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Barl dacht wel eens – meer dan eens – dat het geluid van tikkende klokken haar tot waanzin zou drijven.

      De klokken tikten natuurlijk nog niet wanneer ze werden gecreëerd, en zodra ze klaar waren, tikten ze net lang genoeg om te bewijzen dat ze perfect werkten, en geen tel langer. Daarna werden ze op magische wijze stilgezet tussen tik en tak, en bleven ze om middernacht stilstaan tot ze hun bestemming bereikten, en de rijke klant van het ambachtshuis het voorrecht had om zijn of haar rampzalig dure aankoop in werking te zetten.

      Toch hoorde ze die vervloekte dingen nog.

      Of misschien hoor ik alleen het wegtikken van de rest van mijn leven in de vergetelheid, in de duisternis, in niets dan een uiteindelijke, holle stilte.

      Vóór haar, op de stevige werkbank die bijna haar hele wereld was geworden, stond haar laatste, gedeeltelijk voltooide werkstuk. Dit keer maakte ze een reisklok voor heer Artur Traint, magiërsinspecteur van het Elfde district. Op de prille leeftijd van tweeëntwintig jaar was ze de jongste, minst ervaren klokkenmagiër van het ambachtshuis. Volgens haar zelfbenoemde meerderen betekende dat dat ze zowel gevleid als geëerd en dankbaar zou moeten zijn door deze opdracht.

      In plaats daarvan was ze beledigd.

      Een mol had meer artistieke integriteit in zijn snorharen dan heer Traint in zijn hele pompeuze lichaam. Kon hij maar worden overgehaald tot een ingewikkelder constructie. Luisterde er maar eens iemand wanneer ze op de gemiste kansen in het saaie ontwerp van de districtsinspecteur wees. Maar nee, hij was een belangrijke heer, geboren in de hogere rangen van een van de zeventig Eerste Families, en dus moest ze zich onderwerpen aan zijn gebrek aan smaak en lef, moest ze zichzelf verlagen tot zijn opgedroogde fantasie, moest ze –

      ‘Barl Lindin! Ben je aan het werken of aan het dromen?’

      Beide, wilde ze zeggen. Maar ambachtsmeester Arndel, eigenaar van het ambachtshuis, was bijzonder strikt wat eerbied betrof, en de schrik van elke magiër die kostbare tijd verspilde. Ze onderdrukte het ongeduld dat haar in de problemen zou brengen en keek in het knokige gezicht dat vanaf de andere kant van de werkbank op haar neerkeek.

      ‘Meester, ik zou het ontwerp van heer Traints klok graag willen herzien. Misschien kunnen we –’

      ‘Herzien?’ Er verschenen rimpels van ongenoegen in Arndels brede voorhoofd. ‘Magiër Lindin, als je dat onderwerp nogmaals aansnijdt, zullen we onze mening over je geschiktheid voor deze taak misschien moeten herzien. Het is onze plicht om aan de verwachtingen van de klant te voldoen, niet om onze eigen grillen te volgen.’

      ‘Het spijt me,’ zei ze stijfjes. ‘Maar ik dacht dat het onze plicht was om verwachtingen te overtreffen. Als we een klant een betere manier kunnen laten zien om –’

      ‘Beter?’ Arndels dunne wenkbrauwen schoten omhoog. ‘In wiens ogen, magiër Lindin? Verwacht je soms dat ik jouw oordeel boven dat van heer Traint stel?’

      Wanneer het oordeel van de edele heer tekortschoot? Ja. Natuurlijk. Maar dat kon ze niet zeggen. Niet met die woorden. ‘Ik dacht alleen dat –’

      Arndel kneep zijn moddergroene ogen samen. ‘Magiër Lindin, zoals ik je al eerder heb verteld, moet een klokkenmagiër in mijn ambachtshuis meer hebben dan een wenselijke aanleg voor magie. Het lijkt er echter op dat mijn wijze woorden aan dovemansoren gericht waren.’

      Barl voelde haar wangen warm worden. Ze wist maar al te goed hoeveel plezier haar medemagiërs aan het ongenoegen van de ambachtsmeester beleefden. Iedere berisping die ze van de stuurse Arndel kreeg, was een achteloos toegeworpen geschenk voor diegenen die haar verachtten om wie en wat ze was: de beste magiër die ze waarschijnlijk in hun hele leven zouden zien.

      ‘Nee, meester Arndel,’ zei ze terwijl ze haar ogen neersloeg, zodat hij haar vurige afkeer niet zou zien. ‘Ik begrijp het volledig.’

      ‘Werkelijk?’ vroeg Arndel met een stem die droop van scepsis. ‘Dan wordt het hoog tijd dat je dat bewijst.’ Hij stak een strenge, waarschuwende vinger op. ‘Magiër Lindin, ik geef toe dat je een jonge vrouw met een zeker talent bent, maar het ontbreekt je aan het inzicht en de wijsheid die het rechtvaardigen dat je voorbijgaat aan de wensen van een vaste klant. Je zult de klok maken zoals heer Traint hem voor ogen had. Gaat dat je vaardigheden te boven?’

      Nee, jij brabbelende dwaas, mijn vaardigheden worden hier verspild!

      Ze wilde de woorden zo hard uitschreeuwen dat het dak van het ambachtshuis eraf zou vliegen. Maar als ze dat deed, zou ze slechts beloond worden met ontslag. Dat kon ze Remmie niet aandoen. Hij had veel te veel voor haar opgegeven om deze positie te vergooien, hoe verstikkend ze hem ook vond.

      ‘Magiër Lindin?’ Arndel stiet haar naam uit alsof hij met zijn knokkels op de werkbank roffelde. ‘Heb je me gehoord?’

      Ze staarde naar het met inkt getekende ontwerp van heer Traints saaie reisklok en nam even de tijd om haar stem en gezicht tot gehoorzaamheid te plooien. Toen keek ze weer op.

      ‘Meester, mijn verontschuldiging. Ik wilde heer Traint alleen maar verblijden met een kleine verrassing.’

      Van achter de werkbank naast haar klonk een zacht gesnuif van Ibbitha Rannis, terwijl de groeven in Arndels voorhoofd nog dieper werden.

      ‘Magiër Lindin, je moet je ongelukkige neiging tot extravagantie intomen. Een vroegrijpe magiër is een gevaarlijke magiër. Denk daaraan, in plaats van aan ongevraagde wijzigingen in de opdracht van een klant.’

      Ze sloeg haar ogen opnieuw neer. ‘Meester,’ zei ze. Ze kookte nu zo van woede dat ze dacht dat ze die idioot met gemak in vlammen zou kunnen doen uitbarsten. Wat zijn verdiende loon zou zijn, maar...

      Geduld, Barl. Je moet geduld hebben.

      Arndel knikte, niet geheel overtuigd door haar vertoon van gedweeë aanvaarding. Een van de andere magiërs stak zijn hand op om zijn hulp te vragen. Met een laatste kritische blik voldeed Arndel aan het verzoek, haar achterlatend met een verzengende blik op de diverse onderdelen die netjes op de werkbank uitgestald stonden, en op het heldere kristallen omhulsel van de prozaïsche klok die ze tegen haar zin moest afmaken. Wat het kon worden, wat het zou moeten worden, zong in haar bloed.

      Traint is een idioot. En Arndel ook.

      Nu de ambachtsmeester elders werd beziggehouden, schoof Ibbitha over haar bankje tot ze dichtbij genoeg zat om te fluisteren.

      ‘Barl, leer je het dan nooit?’

      Remmie niet meegerekend was Ibbitha haar enige vriendin, of iets wat daar in de buurt kwam. Hoewel ze redelijk getalenteerd was, zij het op een fantasieloze manier, ontbrak het haar medeklokkenmagiër aan levendige verbeeldingskracht en ambitie. En ze was vreselijk conventioneel, zonder ook maar enige interesse in het overtreden van de regels en beperkingen die door Dorana’s Magiërsraad, het Ambachtsgilde of ambachtsmeester Arndel waren opgelegd.

      Bezadigd. Dat was Ibbitha. Ze zaten in hetzelfde schuitje, maar hartsvriendinnen zouden ze nooit worden.

      Ze had nooit veel geluk wanneer het op vrienden maken aankwam.

      Alert op haar prikkelbare werkgever waagde Barl een zijdelingse blik. ‘Onzin,’ zei ze. ‘Ik leer iedere dag.’

      ‘Ja, maar wat?’ zei Ibbitha. ‘Je –’

      Blikken als dolken van de ijverige magiërs om hen heen kapten de rest van Ibbitha’s preek af. Barl was niet rouwig om de stilte en wijdde zich weer aan haar klok. Ze hoefde nauwelijks over elke bezwering en tegenbezwering na te denken terwijl ze bijna zonder enige inspanning verderging met het bouwen van heer Traints armzalige uurwerk.

      Ik verveel me. Ik verveel me dood. Ik verdien veel meer dan dit.

 

Later, toen het ambachtshuis was leeggestroomd voor de middagpauze, en ze afgezonderd op een stenen bankje in de zon zaten, hervatte Ibbitha haar preek.

      ‘Je moet voorzichtiger zijn, Barl,’ zei ze terwijl ze nuffig haar lippen depte met een servet. ‘En je moet niet te veel willen. Ik mocht pas na bijna twee jaar een klok in opdracht maken. En jij? Jij kreeg dat privilege al na zeven maanden! Waarom kun je daar niet tevreden mee zijn?’

      Barl liet haar blik over de andere magiërs in de tuin zwerven, met haar maaltijdtrommeltje naast haar op de bank, en poetste een pruim op aan haar groene linnen schort. ‘Waarom is een kind niet tevreden met kruipen? Waarom worstelt het om eerst op zijn eigen benen te gaan staan, en daarna te lopen, en daarna te rennen?’

      Ibbitha trok haar stompe neusje in rimpels. ‘Je bént een kind als je denkt je zin te krijgen door Arndel tegen de haren in te strijken. Bovendien is er niets mis met het klokontwerp van heer Traint.’

      Barl keek haar verwonderd aan. ‘Dat meen je echt, hè?’

      ‘Ja,’ zei Ibbitha geprikkeld. ‘Ik zou het toch niet zeggen als ik het niet meen?’

      ‘Nee, inderdaad,’ zei ze. Ze nam een hapje van de pruim en het sap druppelde langs haar kin. Bij de volgende hap spatte het sap op haar schort. Ze liet de vlek met een gedachte en een snelle beweging van haar vingers verdwijnen, en knabbelde toen de rest van het zoete vruchtvlees van de pit af.

      Ibbitha staarde haar aan. ‘Ik zal jou nooit begrijpen, Barl,’ zei ze. ‘Waarom kun je de dingen niet accepteren zoals ze zijn? Met jouw familieachtergrond...’ Haar stem stierf weg en er viel een ongemakkelijke stilte. Het was de regel dat er over dat soort dingen niet werd gesproken. Iedereen wist welke positie ieders familie had en hoe ze in het grote tapijt van de Doraanse gemeenschap pasten, en dat was voldoende. Geroddel over het onderwerp werd sterk ontmoedigd. ‘Nou ja, je weet wel.’

      Barl onderdrukte een bittere lach. O ja, ze wist het. Vocht ze niet dagelijks tegen de beperkingen van haar familie en haar plaats in het leven, tegen wat wel en wat niet betamelijk was wanneer iemand niet met de juiste stamboom was geboren?

      ‘Maar goed,’ ging Ibbitha verder. ‘Wat is er zo vreselijk aan het klok­ontwerp van heer Traint?’

      ‘Ibbitha...’ Ze zuchtte. ‘Als ik dat moet uitleggen, zul je het nooit begrijpen.’

      Met roze wangen en een schittering in haar grijze ogen vouwde Ibbitha met snelle, overdreven nauwkeurige bewegingen haar servetje op. ‘Ik snap het.’

      Verdraaid. Haar ongeduld had haar weer in de problemen gebracht. Remmie las haar er voortdurend de les over. Van een beetje vriendelijkheid is nog nooit iemand doodgegaan, Barl. Niemand wordt graag als een idioot beschouwd, zelfs niet als ze er eentje is. Niet dat Ibbitha echt een idioot was. Ze was alleen zo alledaags.

      Overal in de tuin begonnen de andere ambachtslieden zich zoetjesaan te verzamelen. De korte middagpauze liep ten einde, en voor hen lag een lange middag van klokkenmaken, glas-in-loodwerk, pottenbakken, weven en glasblazen.

      ‘Het spijt me, Ibbitha,’ zei ze, en ze legde haar vingers verontschuldigend op de arm van haar soort-van-vriendin. ‘Ik bedoelde het niet zo. Wat ik wilde zeggen, was –’

      Ibbitha legde haar servet in haar lege trommeltje. ‘Niet doen, Barl. Je zei precies wat je wilde zeggen, dus beledig me niet nog meer door te doen alsof dat niet zo was.’

      ‘Zoals je wilt,’ zei ze terwijl ze de pruimenpit tussen de bloemen langs de rand van de tuin mikte. ‘Dan zal ik zeggen dat heer Traints klok de tijd perfect zal bijhouden met de elegantie van een boerenvarken dat over het ijs probeert te rennen. Die man is een boerenpummel, Ibbitha, zonder ook maar een greintje verbeeldingskracht. Hij begrijpt hoe iets moet functioneren, dat moet ik hem nageven, maar hij heeft totaal geen verstand van schoonheid of elegantie.’ Ze zag een kans om iets goed te maken, en greep hem aan. ‘Niet zoals jij, bijvoorbeeld.’

      Ibbitha was te geschokt om het compliment tot zich te laten doordringen. ‘Bárl, hoe kun je zulke dingen zeggen? Heer Traint heeft een achterneef wiens vrouw is voorgedragen voor de Magiërsraad. Zijn achterachterneef heeft twéé fonteinen in Elvado ontworpen. En zijn vader heeft goedkeuring en patent aangevraagd voor een nieuwe bezwering. Goed, dat werd afgewezen, maar hij heeft het wel aangevraagd. En jij noemt hem een boerenpúmmel?’

      Kokend van frustratie sloot Barl haar eigen etenstrommeltje met een gedachte en stuurde het vervolgens met een ongeduldige vingerknip naar huis.

      ‘Wat heeft dat met zijn talent te maken? Geen van die dingen is zijn eigen verdienste, Ibbitha.’

      ‘Hij is districtsinspecteur!’

      ‘Alleen omdat hij een Traint is. Als hij dat niet was, durf ik te wedden dat hij nooit met één vinger een inspecteurszegel zou aanraken. Artur Traint is het levende bewijs dat familieconnecties meer invloed hebben dan talent. En waarom? Waarom worden jou of mij, of welke magiër in Dorana dan ook, mogelijkheden ontzegd, álles ontzegd, alleen omdat we niet het geluk hadden om in een Eerste Familie te worden geboren?’

      ‘Werkelijk, Barl, soms kraam je echt baarlijke onzin uit,’ antwoordde Ibbitha. ‘Hoe kun je beweren dat jou of mij mogelijkheden worden ontzegd, terwijl we iedere dag de vrijheid hebben om magische werken uit te voeren die de jaloezie van Dorana’s magieloze buren opwekken? Onze eenvoudigste klokken worden bewonderd in Trindek, in Feen, in Manemli, overál eigenlijk. Dit ambachtshuis is beroemd aan het worden. En als je denkt dat meester Arndel zijn reputatie op het spel zet voor een magiër wier achtergrond ternauwernood acceptabel is, die zo inefficiënt als een honingbij van roeping naar roeping is gefladderd, en die nóóit tevreden is, hoeveel gunsten haar ook worden verleend, nou, dan – Barl, als ik je je situatie moet uitleggen, ben ik bang dat je het nooit zult begrijpen.’

      Het was de ergste uitbrander die Ibbitha haar ooit had gegeven, en hij kwam des te harder aan omdat alles ervan waar was.

      Wat niet het geval zou moeten zijn. Ieder woord dat ze zegt, bewijst alleen maar dat ik gelijk heb over hoe onrechtvaardig alles is.

      Maar wanneer het op magiërsposities aankwam, leek er geen rechtvaardigheid te bestaan. Er waren regels, protocollen en voorschriften voor wat acceptábel was. En omdat de regels al zo lang van kracht waren, omdat bepaalde belangrijke mensen ervoor zorgden dat ze van kracht bleven, veranderde er niets.

      Waarom ziet Ibbitha dat niet in? Waarom komt ze niet in opstand wanneer ze van de Magiërsraad te horen krijgt wat ze is en wat ze niet mag doen en zijn? En alles alleen om een familienaam? Waarom bepaalt die handvol mannen en vrouwen ons lot?

      ‘Ik begrijp het maar al te goed, Ibbitha. Er stroomt verkeerd bloed door mijn aderen. Wat jíj niet schijnt te begrijpen, is dat het mij niets kan schelen, en ik begrijp niet waarom het een ander wel iets kan schelen. En ik snap ook niet waarom mijn stamboom, hoe beknot die volgens sommigen ook is, de meetlat is waarlangs ik als magiër word gelegd.’

      ‘O, Barl.’ Ibbitha schudde met wrange sympathie haar hoofd. ‘Het leven zou een stuk minder zwaar zijn als je ophoudt met ertegenaan te schoppen. Als je de dingen zou accepteren zoals ze zijn en ophoudt met ambachtsmeester Arndel tegen de haren in te strijken, laat hij je misschien wel een eigen mantelklokje ontwerpen om in de winkel van het ambachtshuis te verkopen. Hij ontkent je talent niet. Dat zou niemand doen. Het is je temperament waaraan getwijfeld wordt, en niet zonder reden. Het zou doodzonde zijn als je eigen koppige trots je laat struikelen wanneer er nooit obstakels zijn geweest op het pad dat voor je ligt.’

      Het pad dat voor haar lag, was altijd bezaaid geweest met stenen waar ze niet zelf voor had gekozen, en kronkelde doelloos in de richting van een toekomst vol ontzegde kansen. Maar als ze tegen Ibbitha zou uitvallen omdat ze haar met haar neus op die onverteerbare waarheid drukte, zou ze haar oppervlakkige vriendschap ook nog kwijtraken, en dat wilde ze niet. Dus zuchtte en knikte ze, om Ibbitha te laten denken dat haar preek in goede aarde viel.

      ‘Je hebt gelijk. Ik heb te weinig geduld. En het ontwerp van die reisklok is natuurlijk niet half zo slecht als ik het deed voorkomen.’

      ‘Dat zou ik ook denken!’ zei Ibbitha. Ze deed een nadrukkelijke stap in de richting van het tuinhek. Te laat komen werd door meester Arndel sterk afgekeurd. ‘Heer Traints smaak is een toonbeeld van verfijnde eenvoud.’

      Nee, het was een blijk van een bekrompen geest, maar het had geen zin dat tegen Ibbitha te zeggen, die zich altijd liet verblinden door de sociale status van een magiër. Arndel was trouwens net zo erg. Artur Traint was een heer, hij was districtsinspecteur, en zijn beurs was goed gevuld met goud. Het afgestompte waarnemingsvermogen van de man stelde niets voor vergeleken met die nuttige eigenschappen.

      Verslagen wandelde Barl met Ibbitha terug naar hun werkkamer. Daar hield ze zich de rest van de middag bezig met het afmaken van waar ze aan was begonnen, en voordat de dag voorbij was, was heer Traints glansloze reisklok klaar.

      Ambachtsmeester Arndel werd erbij geroepen om de klok te inspecteren. Hij liep met samengeknepen lippen rond haar werkbank en bestudeerde het voltooide uurwerk. Barl ging op gepaste afstand staan, zodat hij de volledige vrijheid had om haar werk te controleren op niet-bestaande foutjes. Ze voelde de scherpe blikken van haar medemagiërs. Geen van hen was in staat om zo snel of zo goed zelfs maar een eenvoudige klok te maken als deze, ook al werkten ze hier al drie jaar of langer als ambachtslieden en kwamen ze uit families die twee keer zo gerenommeerd waren als de hare.

      Zie je wel? Talent is wel belangrijk. Het kan niet altijd gaan over de familienaam die op ons voorhoofd gedrukt staat.

      ‘Hmm,’ gromde ambachtsmeester Arndel uiteindelijk. Hij bleef stilstaan. ‘Ik kan geen fout in dit stuk ontdekken, magiër Lindin. Je bezweringen en contrabezweringen lopen vloeiend in elkaar over, en je kristalwerk is niet onaardig.’

      Haar kristalwerk was schitterend, maar dat zou Arndel nooit toegeven. Niet alleen was het beter dan het werk van alle andere ambachtslieden van wier talenten hij gebruikmaakte, het was beter dan dat van hemzelf – en hij was er de man niet naar om trots te zijn op de prestaties van een magiër die onder hem stond. Wel om met de eer te gaan strijken. Daar was hij meer dan toe bereid, en hij zou het ook zeker doen wanneer heer Traint zijn klok kwam ophalen. Hij zou natuurlijk niet beweren dat hij het uurwerk zelf had gemaakt, maar wel met verdekte toespelingen suggereren dat het eindproduct zonder zijn constante supervisie bedroevend inferieur zou zijn geworden.

      En omdat dit zijn ambachtshuis was, kon ze daar niets aan doen. Dus veinsde ze dankbaarheid.

      ‘Dank u, ambachtsmeester.’

      De blik die Arndel haar toeschoot was wantrouwig, zoekend naar onoprechtheid of sarcasme. Toen hij geen van beide ontdekte, omdat hij niet half zo slim was als hij zelf dacht, knikte hij.

      ‘Laat dit een goede les voor je zijn, magiër Lindin. Vooropgesteld dat je binnen de grenzen van het ontwerp blijft, mag je het naar eigen inzicht verfraaien. Mogen we nu het tikken van heer Traints klok horen?’

      Als klokkenmagiër was het haar laatste taak om de verzegeling van de klok te verwijderen, zodat zijn stem kon worden getest op precisie en een welluidende klank. Hierbij, en alleen hierbij, mocht een magiër zijn of haar eigen stempel op een werkstuk drukken. Het tikken van een klok behoorde niemand toe dan zijn maker.

      Barl stapte op de werkbank af. Toen ze neerkeek op dat ding dat ze met wanhoop en minachting had vervaardigd voor een man wiens simpele geest niets spannenders kon bedenken dan een vierkante kristallen doos met hier en daar wat goud, hoorde ze de gekooide magiër in zichzelf jammeren.

      Hij had zo mooi kunnen zijn. Als ik de kans had gekregen, had ik een klok gemaakt die de hemel dagenlang zou hebben doen huilen.

      Met een fluistering bevrijdde ze de stem van het lelijke ding.

      ‘Heel aardig,’ zei ambachtsmeester Arndel met tegenzin toen het zoete getiktak van de klok in harmonie en contraharmonie door de werkplaats galmde, en dubbele en drievoudige tonen de lucht deden huiveren.

      Barl sloeg haar ogen neer, uitwendig bescheiden, inwendig ziedend. Aardig? Aardig? Jij knorrige, oude zwartkijker. ‘Dank u, ambachtsmeester.’

      Met een vingerknip liet ze heer Traints klok het hele uur slaan, en zelfs de meest vijandige ambachtsmagiër in de werkplaats glimlachte bij het horen van het melodieuze carillon van tonen. Arndel vanonder haar neergeslagen wimpers opnemend, zag Barl zijn gezicht een hartslag lang verkrampen van jaloezie, waarna hij zich onmiddellijk weer ontspande.

      ‘Ja, zo is het goed,’ zei hij alsof ze hem een correct gezouten gekookt ei had voorgezet. ‘Ga achteruit, magiër Lindin.’

      Dus deed ze een stap achteruit en wachtte tot hij de nieuwe klok tussen de tikken in verzegelde. Dat was zijn recht als ambachtsmeester van het ambachtshuis. Met het bedrag van de aankoopprijs werd tevens het magische teken gekocht om de verzegeling te verbreken. Aangenomen dat heer Traint zijn voltooide opdracht accepteerde, wat hij zeker zou doen, daar was ze heilig van overtuigd, zou ze een bonus bovenop haar weekloon als klokkenmagiër ontvangen.

      Maar ondanks al haar werk was het Arndel die er beter van zou worden, zowel in zijn beurs als in aanzien.

      En dat is niet meer dan ordinaire diefstal.

      De onrechtvaardigheid daarvan brandde.

      Zodra hij was vertrokken, met heer Traints verzegelde klok en de ontwerptekening, begon Barl methodisch haar werkbank op te ruimen.

      Als eerste leegde ze de zandladen. Aangezien Dorana zelf geen mooie zandvelden bezat, werd het zand voor kristalalchemie tegen een hoge prijs uit Feen, Brantone en Iringa geïmporteerd. Toen ze het ongebruikte zand weer in de stenen kruiken in de opslagruimte had teruggezet, moest ze alle klompjes, schilfers en stofdeeltjes goud verzamelen, want ook daaraan had Dorana een bedroevend tekort. Er lag één goudmijn binnen de streng bewaakte grenzen, en die leverde niet het mooie rode goud op dat daarbuiten werd gevonden. Zilver en koper waren in Dorana wel te vinden, in overvloed zelfs, maar ook van die elementen moest ieder overgebleven korreltje worden verzameld voor later gebruik. Ambachtsmeester Arndel behandelde al zijn materiaal alsof het zand en goud was. Vervolgens raapte ze de edelstenen bij elkaar die niet voor het binnenwerk van de klok waren gebruikt, robijnen, smaragden en topaas, en stopte ze veilig weg in de edelstenenladen van het ambachtshuis. Als laatste maakte ze de werkbank schoon met een reinigende bezwering, om ervoor te zorgen dat er geen sporen van heer Traints reisklok achterbleven die in haar volgende werkstuk terecht zouden kunnen komen en het unieke ontwerp ervan zouden kunnen bederven.

      Tegen die tijd was de werkdag bijna ten einde en maakten de andere klokkenmagiërs aanstalten om te vertrekken. Ibbitha, die haar werkstuk nog maar voor driekwart af had, verzegelde haar werkbank.

      ‘Barl, kom je?’

      Ze deed haar mond open om ja te zeggen, maar veranderde plotseling van gedachten. Dat mag ik niet doen. Het is waanzin. Als ik betrapt word, word ik weggestuurd. Maar zelfs terwijl haar hart een sprongetje maakte bij die vreselijke gedachte, wist ze dat ze op het punt stond roekeloos te worden.

      ‘Ik kan nog niet weg,’ zei ze, irritatie veinzend. ‘De reinigingsbezwering is niet volledig gelukt. Het afmaken van heer Traints klok heeft me meer vermoeid dan ik besefte.’

      ‘Het is een prachtig werkstuk, Barl,’ zei Ibbitha. Ondanks haar saaie preken kon ze zeer grootmoedig zijn. ‘Je mag trots op jezelf zijn.’

      Op dit soort momenten werd ze er misselijk van dat ze moest voorwenden dat haar gebrek aan vrijheid haar niet irriteerde. ‘Dat ben ik ook. Je had gelijk, ik heb geluk dat ambachtsmeester Arndel me zoveel vertrouwen heeft geschonken.’

      Een tevreden glimlachje verzachtte Ibbitha’s gewoonlijk afkeurende gezicht. ‘Ik ben blij dat je dat inziet. Kan ik je helpen met een sterkere reinigingsbezwering?’

      ‘Nee, het lukt me wel. Ik wil je Arno’s liefhebbende armen niet langer onthouden.’

      Een flauwe blos. De pasgetrouwde Ibbitha was zo vreselijk fatsóénlijk. ‘Nou, als je het zeker weet. Dan zie ik je morgenochtend, Barl.’

      Barl keek haar na tot ze de deur van de werkplaats achter zich had gesloten, en deed toen alsof ze druk met haar werkbank bezig was terwijl de laatste drie ambachtsmagiërs vertrokken en haar ongeïnteresseerd gedag zeiden. Zodra ze alleen was, sprong ze achter haar werkbank vandaan. Mooi zo. Nu kon ze spelen.

      Maar als ze slim was, wachtte ze nog wat langer, om er zeker van te zijn dat Arndel niet zou terugkomen. Om de tijd te doden, onderwierp ze Ibbitha’s onvoltooide werkstuk aan een kritische inspectie. Een verlovingsklok voor vrouwe Isoltes oudste dochter. Hmm. O, het ontwerp op zich was best mooi, maar als klokkenmagiër was Ibbitha weinig geïnspireerd. Er waren zoveel manieren waarop ze haar eigen stempel op die klok kon drukken, hem kon verheffen van best mooi tot het niveau van schitterend, en ze had er zelfs niet één van gebruikt. Ibbitha’s probleem was dat ze geen visie had. Ze keek nooit voorbij de beperkingen van een getekend ontwerp naar de mogelijkheden die tussen en voorbij de lijntjes lonkten.

      Ik denk dat het niet eens bij haar zou opkomen om het te proberen. Ik zou een schitterende verlovingsklok voor vrouwe Isoltes dochter kunnen maken. Als ik de kans kreeg, liet ik hem zingen.

      Maar zij werd opgezadeld met reisklokken, geketend aan de verdorde fantasie van klanten als Artur Traint. Wat ze nu deed, was nauwelijks een stap hoger dan waarmee ze in het ambachtshuis was begonnen; de goedkopere, saaie handelsklokken die in heel Dorana en de landen eromheen werden verkocht.

      Arndel is een ezel. Waarom geeft hij niet toe wat ik werkelijk waard ben? Hij moet beseffen dat het zijn reputatie alleen maar ten goede zou komen.

      Er was nog geen spoor van de ambachtsmeester te bekennen. Ze moest nu toch wel veilig zijn. Met een onregelmatig bonzend hart sloop ze naar de voorraadkamer. Deze ene keer zou ze een klok maken die haar gaven waardig was.

      Een straaltje angstzweet liep over haar ruggengraat. Snel legde ze de grondstoffen voor haar droomklok op de grond. Drie soorten zeldzaam zand – roze, zilver en blauw – edelstenen voor gewicht en tegengewicht; goud, zilver en koper voor de pendule en de dragers. Ze had heer Traints perkamenttekening niet nodig om haar te leiden. Het ontwerp van de reisklok was in haar geheugen gegrift. Plomp, ongeïnspireerd, functioneel, sáái. En alle bezweringen hadden alleen maar een wijzigingetje hier, een draaitje daar en een subtiele uitlijning van die en die toon nodig. Zo eenvoudig. Zo elegant. Hoe kon Traint dat niet zíén?

      Teken na teken, ademhaling na ademhaling, nam de reisklok die ze had willen maken vorm aan onder doortastende, zekere vingers. Geen langzaam proces dit keer, aangezien ze deze klok al eens eerder had gemaakt. Maar nu gloeide de kristallen behuizing van de klok, en leek te leven met een paarlemoeren glans. Hij rees rap voor haar op, sierlijk en krachtig, niet vierkant, niet slechts functioneel, maar een tedere, welsprekende expressie van hoop. Reisklokken werden gemaakt om te reizen, en hier was een klok die vol dromen en mogelijkheden zou kunnen reizen. Gecreëerd om de dromen te weerkaatsen van de reiziger die hem bij zich droeg.

      Toen de klok voltooid was, knielde ze hijgend neer, op het randje van tranen. Kon ze dit exemplaar maar aan heer Traint laten zien, in plaats van de zielloze klomp kristal die Arndel had meegenomen. Die klok was perfect tot in het kleinste detail, pijnlijk nauwkeurig, zonder enige ziel. Maar déze klok?

      Dit is de klok die mijn prachtige geklingel verdient. Dit is de klok die zou moeten zingen met mijn stem.

      En geen magiër zou hem ooit te zien krijgen.

      Ze schetste een verzegelingsteken en mompelde toen een schorre bezwering van ontschepping om de vernieuwde klok af te breken tot zand, goud en edelstenen. En huilde, een heel klein beetje maar, toen ze hem uiteen zag vallen. Vervolgens legde ze alle afzonderlijke componenten terug op hun plek, zodat ambachtsmeester Arndel nooit te weten zou komen wat ze had gedaan.

      Ze botste bijna tegen hem op toen ze de voorraadkamer verliet.

      ‘Magiër Lindin!’ zei hij verrast en ontstemd. ‘Wat doe je hier nog? Je collega’s zijn allang weg.’

      ‘Ik weet het, ambachtsmeester,’ mompelde ze. ‘Ik kreeg mijn werkbank niet goed schoon.’

      Hij kneep zijn ogen half dicht, alsof hij moeite had haar te geloven. ‘Werkelijk? Dat klinkt... ongebruikelijk.’

      ‘Ik was moe,’ zei ze terwijl ze zijn achterdochtige blik zonder blikken of blozen beantwoordde. ‘Maar de werkbank is nu schoon. Wilt u hem inspecteren?’

      Zijn blik zwierf naar haar lege werkbank, en weer terug. ‘Nee. Dat is je eigen verantwoordelijkheid, magiër Lindin. Als je reinigingsbezwering ontoereikend was, zal dat tot uiting komen in je volgende opdracht.’

      ‘Is er al bekend welke opdracht dat wordt, ambachtsmeester?’

      Hij nam haar nu van top tot teen op, en de afkeer van haar geschenken, die munten aan zijn schatkist toevoegden, was duidelijk van zijn gezicht af te lezen.

      ‘Je bent onbeschaamd. Het is aan mij om zulke onderwerpen aan te snijden, niet aan jou. Maak dat je wegkomt.’

      ‘Ambachtsmeester,’ zei ze met gebogen hoofd, en ze ontvluchtte het vertrek voordat hij iets rampzaligs zou doen, zoals haar degraderen tot het maken van gewone klokken.

      Het late zomerlicht was al aan het vervagen, maar dat was niet erg. Ze kon glimvuur oproepen om haar bij te lichten, mocht dat nodig zijn. Of ze kon doen wat iedere andere ambachtsmagiër deed en zichzelf in één keer naar huis toe translokeren. Maar ze hield niet van translocatiemagie. Ze gaf het zelden toe, maar die magie gaf haar een zwak en onzeker gevoel. Bovendien zou het haar de kans ontnemen om van de zoetgeurende, frisse lucht te genieten. Arndels ambachtshuis lag aan de groene, grazige rand van het gehucht Batava, waar zij en Remmie woonden, tijdelijk althans. Haar dagelijkse eenzame wandelingetjes van en naar haar werk hielpen haar haar gedachten te ontdoen van resterende klokkenmagie, en boden haar waardevolle tijd om te kunnen dromen.

      Niet dat het veel zin heeft om te dromen. Dromen veranderen niets aan wat er mis is in Dorana. Alleen de Magiërsraad kan de regels veranderen, en dat doet ze niet. In ieder geval niet tot ze ertoe wordt gedwongen.

      En de hoop daarop was bedroevend klein. De Algemene Raad had het te druk met alledaagse probleempjes, met het toezien op de gedragsregels, de omgang met Dorana’s buren en de ingewikkelde handelsverdragen die ze met de buitenwereld hadden gesloten. De leden van de Raad leken er volledig vrede mee te hebben om de ingewikkelde wetten van de magie aan hun zusterraad over te laten. Soms dacht Barl dat zij de enige levende magiër was die iets om recht en rechtvaardigheid gaf. Alle anderen die ze kende waren net als Ibbitha, tevreden met kruimels die achteloos voor hun voeten werden neergegooid door de hoogst zelfzuchtige Eerste Families van Dorana.

      Zelfs Remmie.

      Ik hou tot in mijn tenen van hem, echt waar, maar soms kan ik bijna niet geloven dat we familie van elkaar zijn.

      De lanen waar ze doorheen liep, werden aan weerszijden geflankeerd door met bloemen doorweven heggen. Erboven dansten vuurvliegjes, fel gloeiend in de invallende schemering. Vanavond echter bracht zelfs hun grillige schoonheid haar niet tot rust. Nog steeds geplaagd door het verlies van die andere klok, de klok die Arndel haar had moeten laten maken, stampte ze over het vochtige gras en stelde zich bij elke stap voor dat ze heer Traints inferieure klok onder haar hakken aan scherven trapte.

      Ik ben blij dat niemand ooit zal weten dat ik hem heb gemaakt. Laat iedere magiër die hem ziet maar denken dat Traints reisklok Arndels monstruositeit is. Mijn tijd komt nog wel. Ooit zal de hele wereld mijn naam kennen en met stomheid geslagen zijn van ontzag voor wat ik heb gemaakt.

      Tegen de tijd dat ze thuiskwam, was het bijna helemaal donker. Sterren stonden als speldenprikjes aan de hemel, en glimvuurlampen brandden achter de ongeblindeerde ramen van het schoolmeestershuisje van het dorp.

      ‘Daar ben je eindelijk!’ zei Remmie. Hij draaide zich om bij het aanrecht toen ze de keuken betrad. ‘Ik was al bijna van plan een zoektocht naar je te organiseren.’

      Hoewel ze moe en humeurig was, moest ze wel naar haar broer glimlachen terwijl ze de heerlijke geuren in de keuken opsnoof. ‘Ja, hier ben ik, bemoeizieke oude moederkloek.’

      ‘Denk je dat ik niet genoeg aan mijn hoofd heb zonder me ook nog eens zorgen over jou te moeten maken?’ zei hij terwijl hij zijn schouders liet hangen. Hij hield niet zo van dergelijke plagerijtjes.

      In de stemming waarin ze verkeerde zou het maar al te makkelijk op een ruzie tussen hen kunnen uitdraaien. Ze haalde diep adem, en liet na een moeizaam moment haar opvliegende humeur varen, tegelijk met al haar verbitterde gedachten. Remmie was de zachtere, de vriendelijkere van hen twee, en was dat altijd geweest. Het jongetje in hem voelde nog steeds het veel te vroege verlies van hun ouders, en hij was snel geneigd tot doemdenken en het trekken van negatieve conclusies. Doordat haar eigen littekens van die verwonding allang waren geheeld, was ze wel eens geneigd daar te gemakkelijk aan voorbij te gaan.

      ‘Ik ben nog wat in de werkplaats blijven hangen,’ zei ze zo vriendelijk mogelijk. ‘Ik was de tijd vergeten. Het spijt me. Is dat schapenstoofpot met gerst?’

      ‘Ja, maar eigenlijk verdien je er geen hap van,’ zei hij. ‘Waarom ben je daar zo lang gebleven? Er zijn toch hopelijk geen problemen bij Arndel?’

      Zijn vraag stak haar, maar was niet geheel onterecht. Ze waren elkaars enige familie, en iedere keer wanneer ze door haar ongedurigheid in aanvaring was gekomen met een werkgever, of wanneer ze de ene werkplek beu was geweest en op zoek was gegaan naar een nieuwe, had hij zijn spullen gepakt en was hij met haar meegegaan. En als ze een conflict met ambachtsmeester Arndel zou krijgen, of het werk in het ambachtshuis zo beu zou worden dat ze het bijltje erbij neergooide, dan zou hij haar opnieuw volgen.

      Dat was de reden waarom ze zo ontzettend haar best deed om op goede voet te blijven met Arndel, en probeerde zich niet al te druk te maken om het feit dat ze totaal niet op waarde werd geschat. Remmie wilde in Batava blijven. Hij had intens veel plezier in het lesgeven op het kleine schooltje van het dorp. Hij wilde het nooit horen wanneer ze tegen hem zeurde dat hij zijn leven vergooide voor andermans kroost.

      ‘Niet het soort problemen waar jij bang voor bent,’ zei ze terwijl ze zich op een van de twee stoelen aan het keukentafeltje liet glijden. ‘Mijn werk voor Arndel levert goed geld op. Hij weet dat het hem verlies oplevert als hij me ontslaat.’

      ‘Mooi zo,’ zei Remmie. Hij draaide zich om om haar aan te kijken, en probeerde zijn opluchting niet eens te verbergen. ‘Maar aangezien ik blind noch stom ben, weet ik dat je iets dwarszit. Wat is er aan de hand?’
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Hij wist het altijd. Zelfs wanneer ze haar best deed om haar gevoelens te verbergen, zelfs wanneer geen ander mens op aarde ook maar zou kunnen vermoeden dat ze vanbinnen, daar waar het niet zichtbaar was, werd verteerd, had Remmie het altijd in de gaten.

      Soms was het bijzonder irritant om een tweelingbroer te hebben.

      Remmie staarde haar aan, nu met een schittering van liefdevolle berusting in zijn blauwe ogen. Ze wendde haar blik af.

      Hij zuchtte. ‘Barl...’

      Ze zou eigenlijk de tafel moeten dekken. Hij hield van koken, en zij niet, dus kookte hij en dekte zij de tafel en ruimde na het eten alles op. Maar in plaats van haar plicht te vervullen, bleef ze zitten waar ze zat, terwijl haar gedachten door haar hoofd dwarrelden als bladeren in een herfststorm.

      Haar broer liet zijn stoofpot hevig pruttelend op het fornuis achter en liep van het aanrecht naar de tafel, waar hij zich op de stoel tegenover haar liet vallen.

      ‘Vooruit, Barl. Je weet dat ik uiteindelijk toch wel uit je krijg wat er aan de hand is.’

      Ze haalde één schouder op. ‘Het is niets.’

      ‘Dat is niet waar. Dat is het nooit,’ zei hij zacht. Hij was zo geduldig, geen wonder dat hij zo’n goede schoolmeester was. ‘Is het Arndel weer? Heeft hij iets gedaan of gezegd wat je voor het hoofd stootte?’

      ‘Ik zou hem wel eens voor zijn hoofd willen stoten,’ mompelde ze. ‘En heer Traint ook.’

      Remmie lachte, maar er zat een kreun in. ‘Waarom? Wat hebben ze dit keer gedaan?’

      Aangezien hij haar niet met rust zou laten voordat ze antwoord had gegeven, vertelde ze hem over Traints saaie reisklok. Haar broer luisterde aandachtig, zoals altijd, zonder haar te onderbreken, en toen ze klaar was met haar klaagzang, leunde hij met over elkaar geslagen armen en zijn kin op zijn borst achterover in zijn stoel.

      ‘Nou, je weet wat ze zeggen, Barl. Wiens brood men eet, diens woord men spreekt.’

      ‘Dat mag dan wel zo zijn, maar daarom wil ik het nog niet van jou horen. Ik wil van jóú horen dat ik gelijk heb en dat die oude zeur van een Arndel ongelijk heeft.’

      ‘O, Barl.’ Remmies vingers verstrakten. ‘Wat zou dat uitmaken? Of je het leuk vindt of niet, Arndel betaalt je loon, wat betekent dat je je naar zijn wensen moet voegen. Ik weet dat je dat niet wilt, maar het is niet anders.’

      Het was jammer dat ze de tafel nog niet had gedekt. Als ze dat wel had gedaan, had ze nu een lepel naar zijn hoofd kunnen gooien. ‘Jij zou aan míjn kant moeten staan.’

      ‘Dat sta ik ook! Dat weet je. Altijd. Ik wil niet zeuren of onaardig overkomen, maar ik vind het gewoon heel erg als je over je toeren bent.’

      ‘Jij zou ook over je toeren zijn als je gedwongen werd om zo’n lompe klok te maken.’ Ze knipperde heftig tegen de plotseling opkomende tranen. ‘Had je de klok maar kunnen zien die ik daarna heb gemaakt, Remmie. Hij was prachtig.’

      ‘Dat geloof ik zonder meer,’ zei hij terwijl er een schaduw over zijn gezicht trok. ‘Maar...’

      ‘Maar het was stom en riskant,’ zei ze, ongeduldig berouwvol. ‘Ja, dat weet ik. En ik zal het niet meer doen.’ Ze trok een gezicht. ‘Ik zal in ieder geval probéren het niet meer te doen. Maar Remmie...’

      Zijn lippen plooiden zich tot een wrange glimlach. ‘Je moest die klok op jouw manier maken, één keer maar, omdat je anders was ontploft.’

      Ze zou zich minder schuldig hebben gevoeld als hij het niet had begrepen. Als hij tegen haar tekeer was gegaan en haar de les had gelezen, zou ze zich niet zo zelfzuchtig hebben gevoeld. Verloor hij maar één keer zijn geduld, voer hij maar één keer tegen haar uit omdat ze zich zo aanmatigend en onnadenkend gedroeg, dan zou ze zich niet zo gemeen hoeven te voelen. Maar dat deed hij nooit. Zo was Remmie nu eenmaal niet.

      Toen ze fronsend naar hem keek, geërgerd door zijn bovenmenselijke vriendelijkheid, schoof hij zijn stoel naar achteren. ‘Hoe dan ook, wat gebeurd is, is gebeurd, en het heeft geen vervelende gevolgen gehad. Dit keer niet. Zou je dan nu de tafel willen dekken? Het eten is klaar.’

      Dus dekte ze de tafel terwijl hij twee aardewerken kommen vulde met de geurige schapenstoofpot met gerst die hij had bereid. De maaltijd werd aangevuld met frisse, gekoelde cider en dik met boter besmeerd brood. Halverwege zijn onderhoudende verhaal over zijn dag op school onderbrak hij zichzelf, met een komische uitdrukking op zijn gezicht.

      ‘O, dat was ik bijna vergeten. Er is vanochtend nieuws uit Elvado gekomen. De Magiërsraad heeft vier nieuwe bezweringen goedgekeurd, en er komt een openbare demonstratie om het te vieren. Ik ben met mijn leerlingen uitgenodigd om te gaan kijken. Ga je ook mee?’

      Barl beet op haar lip, en haar maag trok samen. Het was ongetwijfeld kinderachtig dat ze geneigd was de uitnodiging af te slaan, omdat ze bij voorbaat een hekel had aan die onbekende magiërs die de Raad had uitgekozen om te eren. Maar ze voelde wat ze voelde. Het had geen zin dat te ontkennen.

      ‘Als het op een werkdag is, kan ik niet mee,’ zei ze terwijl ze met haar lepel door haar stoofvlees roerde, interesse in eten veinzend om Remmie niet te laten zien wat er onder haar onverschillige uiterlijk kookte en borrelde. ‘Arndel zal me er geen vrij voor geven.’

      ‘Dat zal ook niet nodig zijn, want dat is het niet,’ zei Remmie opgewekt. Had ze hem eindelijk een keer een rad voor ogen kunnen draaien, of koos hij ervoor haar opnieuw opgewekte ergernis te negeren? ‘De demonstratie wordt komende Zonnewende gehouden. Op het plein voor Elvado’s Hal van Kennis nog wel.’

      De Hal. Natuurlijk. Dat legendarische gebouw van adembenemende schoonheid, waar Dorana’s almachtige Magiërsraad de magiërswetten deponeerde waar iedereen naar moest leven.

      Maar het had erger gekund. De ceremonie had ook op het College kunnen worden gehouden. Ik denk niet dat ik dat zou kunnen verdragen.

      ‘Het zal vreselijk druk zijn,’ zei ze, speurend naar een wolk om een schaduw op Remmies glimlach te werpen. ‘We zien toch niets.’

      ‘Jawel,’ zei hij, onbeschaduwd. ‘Omdat we met de kinderen zijn. De Raad heeft speciale plaatsen gereserveerd voor alle aanwezige leerlingen en hun leerkrachten.’

      Hij had ook overal een antwoord op.

      ‘Elvado is te ver hiervandaan om met een rijtuig te gaan. We zullen moeten translokeren.’

      ‘Je kunt wat ruinbessen kauwen voordat we vertrekken. Dat zal je maag voldoende tot rust brengen.’ Remmie schoof zijn lege kom van zich af. In zijn stem lag nu een lichte ondertoon van ergernis. ‘Of je blijft thuis.’

      Dat zou in ieder geval de makkelijkste oplossing zijn. Om Remmie zijn kleine kudde te laten hoeden terwijl zij in haar eentje kon dromen over prachtige magische dingen, en over hoe ze ooit aan de beperkingen van Arndels ambachtshuis zou ontsnappen. Bovendien zou een bezoek aan Elvado alleen maar een kwelling voor haar zijn. Ze had genoeg goede redenen om niet te gaan.

      ‘Alsjeblieft, Barl,’ zei haar broer vleiend. ‘We kunnen een munt in de grote fontein op het plein gooien voor mama en papa. Hebben we niet beloofd dat we dat ooit zouden doen? Het is er nog altijd niet van gekomen. En het brengt ongeluk om dat soort beloften niet te vervullen.’

      Wat een gemene zet van hem. ‘Ooit, ja,’ mompelde ze. ‘Maar moet dat per se aanstaande Zonnewende gebeuren?’

      ‘Ik zou niet weten waarom niet.’

      Natuurlijk was dat zo. Naar het blauw met geel geblokte tafelkleed starend slikte ze een ontstemde zucht in. Ze moest ja zeggen. Als ze dat niet deed, gaf ze Remmie de tijd om na te denken. Dan zou hij blijven zeuren en zaniken...

      ‘Goed dan,’ zei ze terwijl ze haar blik opsloeg. ‘Ik ga mee, maar alleen om een herinneringsmunt in de fontein te gooien. O, en natuurlijk om in een deuk te liggen van het lachen wanneer ik jou als een herdershond op drie poten achter die kudde schoffies aan zie hollen.’ Ze stak een waarschuwende vinger op. ‘Als je maar níét denkt dat ik je daarbij zal helpen. Snotneuzen van andere mensen zijn jouw liefhebberij, niet de mijne.’

      Remmie grijnsde breed. ‘Maak je geen zorgen. Barton gaat ook mee met zijn klas. Hij helpt me wel om orde te houden.’

      ‘Barton Haye?’ De moed zonk haar in de schoenen. ‘O.’

      Remmies grijns werd weer plagerig. ‘Natuurlijk gaat Barton mee. Ik geloof dat hij nog opgewondener is dan de kinderen. En hij zal helemaal dolgelukkig zijn als hij hoort dat jij ook meegaat.’

      Ze trok een rimpel in haar neus. ‘Ja, nou, vertel hem dan ook maar meteen dat ik iets heb met een van de magiërs uit het ambachtshuis.’

      ‘Vertel het hem zelf maar,’ antwoordde hij met zijn mond vol. ‘Barton is een goede vent. Ik ga niet tegen hem liegen voor jou.’

      ‘Het zou een goede daad zijn als je het wel deed, Remmie. Als ik het zelf vertel, wordt zijn trots alleen maar meer gekrenkt. Bovendien wil ik niet recht in zijn gezicht tegen hem liegen.’

      ‘Maar je vindt het geen probleem om míj te vragen dat te doen?’ Hij was klaar met eten en begon zijn bord, kom en bestek op te stapelen. ‘Ik sta versteld van je, Barl, werkelijk waar.’

      Ze overhandigde hem haar eigen kom en lepel, balancerend op haar met kruimels bedekte bord. ‘Ik zie niet in waarom. Aangezien je zo op hem gesteld bent, verbaast het me dat je het zelf niet hebt voorgesteld.’

      Remmie liet de vuile vaat rinkelend in de gootsteen vallen. ‘Luister. Ik weet dat Barton niet jouw type is, maar –’

      ‘Ik denk dat hij niemands type is.’ Ze lachte. ‘Ik zie niets in hem. Hij is klein en mager, en hij heeft flaporen. En wanneer hij lacht, klinkt hij –’

      ‘Hou op,’ zei Remmie, zich omdraaiend. ‘Waarom doe je zo onaardig? Wat maakt het uit hoe een man eruitziet? Barton Haye heeft een goed hart, hij is vriendelijk en geduldig, en een begenadigd leraar. Is het een misdaad dat hij niet zo knap is als jij zou willen? Geloof maar dat je een stuk slechter af kunt zijn dan met hem.’

      Verbaasd knipperde Barl met haar ogen. ‘Ik had geen idee dat jij jezelf tot Barton Hayes voorvechter had uitgeroepen. Misschien moet je zelf maar wat met hem beginnen, als hij zo’n goede partij is.’

      En dat was natuurlijk precíés het verkeerde om te zeggen... want vorig jaar had Remmie, die het dorp Granley in het Achtste district uit loyaliteit aan haar had verlaten, een jonge vrouw achtergelaten die wellicht meer had kunnen worden dan alleen de zuster van iemand met wie hij op school had lesgegeven.

      Dit keer met een oprecht schuldgevoel stak ze haar hand naar hem uit. ‘Het spijt me. Echt. Dat was een stomme, ondoordachte opmerking.’

      ‘Ik probeer je Barton niet op te dringen,’ zei Remmie, nu kalm als karnemelk, alsof ze hem niet had gekwetst en zich daar niet voor had verontschuldigd. ‘Maar je lijkt je nooit voor iemand te interesseren. Als je dat wel zou doen...’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Maar dat doe je niet. Ik ben bang dat je eenzaam oud zult worden.’

      Dat was waarschijnlijk waar. Maar ze meende dat hij misschien ook bang was om zélf eenzaam oud te worden door haar trouw te blijven. Het was iets waar ze nooit over spraken. Ze zou niet weten waar ze zou moeten beginnen. Maar na Granley had ze niet meer zo makkelijk kunnen doen alsof haar daden weinig uitmaakten voor haar loyale, lankmoedige broer.

      ‘Ik zal niet onaardig tegen Barton doen,’ zei ze gedwee. ‘Ik ben niet van plan om iets met hem te beginnen, maar ik zal je geen reden geven om je voor me te schamen.’

      Remmies lippen krulden licht, maar de glimlach bereikte zijn ogen niet. ‘Daar hou ik je aan. Het is een kleine school, Barl, en we zitten daar de hele dag op elkaars lip. Ik wil niet dat mijn goede verstandhouding met Barton ergens onder lijdt.’

      ‘Dat zal niet gebeuren, dat beloof ik. Alsjeblieft, Remmie, niet boos zijn.’

      ‘Ik ben niet boos,’ zuchtte hij. Hij had een veel te lief karakter om wrok te koesteren. ‘Al zou ik het waarschijnlijk wel moeten zijn.’

      Opgelucht sprong ze overeind. ‘Daarom hou ik juist zoveel van je. Vertel verder over je dag op school, terwijl ik de vaat doe.’

      Toen de keuken weer schoon was, gingen ze ieder huns weegs. Remmie maakte het zich gemakkelijk in de piepkleine zitkamer om een boek te lezen, en zij trok zich terug in haar kamer om haar eigen magiewerk te doen.

      Tijdens haar wandelingetjes van en naar het ambachtshuis had ze een idee gekregen voor een nieuw soort kristal voor een doorzichtige klokkast, dunner en lichter dan de kristallen die Arndel hen liet gebruiken. Die kristallen werden vervaardigd door middel van door hemzelf bedachte bezweringen, die hij angstvallig geheimhield, maar haar kristal was beter dan alle kristallen die hij had gemaakt. Dat zou het in ieder geval worden zodra ze de bezwering om het te creëren had geperfectioneerd. Er was een ingewikkelde combinatie voor nodig van verfijnd Manemlisch zilverzand en de scherpe korrels van Brantons grof zwart zand. Bijna vijf maanden had het haar gekost om genoeg geld bij elkaar te schrapen voor een kleine hoeveelheid zilverzand. Tot nog toe was de creatie van de bezwering haar door de vingers geglipt, maar ze liet zich niet ontmoedigen.

      En wanneer ze haar magiewerk eenmaal had geperfectioneerd, wanneer ze een onberispelijk plaatje kristal als bewijs had, zou ze het aan Arndel laten zien... waarbij ze uiteraard zou benadrukken dat zijn eigen bezweringen haar hadden geïnspireerd. Misschien zou hij er dan in toestemmen om haar kristal in het ambachtshuis te gebruiken. Misschien zou hij zelfs een aanvraag voor een patent bij het Ambachtsgilde steunen, en dan zou het nieuwe kristal naar haar kunnen worden vernoemd.

      Lindinkristal.

      Het kon haar niet schelen hoe hard ze moest werken of welke kleine luxeartikelen ze zichzelf moest ontzeggen om voldoende van het kostbare zilverzand te kunnen bemachtigen. Het kon haar niet schelen hoe lang het duurde voordat ze de bezwering geperfectioneerd had. Wat was tijd? Niet meer dan een van haar hulpmiddelen.

      Zittend achter haar kleine werkbank liet ze een paar korreltjes zilverzand in een klaarstaande smeltkroes vallen. De belofte van succes brandde fel in haar bloed.

      Deze bezwering is nog maar het begin. Wanneer ik klaar ben, zal ik de beste ambachtsmagiër zijn die Dorana ooit heeft gekend.

 

Anderhalve dag nadat ze heer Traints reisklok had voltooid, had ambachtsmeester Arndel haar een nieuwe opdracht gegeven: een geboorteklok voor ene vrouwe Ancilla Grie. Het was duidelijk dat hij haar de opdracht met tegenzin had gegeven, maar aangezien er geen andere ambachtsmagiër tijd had of talentvol genoeg was, en zijn eigen tijd in beslag werd genomen door een belangrijke klant die hij onmogelijk voor het hoofd kon stoten, had hij geen keus.

      ‘En denk eraan dat er níét van het oorspronkelijke ontwerp mag worden afgeweken,’ zei ambachtsmeester Arndel met een dreigende blik. ‘Vrouwe Grie is een vermaarde, invloedrijke magiër en staat vlak onder heer Bren, de grootste in deze oostelijke districten. Níéts is belangrijker dan haar tevredenstellen.’

      Of desastreuzer dan haar toorn opwekken. Dat had hun concurrerende ambachtshuis in het stadje Valdere in het Zevende district tot ieders ontsteltenis aan den lijve ondervonden toen de ambachtsmeester aldaar de vergissing had begaan om vrouwe Grie’s specificaties te herzien.

      ‘Tympanne heeft zichzelf zo goed als geruïneerd,’ zei Arndel. Hij bracht zijn gezicht met een ruk dicht bij het hare. ‘Waar Ancilla Grie voorgaat, zullen vele heren en dames volgen. Haar klandizie, plus die van Bren, kan dit ambachtshuis in één klap groot maken. Breng dat in gevaar, magiër Lindin, en je zult het betreuren dat je ooit bent geboren.’

      Onaangedaan door zijn felheid, waardoor het speeksel op zijn lippen stond, knikte Barl. ‘Ik zal vrouwe Grie geen reden tot klagen geven.’

      ‘Dat is je geraden,’ siste Arndel, een dreigende vinger naar haar uitstekend. ‘Want jij zult niet de enige Lindin zijn die onder een misstap zal lijden.’

      Remmie. Durfde die oude mol de onschuldige Remmie te bedreigen? Ze voelde haar bloed gaan koken. Jij schurftige pad. Haar woede verbijtend boog ze haar hoofd en toonde Arndel alleen wat hij wilde zien: een gehoorzame ondergeschikte.

      ‘Ja, ambachtsmeester,’ mompelde ze. ‘Ik begrijp het.’

      Het kostte haar bijna zes dagen om de geboorteklok te voltooien... en tot haar verbazing had ze plezier in het werk. De nieuwe klant van het ambachtshuis was geen Artur Traint. Het ontwerp van vrouwe Grie was charmant, vol speelse gratie, en ingewikkeld genoeg om sombere gedachten over de aanstaande reis naar Elvado uit haar hoofd te verdrijven.

      Want als ik ga, zal dat me pijn doen. En als ik niet ga, zal ik Remmie pijn doen. Wat ik ook doe, het lijkt erop dat er altijd iemand gekwetst zal worden.

      Die zes dagen waren de gelukkigste die ze in dienst van Arndel had doorgebracht, zelfs al waren er twee pogingen nodig om de kristallen klokkast te maken. De eerste keer schatte ze de ingewikkelde balans tussen het fijne blauwe Brantonse zand en het zwaardere grijze zand uit de Istafarnwoestijn in Trindek verkeerd in. Een paar tellen na de samensmelting viel het kristal uiteen tot klonten korrelig, nutteloos glas. Met stomheid geslagen kon Barl alleen maar staren en knikken toen Arndel haar de huid vol schold om het verspillen van haar tijd en zijn kostbare grondstoffen.

      ‘Het spijt me, ambachtsmeester,’ zei ze toen hij klaar was met zijn tirade.

      ‘Dat is je geraden! Laat me er geen spijt van krijgen dat ik jou deze opdracht heb toevertrouwd, magiër Lindin.’

      Het maakte haar razend dat ze iets fout had gedaan in zijn bijzijn. Dat ze had gefaald bij een opdracht die ze als een makkie had beschouwd. ‘Dat zal niet gebeuren, ambachtsmeester. Dat beloof ik.’

      Arndels blik was onverbiddelijk. ‘Je hebt nog maar vier dagen om deze klok te voltooien, magiër Lindin. Verspil ze niet.’

      Genadeloos aangespoord door de openbare vernedering, terwijl het gedempte gegniffel van de andere magiërs in haar oren brandde, slaagde haar tweede poging om de klokkast te maken. Schitterend als het meer van Nartana, de parel van het Tweede district, schokte de perfecte schoonheid van het kristal haar tot tranen, en dat hielp haar haar gekwetste zelfvertrouwen te herstellen.

      ‘Beter,’ gaf Arndel onwillig toe toen ze hem erbij had geroepen om het resultaat te inspecteren. ‘En nu weer aan het werk.’

      Opgejaagd door een gevoel van haast, en achtervolgd door de angst om te falen, voltooide Barl vrouwe Grie’s geboorteklok acht minuten voor middernacht op de vierde dag na haar desastreuze fout.

      Alleen in het ambachtshuis, waar ze de afgelopen drie nachten had geslapen om haar opdracht op tijd af te krijgen, liet ze haar tranen de vrije loop terwijl ze naar de prachtige geboorteklok keek.

      Ik beeld me geen dingen in. Ik ben hiervoor geboren. Voor grootsheid. Nu zal zelfs Arndel dat niet meer kunnen ontkennen.

      De volgende ochtend, op de dag van Zonnewende, kwam vrouwe Grie persoonlijk langs om haar klok voor het eerst te horen. Ze zou binnen een paar weken bevallen, en schreed met haar hoogzwangere lichaam de kleine, intieme toonzaal van het ambachtshuis binnen in een wolk van sterke rozengeur. Arndel liep achter haar als een hielenlikkende schaduw.

      ‘En als het werkstuk uw goedkeuring niet kan wegdragen, vrouwe Grie, dan beginnen we uiteraard opnieuw,’ verklaarde hij met pijnlijk enthousiasme. ‘Maar ik denk dat u het met me eens zult zijn –’

      ‘Zwijg,’ zei vrouwe Grie met een gebiedend opgeheven vinger. Haar oranjerode zijden jurk ruiste en ademde rijkdom en gezag uit. ‘Ik heb een hekel aan nietszeggend gekwebbel.’

      Te uitgeput om zenuwachtig te zijn, klemde Barl haar handen op haar rug ineen en keek met een tactvol nietszeggende blik toe terwijl Ancilla Grie haar werkstuk inspecteerde. Haar scherpe blik gleed over de gebogen kristallen regenboog van de geboorteklok, waarin iedere felle kleur glansde, en bleef rusten op het jongetje met de vishengel en vislijn, en vervolgens op de door deinende lisdodden omzoomde vijver. Als laatste staarde ze naar de springende kristallen vis... en glimlachte.

      ‘Ja,’ zei ze zacht. ‘Ik wist dat ik gelijk had. Die dwaas van een Tympanne zei dat mijn ontwerp niet kon worden uitgevoerd, maar ik wist dat het mogelijk was... door de juiste magiër.’

      Heen en weer geslingerd tussen triomf en het belang van nooit kritiek uiten op een collega van het Gilde murmelde Arndel iets achter in zijn keel.

      De amethistblauwe blik van vrouwe Grie verplaatste zich. ‘Jij. Jonge vrouw. Waarom sta jij daar met die zogenaamd slaafse houding? Wat heb jij met het creëren van mijn klok van doen?’

      Barl keek naar Arndel. Ze wist wel beter dan zonder zijn toestemming te spreken. De ambachtsmeester was al ontstemd genoeg over haar. Als ze hem ook maar de geringste aanleiding gaf om zijn boosheid op haar bot te vieren, zou hij die kans met beide handen aangrijpen.

      ‘Dit is magiër Lindin,’ zei Arndel schor. ‘Zij... zij...’ Zijn strottenhoofd bewoog heftig op en neer. ‘Zij heeft uw klok gemaakt, onder mijn strenge en voortdurende begeleiding.’

      ‘Heeft zíj hem gemaakt?’ De sierlijk gewelfde wenkbrauwen van vrouwe Grie benadrukten haar verbazing. ‘Niet u, meester Arndel?’

      Barl klemde haar vingers op haar rug zo stevig in elkaar dat ze bijna braken, en deed een stapje naar voren. ‘Ik heb de bezweringen en formules inderdaad uitgevoerd, vrouwe Grie. Maar ambachtsmeester Arndel heeft iedere lettergreep gecontroleerd. Geen enkel werkstuk in dit ambachtshuis wordt vervaardigd zonder zijn betrokkenheid, of zonder zijn toestemming aan een klant gepresenteerd. Als de klok u bevalt, vrouwe, dan is dat aan hem te danken.’

      Arndel schraapte zijn keel. Hij keek alsof hij een egel had doorgeslikt.

      ‘Magiër Lindins werk is van de hoogste kwaliteit, vrouwe Grie. Er is geen andere magiër in mijn ambachtshuis die ik uw ontwerp zou hebben durven toevertrouwen.’

      ‘Dat geloof ik graag,’ zei vrouwe Grie kribbig. ‘Maar waarom hébt u het haar eigenlijk toevertrouwd? Voor het exorbitante bedrag dat ik betaal, had ik minstens verwacht dat ú mijn geboorteklok zou maken.’

      ‘Vrouwe Grie, het zou me een waar genoegen zijn geweest,’ zei Arndel met opgeheven kin, verbijsteringwekkend dicht bij arrogantie. ‘Maar ik had al een opdracht van heer Bren aangenomen. U wilde niet wachten, en ik wilde een klant die al twee jaar zijn vertrouwen in dit ambachtshuis stelt niet teleurstellen.’

      Barl hield haar adem in. Hij vertoonde meer pit dan ze ooit in de oude kraai had kunnen vermoeden. Ze mocht hem misschien niet, maar hier moest ze hem wel om respecteren.

      ‘Werkelijk?’ Vrouwe Grie liet een onverwachte lach horen. ‘Een uitstekend antwoord, ambachtsmeester. Ik verwacht dat u mij in de toekomst dezelfde eer zult betonen.’

      Arndels dunne lippen vertrokken tot een brede glimlach. ‘De toekomst? Zeker, vrouwe Grie.’

      ‘Niet zo haastig, ambachtsmeester. Er zijn voorwaarden.’ Vrouwe Grie streek de opbollende voorkant van haar schitterende jurk glad. ‘Ten eerste moet ik tevreden zijn over de klank van de klok. En ten tweede...’

      ‘Ja, vrouwe Grie?’ spoorde Arndel haar na een korte stilte aan.

      Vrouwe Grie negeerde hem en draaide zich om. ‘Jij. Magiër Lindin. Hoe noemt je familie je?’

      Barl ontspande haar verstrengelde vingers en vermeed zorgvuldig Arndels blik. ‘Barl, vrouwe Grie.’

      ‘Hmm,’ snoof vrouwe Grie. ‘Een vreemde naam voor een meisje, nietwaar?’

      ‘Misschien, maar ik ben er tevreden mee.’

      ‘En als ik ambachtsmeester Arndel vertel dat als aan mijn eerste voorwaarde is voldaan, mijn tweede voorwaarde is dat jij, en alleen jij, mijn opdrachten mag uitvoeren? Zou je daar ook tevreden mee zijn?’

      Barl voelde haar hart overslaan in zijn kooi van gewelfde botten. Ze bevochtigde haar lippen en waagde een blik op Arndel. Zijn ogen puilden uit in een gezicht dat nu donkerrood was aangelopen.

      ‘Mijn gevoelens zijn hierbij niet belangrijk, vrouwe. Maar mocht ambachtsmeester Arndel toestemmen in een dergelijke overeenkomst, dan zou ik uiteraard vereerd zijn.’

      ‘Ha!’ zei vrouwe Grie, duidelijk geamuseerd. ‘Jij bent vast een heel onschuldig lammetje.’ Ze draaide zich weer terug. ‘Nou, Arndel?’

      ‘Het zal een eer en voorrecht voor dit ambachtshuis zijn om u te dienen, vrouwe Grie,’ antwoordde Arndel. Alleen iemand die hem goed kende, die dag in, dag uit met hem werkte, zou de verbitterde toon in zijn stem horen. ‘En uiteraard zal ik uw opdrachten toewijzen aan de magiër wier werk u behaagt.’

      ‘En u stemt erin toe nooit tegen mijn wensen in te gaan?’

      Arndel boog. ‘Uiteraard, vrouwe Grie. De klant is koning.’

      ‘En jij, magiër Lindin,’ wilde vrouwe Grie weten, ‘stem jij hier ook mee in?’

      ‘Absoluut niet,’ zei ze, de uitdagende blik van vrouwe Grie even uitdagend beantwoordend. ‘Als ik denk dat er een fout in uw wens of ontwerp zit, zal ik u dat vertellen. Hoe kan ik mezelf een ambachtsmagiër noemen als ik tegen u zou liegen? Dat zou een gebrek aan respect voor ons beiden zijn.’

      ‘Magiër Líndin!’ Arndels stem liet de stilte exploderen. ‘Je hebt een veel te hoge dunk van jezelf! Alstublieft, vrouwe Grie, ik smeek u mijn nederige verontschuldigingen –’

      Maar vrouwe Grie lachte opnieuw. ‘Beheers je, Arndel. Smeken is zo onaantrekkelijk. Magiër Lindin, het lijkt erop dat er vuur door je aderen stroomt. Daar hou ik van.’ Haar blik schoot naar Arndel. ‘Het is een verademende afwisseling met de gebruikelijke strooplikkerij.’

      Op haar hoede maakte Barl een lichte buiging voor de vrouw. ‘Strooplikkerij ligt niet in mijn aard, vrouwe Grie. Het enige wat ik u kan bieden, is mijn volledige toewijding en mijn eerlijkheid.’

      ‘En ik accepteer beide met alle plezier,’ antwoordde vrouwe Grie. ‘Vooropgesteld dat ik geheel tevreden ben met mijn klok. Laat me horen hoe hij tikt en klingelt.’

      Barls adem stokte. Haar hart sloeg een slag over. Ze had bijna elf uur gewerkt aan het perfectioneren van de stem van de geboorteklok. Als vrouwe Grie hem niet mooi vond...

      Maar dat zal niet gebeuren. Onmogelijk. Ze lijkt me geen onbenul.

      Arndel staarde haar dreigend aan. Als ze zou falen, als vrouwe Grie ontstemd was, zou magiër Lindin ongetwijfeld verantwoordelijk worden gehouden en op straat worden gezet.

      Met een hese fluistering liet ze de stem van de geboorteklok vrij. Een tel stilte... en toen werd de kamer gevuld met het gestage, ritmische geluid van paardenhoeven op aangestampte aarde. Klik-klak-klik-klak tikte het de tijd op zwierige toon weg.

      ‘O!’ Vrouwe Grie klapte opgetogen in haar handen. ‘Hoe verrassend. En het klingelen?’

      Haar eigen plezier onderdrukkend liet Barl het geklikklak verstommen. En terwijl haar hart opnieuw een slag oversloeg, beschreef ze het teken in de lucht dat het geklingel van de geboorteklok zou bevrijden.

      ‘Prachtig,’ fluisterde vrouwe Grie toen de kristalheldere muzikale klanken van de roep van een moerasnachtegaal langzaam wegstierven. ‘Magiër Lindin, dat was prachtig.’

      Ja. En zo moeilijk om met behulp van een bezwering na te bootsen dat ze tot op het laatste moment bang was geweest dat het haar niet zou lukken.

      ‘Dank u, vrouwe Grie,’ mompelde ze. Haar hoofd tolde en haar ogen werden wazig als gevolg van een combinatie van opluchting en de dodelijke vermoeidheid waar ze tegen had moeten vechten. ‘Ik ben heel blij dat u het mooi vindt.’

      Vrouwe Grie wendde zich tot Arndel. ‘Magiër Lindin is een aanwinst voor uw ambachtshuis, ambachtsmeester. Ik ben benieuwd wat ze volgende keer voor me zal maken. Zullen we dan nu de details van onze overeenkomst gaan bespreken?’

      Barl had de opgetrokken wenkbrauw van de ambachtsmeester niet nodig om te weten dat dit het teken was dat ze kon vertrekken. Op een of andere manier wist ze een buiging voor vrouwe Grie te maken zonder om te vallen. Nog een buiging naar Arndel, omdat hij haar minachting zou voelen als ze dat niet deed. En toen ontsnapte ze naar de tuin, waar de zon scheen, ongehinderd door wolken, en een overvloed aan bloemen de warme lucht deed geuren. Eindelijk veilig alleen liet ze zich op het kortgeknipte, zoetgeurende gras vallen, drukte haar handen tegen haar gezicht, en gaf haar borrelende blijdschap de vrije teugel.

      Geen saaie reisklokken meer. Niet meer beperkt zijn door de inferieure verbeelding van anderen. Eindelijk... eindelijk... heb ik de kans om de magiër te worden die ik ben voorbestemd te zijn.

 

‘Barl!’ Remmies gezicht lichtte op als een feestlampion. ‘Dat is gewéldig! Ancilla Grie is de oudste dochter van een van de meest vooraanstaande Eerste Families in het district. Ze kent íédereen. Zodra zij over jou gaat praten en met de klok gaat pronken die jij hebt gemaakt, zal je naam een begrip worden in een aantal van de belangrijkste huizen van heel oostelijk Dorana. Misschien zelfs helemaal tot aan Elvado!’

      Barl, die een uur eerder door Arndel naar huis was gestuurd, wat zijn idee van een gulle beloning was, hing in de doorgezakte leunstoel in de zitkamer van het huisje en grijnsde naar haar broer, die als een vrolijk haantje op de vensterbank zat.

      ‘Jij bent alleen maar opgelucht dat ik niet binnen een maand of drie weer zal besluiten te verhuizen.’

      Remmie bloosde, zoals ze al had verwacht. ‘Ik geef toe dat ik geen zwerflust bezit, zoals sommige andere mensen, maar dat wil nog niet zeggen dat ik niet oprecht blij voor je ben. Barl –’

      ‘Het spijt me,’ zei ze met haar handen opgeheven. ‘Dat weet ik. Ik ben zelf ook wel blij voor mij. En je hebt gelijk. Als deze overeenkomst goed uitpakt, als vrouwe Grie zich niet met mijn werk bemoeit, dan zal de onrust vast uit mijn lijf verdwijnen. Wanneer ik eenmaal gelukkig ben, Remmie, en weet dat ik ben waar ik moet zijn, dan zal ik niet meer de behoefte hebben om verder te trekken.’

      ‘Dat zeg je nu,’ mompelde hij. ‘En ik weet zeker dat je het meent. Maar je bent een rusteloze ziel, Barl. Je wilt zo graag zien wat er achter de horizon ligt dat je niet ziet wat er vlak onder je neus gebeurt.’

      Verbaasd staarde ze haar broer aan. Hij klonk bijna verbitterd. En dat was niets voor hem. Hij was een en al zonneschijn, terwijl zij met schaduw bespikkeld was. Had ze hem zo verkeerd begrepen? Had ze zo verkeerd beoordeeld hoe diep zijn gevoelens voor dat meisje in Granley waren geweest?

      Dat moet wel. Hij heeft er nooit iets over gezegd, het nooit over haar gehad sinds we daar zijn weggegaan, maar...

      Ze was het niet gewend om Remmie verkeerd te begrijpen. Geschokt liet ze zich uit de leunstoel op het tapijt zakken, om met een ernstig gezicht voor haar broers voeten neer te knielen. Als ze dit niet zou rechtzetten, hem er niet van zou overtuigen hoezeer ze zijn liefde en trouw waardeerde, zou deze kwestie wrijving tussen hen blijven veroorzaken totdat de opengeschuurde wond hun beiden pijn zou doen.

      ‘Zou het helpen als ik het beloof, Remmie? Dan doe ik dat.’ Ze kruiste haar handen voor haar borst. ‘Ik beloof dat ik je niet meer van hot naar her door het hele land zal slepen.’

      Remmie trommelde rusteloos met zijn vingers op de vensterbank. ‘Je moet geen belofte doen waarvan je weet dat je je er niet aan kunt – niet aan zult – houden.’

      ‘Ik zal me er wél aan houden!’ verzekerde ze hem, beledigd en gekwetst dat hij aan haar woord twijfelde. ‘Hoe kun je zo botweg beweren dat ik dat niet zou doen?’

      Hij kreunde. ‘Omdat ik je ken, Barl. Je bedoelt het altijd goed, maar dan gebeurt er weer iets waardoor je over je toeren raakt. Vrouwe Grie toont je niet voldoende respect, of ze bemoeit zich tóch met je werk, en dan storm je ziedend van woede het ambachtshuis uit en zweer je dat je er nooit, maar dan ook nooit meer een voet binnen zult zetten, en...’

      Barl kwam op haar hurken omhoog en legde haar handen op de knieën van haar vertwijfelde broer. ‘Nee, Remmie, dat zal níét gebeuren. Hoor je me? Ik geef je mijn woord, mijn plechtige, oprechte woord. Batava is nu je thuis. Ik zal je niet vragen het te verlaten.’

      Met zijn armen over elkaar geslagen staarde hij over zijn schouder naar de majestueus ondergaande zon. Het zachte rozegouden schijnsel zette zijn lichtblonde haar in vuur en vlam. Bij zijn kaak sprong een spiertje op en neer.

      ‘Ik weet dat je niet altijd bij Arndel zult blijven,’ zei hij uiteindelijk zacht. ‘Je bent ambitieus en je wilt boven hem uitstijgen. Dat begrijp ik. Maar als je meent wat je zegt... in ieder geval op dit moment... als je belooft dat wat vrouwe Grie je biedt voldoende is om je nog wat langer tevreden te stellen, dan geloof ik je. En ik zal niet doen alsof dat me niet bijzonder veel deugd doet.’

      ‘Ik heb je nooit gevraagd te doen alsof,’ zei ze, nog steeds geprikkeld.

      Hij haalde zijn schouders op. ‘Ja, dat heb je wel gedaan. Maar dat is verleden tijd. Ik heb het misschien moeilijk gehad, maar voor jou is het ook niet makkelijk geweest. Dat weet ik, Barl.’

      Ondanks hun hechte band en hun kameraadschap gaven Remmie en zij hun diepste gevoelens zelden aan elkaar bloot. Ze hield zichzelf altijd voor dat dat kwam omdat ze een tweeling waren en geen moeizame woorden nodig hadden, maar dat was niet helemaal waar, dat wist ze. Als ze nooit spraken over de invloed die haar rusteloze aard op hem had, bespaarde haar dat een ongemakkelijk gevoel.

      En het stak haar dat ze dat over zichzelf moest toegeven.

      ‘Ik ben best tevreden in het ambachtshuis,’ zei ze kordaat. ‘Ik klaag wel over Arndel, maar in feite weet ik heel goed dat ik geluk heb dat ik daar kan werken. En nu ik deze kans krijg om prachtige dingen voor vrouwe Grie te maken, ziet mijn toekomst er nog rooskleuriger uit. Ik hoef niet naar de horizon te kijken, Remmie.’

      ‘Ik ga het eten klaarmaken,’ zei hij, bijna glimlachend. Hij liet zich van de vensterbank glijden. ‘Help me met aardappelen schillen, en vertel me woord voor woord met welke bezweringen je vrouwe Grie’s geboorteklok hebt gemaakt. Aangezien je altijd een uitvlucht verzint om niet voor mijn leerlingen te hoeven spreken, zullen ze het met een verslag uit de tweede hand moeten doen.’

      ‘Ik ben geen leraar,’ protesteerde ze, door schuld geprikkeld, en ze krabbelde overeind. ‘En ook geen verhalenverteller. Je wilt toch niet dat ik mezelf ten overstaan van je hele klas voor schut zet?’

      Daar moest Remmie om lachen. ‘Voor zo’n arrogante vrouw heb je vreemde denkbeelden.’

      ‘Arrogant? Arrogánt?’ Woedend staarde ze hem aan. ‘Zou een arrogante vrouw aardappelen schillen? Ik dacht het niet!’

      ‘Je hebt nog helemaal niets geschild,’ pareerde hij. Hij liep in de richting van de keuken. ‘Dus kom mee en bewijs maar dat ik ongelijk heb!’

      O, hij was onmogelijk. Maar hij was haar broer, en ze hield van hem, en ze was hem iets verschuldigd voor het verlies van dat nietszeggende wicht in Granley.

      ‘Ik kom al, ik kom al,’ zei ze, en ze volgde hem de salon uit.
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Elvado.

      Met haar vuist tegen haar opspelende maag gedrukt, keek ze om zich heen naar de legendarische stad.

      Ik had meer ruinbessen moeten eten. Het zou niet erg beleefd zijn om mijn ochtendmaal van roereieren hier midden op straat te deponeren.

      ‘Magiër Lindin! Bent u onwel? Is er iets?’

      Terwijl ze tegelijk met haar misselijkheid een kreun terugdrong, wendde ze zich tot Remmies ongewenste vriend Barton. ‘Nee, niets, magiër Haye. Dank u.’

      Zijn overdreven behulpzame uitdrukking verdween in één klap bij haar bruuske antwoord. ‘O.’

      Remmie keek op van zijn starende, giechelende en wijzende leerlingen. Het waren er zovéél, en ze stuiterden op en neer als kurken op een rivier. Het was een wonder dat hij al hun namen kon onthouden.

      ‘Mijn zuster kan niet goed tegen translokeren.’

      ‘Dat is vervelend,’ zei Barton Haye irritant medelevend. ‘Magiër Lindin, misschien kunt u dan proberen om –’

      Hou je mond, Remmie. ‘Ruinbessen, ik weet het,’ zei ze met een zuinige glimlach naar Barton Haye. ‘Dank u.’

      Remmie klemde zijn lippen op elkaar. Hij keurde haar gedrag ten overstaan van zijn leerlingen af. Maar ten eerste werden de kinderen, die met opengesperde ogen om zich heen keken, volledig in beslag genomen door Elvado’s imposante Hal van Kennis die boven hen uittorende, en ten tweede was het Barton zijn eigen schuld.

      Hij heeft niet het recht om zo aanmatigend tegen me te doen.

      Barton wendde zich van haar af. ‘We moeten erachter zien te komen welke plek de Raad voor ons gereserveerd heeft voor de demonstratie.’

      ‘Inderdaad,’ zei Remmie. ‘We zijn ruim op tijd, maar binnen het uur zal het hier waarschijnlijk volstromen met mensen. We moeten zorgen dat we het beste plekje hebben gevonden voordat we de kinderen de vrijheid geven om te gaan ronddwalen.’

      Bij die woorden barstte de kwebbelende horde leerlingen in nog meer rumoer uit. Barl deed een paar passen achteruit en liet Remmie en Barton Haye over aan hun zelfopgelegde taak om hen te bedaren. Toen dat was gelukt, en Barton van wal was gestoken met een lezing over het grote plein van Elvado, trok ze haar broer voorzichtig terzijde.

      ‘Ik ga een stukje lopen totdat het de Raad behaagt ons met haar aanwezigheid te vereren.’

      Remmie wilde bezwaar maken, maar bedacht zich toen. ‘Goed, maar verdwaal niet. We verwachten je binnen een uur terug.’

      Zoals altijd had hij zeer veel aandacht aan zijn uiterlijk besteed. Hij droeg voor de gelegenheid zijde, in plaats van het gebruikelijke linnen en wol, en een steker van goud met kornalijn in zijn oor. Zijn lange haar was zorgvuldig gevlochten, met een smal, felblauw lint erdoorheen geweven. Hij zag er zo goed uit dat ze wel moest glimlachen.

      ‘Wat?’ vroeg Remmie argwanend. ‘Barl, wat voor kattenkwaad heb je nu weer –’

      ‘Niets!’ protesteerde ze, en ze gaf een klopje op zijn brokaten wambuis met de brede smaragdgroene en paarse strepen. ‘Jij denkt altijd het ergste. Ik bedacht alleen dat ik zo’n knappe broer heb. Een compliment waar ik nu geloof ik al spijt van heb.’

      ‘Jammer dat ik hetzelfde niet over jou kan zeggen,’ zei hij grijnzend. Hij plaagde haar altijd met haar gekreukte tunieken en verwarde haren. ‘Nou ja, misschien moet ik in ieder geval dankbaar zijn dat je twee dezelfde kousen aanhebt.’

      Verdraaid. Dat hij zoiets moest zeggen terwijl Barton Haye meeluisterde! Ze zou een passende wraakactie moeten verzinnen voor wanneer ze alleen waren.

      ‘Tot straks, magiër Lindin,’ zei ze nuffig. ‘Magiër Haye.’

      Barton schonk haar een uiterst formeel knikje. ‘Magiër Lindin.’

      Hém had ze dus in ieder geval ontmoedigd. Mooi zo.

      Remmie aan zijn kinderrijke lot overlatend keerde Barl het plein met de prachtige fontein, met zijn mozaïek van eenhoorns, zeemeerminnen, dolfijnen en adelaars de rug toe, en zocht haar weg door de brede, drukke straten die bij het stadscentrum vandaan leidden.

      Elvado was zo verzadigd met magie dat ze zich voelde als een luit die van alle kanten bespeeld werd. Haar bloed en botten gonsden toen ze zich een weg baande tussen de voetgangers die om haar heen krioelden. Zoveel lawaai na het slaperige Batava en het gedisciplineerde ambachtshuis. Zoveel kleur en beweging. En al die hoge, prachtige gebouwen, raam na raam met gebrandschilderd glas dat door het zonlicht werd omgetoverd tot vurige, levende juwelen. Goud en zilver, en de blauwgrijze edelmetalen uit Brantone en Ranoush, die door vaardige handen en magie tot glinsterende torens waren gevormd.

      We zijn zo’n slim, kleurrijk volk. Geen wonder dat er met jaloerse blikken naar ons wordt gekeken.

      Niet dat er wat dat betrof reden tot bezorgdheid was. Als het enige magiërsras op aarde hadden ze niets te vrezen. Zelfs Vharnes beste zwaardvechters, Iringa’s vermaarde krijgers te paard of de zingende moordenaars van Feen bezorgden de magiërs van Dorana geen slapeloze nachten. Zij mochten hun onenigheden onderling uitvechten. Dorana was veilig en zou dat altijd blijven.

      Een van de voordelen van haar werk als talentvol klokkenmaker was dat ze geen hulpmiddelen nodig had om het gestage verstrijken van de tijd aan te voelen. Het gevoel ervan zat in haar, stilletjes achter haar ogen. Dus zonder het gevaar te lopen om Remmie te ergeren door te laat terug te keren naar het plein, liep ze door de brede straten van Elvado. Een stad die niet alleen simpelweg mooi, maar verfijnd was. De felblauwe lucht was gezoet met de geur van talloze verse bloemen, de zonovergoten straten werden zorgzaam beschaduwd door de brede takken vol kantachtige bladeren van foiutabomen. In de vele parkjes op zakformaat waar ze langsliep, torenden zwaar met bloesems beladen djelba’s boven het gras uit, hooghartig als de potentaten van Trin­dek.

      Tijdens het lopen passeerde ze kruidenwinkels, alchemisten, medicijnmakers en een bibliotheek. In de Ambachtsstraat bleef ze voor ieder onberispelijk winkelraam even staan, vol bewondering voor de schoonheid van de tapijten, de geweven stoffen, het houtsnijwerk en de muziekinstrumenten met snaren, fretten en ivoren toetsen. Het was maar goed dat alleen de winkels die voedsel verkochten op Zonnewende handel mochten drijven, anders zou ze Elvado verlaten met een lege beurs en zoveel aankopen dat ze een rijtuig zou moeten huren om thuis te komen.

      Het langst bleef ze dralen bij de werkplaats van een klokkenmaker. Met haar voorhoofd tegen het koele, schone glas gedrukt, staarde ze naar de reisklokken, de bedklokjes, de grote vestibuleklokken, bijna zo groot als een boom, en de speelse huwelijksklok met de stijfjes dansende bruid en bruidegom. De vergulde naam boven de gebarricadeerde deur van de werkplaats luidde MARKUS STOKELY, AMBACHTSMAGIËR. Ze had Arndel nog nooit over hem horen praten. Zijn klokken waren best aardig. Mooi zelfs. Maar ze waren bij lange na niet zo goed als de hare.

      Opgewekt liep ze verder.

      Achter de Ambachtsstraat lag het stoffendistrict, waar ze verlangend naar zijde, fluweel, brokaat en satijn keek, naar kralen, knoopjes en weelderig bont dat uit de woeste wildernis van Iringa en daar voorbij geïmporteerd was. Op het Bakkersplein kocht ze een heerlijk stukje kersentaart. De boterige korst en fruitige vulling waren als een symfonie op haar tong. Degene die de taart had gebakken, moest een ware ambachtsman zijn geweest.

      Haar lippen aflikkend vervolgde ze haar weg. Overal waar ze liep, overal waar ze keek, benam de pracht van Elvado haar de adem. Ja, o, ja, het was een prachtige stad. En zolang de Eerste Families in Dorana heersten, zou Barl haar nooit de hare kunnen noemen.

      Een onverwachte golf van afkeer overspoelde haar, zo hevig dat ze met haar hand steun moest zoeken tegen de gele muur naast haar. De oneerlijkheid van haar situatie kneep haar keel dicht en vertroebelde haar zicht. Smoorde de herinnering aan die kersentaart en het laatste restje blijdschap over de prachtige geboorteklok die ze had gemaakt. Wat zou ze hier veel kunnen leren, op het Magiërscollege. Als ze de kans zou krijgen, wat zou ze dan kunnen worden?

      Maar ja, dat zal ik nooit te weten komen. Ik zal die kans nooit krijgen.

      Ze hoorde Remmies berispende stem al.

      Tel je zegeningen, Barl. Je hebt Ancilla Grie en haar klandizie, wat meer is dan waar de meeste rangloze magiërs ooit van durven dromen.

      En hoewel dat waar was, was het niet genoeg. Bovendien hoefde wat vandaag waar was, dat morgen niet meer te zijn. Wie wist hoe lang vrouwe Grie’s goedkeuring zou duren? Een week geleden was het nog Tympanne Ranett geweest die op de zijden schouder van de vrouwe had gezeten... en nu werd de gevierde ambachtsmeester verguisd.

      Alleen een dwaas heeft vertrouwen in de grillen van een verwende magiër van de Eerste Families. De enige magiër op wie ik kan vertrouwen, ben ikzelf.

      Ze rechtte haar rug en keek eens goed om zich heen. Ze was een heel eind van het grote plein van Elvado afgedwaald. Ze bevond zich nu in een verlaten woondistrict. In uitbundige kleuren geschilderde huizen stonden schouder aan schouder aan weerszijden van een smaller, met plaveistenen bestraat zijweggetje, met bloembakken voor de ramen, opgepoetste koperen deurkloppers en dichtgetrokken gordijnen om de wereld op beleefde afstand te houden. Hier en daar ook een beschermende bezwering, aangebracht door magiërs die minder vertrouwen in de mensheid hadden.

      Heel verstandig van hen.

      Ze wilde het Magiërscollege opzoeken, voor de geopende hekken staan en dromen, maar als ze nu niet terugging naar het grote plein, zou ze te laat komen. En dan zou Remmie het weer op zijn heupen krijgen en haar waarschijnlijk ten overstaan van Barton Haye de huid vol schelden.

      Dus keerde ze op haar schreden terug. Ze drong zich door en om de menigten magiërs heen die in de richting van het plein liepen. Toen ze het bereikte, zuchtte ze. Een uur geleden was het plein op een paar mensen na verlaten geweest. Nu stond het vol, en was alleen de spuitende top van de fontein nog zichtbaar boven de menigte stadsbewoners en bezoekers die graag getuige wilden zijn van de zogenaamde ‘historische gebeurtenissen’ van de dag.

      ‘Daar ben je!’ zei Remmie verheugd toen ze zich met haar ellebogen tussen de laatste toeschouwers door had geworsteld en zich bij hem voegde op het prachtig betegelde voorplein van de Hal van Kennis. ‘Ze zijn nog niet begonnen.’

      ‘Dat zie ik,’ antwoordde ze met een blik op het imposante podium dat vlak voor hen was opgebouwd. ‘Zo te zien heb ik me voor niets zo gehaast om terug te komen.’

      Remmie sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Heb je lekker gewandeld?’

      ‘Ik heb me niet verveeld,’ zei ze schouderophalend. Ze was niet van plan verder over haar wandeling uit te weiden terwijl Barton Hayes flaporen zo vlakbij klapperden.

      ‘Nou, wij hebben een leuk avontuur beleefd,’ zei Remmie, niet in het minst bedot door haar ongeïnteresseerde houding. ‘Daar verderop...’ hij wees over de menigte naar het oosten, ‘... is een doolhof waar je aan de hand van een aantal aanwijzingen bezweringen moet ontdekken waarmee je de weg naar buiten kunt vinden. Zonder de juiste bezwering op de juiste plek kom je er niet meer uit. Heel slim bedacht.’

      ‘En buitengewoon amusant,’ voegde Barton eraan toe, zich omdraaiend. ‘Je broer en ik hebben ons lot in handen van de kinderen gelegd.’

      ‘Ja, we mogen van geluk spreken,’ zei Remmie quasiverwaand, ‘dat we zulke uitmuntende leraren zijn.’

      Een van zijn leerlingen, klein en mollig en met een inktvlek op zijn kraag, keek grijnzend op. ‘U bedoelt dat u van geluk mag spreken dat wij zulke uitmuntende leerlingen zijn.’

      Terwijl de andere kinderen van Batava grinnikten, stak Remmie een vinger uit en gaf de mollige jongen een tikje tegen zijn neus. ‘In plaats van jezelf op de borst te kloppen, Rine, kun je beter iets aan die vlek op je hemd doen. Of wil je dat die piekfijn geklede stadskinderen denken dat magiërs uit het Elfde district niet weten hoe ze zich netjes moeten kleden?’

      ‘Vlek?’ De jongen wurgde zichzelf bijna bij zijn poging de vlek te zien. ‘O, het spijt me.’

      Toen Barl haar blik over het met touw afgezette gebied voor de studenten liet gaan, zag ze dat een groot aantal van de kinderen opzichtig gekleed was en een zekere wereldwijsheid uitstraalde die getuigde van een leven zonder het voorrecht om ooit koeien door het keukenraam te zien. En toen zag ze dat die opgeprikte kinderen hooghartige blikken op Remmies eenvoudig geklede leerlingen wierpen. Duwtjes, onderling gefluister en laatdunkende glimlachjes die onvriendelijkheid en een onterechte superioriteit uitstraalden. Ongetwijfeld allemaal kinderen van Eerste Families, die behoorlijk wat meer verdienden dan een tik tegen de neus.

      ‘Schenk er maar geen aandacht aan, Rine,’ zei ze tot haar eigen verrassing tegen de jongen. ‘Magie is meer dan kleding. Een schone kraag had je niet uit dat doolhof gekregen.’

      ‘O!’ zei de jongen, heen en weer geslingerd tussen trots en onzekerheid. Hij was er niet aan gewend dat zijn leraar werd tegengesproken. ‘Nee, dat zal wel niet.’

      ‘Máár...’ zei Remmie met een waarschuwende toon in zijn stem, ‘... een nette magiër is een oplettende magiër, en een oplettende magiër is een magiër die minder kans loopt om zichzelf of een ander onheil aan te doen. Ben je dat niet met me eens, magiër Lindin?’

      Als ze geen ja zei, zou Remmie haar een week lang straffen met kliekjes. Of erger, haar zelf laten koken.

      ‘Ja, natuurlijk. Dat is heel belangrijk.’

      ‘Héél belangrijk,’ herhaalde Remmie terwijl hij Rine strak aankeek. ‘En als je niet –’

      Hij werd onderbroken door fanfaremuziek en verplaatste zijn schoolmeesterachtige blik naar de hoofdingang van de Hal van Kennis. De fanfare klonk opnieuw en het geroezemoes van gesprekken op het plein stierf weg. De stilte werd verbroken door het galmende geluid van Elvado’s grote klok die het hele uur sloeg. Barl sloot haar ogen, tot stilte geroerd door het diepe, plechtige gebeier. Plotselinge opwinding rukte haar uit haar staat van ontzag. Ze zocht naar de oorzaak en zag een processie van mannen en vrouwen uit de Hal van Kennis komen, die statig en in goud met brokaat gehuld hun opmars maakten naar het podium.

      Dorana’s vereerde en gevreesde Magiërsraad.

      Barl voelde haar kaak verstrakken. Ze wist dat het hoofd van de Raad ene heer Varen was, maar ze had geen idee wie de anderen waren. Het kon haar trouwens niets schelen. Wat maakte het uit tot welke Eerste Families ze behoorden? Het enige wat belangrijk was, was dat Barl zich door hun arrogante verordening haar leven lang als inferieur moest beschouwen, alleen omdat zij rangloos was. Dat ze haar ondergeschikte status zonder klagen moest accepteren, en haar doodgeboren dromen om aan het College te studeren moest vergeten.

      Ze draaide zich om toen Remmie zijn hand lichtjes op haar schouder legde. In zijn ogen zag ze een bedroefdheid die gevaarlijk dicht aan medelijden grensde. Maar ze wilde zijn medelijden niet. Ze wilde dat hij boos was, dat hij haar woede deelde, en haar brandende verlangen om recht te maken wat krom was in Dorana.

      Hoe kan hij mijn broer zijn, mijn wederhelft, en zo meegaand zijn?

      Ze zag dat hij haar onuitgesproken vraag hoorde, maar voordat ze iets kon zeggen, schudde hij zijn hoofd. ‘Niet nu. De kinderen. Barton.’

      Daar had hij wel gelijk in. Maar in alle andere dingen niet. Wat al het andere betrof, had hij er niet verder naast kunnen zitten. Ze schudde zijn hand van haar schouder en draaide zich weer naar het podium.

      De leden van de Raad hadden de verhoging beklommen en stonden nu keurig op een rijtje, drie mannen en twee vrouwen die over de menigte uit staarden. Iets terzijde, een stapje naar achteren, stonden de laatste drie magiërs, allemaal vrouwen, gekleed in zijde en behangen met juwelen, trillend van slecht verhulde opwinding en trots. Maar er werden vier nieuwe bezweringen goedgekeurd, dus waar was de vierde magiër die geëerd zou worden? Hij of zij zou de Raad toch niet durven te beledigen door niet te komen opdagen?

      Heer Varen, een man die naar de rimpels op zijn gezicht te oordelen dik in de zeventig moest zijn, stapte naar de rand van het podium en hief zijn handen op.

      ‘Zonnewendegroeten aan u allen. De Magiërsraad heet u welkom bij deze veelbelovende gelegenheid.’

      Een versterkende bezwering voerde zijn melodieuze stem naar iedere magiër op het plein.

      ‘Bij ons op dit podium staan vandaag drie getalenteerde magiërs,’ vervolgde Varen, ‘die op grond van hun toewijding en creatieve inzicht nieuwe bezweringen hebben gecreëerd voor ons lexicon van kennis, en daarmee de glorie van Dorana’s magisch erfgoed meer glans hebben gegeven. Magiër Meerbron... magiër Tranter... magiër Folet...’ Een voor een kwamen de vrouwen naar voren toen hun naam werd genoemd. ‘Dorana dankt u voor uw verdienstelijke bijdrage aan ons esoterische erfgoed.’

      Terwijl er een applaus door de toeschouwers op het plein rimpelde – enthousiast van de verzamelde schoolkinderen, beleefder en meer ingetogen van alle anderen – drukten de drie magiërs die in het zonnetje werden gezet een hand tegen hun hart en bogen het hoofd in nederige waardering... of een uitstekende imitatie daarvan.

      Barl, die aandachtig toekeek, voelde zo’n scherpe steek van jaloezie dat ze moest slikken. Die magiër Folet was zo jóng, slechts een jaar of vijf ouder dan Remmie en zij. Toch stond de vrouw daar, verheven tot de status van Bezweringsmagiër, en werd haar naam voor eeuwig opgetekend in het register van de Raad.

      Eén vreselijk moment was ze bang dat ze zou gaan huilen.

      ‘Helaas,’ zei heer Varen terwijl zijn blik versomberde, ‘is magie niet zonder gevaren. Vandaag betreuren we het verlies van magiër Brahn Sorvold. Twee dagen geleden, overmoedig geworden door zijn recente successen, deed hij een poging tot een nog gewaagdere bezwering... en moest zijn eerzucht met de dood bekopen.’

      De menigte hapte geschokt naar adem. Remmie en Barton mompelden iets tegen hun leerlingen, gaven klopjes op hoofden en fluisterden geruststellende woorden. Barl fronste afkeurend. Het mochten dan kinderen zijn, maar het waren in de eerste plaats magiërs. Een kind was nooit te jong voor de waarheid. Maar als ze daar nu iets over zou zeggen, zou Remmie woedend worden.

      Heer Varen hief opnieuw zijn handen op. De geschokte menigte verstomde.

      ‘Maar dit is niet de tijd of de plaats voor verdriet,’ verkondigde hij met een onbewogen blik in zijn groene ogen. ‘We zijn hier om nieuwe magie te vieren. Magiër Meerbron?’

      De oudste van de drie geëerde magiërs deed nog een stap naar voren. Heer Varen knikte haar toe en ging toen bij zijn mederaadsleden staan. De opwinding gonsde door de afwachtende menigte.

      Magiër Meerbrons lippen bewogen toen ze onhoorbaar een korte bezwering uitsprak. Vervolgens beschreef ze een magisch teken in de lucht, dat als gesmolten goud bleef nagloeien. In haar uitgestrekte linkerhand verscheen een kleine bloempot, maar in plaats van een bloeiende bloem bevatte hij één enkele steel renna, aangetast door graanverderf.

      De magiërs die dichtbij genoeg stonden om de pot en de inhoud duidelijk te zien, slaakten een zucht. Graanverderf was een vloek die ze te danken hadden aan de onverschillige boeren van Feen, die het drie zomers geleden niet was gelukt hun eigen gewassen van de ziekte te zuiveren voordat de sporen ervan over de grens Dorana binnen waren gewaaid. Rennagraan, dat werd gebruikt voor het maken van bier en het bakken van een voedzaam zuurdesembrood, was bijzonder kostbaar. Het was een kieskeurig gewas dat niet graag ergens anders groeide, waardoor het importeren van het graan moeilijk en peperduur was. Heel Dorana leed onder een tekort.

      Barl voelde dat haar vingers zich kromden en haar nagels zich in haar handpalm begroeven. Had magiër Meerbron een remedie tegen graanverderf gevonden? Want als haar dat was gelukt...

      Een tweede magisch teken verschroeide de lucht, dit keer felrood, als vers bloed. Nog een teken, donkergroen, gevolgd door een blauw, en ten slotte een vijfde, dat paars was als een donderwolk. De lucht op het plein knetterde, prikkelde op blote huid en deed loshangende haren bewegen. Magiër Meerbron sprak een tweede gemompelde bezwering uit, waarbij haar lippen zo snel bewogen dat de lettergrepen niet van elkaar te onderscheiden waren. Haar rechterhand zweefde met licht gebogen vingers boven de verrotte graanstengel. Op haar gezicht lag een uitdrukking van vurige concentratie.

      Met een schok die de kasseien op het plein deed beven en water over de rand van de fontein deed klotsen, vatte de bezwering vlam. Remmie en Bartons starende pupillen gilden uitbundig. Zelfs de fraai uitgedoste kinderen van de Eerste Families schreeuwden het uit, tegelijk met een flink aantal van de volwassen magiërs achter hen. Barl hapte naar adem toen de kracht van de magie door haar heen spoelde en iedere zenuw, bot en spier verschroeide.

      De graanstengel in de pot was nu aan het oog onttrokken door een dik groen waas. Zweet parelde op magiër Meerbrons gezicht, en ze haalde diep en hijgend adem. De bezwering vergde veel van haar.

      ‘A’bar’at!’ beval ze met een kreun van pijn.

      Een lichtflits. Een brullende ontlading van kracht. Het groene waas verdween en onthulde een gezónde rennastengel.

      Kreten van vreugde. Oorverdovend applaus. Met een achteloze zwaai van haar hand liet magiër Meerbron de pot terugkeren naar waar hij ook vandaan was gekomen, en wachtte tot de bijval verstomde. Haar lippen waren gebogen tot een nauwelijks waarneembaar glimlachje.

      Remmie draaide zich om. Zijn gezicht straalde van bewondering. ‘Opzienbárend. Vind je niet, Barl?’

      ‘Het is goed gedaan,’ gaf ze toe, omdat het waar was en ze in alle eerlijkheid niets anders kon beweren.

      Magiër Meerbron deed een stap naar achteren, en haar plaats werd ingenomen door magiër Tranter. Haar verdienste was een bezwering die ieder met opzet of per ongeluk gebrouwen gif van de vrucht van de yababistruik onschadelijk maakte. Aangezien yababi het geliefde gif was van een aantal oorlogszuchtige clans uit Ranoush, en een onmisbaar ingrediënt van de uitermate populaire yababipasta, waarvan bekend was dat het bij het minste bederf al dodelijk kon zijn, zou Dorana er dankzij magiër Tranter een aardige trin aan kunnen verdienen.

      Remmie en Barton en een paar van hun leerlingen waren geschokt door Tranters gebruik van levende konijnen om zowel het gif als de remedie te demonstreren, maar ja, wat hadden ze dán verwacht? Vrijwilligers uit het publiek? Of je een konijn nu opdiende in een smakelijke stoofpot, of gebruikte om magie te demonstreren, wat was het verschil? Dood was dood.

      De nieuw gepatenteerde bezwering van magiër Folet was veel minder bloederig. Ze had een methode uitgevonden om aan te tonen waar een voorwerp in de afgelopen negen uur was geweest.

      ‘Negen uur?’ mompelde Barl tegen Remmie, onder dekking van het applaus dat volgde. ‘Maak er een hele dag van, dan heeft het misschien nog enig nut.’

      ‘Dat zal ongetwijfeld haar volgende stap zijn,’ antwoordde Remmie. ‘Ondertussen zullen kruimeldieven tot ver in de omtrek wel twee keer nadenken voordat ze iets meenemen wat niet van hen is. Er zal tot ver over de grens vraag naar die bezwering zijn.’

      Wat meer rijkdommen voor Dorana zou betekenen, aangezien iedere verkoop door de Algemene Raad zou worden belast.

      Een knikje van heer Varen, en magiër Folet voegde zich weer bij haar metgezellen. Na een volgend knikje kwam het jongste raadslid naar voren. Brahn Sorvold mocht dan ten onder zijn gegaan aan zijn eigen arrogantie en eerzucht, maar het leek erop dat zijn laatste wapenfeit toch zou worden bekroond.

      Het raadslid, lang en aangenaam slank, met goudblond haar dat met vlechten uit zijn havikachtig knappe gezicht was gebonden, hief één gracieuze, beringde hand. Barl knipperde met haar ogen toen haar blik op hem viel.

      Mijn hemel.

      Met een achteloos vertoon van autoriteit riep het raadslid de voorwerpen op die nodig waren voor wijlen magiër Sorvolds bezwering. Toen ze door zijn oogverblindende verschijning heen keek, zag ze dat de man, net als iedere magiër uit de Eerste Families die ze ooit had ontmoet, een hooghartige arrogantie bezat.

      Maar ondanks de knoop van oude, kille woede die in haar borst verstrengeld zat, moest ze wel bewondering hebben voor de manier waarop zijn lange vingers zich een weg dansten door een ingewikkelde serie magische tekens. De manier waarop zijn honingzoete stem de lettergrepen van de bezwering streelde. De glans van onverhuld plezier in zijn doordringende blauwe ogen toen hij eerst goud en daarna zilver liet smelten tot vormeloze basisvloeistoffen. Het raadslid glimlachte toen hij zag hoe de edelmetalen werden vernietigd, en glimlachte nog breder toen zijn publiek naar adem hapte en kreunde. Barl beet op haar lip en staarde.

      Er zit zoveel kracht in hem. Voelt niemand anders dat? Is de hele wereld van stro gemaakt, dat niemand anders het voelt?

      Met een uitdrukkingsloos, onpeilbaar gezicht keek heer Varen toe. Hij toonde minder opwinding dan wanneer hij had staan wachten tot een ketel water aan de kook raakte. Híj moest de kracht van de knappe magiër toch wel voelen? Maar als dat zo was, gaf hij daar geen enkel blijk van.

      Remmie voelde het wel. De spanning was af te lezen aan de spieren in zijn nek, aan de manier waarop hij zijn handen diep in zijn zakken had gestoken. Zijn mondhoeken waren ver naar beneden getrokken. Barl fronste.

      Doe niet zo stom, Remmie. Kracht zou omarmd moeten worden, niet gevreesd.

      De machtige magiër op het podium hield het glazen buisje met vloeibaar goud in zijn linkerhand en het buisje met zilver in zijn rechter. Voorzichtig goot hij ze beide leeg in de ondiepe glazen schaal die hij had opgeroepen en voor hem op een standaard had gezet. Heet metaal kuste heet metaal, sissend en een stinkende stoom uitademend. Toen wierp hij de buisjes de lucht in, waar ze verdwenen, en spreidde zijn armen wijd uit, waarna hij links en rechts nieuwe magische tekens beschreef, zo snel dat ze hun vormen niet kon volgen. De lucht knetterde en rookte, en er verschenen verblindend gloeiende kleuren.

      Er klonk geen geluid op het plein. Zelfs de kinderen waren met stomheid geslagen.

      Met bijna uitzinnige vreugde zong het raadslid de lettergrepen van de bezwering van de overleden Sorvold. Die zetten de zinderende lucht in vuur en vlam en deden het gesmolten goud en zilver in de glazen schaal woest rondwervelen. Rond en rond draaiden ze, samensmeltend en zich vermengend tot een glanzende, zilvergouden massa.

      Het raadslid klapte fel in zijn handen. Fluisterde binnensmonds één enkel woord. Zijn vingers beschreven twee laatste magische tekens. Barl voelde ze trekken, voelde de dreun door haar ribbenkast gaan en haar bloed branden. Haar hart maakte een sprongetje toen ze verstrikt raakte in de kracht van de bezwering, in de kracht van rauwe macht, in de glorie van een meesterwerk. Ze schreeuwde haar hartzeer bijna luidkeels uit.

      Ik. Ik. Dat zou ik moeten zijn.

      Het raadslid mompelde nu een aantal snellere lettergrepen. De met elkaar versmolten edelmetalen rezen in een slanke kolom op, even licht en elegant als de magiër die hem had gecreëerd. Als een wever met zijn spinnewiel dwong hij het vermengde goud en zilver hoger, en nog hoger. Zijn vlakke, hoekige gezicht straalde van plezier. De kolom ving het zonlicht op en spuwde vuur. Overal op het plein barstten magiërs in applaus uit. Kinderen gilden.

      Barl sloot haar ogen en vocht tegen de tranen.

      Ik. Ik. Dat zou ik moeten zijn.

      Toen ze het kon verdragen om haar oogleden op te slaan, zag ze de schitterende goudzilveren kolom in de lucht hangen, gevangen in een web van magie. Hij leek op een bevroren vlam, een gevangen zonnestraal.

      Hij leek wel tot leven gebrachte magie.

      Het raadslid hief zijn gebalde rechterhand op... en Barl wist, ze wíst, wat hij ging doen.

      Een ontschepping? Zonder beveiliging? Zo onbezonnen kun je niet zijn!

      ‘Ri’ga!’ beval het raadslid. ‘Ba’vek!’

      Ze hapte naar adem toen de bezwering van ontschepping door haar heen beukte. Naast haar kromp Remmie ineen. Hij voelde het net zo sterk als zij, maar hij negeerde zijn eigen pijn om zich om de kinderen van Batava te bekommeren. Barton deed hetzelfde. Iedere magiër op het plein was in mindere of meerdere mate geschokt. Dergelijke sterke ontscheppingsbezweringen werden zelden goedgekeurd. Er kon te veel mee misgaan. En deze was bijzonder krachtig. Waarom zou de Raad het gebruik ervan toestaan als –

      En toen draaide Barl zich weer om naar de magische kolom van zilver en goud... en zag precies waarom.

      ‘Remmie,’ fluisterde ze terwijl ze een hand naar hem uitstak. ‘Kíjk.’

      Afgeleid door kinderen die van streek waren, begon hij haar uit te foeteren omdat ze hem lastigviel. Maar Barton Haye hapte naar adem en wees, waardoor Remmies tirade werd afgekapt. En plotseling was het plein vol wijzende, naar adem happende magiërs.

      ‘Onmogelijk,’ zei Remmie. ‘Dat is toch onmogelijk?’

      De krachtige ontscheppingsbezwering was mislukt.

      ‘Dat was het ooit,’ hijgde ze. ‘Maar nu niet meer.’

      Op een of andere ongelofelijke manier had Brahn Sorvold een samensmeltende bezwering gecreëerd die niet kon worden vernietigd.

      Met een achteloze knip van zijn vingers liet het raadslid de kolom van onbeschadigd zilver en goud verdwijnen en keerde vervolgens terug naar zijn mederaadsleden. Heer Varen stapte met opgeheven handen naar voren en wachtte tot de opwinding op het plein afnam.

      ‘De Magiërsraad dankt u voor uw aanwezigheid bij deze demonstratie. En ter ere van magiër Sorvold zal de Hal van Kennis de komende drie uur voor het publiek geopend zijn.’

      ‘Hebben jullie dat gehoord?’ vroeg Barton aan de leerlingen van Batava. ‘Wat een eer. De Hal wordt zelden voor het publiek opengesteld.’

      Terwijl de kinderen opgewonden begonnen te schreeuwen, fronste Barl naar Remmie. ‘Moeten we soms dánkbaar zijn? Terwijl magie het geboorterecht van iedere Doraan is, en de Hal –’

      ‘Alsjeblieft, Barl,’ zuchtte Remmie. ‘Verpest dit niet voor de kinderen.’

      Ze voelde haar ogen prikken. Ik wist dat dit een vergissing was. Ik wist dat ik niet mee had moeten gaan. ‘Goed. Ik zeg al niets meer.’

      En ze zei inderdaad geen woord meer. Niet toen ze achter haar broer, Barton en hun babbelende leerlingen aan sjokte, die schuifelend hun weg door de Hal van Kennis zochten, de hoge werkruimtes en stille bibliotheken in, de majestueuze wenteltrappen op en de brede gangen met de prachtige, gebrandschilderde ramen door. Niet toen ze zich verdrongen op de grote balkons en kreten slaakten bij het zien van het zonovergoten Elvado dat zich onder hen uitstrekte. In plaats daarvan richtte ze haar hongerige blik gretig op iedere gesloten deur en gebarricadeerde gang. Staarde ze naar de magiërs van de Hal, die zich doelbewust een weg door de menigte gluurders heen baanden, en in wier gesloten blikken magie doorschemerde die verborgen werd gehouden voor diegenen die onwaardig werden geacht haar gratie te kennen. Ze sloot haar ogen en ademde de kracht van de Hal in, voelde die door haar heen galmen en beloften doen die hij niet kon waarmaken.

      Met pijn in haar hart sloeg ze haar armen zo stevig over elkaar dat haar ribben dreigden te breken.

      Ik verdien het om hier te zijn. Deze wonderbaarlijke stad zou mijn thuis moeten zijn.

 

Om deze zeldzame gelegenheid zo veel mogelijk te benutten, lieten Remmie en Barton hun leerlingen, nadat de Hal weer voor kritische blikken was gesloten, de straten rond het plein verkennen en bleven ze zo lang ze durfden in Elvado. Tegen de tijd dat ze eindelijk naar het schoolgebouw in Batava waren teruggekeerd, en de vermoeide kinderen weer onder de hoede van hun ouders waren gesteld, gaf de late middag zich in rap tempo over aan de schemering.

      ‘Is er iets?’ vroeg Remmie. ‘Je hebt al uren geen woord gezegd.’

      Barl, die naast hem terugliep naar hun huisje, haalde haar schouders op. ‘Jij was degene die zei dat ik mijn mond moest houden.’

      ‘Dat is zo. Maar ik bedoelde alleen –’

      ‘Ik weet wat je bedoelde.’

      ‘Het spijt me dat we niet de kans hebben gekregen om die munt voor mama en papa in de fontein te gooien.’

      ‘Mij niet,’ zei ze. ‘Dat is iets persoonlijks. Daar hoef ik die pookneuzige Barton Haye niet bij te hebben.’

      Remmie zuchtte. ‘Ik wist wel dat je boos was.’

      ‘Ik ben niet boos! Ik denk na.’

      ‘Barl.’ Remmies vingers kregen haar elleboog te pakken en dwongen haar tot stilstaan. ‘Ik ken die blik. Wat voer je in je schild?’

      Ze kromp ineen bij de nauwelijks verholen wanhoop in zijn stem. ‘Niets om je zorgen over te maken.’

      Hoewel er geen boosheid op zijn smalle gezicht of in zijn zachtaardige ogen te zien was, zag ze zelfs in het halfduister van de schemering dat hij geërgerd was door haar antwoord.

      ‘Ik meen het, Remmie,’ hield ze vol. ‘Wat ik verkies te doen, verandert niets voor jou.’

      Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat is niet waar, en dat weet je. Hoe kan ik gelukkig zijn als jij het niet bent? Barl, je hebt het beloofd, en nu –’

      ‘Ik heb beloofd dat ik je niet met me mee zou slepen, en daar hou ik me aan!’ zei ze. Ze moest moeite doen om niet te schreeuwen. ‘En in feite heb ik dat ook nooit gedaan. Het is altijd je eigen beslissing geweest om mee te gaan. Geef toe.’

      ‘Verander niet van onderwerp,’ mompelde hij. ‘We hebben het niet over mij, we hebben het erover dat je niet... dat je nooit...’ Hij schudde zijn hoofd, heen en weer geslingerd tussen frustratie en verbijstering. ‘Waarom kun je nooit langer dan vijf minuten tevreden zijn? Ik dacht dat je het léúk vond om klokken te maken!’

      ‘Ik vind het ook best leuk,’ zei ze, opnieuw haar schouders ophalend. ‘Maar ik wil meer dan klokken.’

      ‘En dat zul je toch ook krijgen? Met vrouwe Grie als klant zul je –’

      Remmie was geen onbenul, hij was alleen tegendraads. ‘Met vrouwe Grie als klant zal ik alleen doen wat vrouwe Grie wil, en niet wat ík wil.’ Opstandig staarde ze haar broer aan. ‘En ik wil Elvado.’

      ‘O, Barl.’ Remmie draaide zich om en trok aan zijn lange, met lint doorweven vlecht. ‘Ik dacht dat je dat idee uit je hoofd had gezet.’

      ‘Dat had ik ook,’ zei ze geërgerd. ‘Maar nu heb ik mijn verstand teruggekregen.’

      Hij draaide zich op zijn hielen om en keek haar aan. ‘Nee, je hebt je verstand verlóren. Het Magiërscollege ligt buiten jouw bereik.’

      Ze stampte met haar voet, alsof ze allebei weer vijf jaar oud waren. ‘Wie zegt dat? Remmie, driehonderd jaar geleden was het alleen leden van de Eerste Families toegestaan om magiër te zijn. Zou dát zijn veranderd als iemand zoals ik haar dromen had opgegeven?’

      ‘Ik zeg niet dat het eerlijk is,’ zei Remmie. ‘Er is geen geldige reden waarom jij niet in Elvado zou mogen studeren.’

      ‘Nee, en ook geen zwart op wit geschreven wet. Volgens de regels van het College, Remmie, die ik van voor naar achteren en terug heb bestudeerd, heb ik er het volste recht toe om daar als student te worden aangenomen.’

      ‘Dat wéét ik,’ zei hij met een stem die geknepen klonk van frustratie. ‘Maar Dorana wordt ook geregeerd door óngeschreven regels. Of je het leuk vindt of niet, Barl, de Eerste Families nemen de belangrijke beslissingen, en dat betekent dat geen enkele rangloze magiër ooit waardig zal worden bevonden voor een plek op het College.’

      Ze haatte hem er bijna om dat hij zich zo makkelijk liet onderdrukken. ‘Remmie, je kent mijn talenten. Jij bezit dezelfde talenten, als je jezelf maar zou dwingen ze te gebruiken. Ik bén een plaats op het College waardig. En al moet ik net zo lang schreeuwen totdat ieder gebrandschilderd raam in Elvado barst, de magiërs die de poorten van het College dichthouden zullen me horen. Ik heb grote mogelijkheden in me, en ik weiger me door hen te laten negeren.’

      ‘Je hebt inderdaad iets in je, en het enige wat ik zeker weet, is dat het geen bescheidenheid is.’ Hij wendde zich weer af en verstrengelde zijn vingers in zijn nek. ‘Barl, denk hier alsjeblieft goed over na.’

      ‘Dat heb ik al gedaan. Ik ga het College verzoeken mijn aanvraag opnieuw in beraad te nemen. Ik heb nu bijna drie jaar meer ervaring.’

      Remmie keek haar over zijn schouder somber aan. ‘Al had je tíén jaar meer ervaring, dan zou dat nog niets uitmaken. Het was dwaas van je om je die eerste keer aan te melden, en het zou net zo dwaas zijn om dat nu weer te doen.’

      Ze zou zich niet door hem laten ompraten. ‘Dat zeg jij.’

      ‘En ik heb gelíjk. Je bent hopeloos naïef, Barl. Dit is niet meer dan manestralen en droomstof. En als ze je opnieuw afwijzen? Hoe lang zal het duren voordat je teleurstelling je dan weer tot een domme uitbarsting verleidt? Hoe lang voordat je bij het ambachtshuis wordt ontslagen en we weer dakloos zijn, en van district naar district moeten zwerven op zoek naar werk dat jij wenst te accepteren?’

      Door schuld overmand staarde ze haar broer verontwaardigd aan. ‘Jij bent er zo van overtuigd dat ze me zullen afwijzen.’

      In plaats van antwoord te geven, schuifelde hij met de neus van zijn laars door het hoge gras aan de rand van de weg. Toen zuchtte hij.

      ‘Het spijt me, Barl. Ik wil alleen niet dat je gekwetst wordt.’

      ‘Dat zal niet gebeuren.’

      Remmie fronste en er verscheen een kille blik in zijn ogen. ‘Met andere woorden, jij doet wat jij wilt, zoals gewoonlijk. Goed. Schrijf het College maar. Vraag of ze je willen toelaten. Maar wanneer je hart dit keer voorgoed wordt gebroken, Barl, zeg dan niet dat ik je niet heb gewaarschuwd.’
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‘Néé,’ zei de oude man gemelijk, en zijn stem klonk fluitend en korzelig. ‘Morgan, wat is dit voor onzin? Heb je koorts? Ben je doof? De energieën zoals ze bestaan, zoals jij ze hebt samengevoegd, zijn niet verenigbaar. Ze moeten tégen de klok in balans worden gebracht, anders zullen de magische tekens, zodra ze zijn bekrachtigd, de verbindende bezwering niet ondersteunen.’

      Morgan sloeg zijn blik neer, zodat zijn vader niet kon zien dat hij op het punt stond om iets onverstandigs te zeggen. Een bijtend antwoord danste op zijn tong. De drang om uit te halen, om zijn vader eraan te herinneren dat hij een man was, en geen jongen die als een onnozele student kon worden gecommandeerd en behandeld, was bijna overweldigend.

      Maar hij hield zijn mond. Toegeven aan zijn zwaar beproefde, licht ontvlambare temperament zou hem geen voordeel opleveren. Mond houden en tolereren; dat was zijn leven nu, zoals het de afgelopen elf verstikkende weken bijna onophoudelijk was geweest. Hoe lang dat nog zou duren, wist hij niet, evenmin als zijn vaders piller. Sinds zijn hartaanval en de tijdelijke verlamming die daarop was gevolgd, verkeerde heer Danfeys gezondheid in ernstige onzekerheid. Zijn verstandelijke vermogens leken op een getijdenstroom, de ene keer eb, de andere keer vloed, en hoewel het luchten van zijn eigen gevoelens door een bijtend antwoord te geven misschien een korte bevrediging zou bieden, zou dat alleen maar een kloof tussen hen veroorzaken... of erger.

      ‘Nou?’ drong zijn vader aan. ‘Begrijp je wat ik je vertel, of moeten we terug naar het klaslokaal, zodat ik je geheugen kan opfrissen over de basisbeginselen van het creëren van magische tekens?’

      ‘Nee, mijn heer,’ zei hij, zijn verraderlijke handen achter zijn rug ineenklemmend. ‘Mijn geheugen hoeft niet opgefrist te worden. Maar als ik mag uitleggen –’

      ‘Wat?’ Zijn vader wierp hem een dreigende blik toe. ‘Wil je mij de les lezen? Terwijl ik al magische tekens creëerde toen ik half zo oud was als jij?’

      ‘Nee, mijn heer. Natuurlijk niet. Maar ik ben bang dat ik niet duidelijk heb gemaakt wat ik –’

      ‘Me de les lezen én neerbuigend tegen me doen! Is dat het gedrag van een plichtsgetrouwe zoon?’

      Morgan staarde naar zijn experiment. Afgedekt in hun smeltkroezen glansden de nauwelijks samengesmolten tekens die hij met zoveel moeite had gecreëerd in het fluctuerende zonlicht dat door het eenvoudige ronde raam van zijn werkkamer op de zolder scheen. Hij voelde de latente kracht erin, voelde de schering en inslag van elkaar bestrijdende energieën afwisselend koud en heet tegen zijn huid. De tekens zouden snel uiteenvallen, ongedaan gemaakt worden door de onstabiliteit van hun incomplete creatie.

      En ik zal bijna een maand werk verliezen, en Dorana dichter naar het gevaar toe zien kruipen, alleen door de gepikeerdheid van een zieke oude man.

      Hij keek op. ‘Mijn heer, mag ik het u uitleggen?’

      Hetzelfde fluctuerende zonlicht speelde over de ingevallen, uitgezakte wangen van zijn vader, en verbleekte heel kort de schaduwen onder zijn bloeddoorlopen ogen. Zijn hangende linkerooglid vertrok, een echo van problemen in het verleden. Wellicht een voorbode van nog meer problemen in de toekomst. Maar als hij daarop zinspeelde, zou dat hem alleen maar weer een scheldkanonnade opleveren.

      ‘Hoor ik het goed?’ zei zijn vader honend. ‘Durf je me werkelijk te vertellen, tegen alle geaccepteerde methoden in, dat het balanceren met de klok méé moet gebeuren?’

      ‘In dit geval wel, ja,’ antwoordde hij. ‘Aangezien ik probeer een basistransmutatiebezwering opnieuw te configureren, moet ik de energieën tegengesteld herschikken, of riskeren –’

      ‘Riskeren dat je het dak van dit huis af blaast!’ schreeuwde zijn vader. Een sliertje spuug glinsterde op zijn veel te bleke lippen. ‘En jij verwacht dat ik daar vertrouwen in heb?’

      ‘Ik geef toe dat de bezwering licht ontvlambaar is,’ zei hij, zijn woorden met uiterste zorg kiezend. ‘Maar wel de moeite waard, daar ben ik van overtuigd.’

      Zijn vader trok een grimas. ‘De moeite waard voor welk doel? Beweer je dat er een plotselinge, overweldigende behoefte is aan een nieuwe transmutatiebezwering? Een dergelijke urgentie is mij niet ter ore gekomen, en ik zou er zeker over hebben gehoord, ofschoon ik belachelijk genoeg aan dit huis gekluisterd ben.’

      ‘Mijn heer...’ Morgan onderdrukte een kreun. Waarom moet u hier een discussie van maken? Wilt u soms dat ik u buitensluit van mijn werk? ‘Er is inderdaad geen onmiddellijke crisis, maar –’

      ‘Maar je wilt in je werk niet aan banden worden gelegd.’ Zijn vader kneep in de brug van zijn scherpe neus, een familietrekje dat op geprikkelde zelfbeheersing duidde, en blies sissend zijn adem uit. ‘En zo komen we bij de kern. Is deze nieuwe bezwering een opdracht van de Raad?’

      Hij kon onmogelijk glashard tegen zijn vader liegen. ‘Nee.’

      ‘Heeft de Raad haar dan in ieder geval goedgekeurd?’

      ‘Nee.’

      De hartaanval en verlammingsverschijnselen hadden zijn vader misschien verzwakt, maar dat weerhield hem er niet van om met gebalde vuisten door de zolderkamer te stampen. ‘Morgan, ben je gék geworden? Er zijn verbódsbepalingen.’

      ‘Die gelden niet voor mij,’ antwoordde hij. ‘Als lid van de Raad mag ik –’

      ‘Als jongste lid!’ zei zijn vader. Hij draaide zich om. ‘En nog maar net aangesteld. Laat het je niet naar het hoofd stijgen dat je bent gekozen om Sorvolds verbijsterende bezwering te demonstreren! Als Brice Varen hoort dat je experimenteert, denk ik niet dat hij dat juichend zal ontvangen. Ik denk eerder dat hij zich zal afvragen of de raad een overhaaste beslissing heeft genomen door jou als vervanger van Andwin Bellem aan te stellen.’

      ‘Dat is uw mening, mijn heer,’ zei hij stijfjes, niet bij machte om de ergernis uit zijn stem te weren. ‘Ik heb een heel andere kijk op de zaak.’

      ‘Ja, natuurlijk heb je die,’ mompelde zijn vader. ‘Geen wonder dat ik voortdurend door pillers word geplaagd wanneer jij zulke roekeloze waagstukken onderneemt.’

      Met een zucht van vrijkomende energieën vielen de in de smeltkroezen opgesloten magische tekens in een vlam van blauw licht uiteen.

      ‘Kijk!’ zei zijn vader triomfantelijk. ‘Zie je wel? Ze hebben geen stand gehouden, Morgan, en het was dom om te dromen dat ze dat wel zouden doen. Als mijn zoon zou je beter moeten weten. Als jouw vader verwacht ik beter. Je bent een Danfey. Je hebt een eer hoog te houden.’

      Zorgvuldig zijn teleurstelling verbergend, en zijn ergernis omdat zijn vader hem verantwoordelijk hield voor zijn zwakke gezondheid, wendde Morgan zijn blik af van de lege smeltkroezen met de vage blauwe vegen van opgeloste energieën.

      ‘Het spijt me,’ zei hij met dichtgeknepen keel. ‘Ik wilde u verblijden, niet teleurstellen.’

      Met aarzelende, schuifelende stappen en geritsel van zijn zijden tuniek liep zijn vader naar hem toe en tikte met een vinger tegen zijn wang. ‘Perfectioneer je magie binnen de grenzen van de wet, dán zal ik verblijd zijn.’

      Een nieuwe steek van wrevel. ‘De wet moet zich buigen naar de zwaksten onder ons, zonder rekening te houden met de kracht van grotere magiërs.’

      ‘Magiërs zoals jijzelf?’

      ‘Ja!’ Morgan zwaaide met zijn hand naar de lege smeltkroezen. ‘Mijn heer, de keuze is duidelijk. We kunnen ondergedompeld blijven in het bekende en onszelf tot stilstand verdoemen, of we accepteren de uitdagingen van het onbekende en werken onszelf op tot grote hoogten.’

      Hoogten die onze redding zullen zijn wanneer dat nodig is.

      ‘Morgan...’ Zijn vader kneep weer in de brug van zijn neus. ‘Dat is precies hoe Brahn Sorvold dacht.’

      ‘Ik ben Brahn Sorvold niet!’ snauwde hij, en hij haalde diep adem om zijn opvliegendheid te temperen. ‘Mijn heer, ik weet wat ik doe.’

      ‘En ik weet het ook,’ zei zijn vader. ‘Je tart het lot.’

      ‘Nee, mijn heer. Ik moedig het lot slechts aan om mij toe te lachen. Ik ben raadslid, dat is waar, maar de naam Danfey kan hoger stijgen.’

      ‘En dieper vallen,’ antwoordde zijn vader. ‘Of opzij worden geschoven door lieden die je prestaties niet op prijs stellen. Door magiërs die in de schaduwen wachten op de kans om je in de ondergang te storten.’

      Hij schudde zijn hoofd. ‘Onbeduidende magiërs, mijn heer. Jaloers en wraakgierig. Moet ik als Danfey hen vrezen?’

      ‘Als Danfey zou je níéts moeten vrezen,’ zei zijn vader met alle kracht die nog in hem zat. ‘Maar voorzichtigheid is een overlevingsstrategie, Morgan, geen tekortkoming. Er is een goede reden waarom de magiërs van Dorana aan regels gebonden zijn. De magie is onverbiddelijk fataal voor onvoorzichtige lieden! En geen enkele vader zou zijn enige zoon moeten begraven.’

      Hij moest zijn hart pantseren tegen de pijn in zijn vaders stem. Maar de echo van smart werd overspoeld door een nieuwe golf van wrok.

      Misschien niet, mijn heer. Maar mag een enige zoon gevangen worden gehouden door de ongefundeerde angsten van zijn vader?

      En die angsten wáren ongefundeerd. Magie mocht dan gevaarlijk zijn, maar hij was die overgewaardeerde zot van een Brahn Sorvold niet. Bovendien konden succes en bedeesdheid niet hand in hand naar grote hoogten springen. Zijn vader zou moeten weten dat het onrechtvaardig was om in één adem te eisen dat hij de naam Danfey eer aandeed, en hem in de volgende te berispen omdat hij te stoutmoedig was.

      ‘Morgan...’ Heer Danfey gebaarde met zijn verkrampte rechterhand naar de ruime zolderkamer. ‘Waarom sluit je je hier dagen achtereen op, werkend aan nieuwe bezweringen, terwijl de bezweringen die je al hebt geperfectioneerd nog op goedkeuring van de Raad wachten? Wil je me imponeren? Zorg dan dat je je patenten krijgt, dan kan ik je verzekeren dat ik geïmponeerd zal zijn!’

      Morgan kromp ineen. ‘En ik kan ú verzekeren, mijn heer,’ zei hij, ‘dat ik alles heb gedaan wat in mijn vermogen ligt om dat te bereiken. Nu moet ik wachten. En in de tussentijd...’

      ‘Ja, Morgan, ik weet het! In de tussentijd ben je vastbesloten door te gaan met deze nieuwe bezweringen, die... die experimenten van je... wat de gevolgen ook mogen zijn. Het gebroken hart van een vader weegt niet op tegen jouw ambitie.’

      En dat was vreselijk oneerlijk van hem.

      ‘Mijn heer, u beoordeelt me verkeerd. Als ik zo weinig om u zou geven als u lijkt te denken, zou ik dan de afgelopen weken samen met u in eenzame opsluiting op dit landgoed hebben doorgebracht? Zou ik de taken hebben verwaarloosd die de Raad me nog maar onlangs heeft toegewezen, en een berisping riskeren? Of erger?’

      Zijn vader trok een zakdoek uit zijn mouw en depte de druppeltjes spuug van zijn lip. ‘Nee.’

      ‘Nee, inderdaad niet. En het is twistziek van u om iets anders te beweren.’

      ‘Twístziek?’ Zijn vaders ogen vernauwden zich. ‘Is dat een woord dat een plichtsgetrouwe zoon tegen zijn vader hoort te gebruiken?’

      Natuurlijk niet, maar hij was plotseling in een tegendraadse bui. ‘Wel wanneer een plichtsgetrouwe zoon zich gekwetst voelt.’

      In plaats van daar antwoord op te geven, pakte zijn vader de dichtstbijzijnde smeltkroes op en liet zijn vingertop door de overgebleven blauwe veeg poeder gaan. Na een lange stilte zette hij hem weer neer en keek fronsend naar de vlek op zijn huid.

      ‘Waarom wil je een nieuwe transmutatiebezwering creëren, Morgan?’

      Hij antwoordde snel, maar niet in alle eerlijkheid. Hij had geen keuze. Greve Danfey zou hem bespotten en berispen als hij de waarheid hoorde.

      ‘Om te kijken of ik het kan.’

      ‘Om te kijken of je het kunt,’ mompelde zijn vader. Hij keek op. Zelfs de naweeën van zijn recente aandoening konden de scherpte van zijn blik niet verzachten. ‘En wat zou het uitmaken als je zou slagen?’

      Het waren niet alleen de spot en de kritiek waar hij zich zorgen over maakte. Zijn vader was verzwakt, verward, en zou zomaar zijn mond voorbij kunnen praten. En dat zou waarschijnlijk zijn ondergang betekenen.

      ‘Dat weet ik niet, mijn heer. Dat zal ik pas weten wanneer ik in mijn poging slaag.’

      En ik zal slagen, daar kunt u zeker van zijn.

      De scherpe blik verzachtte toen zijn vader het blauwe poeder van zijn vinger veegde en de besmeurde zakdoek terugstopte in zijn mouw. ‘Als kind was je al nooit tevreden, Morgan. Je bent met honger geboren, niet naar de melk van de min, maar naar iedere ervaring die uit de wereld kon worden gewrongen.’

      Hij wist niet of dat een compliment of een aanklacht was. Op zijn hoede gaf hij een plichtsgetrouw, respectvol antwoord.

      ‘Wilt u zeggen dat dat een tekortkoming is, mijn heer?’

      ‘Ik wil zeggen wat ik al eerder zei,’ antwoordde zijn vader. ‘Een verstandig man wordt door niemand verguisd. Je kunt naar je doel toe rennen, maar je kunt ook lopen. Rennen is sneller, maar wanneer je loopt, heb je de tijd om de valkuilen op je pad te zien.’

      Morgan verborg zijn toenemende ergernis achter een glimlach. ‘Dat is waar. Maar zult u me van arrogantie beschuldigen als ik zeg dat ik ook tijdens het rennen valkuilen kan omzeilen?’

      ‘Beschuldigen?’ Zijn vader lachte, maar het klonk vermoeid. ‘Nee. Een beschuldiging impliceert de kans op onschuld. In dit geval zou het een stelling zijn, want jij bent door en door schuldig.’

      ‘En is dát een tekortkoming?’

      Opnieuw een slepende lach. ‘Toon me een bescheiden magiër, en ik zal je een charlatan tonen. Arrogantie een tekortkoming? Nooit. Zonder arrogantie zou geen magiër ooit zijn eerste bezwering uitspreken.’

      ‘En toch heb ik uw ongenoegen opgewekt.’

      ‘Niet hierom,’ zei zijn vader. Hij gaf een rukje met zijn kin naar de werkbank en de besmeurde smeltkroezen. ‘Hoewel ik je schending van de regels wel in twijfel trek. Nee, je magische verrichtingen zullen nooit mijn ongenoegen opwekken, Morgan. Maar ze kunnen me wel beangstigen. En ze beángstigen me.’

      ‘Mijn heer...’ Hij deed een stap in zijn vaders richting. ‘U hoeft nergens bang voor te zijn. Mijn vaardigheden zijn berekend op veel meer dan deze kleine taak.’

      Zijn vader trok een wenkbrauw op. ‘Geloof je dat werkelijk?’

      ‘Mijn heer, geloof impliceert onzekerheid. Ik heb geen twijfels.’

      ‘En misschien zou ik minder bang zijn als je die wel had.’

      Met moeite wist Morgan zich te beheersen. Dit is zijn zwakke gesteldheid die praat. Hij is voor mijn ogen oud geworden. ‘Als u zich niet goed voelt, mijn heer, dan vermoed ik dat niet alleen mijn magische verrichtingen daar debet aan zijn. Het wordt tijd voor een middagmaal. Ranmer heeft uitdrukkelijk gezegd dat u goed voor uw maag moet zorgen.’

      ‘Mijn maag is mijn eigen zaak,’ zei zijn vader geërgerd. ‘Niet de jouwe, en zeker niet die van een bemoeizuchtige piller.’

      ‘Die bemoeizuchtige Ranmer heeft uw leven gered, mijn heer. U zou ons beiden een goede dienst bewijzen als u dat niet vergeet.’

      Zijn vader gromde iets. Hij hield er niet van om terechtgewezen te worden, maar hij wist wel beter dan de naakte feiten tegen te spreken.

      ‘Bovendien,’ zei hij vleiend, ‘knort uw maag misschien niet, maar de mijne wel. En ik zit niet graag alleen aan tafel. Zullen we ons naar de eetkamer begeven?’

      Hij zette zich schrap voor een bijtend antwoord, maar in plaats daarvan liet zijn vader zijn blik door de zolderkamer zwerven. ‘Je bent een uitstekende magiër, Morgan. Ik verwacht dat je grootse dingen zult doen, waar geen andere magiër in onze geschiedenis ooit van heeft kunnen dromen of zich aan heeft durven te wagen. Maar wees zo wijs om mijn waarschuwing niet te beschouwen als het geraaskal van een oud wrak.’

      ‘Mijn heer, dat doe ik niet,’ zei hij, bereid om die ene leugen te vertellen. ‘Uw advies is altijd welkom.’

      Zijn vader glimlachte. ‘Maar wordt zelden opgevolgd.’

      En daar was de bijtende opmerking die hij had verwacht. Hij kon de oude man beter naar de mond praten, om te voorkomen dat hun relatie volledig verzuurde. ‘Als u in de stemming bent om advies te geven, mijn heer, dan zou ik het waarderen als u uw wijsheid met betrekking tot mijn werk hier met me zou willen delen. Na het middagmaal, misschien?’

      ‘Misschien,’ zei zijn vader schoorvoetend, onverschilligheid veinzend, hoewel zijn ogen een ander verhaal vertelden. ‘Als je vastbesloten bent deze koers aan te houden.’

      ‘Dat ben ik,’ zei hij, op zijn beurt schuldbewustheid veinzend. ‘Ik moet wel, als ik mezelf als man en als magiër trouw wil blijven.’

      ‘Ja,’ zei zijn vader met een diepe zucht. ‘Dat is waarschijnlijk de diepere oorzaak... en dat kan ik je niet kwalijk nemen.’

      In betere harmonie begaven ze zich naar de eetkamer, waar bedienden hun het verlate middagmaal brachten. Morgan proefde nauwelijks iets van zijn eigen maaltijd van kip en groenten, en keek vanuit zijn ooghoeken naar de halfslachtige poging van zijn vader om zijn kom leeg te eten. Keek naar de trillende hand van de oude man, naar de soep die van zijn lepel op het tafelkleed droop, en op het brede servet dat in zijn gewatteerde brokaten tuniek was weggestopt.

      Het was een pijnlijke aanblik, die hij zichzelf echter niet kon besparen, hoe graag hij dat ook zou willen, of hoe hij er ook naar smachtte om één dag te ontsnappen. Hij kon zijn vader niet aan de zorg van een ander toevertrouwen. Dat zou heer Danfeys eer te na zijn. En zijn eigen eer eerlijk gezegd ook. Hij wist dat piller Ranmer niemand iets over zijn vaders verzwakte gesteldheid, de incidentele instabiliteit en het bij vlagen tanende intellect zou vertellen, maar er was geen ander die hij kon vertrouwen.

      Het was niet alleen een kwestie van eer en waardigheid. Greve Danfey had vijanden, en zijn slechte gezondheid kon – zou – tegen hem worden gebruikt, om hem en zijn zoon kwaad te doen. Alleen een dwaas overhandigde zijn vijand een wapen.

      En ik mag dan vele dingen zijn, een dwaas ben ik niet.

      Met een uitroep van afkeer liet zijn vader de lepel vallen, trok het servet los en wierp het op de grond, waarna hij met hangende schouders in somber, gefrustreerd stilzwijgen bleef zitten. Morgan wist dat dit niet het moment was om iets te zeggen, dus at hij zijn eigen bord leeg, dronk zijn wijn op, depte zijn lippen en schoof zijn lege bord van zich af. Pas toen keek hij naar zijn norse vader.

      De overgebleven erwtensoep was koud aan het worden, en op het pureeachtige groene oppervlak vormde zich een dun velletje. Eerder die dag had heer Danfey zijn ontbijt al geweigerd. Morgan kon niet toestaan dat zijn vader ook zijn middagmaal liet staan, want onder zijn gewatteerde tuniek was hij al bijna vel over been. Dus als hij hem weer als een klein kind moest voeren, dan moest dat maar. Een liefhebbende zoon mocht niet lijdzaam toekijken terwijl zijn vader zichzelf vrijwillig uithongerde.

      ‘Nog één hapje, mijn heer,’ mompelde hij terwijl hij de lepel oppakte en hem in de kom stak. ‘Dan kan ik piller Ranmer goed nieuws melden bij zijn volgende bezoek.’

      Met een flauwe zwaai van zijn ene hand liet zijn vader de kom en de lepel door de kamer vliegen. De geurige soep spetterde op het tafelkleed, de muur en het Feense vloerkleed.

      ‘Mijn heer...’ Morgan fronste naar zijn met erwtensoep besmeurde mouw. ‘U moet eten.’

      ‘Ik zal eten wanneer die vervloekte bedienden me iets eetbaars brengen,’ brieste zijn vader. ‘Dat is geen eten. Dat is voor zuigelingen.’

      ‘Ranmer zei –’

      ‘Bij de schalen van de rechtvaardigheid!’ bulderde zijn vader. ‘Praat me niet van pillers! Val me niet lastig met soep! Laat me niet... niet...’ Hij brak zijn zin af en hapte naar adem. Hij rochelde luidruchtig door het taaie slijm in zijn borst. Een fragiele vuist sloeg naar zijn borstbeen en dwong nog meer boze woorden naar zijn keel. ‘Je zegt dat het je spijt dat je mijn ongenoegen hebt opgewekt, Morgan, waarom vind je dan steeds nieuwe manieren om zout in mijn wonden te wrijven? Je wilt me voeren alsof ik een klein kind ben, je wuift mijn bezorgdheid over je magiewerk weg, en je weigert aandacht te schenken aan je enige, belangrijkste plicht.’

      Gekwetst door de aanval leunde Morgan achterover in zijn stoel. Hij valt me aan omdat hij zich schaamt. Omdat hij zich niet kan neerleggen bij wat er van hem is geworden. Maar dat hij begreep waarom zijn vader tegen hem uitviel, wilde nog niet zeggen dat hij niet gekwetst was.

      ‘Mijn heer, u spreekt in raadselen. Ik heb geen plicht verzaakt.’

      ‘Niet?’ Zijn vader stak een beschuldigende vinger omhoog naar het met fresco’s bedekte plafond. ‘Waarom sluit je je dan in die zolderkamer van je op, om te experimentéren, in plaats van een vrouw te zoeken? Je moet wel heel weinig om de naam Danfey en ons erfgoed geven dat je me laat wegkwijnen zonder hoop voor onze toekomst! Ben je er zo op gebrand om je dit landgoed en mijn titel toe te eigenen dat je me met wanhoop probeert te doden?’

      Met een strakgespannen kaak en nieuw ontwaakte woede riep Morgan zijn wil aan en fluisterde een bezwering. De soepvlek op zijn mouw verdween. Met een tweede hees gefluisterde bezwering translokeerde hij de soepkom en de lepel naar de keuken. Toen waren alleen de vlekken op het tafelkleed, de muur, de vloer en het Feense vloerkleed nog over. Hij stak een hand op om ze te laten verdwijnen, maar zijn vader greep zijn onderarm vast.

      ‘Laat dat!’ zei hij woest. ‘Ben ik een zuigeling aan de tiet dat ik mijn eigen troep niet kan opruimen?’

      Morgan vouwde zijn handen op de eettafel. Het was een kwestie van trots dat hij ze niet ineenklemde tot de knokkels wit werden.

      ‘Nee, mijn heer.’

      ‘Néé,’ herhaalde zijn vader verbitterd. ‘Hou je bezweringen dan voor je.’

      Greve Danfey was nooit een sterke man geweest. Als klein kind had hij last van koortsaanvallen gehad. De bloei van zijn leven had slechts vier jaar geduurd, waarna hij langzaam was afgegleden naar perioden van slechte gezondheid. Jarenlang was het hem gelukt zijn zwakte steeds weer te overwinnen, maar nu lukte hem dat niet meer. In het afgelopen jaar had hij twee keer op het randje van de dood gestaan, en twee keer had Ranmer hem daarbij vandaan gesleept. Het vervulde Morgan met afschuw om het toe te geven, maar de waarheid kon niet langer worden ontkend: een derde keer respijt leek onwaarschijnlijk.

      Te moeten aanzien hoe zijn vader al zwetend worstelde met een eenvoudige schoonmaakbezwering deed hem meer pijn dan alle geschreeuwde, boze woorden.

      ‘Zo,’ zei zijn vader uiteindelijk met een opstandige blik in zijn tranende, roodomrande ogen. ‘Zie je? Ik ben nog niet dood.’

      Hij dwong zichzelf tot een glimlach. ‘Dat weet ik, mijn heer.’

      ‘Mijn héér.’ Met een geërgerde blik depte zijn vader het zweet van zijn voorhoofd met een servet. ‘Je praat me alleen maar naar de mond, dat is het enige respect dat je nog voor me hebt.’

      Ook dat deed pijn. ‘Nee, mijn heer. Ik verleen u al het respect dat u verdient.’

      ‘Het ís zo,’ zei zijn vader met een trillende stoppelkin. ‘Eén zoon heb ik. Eén zoon.’ Hij staarde nu door het kamerraam, gedachten uitwisselend met de wolken en de namiddagzon die er steeds tussendoor piepte en weer verdween. ‘En in hem zetelt alle hoop van onze trotse familie. Maar zal hij trouwen? Zal hij een zoon verwekken op wiens brede, albasten voorhoofd de naam Danfey gegrift zal staan? Nee. Hij stoeit met bezweringen die niemand nodig heeft, in plaats van met een vrouw.’

      Morgan liet zich van zijn stoel op de grond naast zijn vader glijden, zijn knieën bezerend, ook al lag er een vloerkleed onder. ‘Alstublieft, mijn heer. Wind u niet zo op. We kunnen een andere keer over mijn huwelijk praten. Probeer uw gedachten nu te richten op het terugkrijgen van uw kracht. Hoeveel dagen wilt u nog gevangen in dit huis doorbrengen? U moet eten, u moet rusten, u moet zich niet druk maken over mijn toekomst.’

      ‘Jouw toekomst?’ Zijn vader griste het verkreukelde servet van tafel en smeet het in zijn gezicht. ‘Wat kan mij jouw toekomst schelen wanneer jíj geen zier geeft om het erfgoed van de Danfeys?’

      Het was stom van hem om erop door te gaan, maar de onrechtvaardigheid van zijn woorden was onverteerbaar. ‘Hoe kunt u me ervan beschuldigen dat ik niets om ons erfgoed geef? Ben ik niet de eerste Danfey die een zetel in de Magiërsraad heeft bemachtigd?’

      Zijn vader kromp ineen bij zijn vraag. Het was Greve Danfeys ambitie geweest om ooit tot de Raad te mogen toetreden, wat hem was geweigerd vanwege een misstap in zijn jeugd. Hij had zich nooit bij die vernedering kunnen neerleggen, en voelde zowel trots als wrok om het succes van zijn zoon.

      Hij zal het niet toegeven, maar ik ben hem voorbijgestreefd. Daarin ligt het zaad van al zijn waarschuwingen en rancune. En was hij niet mijn vader, dan zou ik zijn kwaadaardigheid met wortel en al uitrukken.

      ‘Mijn heer,’ drong hij aan. ‘Heb ik u daar niet mee geëerd?’

      ‘Ja, en daar heb ik je al om geprezen,’ mompelde zijn vader. ‘Vraag me niet mezelf te herhalen. Bovendien zou het meer nut hebben als je die eer verruilt voor het afleggen van huwelijksgeloften. Misschien zou ik langer leven met het vooruitzicht van een erfgenaam in de nabije toekomst.’

      Morgan beet op zijn lip. Sneer na sneer, die met geen mogelijkheid allemaal terug te voeren waren op de slechte gezondheid van zijn vader. Dit was een oude wond die door recente gebeurtenissen opnieuw was opengereten.

      ‘Mijn heer, ik leer alleen de lessen die u me geeft,’ zei hij, genoeg getergd om zichzelf ook tot een sneer te verlagen. ‘Vaders met huwbare dochters willen niet door vleierij tot overgave worden gedwongen, noch zijn ze gevoelig voor de eisen van een man die nog maar zo kort geleden tot de Raad is verheven. Gezien de misstappen van het huis Danfey in het verleden, kan enige omzichtigheid geen kwaad.’

      Zijn vader kromp opnieuw ineen toen de steek aankwam. ‘En te veel omzichtigheid kan je laten vastlopen. Door van mijn fout te leren, maak je er misschien zelf geen.’

      ‘Mijn heer –’

      ‘Morgan,’ zei zijn vader, en hij klemde zijn magere vingers om zijn schouder. ‘Je bent zesendertig, ongehuwd, en je hebt geen zoon. Toch zit je daar geknield, en beweer je dat je me respecteert. Wat moet ik daarvan denken, wanneer woorden en daden zo ver van elkaar af staan?’

      De greep op zijn schouder was pijnlijk, maar hij deed geen poging om zijn vaders hand af te schudden. Als Greve Danfey ervoor koos om het als een gebrek aan respect te zien dat zijn enige kind ongehuwd en kinderloos was, wat kon hij daar dan tegen inbrengen? Het enige bevredigende antwoord zou een vrouw met een kleinzoon in haar buik zijn.

      ‘Morgan, Morgan...’ Met een zucht liet zijn vader zijn schouder los en gaf hem een klopje op de wang. ‘Het meisje is veertien jaar geleden gestorven. Zul je net zo lang om mij rouwen?’

      Luzena, zijn grote jeugdliefde. Voor eeuwig geconserveerd in een stenen doodskist, haar schoonheid tot in alle eeuwigheid verstild. Een bloem die hij te veel had gerespecteerd om haar te plukken voordat ze officieel de zijne was. Hij had waanzinnig veel van haar gehouden. Haar dood had hem verminkt. Het was wreed van zijn vader om hem met die herinnering te geselen, maar het had geen zin om dat te zeggen. In dit geval was Greve Danfey de benadeelde partij... of zo voelde de oude man het althans.

      ‘Praat niet over rouwen, mijn heer. Dat is onzin.’

      ‘Nog een belediging,’ zei zijn vader, zuur als verschaalde melk. ‘Je bent op dreef vandaag, Morgan. Maar jij hebt ongelijk en ik heb gelijk, en ik geloof dat ik liever heb dat je me in mijn slaap smoort en er meteen een einde aan maakt. Ik kijk niet uit naar een langzame dood door teleurstelling.’

      Op momenten zoals dit was het moeilijk om liefde te voelen. ‘Als ik op die aanval het antwoord zou geven dat die verdient, mijn heer, dán zou u reden hebben om me van een gebrek aan respect te beschuldigen.’

      Een flikkering van schaamte in de ogen van de oude man, die snel weer doofde. ‘Als je de feiten niet onder ogen wilt zien, dan heb ik het wellicht mis en ben je niet geschikt voor een huwelijk.’

      ‘En wat hebben we eraan, mijn heer, om ruzie te maken over uw dood?’ antwoordde Morgan. Hij kwam overeind. ‘U kunt wel blijven zeuren over een huwelijk en zonen, maar zo groot is mijn schuld niet dat ik vergelding zou zoeken door al over uw begrafenis te spreken lang voordat u uw laatste adem hebt uitgeblazen!’

      ‘Zéúren?’ Zijn vader sloeg met zijn hand op tafel. ‘Welk recht heb jij om me zo’n woord naar mijn hoofd te smijten?’

      ‘En welk recht hebt ú, mijn heer, om mijn besef van plicht tegenover u en deze familie in twijfel te trekken? Ik heb nog tijd om een zoon te verwekken. Ik ben geen stervende oude man!’

      ‘Je geeft mijn aftakeling dus eindelijk toe.’ Zijn vader glimlachte, waardoor losse tanden en bleek, met bloed bespikkeld tandvlees zichtbaar werd. ‘Dat zou je een zekere vooruitgang kunnen noemen.’

      Gepijnigd door de woorden en de groteske lichamelijke aftakeling van zijn vader liep Morgan naar de brede ramen van de eetkamer en staarde uit over het familielandgoed naar het in het zonlicht schitterende Elvado in de verte.

      ‘Waarom verspillen we kostbare tijd met harde woorden?’ zei hij ten slotte. ‘Heb ik ooit gezegd dat ik niet zal trouwen? Heb ik ooit gezegd dat ik deze familie zal laten uitsterven?’

      ‘Nee,’ gaf zijn vader toe. ‘Maar Morgan, wie weet beter dan jij dat het leven onvoorspelbaar is? Als dat niet zo was, was je nu een echtgenoot met genoeg zonen om hun grootvaders kist in een plechtige processie naar de familiecrypte te dragen.’

      ‘Ja, mijn heer, dat is waar,’ zei hij, en hij meende de echo van Luzena’s lieve lach te horen. ‘Maar ik kreeg een wake in plaats van een huwelijk. Hoe onmenselijk zou het zijn als uw zoon niet zou rouwen om het verlies van zijn aanstaande bruid?’

      ‘Een jaar van rouwen is menselijk. Veertien jaar van rouw is ongepast. Het is een man onwaardig, Morgan. En ja, het getuigt van een gebrek aan respect voor mij. Het wordt hoog tijd dat je een nieuwe bruid kiest.’

      Hij wendde zich van het raam af. ‘U denkt dat ik daar niet over heb nagedacht omdat ik er niet over praat. U hebt het mis. Maar het harde feit is dat ik mijn gevoelens niet kan dwingen. Wilt u dat ik een begerenswaardige jonge vrouw onder valse voorwendselen het hof maak?’

      ‘Gevoelens zijn als de maan!’ zei zijn vader. ‘Ze komen op en gaan onder. Jij dacht dat je verliefd was op Luzena Talth, en misschien was je dat in zekere zin ook. Maar als ze was blijven leven, had je haar nu misschien gehaat. Dat soort dingen gebeuren. Gevoelens zijn hierbij niet van belang. Bij het kiezen van een vrouw moet je je niet afvragen of je van dat meisje houdt. Je moet je alleen maar afvragen: is ze geboren in een Eerste Familie? Kan haar bloedlijn de onze versterken? Is ze aantrekkelijk genoeg om me op te winden, zodat ik het zaad van mijn zonen in haar kan planten? Dat zijn de vragen die je moet stellen. Zeg me dat liefde het antwoord op een van die vragen is, en ik zal je gepraat over gevoelens aanhoren.’

      Morgan staarde zijn vader aan. De ziekte had hem niet alleen van zijn spieren beroofd, maar ook van een groot deel van zijn haren, zodat er kale plekken op zijn hoofd zaten. Zijn schedel was bedekt met schilfers en pus; de rotting weigerde te wijken voor de vele smeersels van Ranmer. Toch had hij geweigerd zijn haar kort te laten knippen. Alsof hij zich daardoor niet alleen aan de schaar, maar ook aan de dood zou overgeven.

      ‘Hebt u ooit van mijn moeder gehouden?’ vroeg hij bijna fluisterend.

      ‘Ik kreeg een stijve van haar. Dat komt op hetzelfde neer.’

      Hij bleef staren, heen en weer geslingerd tussen walging en fascinatie.

      Ik hield van mijn moeder. Ik hield van Luzena. Ik zie dat niet als zwakheid. Heb ik dit nooit eerder in u gezien, deze koele, wrede afstandelijkheid?

      Nee. Want er was geen dag in zijn leven geweest dat hij aan zijn vaders hartstochtelijke liefde voor hem had getwijfeld.

      En als u van mij kunt houden, hoe kon u dan niet houden van de vrouw die me het leven heeft geschonken?

      ‘U bent nooit hertrouwd,’ zei hij aarzelend. ‘Mag ik u vragen waarom niet?’

      Zijn vader haalde zijn schouders op. ‘Ik had geen tweede vrouw nodig. Ik had jou.’

      Hoewel hij nog steeds van zijn stuk was, was hij ook gevleid door die woorden. ‘En als ik net zoals Luzena een vroegtijdige dood was gestorven?’

      ‘Als dat was gebeurd, had ik een andere vrouw gezocht om een nieuwe zoon voor me te baren,’ zei zijn vader. Toen fronste hij. ‘Morgan, genoeg. Je bent veel te oud voor lichtzinnige romantiek. Het voortbrengen van de volgende generatie magiërs is een ernstige zaak. Met Luzena kon je je misschien overgeven aan frivoliteiten, maar die tijd is voorbij. Ik zal duidelijk zijn: Ik wil dat je me hier en nu je woord geeft dat je enige aandachtspunt van nu af aan, op je taken voor de Raad na, het vinden van de moeder van je ongeboren zoon zal zijn.’

      Voordat hij het kon voorkomen, schoot zijn blik omhoog, alsof die door iedere kamer tussen deze eetkamer en zijn werkkamer op zolder door kon dringen.

      ‘Je experiménten?’ Kreunend van inspanning stond zijn vader op. ‘Morgan, ik verbied je nog te experimenteren! Ik zeg je: totdat je gehuwd bent, en ik spoedig na je gelofte te horen krijg over een zoon in de buik van de vrouw, wordt er geen magie bedreven in dit huis.’

      ‘En ik zeg u dat ik dat verbod naast me neer zal leggen, mijn heer. Als naïeve jongeling, beloofd aan Luzena, kon u me misschien iets verbieden. Maar net als mijn relatie met Luzena is die tijd allang voorbij. U bent mijn vader en ik eerbiedig u, maar u mag niet als vanzelfsprekend aannemen –’

      ‘Als vanzelfsprekend áánnemen?’ Vers spuug bevlekte zijn vaders bloedeloze lippen. ‘Terwijl je onder mijn dak woont? Terwijl je van mijn tafel eet? Als iemand iets als vanzelfsprekend aanneemt, Morgan, dan ben jij het.’

      ‘Dat valt ook om te draaien, mijn heer,’ pareerde hij. ‘Aangezien ik hier blijf omdat u me smeekt niet te gaan, omdat u er niet van wilt horen als ik op zoek wil gaan naar kamers in Elvado, en hier blijf omdat –’

      ‘Omdat dit je thuis is!’ zei zijn vader, die zich weer in zijn stoel liet vallen. ‘Waar zou je anders moeten wonen?’

      Met een bonzend hart keek Morgan hem kwaad aan. ‘Ik zou ergens gaan wonen waar niemand het in zijn hoofd haalt om me mijn levenswerk te verbieden.’

      Zijn vader sloeg zijn trillende handen ineen. ‘Morgan... Morgan...’ Iedere ademzucht floot vochtig zijn longen in en uit. Zijn ogen traanden weer. ‘Ik heb overhaast gesproken.’

      ‘Mijn heer, u sprak vanuit uw hart.’

      ‘Overhaast en vanuit mijn hart, ja,’ gaf zijn vader toe. ‘Ik wil je je levenswerk niet onthouden, Morgan. Daarin ligt de glorie van de Danfeys. Maar wil je me je erfgenaam ontzeggen door het voort te zetten?’

      Hoe kan ik hem ook maar iets ontzeggen terwijl hij er zo bleek en zwak uitziet?

      ‘Natuurlijk niet.’

      ‘Laten we dan geen ruzie maken,’ zei zijn vader smekend. ‘Laten we elkaar liever een belofte doen. Jij kiest een vrouw voordat de bladeren vallen, en ik zal je niet langer lastigvallen over antithetische bezweringen.’

      Hij liep terug naar de eettafel. ‘Bijna goed, maar nog niet helemaal. Ik zal een vrouw kiezen, en u gaat me met mijn antithetische bezweringen hélpen. Mijn heer, deze ruzie begon omdat ik u vroeg mijn tweede paar ogen te zijn. Laten we haar beëindigen met uw hulp bij het uitzoeken waarom mijn aanpassing van de transmutatietekens mislukte.’

      Zijn vader hoestte, in een poging zijn gevoelens te verbergen. ‘Heb je zoveel vertrouwen in me?’

      ‘Mijn heer...’ Morgan kuste zijn vader op het voorhoofd. ‘Als u zulke onzin gaat uitkramen, hebben we straks weer ruzie.’

      ‘Nee, nee,’ zei zijn vader haastig. ‘Dat ligt achter ons. Kom. Je kunt me die nieuwerwetse tekens vanaf het begin laten zien.’

      ‘Nu? Misschien is het nog te vroeg. U kunt beter eerst even gaan rusten, en dan –’

      ‘Als jij zulke onzin gaat verkondigen, hebben we straks inderdáád weer ruzie,’ zei zijn vader, dit keer grappend. ‘Genoeg, Morgan. Zo snel ga ik niet dood. Laten we terugkeren naar je zolderkamer en samen wat magie bedrijven.’
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Maar zijn vaders kracht was een kort leven beschoren. Morgan was nog maar halverwege zijn uitleg van de theorie achter zijn gloednieuwe magische teken en bezwering, zorgvuldig uitweidend over bepaalde aspecten waarvan hij wist dat ze ingewikkeld waren, toen de beving in de handen van de oude man zich door zijn hele breekbare lichaam verspreidde.

      Hij zette zijn nieuwe smeltkroes met het zeldzame en kostbare gemalen azafris erin neer.

      ‘Mijn heer, misschien kunnen we dit gesprek beter morgenochtend voortzetten. Uw gebrek aan enthousiasme herinnert me eraan dat ik de belangrijkste basisregel vergeet, dat eenvoud de basis moet vormen van alle magische verrichtingen.’

      Een doffe glans in zijn vaders ogen vertelde hem dat zijn leugentje was doorzien... en gewaardeerd werd.

      Nadat hij zijn vader via de smalle zoldertrap naar de overloop op de derde verdieping en van daaruit naar zijn persoonlijke vertrekken had begeleid, en ervoor had gezorgd dat hij weer in het bed lag waar hij eigenlijk in had moeten blijven, begaf Morgan zich naar buiten om in de frisse lucht weer een helder hoofd te krijgen.

      Waaróm was zijn aanpassing van Hartigans magische teken mislukt?

      Terwijl hij door de onberispelijk verzorgde tuin van het landhuis wandelde, zich bewust van de roepende stemmen van de bedienden in de stallen, van de dalende temperatuur en de regenwolken die zich als een frons boven zijn hoofd verzamelden, van de angst om zijn vader die altijd dicht onder het oppervlak zinderde, ontleedde hij stap na nauwgezette stap zijn werk.

      En kon geen reden vinden die zou verklaren waarom het teken uiteen was gevallen.

      En wat betekent dat precies? Dat mijn vader gelijk heeft en dat er geen verenigbare rechtsdraaiende constructie van de energieën mogelijk is?

      Nee. Hij weigerde dat te accepteren. Het omkeren van de primaire energiestromen was de sleutel tot zijn nieuwe transmutatiebezwering. Een bezwering die Sorvolds triomf zou reduceren tot onbetekenend kinderspel. Alleen door de natuurlijke inclinatie van de samenhang van de matrix om te keren, zou hij het effect van de transmutatie zelf hopelijk kunnen versterken. Het was tenslotte zijn doel om de natuur te ontscheppen, wat nooit zou lukken met halfslachtig gepruts.

      Misschien heb ik de verkeerde katalysator gekozen. Misschien is azafris niet het meest geschikt voor mijn doel.

      En dat zou zeer onfortuinlijk zijn. Niet alleen had hij zijn positie in de Raad op het spel gezet door, op slinkse en niet geheel legale wijze, meer dan de toegestane hoeveelheid van het mineraal te verwerven, hij had zich ook gedwongen gezien zijn op een na beste paard te verkopen om de kosten te dekken. Bovendien was hij ervan overtuigd dat azafris wél het essentiële ingrediënt van de creatie van zijn nieuwe magische teken was. En dat kon alleen maar betekenen dat hij het niet met atlarolie had moeten mengen.

      Juist. Die fout is makkelijk te herstellen. Maar als het ook niet aan de atlar blijkt te liggen, dan weet ik het ook niet meer...

      Een spatje water op zijn gezicht. Verschrikt keek hij omhoog, en zag dat de grijze frons van wolken een dreigend gezicht was geworden. Donder rommelde en deed de kille, donkere lucht huiveren. Een paar tellen later raasde er een roofzuchtige wind door het dichte bos dat het familielandgoed omzoomde. Takken zwiepten heen en weer, bladeren werden afgerukt, en al snel daarna werden ook de keurig onderhouden bloemperken gegeseld door de storm. Morgan lachte om de woestheid van de elementen en het plotselinge, knetterende natuurgeweld dat hem omringde.

      En toen brak de hemel open en kwam de regen met bakken naar beneden. Nog steeds lachend begon hij te rennen.

      Met een eenvoudige bezwering droogde hij zijn doorweekte kleren. Met vers opgeroepen glimvuur om de duisternis te verdrijven keerde hij terug naar zijn werkkamer op zolder, en dacht verder na over zijn ongrijpbare nieuwe teken terwijl hij een doek oppakte en de blauwe resten van zijn mislukte poging uit de drie gebruikte smeltkroezen veegde. Daarna gebruikte hij een neutraliserende bezwering om ze helemaal schoon te krijgen.

      Balans. De katalysator en de contrakatalysator moeten in balans zijn. Ze moeten een pad vrijmaken zodat de energieën zich kunnen verbinden. Om de natuur te kunnen verslaan, moet ik haar eerst leren doorgronden.

      Na een lange tijd zuchtte hij, en knikte. Zo. Hij was er klaar voor.

      Een snufje van zijn kostbare, snel slinkende voorraadje azafris. Geen atlarolie dit keer, maar twee zuinige druppeltjes tilatantin. Hij kokhalsde bij de stank ervan. Daarna wachtte hij even, tot hij er zeker van was dat het mengsel niet onder zijn neus in vlammen zou uitbarsten. Toen er geen ongewenste reactie plaatsvond, ging hij verder door een snufje verpulverd bot en uiteindelijk een schilfertje urvilwortel toe te voegen.

      Niets. Niets. Maar plotseling huiverde de inhoud van de smeltkroes, toen de katalyserende ingrediënten een reactie met elkaar aangingen.

      Morgan sloot zijn ogen en voelde de extatische trilling in zijn bloed, die streling van kracht, verleidelijker dan de aanraking van een vrouw. Op zijn tong trilden de harmonische lettergrepen die hij had ontworpen om de kloof tussen droom en werkelijkheid te overbruggen. Om de vonk van creatie te ontsteken.

      ‘Ravak tokai,’ fluisterde hij terwijl hij zijn vingertoppen boven de smeltkroezen door de huiverende lucht trok. ‘Ravak hinmish. Ravak vant –’

      Een geluidloze knal. Een lichtflits. De katalyserende inversie doofde zijn glimvuur, verbrijzelde het glas in het door de storm geteisterde zolderraam en smeet hem tegen de muur.

      Languit op de grond, met zijn waardigheid aan flarden, een bloedneus en een hoofd dat galmde alsof er duizend klokken in luidden, tuurde hij met knipperende ogen de stormachtige duisternis in.

      ‘Goed,’ zei hij, net zo amechtig als zijn zieke vader. ‘Geen tilatantin dus. Dat is handig om te weten.’

      Toen hij erop durfde te vertrouwen dat zijn botten niet zouden versplinteren als hij bewoog, ging hij rechtop zitten en riep een nieuwe bol glimvuur op. Zelfs die kleine uitbarsting van kracht deed vers bloed uit zijn neus stromen. Opluchting maakte plaats voor woede.

      Ik ben Morgan Danfey. Dit is beneden mijn waardigheid.

      Hij keek naar zijn werkbank, waar alle drie de smeltkroezen in scherpe scherven lagen en zijn kostbare voorraadje azafris zacht walmde en de lucht deed geuren.

      Woede sloeg om in wanhoop.

      Ik had dat verdraaide paard net zo goed de nek om kunnen draaien.

      Hij had de zolder zorgvuldig verzegeld, zodat niets van de ramp in het huis eronder kon doordringen. En de bedienden wisten dat ze hem beter niet konden storen wanneer hij werkte. Hij kon zijn frustratie over deze laatste mislukking dus zo hard en zo lang als hij wilde uiten.

      En dat deed hij ook.

      Tegen de tijd dat hij zichzelf weer in de hand had, was ook de woeste storm overgedreven en overgegaan in een gestage hoosbui. Voordat hij de zolder verliet, zorgde hij ervoor dat de aantekeningen op zijn werkbank waren bijgewerkt, het raam gerepareerd was en de vloer droog was.

      De discrete hoofdbediende van het huis wachtte hem onder aan de grote trap op. ‘Meneer,’ mompelde Rumm terwijl hij hem een opgevouwen stuk perkament overhandigde. ‘Dit is bezorgd toen u boven aan het werk was.’

      Hij wist al wat de boodschap was, en van wie die afkomstig was, voordat hij het eenvoudige waszegel verbrak en het perkament openvouwde.

      Niettegenstaande de zwakke gesteldheid van heer Greve Danfey, wordt morgen uw aanwezigheid in de raadszaal vereist.

      Het bondige bevel was slechts ondertekend met een zwierige ‘V’. Brice Varen, voorzitter van Dorana’s Magiërsraad, verwaardigde zich geen uitgebreidere handtekening, ervan overtuigd dat de hele wereld aan de hand van één enkele letter zou weten wie hij was. Morgan voelde zijn mondhoeken optrekken.

      Wat een arrogantie.

      Maar arrogant of niet, de man was zijn meerdere. In feite had hij een dergelijke oproep al verwacht. Hij had sinds Zonnewende geen voet meer in de Hal van Kennis gezet en had de Raad de vele consequenties van Brahn Sorvolds voortijdige dood zonder hem laten afhandelen. Alle magische zaken van Dorana had hij zonder hem laten afhandelen. Die nalatigheid kon niet voortduren. Een magiër die werd uitgenodigd om in de Raad plaats te nemen, accepteerde zijn benoeming in de wetenschap dat iedere andere plicht daarvoor moest wijken. Door zijn vader zoveel weken op de eerste plaats te hebben gezet, had hij niet alleen heer Varens beperkte geduld, maar tevens de welwillendheid van zijn mederaadsleden op de proef gesteld.

      En op die ene uitzondering na was daar vanaf het begin al weinig sprake van geweest.

      ‘Is de heer des huizes al op, Rumm?’ vroeg hij terwijl hij het perkament weer opvouwde.

      ‘Nee, meneer.’

      ‘Hou het in de gaten. Laat me onmiddellijk weten wanneer hij wakker is.

      Rumm boog. ‘Meneer.’

      ‘Ik ben in de bibliotheek.’

      Opnieuw een buiging. ‘Zal ik uw maaltijd daar laten opdienen?’

      Morgan aarzelde, maar knikte toen. ‘Iets lichts. Met een kruik sterke rode wijn.’ Omdat zijn zenuwen nog steeds niet waren bekomen van zijn ongelukje met de tilatantin. ‘Over een uur.’

      ‘Een uur,’ zei Rumm, met een derde en laatste onberispelijke buiging. ‘Jawel, meneer.’

      Zijn zolder en de bibliotheek; de twee vertrekken in het huis waar hij zich echt thuis voelde. De rest had net zo goed niet kunnen bestaan, en was alleen nodig om aan die lastige menselijke basisbehoeften zoals slapen, eten en baden te voldoen.

      Alleen het onderkomen in zijn geest had werkelijke waarde.

      Diep weggedoken in de leren stoel, omringd door de verzameling boeken die hij wilde transformeren tot de grootste magische bibliotheek in Dorana, bestudeerde hij de inspirerende woorden van Rubin Cylte opnieuw.

      Blijf zoeken naar de weg om iets te doen, ook wanneer die zich niet meteen openbaart. Want veel dingen die nu als vanzelfsprekend worden gedaan, werden vroeger als onmogelijk beschouwd. En veel dingen die nu als gewoon worden beschouwd, waren ooit nieuw en werden verguisd.

      Cylte was geen populaire magische filosoof. Eens in de zoveel tijd werd er een oproep gedaan om zijn boeken, pamfletten en verhandelingen te verzamelen en eens en voor altijd te vernietigen. ‘Geen lid van een Eerste Familie’ was een veelgehoord verwijt. ‘Onorthodox’ was een ander. Beide beschuldigingen waren waar. Cylte was van eenvoudige komaf en excentriek geweest, en had uiteindelijk voor beide misdaden geboet. Maar in de ongeveer zestig jaar die sinds de val van de omstreden magiër waren verstreken, had Morgan geen lovender stem gehoord over experimentele magie. Zijn vader wist niet dat hij een van Cyltes zeldzame boeken in zijn bezit had. En dat hoefde hij ook niet te weten, aangezien het zijn weg naar de familiecrypte waarschijnlijk alleen maar zou bespoedigen.

      Het waren Cyltes verhandelingen over het herconfigureren van magische tekens geweest die Morgan hadden geïnspireerd om dromen te vervangen door durven, en een herbewerking van Hartigans transmutatiebezwering te ondernemen.

      Want veel dingen die nu als vanzelfsprekend worden gedaan, werden vroeger als onmogelijk beschouwd.

      Woorden van troost wanneer het werk niet verliep zoals gehoopt.

      Enigszins opgevrolijkt door de aanmoediging van de dode magiër legde Morgan het boek weg en richtte zijn aandacht op zijn Compendium van katalysatoren. Daarin moest het antwoord liggen op zijn uiteenvallende tekens. Hij moest het vinden. Hij behoorde tot een Eerste Familie, maar niet tot de hoogste van de Eersten. Er waren roemrijkere namen dan de zijne. Om te worden erkend, om ooit hoofd van de Raad te worden, Dorana’s meest vooraanstaande magiër, moest hij zich onderscheiden. Hij moest worden gezíén als de ongeëvenaarde magiër die hij in zijn eigen ogen was, ongeacht waar hogere rangmagiërs op zinspeelden.

      Ik moet bekend worden als de grootste vernieuwer in onze geschiedenis... en Dorana beschermen tegen de gevaren die alleen ik lijk te zien.

      Toen Rumm hem zijn avondeten bracht, legde hij het Compendium weg en werkte verstrooid zijn eten naar binnen, terwijl hij over het vraagstuk van het recalcitrante magische teken nadacht. Hij was er nog steeds van overtuigd dat azafris de juiste hoofdkatalysator was. Maar als atlarolie geen verenigbare contrakatalysator was, tilatantin licht ontvlambaar was, en urvilwortel niet krachtig genoeg was om effectief te zijn, wat bleef er dan nog over? Franjewortel wellicht? Of misschien susquinel? Hoewel dat een gevaarlijke gedachte was. Dat vervloekte spul was bijna net zo erg als azafris. Verkeerd gebruik ervan kon een onachtzame magiër serieus kwaad berokkenen.

      ‘Als ik u was, zou ik het probleem tot morgen naast me neerleggen, meneer,’ klonk Rumms stem plotseling over zijn rechterschouder. ‘Er is heel weinig wat een gezonde nachtrust niet kan oplossen of herstellen.’

      De man sloop verdorie als een kat. Het zou onvergeeflijk zijn als hij niet zo onmisbaar was. Doranen zoals Rumm, geboren met weinig tot geen magische gaven, waren meelijwekkende schepsels, gedwongen te werken als arbeider, boer, veehouder, wagenmenner of iets dergelijks, of als bediende van hun meerderen. Maar dankzij zijn waardigheid en bijzonder discrete efficiëntie, lukte het Rumm om te dienen en tegelijkertijd een zekere mate van respect af te dwingen.

      Morgan glimlachte naar hem. ‘Misschien heb je gelijk.’

      ‘Ik heb bij uw vader gekeken, meneer,’ zei Rumm. ‘Hij slaapt nog steeds. En hoewel het al laat wordt, maak ik hem liever niet wakker voor een maaltijd, vooral niet aangezien zijn eetlust vandaag minimaal was. Ik verwacht dat die morgenochtend een stuk beter zal zijn.’

      ‘Werkelijk?’ zei hij, op het punt om de man een uitbrander te geven voor zijn aanmatigende gedrag. Maar de reprimande bleef op zijn lippen steken toen hij de sympathie in de blik van de bediende zag. ‘Ja. Nou, als het niet zo is, laten we Ranmer komen met een middeltje, of heer Danfey nu wil of niet.’

      Rumm verzamelde de gebruikte borden, het bestek, de lege wijnkruik en de drinkkroes. ‘De boodschap voor de piller ligt al klaar, meneer. Maar ik heb er alle vertrouwen in dat het niet nodig zal zijn. Zal ik u een glas brandewijn als slaapmutsje brengen, of gaat u nu naar bed?’

      ‘Hoe laat is het?’ vroeg hij met een blik op de verlovingsklok op de schoorsteenmantel. Een geschenk van Luzena, sierlijk en teer, net zoals zijzelf was geweest. ‘Nog niet zo laat. Ik kan nog wel een uurtje lezen.’

      ‘Een uurtje extra rust zou u beter dienen,’ zei Rumm, botter dan gewoonlijk. ‘Anders komt Ranmer na het volgende bericht dat ik hem stuur hier om ú te verzorgen. Meneer.’

      ‘Zo,’ zei Morgan, heen en weer geslingerd tussen geamuseerdheid en ongenoegen. ‘Denk je zo vrij te kunnen zijn je met mijn zaken te bemoeien, Rumm?’

      ‘Meneer, ik ben zo vrij mijn plicht te vervullen,’ antwoordde Rumm onaangedaan. ‘Ik dien de familie Danfey in alles.’

      Hij zwaaide met zijn hand. ‘Dien me nu dan door me een glas brandewijn te brengen.’

      ‘Meneer.’

      Maar Rumm had gelijk. Terwijl de brandewijn nagloeide in zijn buik en de onophoudelijke bezorgdheid om zijn vader, versterkt door zijn magische mislukkingen van die dag, hem pijn achter zijn ogen bezorgde, merkte Morgan dat de woorden van het Compendium als vissen over het papier zwommen. Verslagen sloot hij het boek. Maar voordat hij zich terugtrok in zijn slaapvertrek, ging hij nog even bij zijn vader kijken. De zware ademhaling van de oude man vulde zijn slaapkamer met een bitter lied van langzaam verval.

      Gestrand in de deuropening, met een bol glimvuur die hem de waarheid toonde waarvan hij dacht dat hij haar had geaccepteerd en die hij nu niet meer kon ontvluchten, voelde Morgan een golf van smart die de jaren van hem af liet vallen. Hij was weer een klein jongetje dat zijn moeder had verloren, op drift in een wereld die koud en wreed was geworden. Zijn hart bonsde in zijn borst als een galmende begrafenisklok. Greve Danfey was naar de maatstaven van de magiërs van Dorana nog een jonge man. Brice Varen was tien jaar ouder, maar hij was nog gezond, sterk en kwiek. Waarom gold dat niet voor de slapende man die hier voor hem lag?

      Heer Danfey wil een kleinzoon? Goed dan. Ik zal hem een kleinzoon geven. Dan heeft hij geen reden meer om te sterven.

 

De volgende ochtend liet hij Rumm achter met strenge instructies om zijn vader, die nog niet was ontwaakt, nauwlettend in de gaten te houden, en reed naar Elvado. Natuurlijk had hij een reisbezwering kunnen gebruiken. Er zou in de Raad ongetwijfeld iemand zeggen dat hij dat had moeten doen, maar hij genoot nu eenmaal van het rijden in de openlucht. Zijn volbloedhengst was vurig, de hemel felblauw, en de door de regen overspoelde velden achter de bossen rond het landgoed geurden naar wilde bloemen. De landweg waar hij op reed was verlaten, op hemzelf na, en hij verwelkomde de zonovergoten eenzaamheid. Het was een prachtige ochtend, en in de pracht ervan kon hij, tijdelijk althans, het met schaduwen gevulde landhuis achter hem vergeten, de magische teleurstellingen van de vorige dag vergeten, en in plaats daarvan nadenken over de plechtige belofte die hij had gedaan. Waar hij van plan was zich aan te houden, op zijn erewoord.

      Om zijn vader echter een kleinzoon te geven, moest hij eerst een vrouw vinden, en snel. Maar Luzena was de enige vrouw die hij ooit had gewild. Kon het mooie gezichtje of aantrekkelijke lichaam van een ander meisje haar herinnering voldoende verduisteren om hem een stijve te bezorgen, zoals zijn vader het zo grof had gesteld, met het doel om een zoon te verwekken?

      Het zal wel moeten. Anders zal ik Luzena uit mijn herinnering mijn bed in moeten toveren terwijl mijn nog te kiezen vrouw onder me ligt.

      Een weerzinwekkende gedachte. Ontdaan door dat vooruitzicht zonk de moed hem in de schoenen. Zijn volbloedhengst voelde de verandering in zijn stemming en schrok van iedere schaduw. Met moeite verdrong hij zijn sombere gedachten. Zijn vader had gelijk: de naam Danfey moest voortleven.

      ‘Vergeef me,’ zei hij tegen de warme, frisse lucht, en hij raakte met zijn vingertoppen het gouden medaillon aan dat hij altijd dicht op zijn huid droeg. Het bevatte het portret van zijn geliefde, haar beeltenis zoals ze er tijdens haar leven had uitgezien. ‘Maar ik heb een plicht, en een eed waar ik me aan moet houden.’

      Hij meende haar stem te horen in de opstekende bries. Meende in het zonlicht haar lippen op zijn gezicht te voelen in een kus.

      Luzena.

 

Het was een uur stevig doorrijden vanaf het landhuis van de Danfeys naar Elvado. Toen hij door de drukke, brede hoofdstraat van de stad draafde, en de beslagen hoeven van zijn hengst vrolijk klepperden op de keien, voelde Morgan zijn humeur weer verbeteren. Elvado, de thuisstad van iedere briljante magiër die ooit was geboren, was het liefdevolle, teder kloppende hart van de magie. Haar doel was het beschermen en doorgeven van oude kennis. Het prachtige gebeente van de stad was doordrenkt met magie. Hij hield net zo hartstochtelijk van haar als hij ooit van Luzena had gehouden.

      Er waren geen stallen bij de Hal van Kennis, dus liet hij zijn hengst achter bij een stalhouderij en vervolgde zijn weg te voet. Iedere voorbijganger die het insigne van de Raad opmerkte dat op zijn kraag van blauwe zijde en brokaat was gespeld, erkende zijn gezag met een buiging of een glimlach. Hij verwaardigde zich slechts een opgetrokken wenkbrauw terug, meer niet. Waardigheid en afstandelijkheid waren de kenmerken van de Raad. Het insigne stond er borg voor dat er geen gesprek plaatsvond tenzij hij de aanzet gaf, een regeling die de garantie bood dat er in het openbaar geen onaangename situaties ontstonden.

      Toen hij het grote plein bereikte, bleef hij even stilstaan voor de prachtige fontein, en lachte voluit bij het zien van de wisselende waterpartijen en de springende en dansende regenboogdolfijnen. Gebiologeerd als een kind bleef hij er langer hangen dan verstandig was. Maar toen herinnerde het sonore gelui van de grote stadsklok hem aan zijn verplichtingen.

      ‘Morgan,’ zei Brice Varen. Hij keek op van de stapel papieren en uitgerolde perkamenten op de tafel in de raadszaal. ‘Hoe maakt je vader het?’

      ‘Redelijk goed, mijn heer,’ antwoordde hij terwijl hij de imposante deur met een zwaai van zijn hand achter zich sloot. Raadslid of niet, hij kon zich niet de vrijheid veroorloven om Varen te tutoyeren. Hij was zelf nog geen heer, en bovendien tientallen jaren te jong. ‘Dank u voor uw belangstelling.’

      Varen gebaarde naar de laatste lege stoel aan de raadstafel. ‘Zoals je ziet, hebben we op je zitten wachten.’

      De woorden werden niet onvriendelijk uitgesproken, maar de berispende ondertoon was onmiskenbaar. Dus nam hij gehoorzaam zijn plaats in naast Venette Martain, knikte Sallis Arkley en Shari Frieden toe, en wachtte met zijn mederaadsleden tot het Varen behaagde de vergadering te openen. Licht viel door gebrandschilderde ramen op de tafel en de vloer, en toverde vrolijk gekleurde vlekjes op hun gezichten en hun sober aandoende, maar kostbare kledij.

      ‘Het eerste punt van deze vergadering,’ zei Varen, stijf rechtop en met zijn handen keurig gevouwen, ‘is een kwestie die de Algemene Raad aan ons heeft overgedragen. Geven we toestemming voor een tweede handelsmarkt?’

      ‘En dat verzoek is afkomstig van...’ zei Shari terwijl haar slanke vingers achteloos met haar lange blonde vlecht speelden.

      Zoals gewoonlijk zat ze naast Sallis. Twee magiërs, één gedachte... maar nooit was daar een vriendelijke gedachte bij. Niet waar het Morgan Danfey betrof.

      ‘De Iringanen,’ zei Varen met een flauwe glimlach op zijn wolfachtige, gegroefde gezicht. ‘Ze beweren dat Brantone te ver reizen is voor diegenen die niet zijn gezegend met magische krachten.’

      ‘De afstand tussen Iringa en Brantone is inderdaad groot,’ beaamde Sallis. ‘En ik heb in principe geen bezwaar tegen het idee van meer handelsmogelijkheden. Een uitbreiding van de handel zal onze schatkist ten goede komen.’

      Morgan aarzelde, maar stak toen een waarschuwende hand op. ‘Tenzij de indieners van het verzoek onze winst willen halveren door de beschikbaarheid van onze koopwaar te verdubbelen. We mogen niet vergeten, heer Arkley, dat onze buren dol zijn op onze magische kunststukjes, maar niet op ons.’

      ‘Wat ben je toch cynisch, Morgan,’ zei Venette met een sluwe grijns. ‘Persoonlijk vertrouw ik nog eerder mijn dienstbode de sleutel van mijn schatkist toe dan een Iringaan een kleine beurs met slechts een handvol cuyks.’

      ‘Cynisch of niet, Morgan heeft gelijk,’ gaf Shari zichtbaar node toe. ‘Vergeet niet dat de Algemene Raad vorige maand nog sancties aan Feen heeft moeten opleggen na pogingen om invoerrechten te ontduiken. Als we hun de kans geven, vegen die magieloze naties zonder pardon de vloer met ons aan.’

      ‘Maar als kan worden aangetoond dat een tweede handelsmarkt Dorana ten goede kan komen,’ zei Sallis, ‘dan kan de Algemene Raad de Iringanen vertellen dat we toestemming zullen geven voor een markt in Manemli, bijvoorbeeld, als er aan bepaalde fiscale voorwaarden wordt voldaan.’

      Venettes neus rimpelde. ‘Nee, niet Manemli. Daar houden ze er onverkwikkelijke praktijken op na.’

      ‘Dat geldt ook voor anderen met wie we zakendoen,’ zei Shari. ‘Maar ik heb nog geen smet op hun goud ontdekt. Jij wel?’

      Venette was met haar eenenvijftig jaar zo’n negen jaar jonger dan Shari Frieden, maar dat had haar er nog nooit van weerhouden haar standpunt te verdedigen.

      ‘Dit moet een unaniem besluit worden, maar ik zal mijn stem onthouden als Manemli niet wordt uitgesloten.’

      Alle ogen richtten zich op Varen. Hij wreef met een vinger over zijn gerimpelde lippen, niet van plan een gehaaste mening te geven. Maar uiteindelijk liet hij zijn koele blik rond de tafel zwerven.

      ‘Jullie kibbelen over futiliteiten terwijl de eerste horde nog niet eens is genomen. De vraag die voor ons ligt, is of een tweede handelsmarkt wel wenselijk is. Brantone zal vinden van niet.’

      Morgan leunde achterover. ‘Ik ondersteun een tweede handelsmarkt niet, maar ik vind ook dat we niet voor Brantone op de knieën moeten gaan. We mogen ons niet door onze minderen aan banden laten leggen.’

      Varens blik was emotieloos. ‘Brantone is een loyale vriend van Dorana. De zomerjaarmarkt daar levert ons altijd veel voordeel op. Een tweede handelsmarkt zou hén aan banden leggen, Morgan.’

      ‘Mijn heer, we hebben het over Dorana’s soevereiniteit. Niets is belangrijker dan dat.’

      Onder tafel drukte Venette waarschuwend haar voet tegen de zijne. In de vijf maanden sinds zijn promotie tot raadslid had ze meer dan eens een waarschuwende hand onder zijn elleboog laten glijden. Jammer dat ze geen dochter had die hem kon verleiden. Haar bloedlijn was voorbeeldig, maar ze had verzuimd kinderen te baren.

      ‘Ik vrees dat je hiermee getuigt van je onervarenheid, Morgan,’ zei Varen afkeurend. ‘De magielozen zijn niet geheel zonder waarde. Persoonlijk heb ik geen belangstelling om toe te geven aan de Iringanen. Ze geven bij lange na niet zoveel uit op de zomerjaarmarkt dat we het risico kunnen nemen Brantone tegen de haren in te strijken. Laat hen hun grote behoefte aan Doraans magiewerk bewijzen met voldoende goud, dan kunnen we misschien overwegen een tweede handelsmarkt goed te keuren. Akkoord?’

      Een voor een knikten de anderen. Maar stemden ze werkelijk in, of wilden ze alleen Varen stroop om de mond smeren? Morgan keek naar hun gezichten, maar kon het er niet aan aflezen. Toch, indachtig zijn eigen onzekere positie, knikte ook hij onwillig.

      ‘Uitstekend,’ zei Varen. ‘Ik zal hoofdraadslid vrouwe Brislyn inlichten.’ Hij wierp een blik op zijn aantekeningen. ‘Ze heeft tevens melding gemaakt van problemen die tussen Manemli en Ranoush broeien. Het lijkt erop dat de oorzaak van het geschil bij onze handelsroute ligt, die via Brantone eerst naar Ranoush loopt. Manemli beweert dat we Brantone en Ranoush prioriteitsrecht geven, en dat zij het met de restanten moeten doen. Ze tonen openlijk hun verontwaardiging hierover. Een handvol van onze handelsmagiërs heeft vijandigheden van Manemlin gemeld.’

      Venette keek naar Shari. ‘Ik zei toch dat Manemli problemen zou opleveren?’

      ‘Vijandigheden, mijn heer?’ Morgan fronste. ‘Bedoelt u dat er bloed is vergoten?’

      ‘Tussen Manemli en Ranoush wel, ja,’ zei Varen. ‘Onze handelaars zijn beschimpt, meer niet.’

      Verkild van bezorgdheid verschoof hij in zijn stoel. ‘Nog niet. Maar...’

      ‘Máár?’ Sallis lachte minachtend. ‘Wat mankeert je, Morgan? Je wilt toch niet beweren dat Doraanse magiërs iets van een Manemlin te vrezen hebben?’

      ‘Van wie dan ook,’ zei Shari, even geringschattend. ‘We zijn mágiërs, Morgan. We zijn onschendbaar.’

      Het had geen zin om erover door te gaan. Zelfs als hij zou proberen zijn toenemende onrust duidelijk te maken, dat gevoel van een gevaar dat steeds dichter naar Dorana toe kroop, dan zouden zijn mederaadsleden hem nooit geloven.

      Maar ik vertrouw op mijn gevoel. Ik weet dat ik gelijk heb.

      ‘Dat is waar, Shari,’ zei Varen, ‘maar ik zal de Algemene Raad informeren dat we Dorana’s handelsmagiërs toestemming geven om sterkere beschermende bezweringen te gebruiken, mochten er spanningen ontstaan. En dan nu de kwestie van leeftijdslimieten met betrekking tot bezweringen op tertiair niveau...’

      De vergadering duurde voort. De Magiërsraad liet geen vraag, klacht of opheldering aangaande magiewerk in Dorana onbesproken. De Algemene Raad mocht zich bezighouden met de gewone wetten, het innen van belastingen, civiele overtredingen, buitenlands oproer en dat soort dingen. De Magiërsraad hield zich met veel grootsere zaken bezig.

      Ze stelden de leeftijdsgrens voor bezweringen op tertiair niveau vast op twaalf jaar; amendeerden het statuut aangaande gerechtelijke hulp voor niet-Doraanse individuen die te lijden hadden als gevolg van magiewerk; kwamen tot een principeakkoord met betrekking tot het nieuwe leerplan voor parochiale educatie van magiërs – in afwachting van het commentaar van het Magiërscollege, dat zijn kader van particulier onderwijs angstvallig bewaakte; verlengden het tijdelijke verbod op de verkoop van met magie verbeterd vuurwerk totdat het onderzoek naar de verwoesting van het ambachtshuis in Nyecroft was voltooid; en stelden een officiële motie van wantrouwen op, gericht aan ene Marale Chasin, een rangloze magiër die volgens vier getuigen kritiek had geleverd op de recente beslissing van de Raad om huwelijksrechten te weigeren aan de onfortuinlijke Doranen die leden aan een gebrek aan magisch talent.

      ‘En dan komen we bij ons laatste punt,’ zei Varen. ‘De proctor van het College heeft een brief ontvangen met een verzoek tot toelating van een student. Gezien de gevoelige aard van het verzoek heeft hij de zaak overgedragen aan heer Hahren, en Hahren heeft hem doorgespeeld naar ons.’

      ‘Gevoelig in welk opzicht?’ zei Sallis, een geeuw onderdrukkend. Hij was slechts een paar jaar jonger dan Varen en had weinig uithoudingsvermogen.

      Varen raadpleegde zijn aantekeningen. ‘De magiër in kwestie, ene Barl Linden, is rangloos. Ze is klokkenmagiër in het dorp Batava in het Elfde district.’

      Venette snoof. ‘Je bedoelt dat ze een optimist is.’

      ‘Het lijkt erop. Ze heeft een aantal jaren geleden ook al toelating tot het College verzocht, en is toen afgewezen. Volgens Hahren zegt ze nu...’ Varen keek opnieuw in zijn aantekeningen. ‘“Ik weet zeker dat het College, wanneer het eenmaal kennis heeft gemaakt met mijn magische vaardigheden, mijn verzoek zal heroverwegen en me zal toelaten.’

      ‘Ik neem het terug,’ zei Venette lachend. ‘Ze is geen optimist, ze heeft het hoog in haar bol. Zeg tegen Hahren dat hij haar moet aanraden op het platteland een oplossing voor haar problemen te zoeken. Er zijn genoeg magiërsscholen voor de ranglozen van Dorana. Ze kunnen het ons onmogelijk kwalijk nemen dat wij één school voor onszelf hebben.’

      ‘En als ze wel klagen, hoeven we nog niet te luisteren,’ voegde Shari eraan toe. ‘Jaloezie mag niet worden beloond.’

      Gemompelde instemming van Sallis Arkley. Met een zuinige, waarderende glimlach verplaatste Varen zijn blik. ‘Wat vind jij ervan, Morgan?’

      Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik denk dat die jonge vrouw niet goed bij haar hoofd is. Lindin. Hebben we ooit van die familie gehoord?’

      ‘Nee,’ zei Sallis bruusk. ‘En dat zal na vandaag ook nooit meer gebeuren.’ Hij stond op. ‘Ik heb zelf nog iets met Hahren te bespreken. Zal ik hem onze mening laten weten?’

      Varens bleke wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Ga je al weg?’

      ‘We zijn hier klaar, nietwaar?’

      ‘Dat heb ik nog niet officieel bevestigd.’

      ‘Bevestig het dan officieel, Brice. Of ga door zonder mij. Ik heb haast.’

      ‘We zijn klaar,’ zei Varen na een bijna onmerkbare aarzeling. ‘En heer Arkley, u kunt Hahren over onze beslissing informeren.’

      ‘U moet het hem niet kwalijk nemen,’ zei Shari Frieden toen Sallis het vertrek had verlaten. ‘Er zijn problemen met zijn jongste.’

      Met een knikje verzamelde Varen zijn papieren. ‘Ik heb zoiets gehoord. Hij moet die jongen eens intomen. Eerste Familie of niet, Peynten zal voor het gerecht worden gesleept als hij zijn grillige neiging tot onstuimigheid niet kan bedwingen.’

      ‘Daar heb ik niets over gehoord,’ zei Morgan zacht tegen Venette terwijl Varen en Shari verder uitweidden over de jeugd van tegenwoordig in Dorana. ‘Wat is er aan de hand?’

      Venettes ring schitterde in het zonlicht toen ze speels op zijn onderarm tikte. ‘Een ongelukkige grap die uit de hand is gelopen. Een jongen uit een rangloze familie raakte verminkt, en de vader maakt er nogal veel ophef over.’

      ‘Heeft hij daar het recht niet toe?’

      ‘Natuurlijk wel,’ zei Venette. ‘Maar of het verstandig is, is iets heel anders. De jongen is tenslotte niet dood. Morgan, liefje, nu je toch uit de catacomben van huize Danfey bent opgedoken, kan ik je misschien verleiden tot een informeel etentje vanavond? Uitstekend eten, goede wijn en aangenaam gezelschap?’ Haar schitterende vingers streelden zijn mouw. ‘Zeg ja.’

      Hij dacht aan zijn zieke vader en deed zijn mond open om te weigeren. Toen dacht hij weer aan zijn belofte.

      Ik kan hem geen kleinzoon geven als ik niet eerst een vrouw vind.

      ‘Informeel, zeg je?’

      Venette glimlachte, en er verschenen ondeugende kuiltjes in haar wangen. In tegenstelling tot het haar van de meeste Doraanse vrouwen was dat van haar gedurfd kortgeknipt. Het was zelfs bekend dat ze er soms koperkleurige banen in aanbracht, hoewel het vandaag effen goudblond was.

      ‘Gewoon een paar vrienden. We serveren om zeven uur een drankje, en na het eten is er gelegenheid om te dansen. Kom alsjeblieft. Je kunt wel wat afleiding gebruiken.’

      Heer Varen en Shari Frieden hadden hun klaagduet gestaakt en stonden op het punt het vertrek te verlaten. Morgan liet zich van zijn stoel glijden en maakte een zwierige buiging voor Venette.

      ‘Vrouwe, het zal me een genoegen zijn.’

      ‘Morgan,’ zei Varen met zijn papieren en perkamenten onder zijn arm geklemd. ‘Wees zo goed heer Danfey mijn beste wensen over te brengen.’

      Dit keer was zijn buiging veel stijver. Brice Varen was er grotendeels verantwoordelijk voor dat zijn vader een plaats in de Magiërsraad was ontzegd. Zijn goede wensen grensden aan hypocrisie.

      ‘Mijn heer, het zal hem goed doen te weten dat u aan hem denkt.’

      Een schittering in Varens ogen duidde op ongeloof. ‘Zijn ziekte moet een bron van zorgen voor iedereen zijn, maar jij hebt meer verplichtingen, Morgan. Het wordt hoog tijd dat je die hervat.’

      ‘Ik verzeker u, mijn heer, dat ik er klaar voor sta om mijn aandeel in de raadszaken te leveren.’

      ‘Mooi,’ zei Varen met een uiterst zuinig glimlachje. ‘Dan zal ik er eens goed over nadenken hoe we het beste gebruik van je kunnen maken.’

      Hij boog opnieuw. ‘Mijn heer, ik doe alles om u ter wille te zijn.’

      ‘Dat kun je ook inderdaad maar beter doen, Morgan,’ zei Venette toen ze eenmaal alleen waren. ‘Shari en Sallis hebben namelijk twee dagen geleden verzocht je te laten schorsen.’

      Hij staarde haar aan bij het horen van dat nieuws. ‘Op grond waarvan?’

      ‘Plichtsverzuim uiteraard,’ zei ze met een zucht. ‘Maar Brice heeft je gered.’

      Had Varen hem gered? Dat vond hij verrassend.

      ‘Liefje,’ voegde Venette er hoofdschuddend aan toe. ‘Voor zo’n briljant man kun je hopeloos traag van begrip zijn. Ze verbergen het goed omdat ze wel moeten, maar Sallis en Shari en Brice kunnen elkaar niet luchten of zien. Dacht je dat je vader de enige was met wie onze geachte raadsvoorzitter onenigheid heeft gehad?’

      ‘Ik had mijn vermoedens. Maar zoals je zegt, er zijn veel verborgen waarheden in de Doraanse samenleving.’

      Ze tikte nogmaals op zijn arm. ‘Nou, dit is een waarheid die duidelijk moet zijn. Brice heeft besloten je te beschermen, ongetwijfeld omdat hij zich schuldig voelt over de schade die Greve heeft geleden toen ze beiden veel jonger waren. Maar als je denkt dat hij je zal blijven beschermen terwijl jij je plichten zo schaamteloos verzaakt, dan ben je zo traag van begrip dat er geen hoop meer voor je is.’

      Wist Venette wat er was gebeurd? Dat was onfortuinlijk. ‘Ik wist niet dat er vrijuit over die vervelende gebeurtenis werd gekletst.’

      Venette tuitte haar lippen. ‘Kom van die kast af, Morgan. Dat is niet zo. Het enige wat ik weet, is dat Brice zich vele jaren geleden heeft misdragen, dat Greve onverstandig reageerde, waardoor hij niet in de positie was om terug te vechten toen hij werd neergehaald. Maar Brice’ schuldgevoel gaat niet zo diep meer. Pas dus maar op, lieve jongen. Hoe ver je nu opklimt, is aan jou. Zodra jij heer Danfey bent, zal niemand je de hand meer boven het hoofd houden.’

      Hij trok een wenkbrauw op. ‘Zelfs jij niet?’

      ‘Zelfs ik niet. Ik moet aan mijn eigen familie denken.’

      ‘Ik begrijp het,’ zei hij terwijl hij woede voelde opborrelen. ‘Dank je, Venette, voor je bezorgdheid.’

      ‘Kom, kom, Morgan.’ Ze gaf een tikje op zijn wang met haar koele vingers, en haar glimlach bereikte haar violetkleurige ogen niet helemaal. ‘Zijn er zoveel briljante, knappe jonge magiërs in Elvado dat ik zou willen dat er eentje in ongenade naar het platteland wordt verbannen? Ik dacht het niet. Want als jij in ongenade valt, tot wie moet ik me dan wenden wanneer ik om gezelschap verlegen zit voor een etentje?’

      Hij nam haar hand lichtjes in de zijne en kuste de zachte, geurige huid van haar knokkels. ‘Je echtgenoot?’

      ‘Ha.’ Haar glimlach was nu pruilend. ‘Blijkbaar heb ik je geërgerd.’

      ‘Geen sprake van, vrouwe Martain,’ zei hij terwijl hij haar hand losliet. ‘Vergeef me als ik die indruk heb gewekt.’

      ‘Dus je komt vanavond?’

      Natuurlijk, als er enige kans bestond dat hij haar voor zijn doel kon inzetten. ‘Ja.’

      Dit keer kuste ze hem op de wang. Haar adem streek warm over zijn huid. ‘Dan zie ik je om zeven uur.’

      ‘Venette,’ zei hij toen ze de deur had bereikt. ‘Nog één ding. Je advies op het gebied van magie.’

      Ze draaide zich om in een werveling van scharlakenrode fluwelen rokken. ‘Natuurlijk.’

      ‘Wat is volgens jou de beste contrakatalysator voor het creëren van magische tekens?’

      ‘Tilatantin,’ zei ze zonder aarzelen.

      ‘En de tweede?’

      Er verscheen een ondiepe rimpel in haar voorhoofd toen ze nadacht. ‘Risill. Of urvil misschien.’

      ‘Geen susquinel?’

      Venettes frons werd wat dieper. ‘Alleen als ik met azafris zou werken. Morgan, je bent toch niet van plan om met azafris te gaan werken? Legaal of niet, dat spul wordt sterk afgekeurd, zoals je weet, en het is rampzalig duur. Bovendien is het zeer reactief. En susquinel is bijna net zo gecompliceerd. Ik zou niet willen dat je iets overkomt, lieverd, of dat je je positie in de Raad verzwakt. Niet als het je er alleen maar om gaat om Sallis en Shari te imponeren.’

      Hij lachte. ‘Venette, hen imponeren is het laatste wat ik in gedachten heb.’

      ‘Goed dan,’ zei ze onzeker. ‘Maar denk wel twee keer na voordat je met gevaarlijke katalysatoren aan het dansen slaat. Ik ben op je gezelschap gesteld, en zou er niet graag voortijdig van beroofd willen worden.’

      En met die licht berispende opmerking glipte ze het vertrek uit.

      Als lid van de Raad mocht hij zo lang hij wilde in de raadszaal blijven, met of zonder gezelschap. Dus liep hij naar het dichtstbijzijnde gebrandschilderde raam en staarde omlaag naar het plein, en naar de stad erachter. Er bekroop hem een vreemd gevoel van bezitterigheid, alsof Elvado voor hem was gebouwd... voor hem alleen. Er fluisterde een huivering over zijn huid, die hem waarschuwde voor schaduwen en gevaar, voor duistere dagen in de toekomst. Hij voelde zijn hart bonzen, voelde dat zijn lichaam zich schrap zette, alsof het een klap verwachtte.

      Vrees niet, mijn geliefde stad. Zolang ik ademhaal, zal jou niets overkomen.
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‘Ze is best mooi, hè?’

      Betrapt op het staren naar de jonge magiër aan de andere kant van de dansvloer haalde Morgan zijn schouders op om zijn ergernis te verbergen. Hij nam een zuinig slokje van zijn ijswijn. ‘Ze kan ermee door.’

      Venette pakte een glas ijswijn voor zichzelf van het blad van een passerende bediende. Hoewel ze had beweerd dat het een informele avond zou zijn, had ze veel aandacht aan haar verschijning besteed. Maar dat deed ze eigenlijk altijd. Ze was vreselijk ijdel en schaamde zich niet voor haar rijkdom. De robijnen op haar voorhoofd behoorden tot de fraaiste waarvan Trindek bereid was geweest afstand te doen, met de diepe rode kleur van hartenbloed. Haar ruisende tuniek was vervaardigd van ragfijne Feense zijde, met talloze tinten groen, fris als een nieuwe lente.

      ‘Ze kan ermee door?’ zei ze. ‘Dat is niet erg vriendelijk, Morgan.’

      Wat voor spelletje speelde Venette nu weer? ‘Je vroeg naar mijn mening, en die heb ik je gegeven.’

      Venette, die met haar vingers lichtjes op zijn elleboog rustend naast hem stond, boog zich naar hem toe. ‘Lieverd...’ ze dempte haar stem, hoewel de muzikanten in de balzaal luid genoeg speelden om haar woorden te overstemmen. ‘Je bent te kieskeurig. Maris Garrick is bijzonder presentabel.’

      Hij schonk Venette een zuinige glimlach. ‘Ik zal me moeten verlaten op jouw superieure beoordelingsvermogen, aangezien het lonken naar vrouwen geen regelmatig tijdverdrijf voor me is.’

      ‘Nu doe je opzettelijk onaardig,’ zei ze pruilend. Ze kneep hem in de arm. ‘Hou daarmee op.’

      Na het eten hadden Venette en haar flegmatieke echtgenoot Orwin hun gasten uitgenodigd naar de balzaal te gaan, waar ze de avond plezierig konden voortzetten en konden bijkomen van het overvloedige vijfgangendiner dat ze zo gretig hadden verorberd.

      Morgan, die weinig had gegeten en niet in de stemming was om te dansen, had even overwogen zich te excuseren en naar huis te gaan. Er was nog net genoeg azafris over voor een laatste poging om zijn nieuwe teken te creëren, dit keer met susquinel als hoofdkatalysator. Met zo’n grootse prestatie in het vooruitzicht vond hij het idee om de rest van de avond met onbenullige frivoliteiten te moeten doorbrengen onverteerbaar.

      Maar toen had Venette met opgetrokken wenkbrauwen naar hem gekeken. Weggaan, Morgan? Ik dacht het niet. Wat uiteraard betekende dat hij bleef. Het zou onbeleefd zijn geweest om toch te vertrekken.

      Op de dansvloer wervelden vier door glimvuur verlichte paartjes rond op de vrolijke muziek. Door hun voortdurende beweging speelde hij verstoppertje met de ingetogen Maris Garrick, keurig verpakt in roomwit met goudbrokaat en slank als een lelie. Hij meende geheimen achter haar verlegen glimlach te zien. Intrigerend.

      ‘Ze is nauwelijks meer dan een kind, Venette,’ zei hij, boos op zichzelf om de opwinding die hij voelde. ‘In hemelsnaam, ze wordt door haar ouders geëscorteerd. Denk je soms dat ik een kinderlokker ben?’

      ‘Nee, liefje,’ zei Venette sereen. ‘Ik denk dat je een man bent die een vrouw zoekt.’

      Haar man stond, evenals de Garricks, aan de andere kant van de dansvloer. Aangezien hij druk in gesprek was met Stim en Harele Boqur, kon Morgan veilig een dreigend gezicht naar Orwins vrouw trekken.

      ‘Venette, ik zou het op prijs stellen als je je met je eigen zaken bemoeit, dan bemoei ik me met de mijne. Als Maris Garrick inderdaad zo’n goede partij is, stel ik voor dat je haar aan je oudste neef koppelt.’

      In plaats van boos te worden of beledigd te zijn, lachte Venette, waarna ze een royale slok wijn nam. ‘Liefje, je moet niet zo bits doen. Tobe is al aan iemand beloofd voordat hij kon lopen. Doe niet zo vermoeiend. Ik weet dat je er een hekel aan hebt als iemand zich met je persoonlijke zaken bemoeit, maar ik doe het niet om je te kwetsen. Ik ben je vriendin, en je zou naar mijn uitstekende advies moeten luisteren.’

      ‘Je uitstekende gezeur,’ mompelde hij, waarna hij zijn eigen glas leegde. Hij wilde haar boos aankijken, maar merkte dat zijn blik terug werd getrokken naar Maris Garrick. Terwijl hij naar haar staarde, vonden zijn vingers de omtrekken van zijn medaillon, veilig weggestopt achter zijn dichtgeknoopte donkerpaarse brokaten tuniek. ‘Waarom zou Garricks dochter een geschikte partner voor mij zijn?’

      ‘Behalve het feit dat ik zeg dat ze dat is?’ verzuchtte Venette. ‘Morgan, als ik niet zo op je gesteld was, zou ik een beetje boos zijn. Maris is een voorbeeldig magiër, ze is lief en bekoorlijk, en haar familie heeft een hogere rang dan de jouwe. En alleen om die redenen zou ik je al op haar afsturen, ook al zou ze niet zo mooi zijn.’

      Maar Maris Garrick was wél mooi, dat kon hij niet ontkennen. Het zou geen straf zijn om haar in zijn bed te hebben. En met haar sociale status zou zijn vader zeker zijn goedkeuring geven.

      ‘Denk jij dat mijn plaats in de Raad voldoende is om de ongelijkheid in familierang goed te maken?’

      ‘Dat, en het feit dat je binnen niet al te lange tijd heer Danfey zult zijn,’ zei Venette, met haar geverfde lippen tot een katachtige glimlach gekruld. Toen stak ze een vinger omhoog. ‘Niet zo bits, Morgan. Hoe onverteerbaar misschien ook, het is de waarheid. Als je deze kans voorbij laat gaan, zal ze een aantal jaren moeten wachten op een nieuwe kans om vrouwe Maris te worden. De huwelijksmarkt is schaars op dit moment.’

      En vernederend.

      Ik kan dit niet. Ben ik een hengst om mee te paraderen? Is dat meisje een hitsige merrie? Hieraan ontbreekt elke vorm van waardigheid, van eer. We handelen in titels en vruchtbaarheid als straatventers uit Ranoush.

      Onpasselijk wendde hij zich van de dansvloer af, waar zes stelletjes nu rondsprongen als giechelende kinderen die vrij hadden van school. Ook daar was geen waardigheid te vinden.

      ‘Morgan.’ Venettes berispende toon was wat milder geworden. ‘Je bent van streek. Dat spijt me. Ik weet dat je Luzena aan je zijde zou willen hebben, dat je wilde dat je vader weer gezond en sterk was en je nog jarenlang niet aan zijn begrafenis hoefde te denken. Helaas is die droom dood, net als die arme Luzena. Lieverd, laat het los.’

      Hij keek naar de hand die ze op zijn arm liet rusten. ‘Waarom trek je je mijn problemen aan?’

      ‘Omdat je moeder als een zuster voor me was,’ zei ze eenvoudigweg. Ze liet haar hand zakken. ‘Bovendien, als ik het niet doe, wie dan wel?’

      ‘Ik kan zelf wel een vrouw vinden.’

      ‘Ik heb nooit beweerd dat je dat niet kunt. Maar is mijn manier niet veel praktischer? Waarom zouden we bakkeleien over onzinnige dingen, Morgan?’

      ‘Omdat ik heb geleerd dat je in ons met magie doordrenkte leven weinig voor niets krijgt,’ zei hij, bereid om haar voor deze ene keer achter zijn zorgvuldig opgetrokken masker te laten kijken. ‘Voor alles wat ik heb bereikt, heb ik hard gewerkt. Ik moest wel. De Danfeys hebben maar een middelmatige rang. Het afgelopen jaar heb ik zes bezweringen ingediend ter beoordeling door de Raad. De ene die werd goedgekeurd, heb ik twee keer opnieuw moeten indienen, drie werden er onmiddellijk afgewezen, en twee ervan zijn nog steeds niet beoordeeld.’

      De muzikanten op het balkon eindigden hun vrolijke melodie met een riedel, en gingen toen naadloos over op het waarschuwende ta-ta-ta dat een rantina aankondigde, de statige dans met vaste patronen die ieder kind dat oud genoeg was om zelfstandig te lopen werd geleerd. Op de dansvloer maakten de lachende, ademloze stelletjes zich van elkaar los en namen hun plaats in. Stim en Harele Boqur lieten Venettes echtgenoot achter en voegden zich bij hen.

      ‘Ik hoop,’ zei Venette terwijl de muzikanten de rantina inzetten, ‘dat je mij dat niet kwalijk neemt. Ik ben geen toonbeeld van deugdzaamheid, en heb ook nooit beweerd dat te zijn, maar er bestaat voor mij geen enkele reden, klein of groot, om met het levenswerk van een andere magiër te spelen.’

      Ze klonk oprecht gekwetst, en dat was niet zijn bedoeling geweest. ‘Natuurlijk niet. Je hebt me altijd gesteund. Sallis Arkley en Shari Frieden zitten erachter, dat weet ik.’

      ‘Morgan...’ Venette staarde hem fronsend aan. ‘Begrijp je waaróm Sallis en Shari een besluit over je patenten uitstellen? Ze willen je in onzekerheid laten, om macht over je te hebben. Omdat jouw talent zo groot is dat je rang niet meer uitmaakt als het eenmaal volledig tot ontwikkeling is gekomen.’

      Het was vreemd om zijn verdenkingen bevestigd te horen. ‘Hoe vind jij dan dat ik me tegen hun strategie moet verweren?’

      ‘Met geduld natuurlijk,’ zei ze ongeduldig, met haar glas naar haar lippen geheven. ‘Je lijkt te zijn vergeten dat jij de tijd aan je zijde hebt.’

      Nee, dat was hij niet vergeten. Hij was het wachten alleen beu.

      ‘Het spijt me,’ zei hij met een geforceerde glimlach. ‘Ik dacht dat ik beleefd gezelschap kon zijn, maar ik kan mijn temperament blijkbaar niet bedwingen. Ik zal me bij Orwin excuseren en –’

      Ze greep hem bij de mouw. ‘Nee, dat doe je niet. Niet nu de Garricks hier zijn omdat ze hoopten dat ik jou zou kunnen overhalen ook te komen.’

      Verrast liet hij haar zijn mouw vasthouden. ‘Stemmen Maris’ ouders in met deze regeling?’

      Ze deed geen moeite om haar licht spottende geamuseerdheid te verbergen. ‘Morgan, doe niet alsof je bescheiden bent, we weten allebei wel beter. Je bent niet ongetrouwd omdat je geen goede partij bent. Je hebt misschien maar één patent binnengehaald, maar dat is meer dan de meeste magiërs ooit zullen bereiken. Tel daarbij je plaats in de Raad op, en het feit dat je op Zonnewende bent gekozen om Brahn Sorvold te vervangen, en... nou, geloof mij maar, je bent een zeer begerenswaardige partij. Vraag Maris nu maar ten dans. Mocht ze je niet bevallen, dan mag je haar vergeten. Maar als je niet onmiddellijk een hekel aan haar hebt, is deze avond misschien het begin van een nieuw en gelukkiger hoofdstuk in je leven.’

      ‘Een leven waarin ik bij jou in de schuld zal staan?’

      ‘Ik kan me niet herinneren dat ik mezelf een altruïst heb genoemd, Morgan,’ zei ze met een plagerige glimlach. ‘Ik verwacht wel dat je minstens één kind naar me vernoemt.’

      Ze was prachtig en vol glans, als de robijnen op haar voorhoofd. Hij schudde glimlachend zijn hoofd. ‘Zonder mijn toekomstige vrouw naar haar mening daarover te vragen?’

      ‘Uiteraard.’ Ze pakte het lege glas uit zijn hand en gaf hem een duwtje. ‘En nu wegwezen, en gebruik al je charmes. Want je kunt vreselijk charmant zijn als het je uitkomt, Morgan.’

      De rantina kwam tot een sierlijk einde. Terwijl hij langs de rand van de dansvloer liep en de dansers zag stappen, draaien en buigen, flitste er een herinnering in hem op. De avond waarop hij Luzena had gevraagd met hem te trouwen. Dat was op het Nieuwjaarsbal in Elvado geweest, op het met glimvuur verlichte grote plein, dat was omgetoverd tot een fantastische openluchtbalzaal. Smoorverliefd hadden ze de rantina rond de fontein gedanst, samen met tweehonderd andere rangmagiërs. Hij kon haar hand nog steeds in de zijne voelen, de verrukking op haar gezicht zien toen het magische water zichzelf tot een danspaar vormde dat de rantina met hen meedanste. Hij herinnerde zich haar vrolijke lach, en daarna de warme druk van haar lippen op de zijne toen ze ‘ja’ in zijn ziel ademde.

      Maris Garrick keek naar hem. Niet onbeschaamd, zo brutaal was ze niet, maar desalniettemin was haar blik op hem gericht. De zachte rondingen van haar wangen vertoonden aantrekkelijke blosjes, en haar lippen, haar oogleden en donkere wimpers waren met vrouwelijke bedrevenheid gekleurd. Haar zilver met gouden haren waren in glanzende golven gekapt, en werden bijeengehouden door met edelstenen bezette gouden spelden. Ze was meer dan acceptabel, meer dan alleen maar knap. Ze was Luzena niet, maar dat kon hij haar niet kwalijk nemen.

      Hij bleef voor haar stilstaan en maakte een buiging. ‘Magiër Garrick. Ik moet vrouwe Venette straks een standje geven. Ze heeft verzuimd ons tijdens het eten naast elkaar te zetten.’

      De schittering in haar ogen deed vermoeden dat Maris Garricks zedige gedrag slechts geveinsd was. ‘Moet ik me gevleid voelen, raadslid Danfey, of onze gastvrouw verdedigen?’

      Hij keek over de dansvloer naar Venette, die nu naar Illim Terenz aan het lonken was. Hij en zijn zuster Jeen, die met Reb Flory had gedanst, behoorden niet tot een Eerste Familie, maar hun theaterwerk was beroemd in heel Dorana, zelfs in Brantone. Een dergelijk succes maakte het mogelijk hun gebrek aan rang door de vingers te zien en rechtvaardigde hun aanwezigheid bij de meest exclusieve gelegenheden... en maakte dat hun incidentele, onvermijdelijke sociale blunders hun werden vergeven.

      ‘Venette is heel goed in staat zichzelf te verdedigen, magiër Garrick,’ zei hij met een vage glimlach. ‘Ik moet eerder tegen háár beschermd worden.’

      ‘In dat geval voel ik me gevleid,’ zei Maris Garrick. ‘Heeft vrouwe Martain u verteld hoe ik heet?’

      ‘Ze heeft me verteld dat ik het niet zou betreuren als ik vanavond naar het diner kwam. Ze had gelijk.’ Hij keek naar de ouders van het meisje, die op een afstandje discreet toekeken. ‘Dit is een informele gelegenheid. Hoe streng moet ik me aan het protocol houden?’

      ‘Ik denk dat je nu wel Maris mag zeggen. Dan noem ik jou gewoon Morgan.’ Maris Garrick sloeg bescheiden haar ogen neer. ‘Tenzij je een dergelijke vrijpostigheid beledigend vindt, uiteraard.’

      De muzikanten, die na de rantina een korte pauze hadden gehouden, waren teruggekeerd naar hun fluiten, trommels en snaarinstrumenten. Een korte roffel kondigde de volgende dans aan, een langzame glissade.

      Morgan stak zijn hand uit. ‘Integendeel. Het stemt me vrolijk. Maris, zullen we dansen?’

      Ze voegden zich bij de vijf andere paren en lieten zich door de muziek in luie kringetjes over de dansvloer voeren. Hij verdrong de herinneringen en hield Maris dicht, maar niet te dicht, tegen zich aan, en het verheugde hem te merken dat ze sierlijk bewoog.

      ‘Hoe oud ben je?’ vroeg hij, haar bloemenparfum inademend.

      Haar ogen waren van het bleekste groen, als vochtig peridoot. Ze kneep ze iets samen. ‘Oud genoeg om mijn eerste bezwering in te dienen bij de Raad.’

      Een steek van teleurstelling. ‘Dans je daarom met me? Om me over te halen om jouw bezwering goed te keuren?’

      ‘Als je dacht dat ik zo’n soort meisje was,’ zei ze, geheel op haar gemak in zijn armen, ‘zou je me niet ten dans hebben gevraagd.’

      ‘Lieve Maris.’ Hij schonk haar een scherpe glimlach. ‘Ik heb geen idee wat voor soort meisje je bent. Tot vanavond wist ik niet eens van je bestaan af.’

      Wat niet helemaal waar was, aangezien hij zich al lang geleden ten doel had gesteld om iets te weten te komen over iedere Eerste Familie in Elvado. Maar het was dicht bij de waarheid. Behalve het feit dat ze bestond, wist hij helemaal niets over haar.

      De kin van het meisje was nu strijdlustig opgeheven. ‘Ik ben negentien, meneer. Maar laat je niet bedotten door mijn jeugdigheid. Hoewel ik het College niet bezoek, word ik toch als talent beschouwd, en ik zal mijn patent van de Raad krijgen, met of zonder jouw stem. Je moet ook weten dat ik gezond van geest en leden ben, en dat ik begrijp dat je op zoek bent naar een vrouw.’

      Hij voelde een steek van ongemak. Negentien. Zo jong. Ik ben bijna twee keer zo oud als zij. En ze wist dat hij moest trouwen. Die vervloekte Venette en haar bemoeizucht.

      ‘Werkelijk? En vertel eens, Maris, ben jij op zoek naar een man?’

      Ze haalde haar schouders op. ‘Mijn ouders zouden het toejuichen. Wat mezelf betreft, ik sta... open voor mogelijkheden.’

      Een pittig antwoord. Lief en volgzaam? Dit meisje had de hele wereld om de tuin geleid. Bijna ondanks zichzelf geïnteresseerd glimlachte hij weer, dit keer met meer warmte. ‘Ben je ambitieus?’

      ‘Ja,’ zei ze botweg zonder zich ergens voor te verontschuldigen, terwijl ze over de dansvloer gleden. ‘Stoort dat je?’

      ‘Het zou me storen als je het niet was. Wat wil jij uit het leven halen, Maris?’

      Dit keer glimlachte zij stralend naar hem. ‘Alles. Jij niet?’

      De muziek stopte, en daarmee ook hun dans. Toen de muzikanten opnieuw inzetten, fronste hij. ‘Heb je zin in een snelle dans?’

      ‘Niet echt,’ zei ze onbezorgd. ‘Teleurgesteld?’

      Hij tilde haar hand op en raakte de huid lichtjes aan met zijn lippen, terwijl hij haar recht in de ogen keek.

      ‘Nee.’

      Ze glimlachte weer, katachtig nu, net als Venette. ‘Ik ook niet.’

      Tot zijn verrassing gingen haar ouders de dansvloer op toen Maris en hij naar de kant liepen. Ze lachte toen ze het zag.

      ‘Ik heb hen laten beloven dat ze me niet zouden opjagen. Ze zijn helemaal van slag sinds ze hebben gehoord dat je interesse in me hebt.’

      ‘En jij? Ben jij ook van slag?’

      ‘Ik ben gevleid, Morgan,’ zei ze na een korte pauze. ‘En het bevalt me tot nu toe goed. Als je vindt dat we een veelbelovende start hebben gemaakt en me nog eens wilt zien, dan kan dat worden geregeld. Via mijn ouders uiteraard.’

      Hij begon Maris het antwoord te geven dat ze van hem verwachtte, maar slikte de woorden in. Hij voelde zich opeens onder druk staan. Gemanipuleerd. Vanuit zijn ooghoeken zag hij Venette naar hem kijken, met een bijna zelfvoldane, tevreden blik op haar gezicht.

      ‘Maris –’

      ‘De beslissing is overigens niet geheel aan jou,’ zei ze scherp. ‘Het is niet voldoende dat je me acceptabel vindt. Ik moet ook zeker over jou zijn. Maar als je er al van overtuigd bent dat we niet bij elkaar passen, dan was dit niet meer dan een vermakelijke afleiding.’

      Haar kordaatheid was aantrekkelijk. Hij hield niet van jammerende, afhankelijke vrouwen. ‘Ik zou geen belangrijke beslissing nemen op basis van één dans en wat gescherts. Zou het je genoegen doen als ik zei dat ik wel oren heb naar een volgende ontmoeting?’

      Maris’ blik werd warm. ‘Natuurlijk.’

      Hij kon niet ontkennen dat het een goed gevoel was om begeerd te worden. Het was lang geleden dat hij een vrouw zo dicht tegen zich aan had gevoeld, haar geur had ingeademd en bekoring in haar ogen had gezien.

      Des te meer reden om behoedzaam te werk te gaan.

      Hij schoof bijna onmerkbaar iets naar achteren. ‘Het is niet meer dan eerlijk dat ik je waarschuw, Maris. Mijn vader, heer Danfey, is ziek. Om mijn plicht tegenover hem te vervullen, was ik gedwongen belangrijke raadszaken te laten liggen, die ik nu eerst moet afhandelen.’

      ‘Ik begrijp het,’ zei ze knikkend. ‘En ik wil ook geen eisen stellen. Zullen we afspreken dat we elkaars gezelschap binnen een week of twee weer eens opzoeken?’

      Hij kuste haar hand opnieuw. ‘Dat klinkt heel aangenaam. Ik kijk ernaar uit je beter te leren kennen, Maris, zodra mijn plichten het toelaten. En nu moet ik helaas vertrekken.’

      Ze maakte een kniebuiginkje. Hij boog en keek haar na toen ze wegliep naar het aantrekkelijke buffet met verfrissingen.

      ‘En?’ vroeg Venette toen hij naast haar kwam staan. ‘Heb ik je niet gezegd dat je je goed zou vermaken?’ Ze streek haar mouw glad. ‘Ga je Maris vaker zien?’

      Bij de herinnering aan die zelfingenomen glimlach besloot hij haar een beetje te straffen. ‘Misschien.’

      Ze pruilde en had heel goed door waar hij mee bezig was. ‘Ik waarschuw je, Morgan. De Garricks en ik zijn vrienden, dus hou dat meisje niet aan het lijntje. Als je je hart aan haar verpandt, of zelfs maar denkt dat dat in de toekomst kan gebeuren, prima. Maar als je om de verkeerde redenen met haar trouwt, zal ik niet blij zijn.’

      Alsof hij dat zelf wel zou zijn, in de wetenschap hoe slecht Luzena over hem zou denken als hij een onschuldig meisje zou misbruiken, hoe brutaal ze zich ook voordeed.

      ‘Ik ben een gewaarschuwd mens,’ zei hij met geveinsde luchthartigheid. ‘Dank je voor vanavond, Venette. Hoewel ik het niet graag toegeef, had je gelijk. Ik had een ongedwongen avond nodig.’

      ‘Dat wist ik,’ antwoordde ze. ‘Ik ben een magiër met twee ogen, en ik kan met beide goed zien. Morgan...’ Ze fronste, duidelijk niet op haar gemak. ‘Je maakt je toch niet echt zorgen over die uitgestelde patenten?’

      Het was fout geweest om zijn masker te laten zakken. ‘Ik denk er nauwelijks over na.’

      ‘Goed zo. Want je hoeft je geen zorgen te maken. Bovendien zijn Sallis en Shari verleden tijd. Jonge magiërs zoals jij en Maris zijn de toekomst. Vergeet dat niet. En vergeet ook niet wat ik heb gezegd over azafris en susquinel. Na wat er met Brahn Sorvold is gebeurd, baren jouw experimenten me zorgen. Het is het risico niet waard. Ik weet dat je ambitieus bent, Morgan. Dat is geen slechte eigenschap. Maar je mag niet te hebzuchtig worden of onnodige risico’s nemen. Dorana heeft je nodig.’

      Ze had hem die avond geërgerd en vernederd, wat beide haar bedoeling niet was geweest. Maar elk restje ergernis dat hij nog voelde, vervaagde in het licht van haar oprechte bezorgdheid. Hij boog zich naar haar over en kuste haar wang.

      ‘Ik beloof je, Venette, dat mijn ogen nooit groter zullen worden dan mijn maag. Noch zal ik me door ambitie in het gevaar laten storten. En met die woorden wens ik je vaarwel. Geniet van de rest van de avond. Doe geen moeite, ik vind de uitgang zelf wel.’

      Hoewel Venettes echtgenoot nog steeds aanwezig was, en in feite zijn gastheer was, had hij niet de behoefte om meer te doen dan Orwin bij zijn vertrek met een glimlach toe te knikken. Hij voelde dat Maris Garricks blik hem achtervolgde, maar hij keek niet om.

      Toen hij de straat op stapte, bleef hij even stilstaan om de koele, zoete avondlucht in te ademen. Het werd al laat en de maan stond hoog en ver weg in een betoverende zee van sterren. Zelfs de lantaarnpalen met hun kroontjes van glimvuur deden het kristalheldere uitzicht niet vervagen. Een groot deel van het meest exclusieve woondistrict van Elvado was in slaap. Hij luisterde, maar hoorde geen dragende stemmen, geen gekraak van wagens of klepperende hoeven op de keien. Vage flarden dansmuziek dreven uit Venettes balzaal. Nog vager ving hij tonen op van andere muziek, uit de concertzaal wellicht. Was er vanavond een uitvoering? Hij had geen idee. Hij hield zich allang niet meer bezig met dergelijke vluchtige vormen van vermaak, hoewel hij er ooit veel van had gehouden.

      Zal ik er ooit weer van gaan houden, met Maris Garrick aan mijn zijde? Of ben ik gedoemd om de galante echtgenoot te spelen met een ander acceptabel meisje?

      Aangenomen uiteraard dat hij zo’n meisje zou vinden. Hij had er geen idee van, en hij realiseerde zich opeens dat het hem niets kon schelen. Hij was het beu om erover na te denken. Hij zou doen wat hij moest doen, voor zijn vader, voor hun familie, maar hij had nu even genoeg van piekeren over vrouwen.

      Met hetzelfde gemak als waarmee hij ademhaalde liet hij drie magische tekens ontvlammen, sprak de benodigde woorden, stapte door de verschenen poort... en er weer uit, het landhuis binnen.

 

‘Welkom thuis, meneer,’ zei Rumm, plichtsgetrouw als altijd in de door glimvuur verlichte hal. ‘Hebt u een plezierige avond gehad?’

      ‘Het kon ermee door,’ antwoordde Morgan, onderweg naar de brede trap.

      Hoewel hij zich met gemak direct naar de zolderkamer had kunnen verplaatsen, hield zijn vader niet van dat achteloze komen en gaan. Een man van stand, zei hij, hield rekening met de hoofdbediende. In een goed huishouden was de hoofdbediende altijd op de hoogte van de verblijfplaats van zijn heren en meesters.

      ‘Ik ben boven, Rumm,’ voegde hij eraan toe. ‘En ik wil niet gestoord worden.’

      ‘Nee, meneer,’ zei Rumm. ‘Maar mij is gevraagd u te verzoeken om bij uw terugkeer bij de kamer van de heer des huizes langs te gaan.’

      Hij aarzelde, met zijn hand op de met houtsnijwerk versierde leuning van de trap. ‘Het is al laat. Ik ga morgenochtend wel bij hem langs, en ik zal hem laten weten dat je zijn verzoek hebt doorgegeven.’

      ‘Het was niet zozeer een verzoek als wel een bevel,’ zei Rumm, die een stap in zijn richting deed. ‘Vergeeft u me dat ik zo vrijuit spreek.’

      Morgan keek naar zijn vingers die zich om het gewreven hout klemden. ‘Natuurlijk.’

      Zijn vader had allang moeten slapen, maar hij zat nog rechtop tegen een stapel kussens een boek te lezen.

      ‘Mijn heer, het is al laat. U hebt uw rust nodig.’

      Zijn vader legde zijn boek weg en nam hem van top tot teen op. ‘Zo, Morgan. Moet ik van een bediende te horen krijgen waar je bent? Heb ik je geleerd om zo je respect te tonen?’

      O, vader. Hij sloot de deur met een zwaai van zijn hand en liep op het grote, hoge bed af. ‘U was aan het rusten toen ik terugkwam uit Elvado. Venettes uitnodiging kwam op het laatste moment. Ik had geen tijd om te wachten.’

      ‘En rusten is zeker hetzelfde als dood zijn, dat je je er niet toe kon brengen om me te laten weten dat je vanavond weg zou blijven?’

      ‘Als u niet voldoende rust, gáát u ook dood,’ snauwde hij. ‘En wat dan? Hebt u liever dat ik me naar de crypte haast om u te vertellen wat ik aan het doen ben?’

      ‘Sla niet zo’n toon tegen me aan,’ zei zijn vader. Hij gaf een klap op de deken. ‘Ik accepteer zo’n toon niet onder mijn eigen dak, Morgan. En ik wil inderdaad weten waar je uithangt. Dat is mijn recht als heer Danfey. Jouw zaken zijn míjn zaken.’

      ‘Nee, mijn heer,’ zei hij, met moeite zijn stem in bedwang houdend. ‘De zaken van een man zijn zijn eigen zaken.’

      Opnieuw een klap op de deken. Een sliertje speeksel op de lippen. ‘Je bent geen man, je bent mijn zoon! Je bent pas een man wanneer je een zoon hebt voortgebracht. Al verandert je achterste in leer op een zetel van de Raad, Morgan, dan nog ben je pas een man wanneer er een jongen is die je vader noemt.’

      Morgan staarde hem aan. Zijn plan om over Maris Garrick te vertellen stierf een snelle dood. Hij stierf nog liever zelf dan dat hij de oude man dat plezier gunde.

      ‘Veel plezier met uw boek,’ zei hij ten slotte koel en afstandelijk. ‘Als u wakker bent wanneer ik ga ontbijten, en als u trek hebt, kunnen we misschien samen eten. Anders zie ik u ongetwijfeld tussen mijn werkzaamheden voor de Raad door, die ik met enige haast zal moeten hervatten. Goedenacht.’

      ‘Ga je weg?’ vroeg zijn vader ongelovig. ‘Dat verbied ik je! Blijf staan waar je staat en vertel me wat je vanavond hebt gedaan. Morgan! Hoor je me? Morgan...’

      Hij sloot de deur voor zijn vaders schorre woede en begaf zich naar de zolder, onder het juk van zijn eigen boosheid, die hij niet kon verdrijven, hoe hard hij ook op de trap stampte.

      Je bent geen man, je bent mijn zoon.

      Op het randje van tranen van woede en frustratie riep hij glimvuur op, waarna hij vertwijfeld door zijn werkkamer ijsbeerde. De opgesloten lucht op de zolder rook nog naar verbrande azafris. Stonk naar zijn mislukking. Zijn hart bonsde pijnlijk tegen zijn ribben. Eén goedgekeurde bezwering, nog twee in het vooruitzicht, en het was niet genoeg. Een zetel in de gerespecteerde Raad, en het was niet genoeg.

      Hij zou inmiddels zelf een zoon hebben, hij zou een man zijn in zijn vaders ogen, als Luzena niet was gestorven. Wat moest hij eraan doen? Moest hij elk barstje van twijfel dichtstrijken, al zijn bitterzoete herinneringen smoren en Maris Garrick het hof maken tot hij ofwel van haar ging houden, of met de leugen kon leven? Met haar trouwen en met haar naar bed gaan tot ze zijn zoon baarde? Trillend en struikelend liet hij zich op zijn knieën vallen. Liet zich vervolgens op zijn handen vallen, op zijn onderarmen, en boog zijn ruggengraat totdat zijn voorhoofd de vloer raakte. Zijn bevende vingers vonden het medaillon en grepen het zo stevig vast dat het pijn deed.

      Als het moet, doe ik het. Ik moet wel, Luzena. En jij zult me moeten vergeven. Jij bent degene die is weggegaan.

      Uiteindelijk kwam hij langzaam omhoog. Krabbelde overeind en stond op als een man, als een trotse Doraanse magiër. En hij was een man, wat zijn vader ook zei. Het was dwaas van hem om zoveel waarde te hechten aan heftige beschuldigingen.

      ‘En ik weiger nog een keer in die val te trappen,’ zei hij hardop, om zichzelf de belofte te horen maken. ‘Laat hem maar tekeergaan, laat hem maar brallen, laat hij me maar geselen met woorden. Het is niet meer dan lucht. Greve Danfey bepaalt niet wie ik ben.’

      Het door hem opgeroepen glimvuur toonde hem zijn werkbank, met de drie nieuwe smeltkroezen en de potjes en flesjes basiselementen en katalysatoren. Toonde hem zijn kleine voorraadje azafris, tegen beter weten in bij elkaar geschraapt. Wat het hem ook zou kosten, of welke risico’s hij ook moest nemen, hij moest er meer van zien te bemachtigen. In het kleine, met was verzegelde glazen flesje zat vuilbruine susquinel, zijn laatste, beste kans op succes.

      Tot actie aangespoord verzamelde Morgan de bestanddelen van de bezwering die hij trachtte te creëren. In iedere smeltkroes deed hij de azafris, het verpulverde bot, en dit keer iets meer geschaafde urvil. Het was een neutraal bestanddeel, een bindmiddel. Door susquinel te gebruiken, had hij er meer van nodig, maar niet te veel. Het evenwicht was gevoelig. Cruciaal.

      Als laatste ontkurkte hij het flesje susquinel. De damp van de gedestilleerde tinctuur was bijtend en prikte venijnig in zijn ogen. Hij doopte er een glazen pipetje in en liet één armetierig druppeltje in iedere smeltkroes vallen...

      De katalyserende reactie vond bijna onmiddellijk plaats. Nadat hij de kurk weer op het flesje had gedaan en het haastig aan de kant had geschoven, nam hij een kostbaar moment de tijd om zichzelf tot rust te brengen, de laatste flarden van zijn woede uit te bannen en zich de woorden van de bezwering voor de geest te halen.

      ‘Ravak tokai.’

      De door glimvuur verlichte lucht boven de smeltkroezen ontwaakte huiverend.

      ‘Ravak hinmish.’

      Er ging een rilling door zijn lichaam, die hij voelde tot in zijn botten.

      ‘Ravak vanteri.’

      Een verandering in de atmosfeer, als de dreigende voorbode van een storm. Hij hield zijn adem in. Dit moment was hem de vorige keer bijna fataal geworden.

      Maar dit keer niet. Ik mag niet nogmaals falen.

      Gespannen staarde hij in de smeltkroezen, en hij voelde het zwoegende bonzen van zijn hart. Hij keek hoe de azafris en de susquinel smolten, een verbinding met elkaar aangingen en transmuteerden. Felblauw veranderde in donkergroen en werd toen helderder, en nog wat helderder. Verwonderd voelde hij een gloed onder zijn huid die antwoord leek te geven, krachten die elkaar aanriepen. De groene substantie in de smeltkroezen begon te borrelen en te bruisen.

      En nu was hij aanbeland bij dat spannende moment van creatie, van het oproepen van het herziene magische teken dat het hart vormde van zijn nieuwe bezwering. Hij had dit al eerder gedaan... maar de tekens waren niet stabiel gebleven.

      Dit keer zullen ze stabiel zijn. Het moet.

      Zijn ogen brandden. Door zweet dit keer, niet door susquinel. Hij streek er met zijn geborduurde mouw over, zonder zich druk te maken om vlekken. Iets in hem wilde naar beneden roepen, Rumm toeroepen dat hij heer Danfey wakker moest maken en de zieke oude man uit bed moest halen en naar zolder moest slepen, zodat hij kon zien wat voor magiër zijn zoon was. Omdat hij wíst dat het dit keer anders zou gaan. Hij voelde het, proefde het.

      Langzaam, oneindig langzaam, schetste hij de vorm van het magische teken in de zinderende lucht boven de eerste smeltkroes. Antithetisch. Tegen de klok in. Precies het tegenovergestelde van wat gebruikelijk was. En toen keek hij met zijn tanden in zijn onderlip verzonken toe terwijl de groene substantie in de smeltkroes zichzelf tot een dunne draad spon, eerst traag, toen steeds sneller. Hij spon en spon zichzelf in de lucht, spon zichzelf tot een echo van dat langzaam geschetste teken. Wérd het teken, groen en gloeiend, in de bescherming van de smeltkroes, krachtig.

      Als hij nog breder zou glimlachen, zou zijn gezicht in tweeën splijten.

      Voorzichtig, omdat overmoed hem duur zou komen te staan, schetste hij het tweede teken, gevolgd door het derde. Daarna stapte hij bij zijn werkbank vandaan om te genieten van de aanblik van alle drie de gloeiende tekens. Geen enkel teken van instabiliteit. Geen glimp van een slechte cohesie. Niets wat duidde op enig gevaar voor instorting. Een lach borrelde in hem op en spoelde alle restjes angst, twijfel en pijn weg.

      Venette heeft gelijk. Ik ben de toekomst. En ik zal Dorana beschermen.

      Dit was uiteraard nog maar de eerste stap in de creatie van zijn nieuwe transmutatiebezwering. De volgende stap was het magische teken transformeren tot een buigzaam onderdeel van de hervormde magische werking, dat naar wens kon worden opgeroepen, gebruikt en verbannen. Dat was in vele opzichten net zo gecompliceerd als de creatie van het teken zelf. Magiërs hadden het leven gelaten of waren dodelijk gewond geraakt bij hun pogingen ertoe. Brahn Sorvold was bij zijn poging gestorven, langzaam en pijnlijk.

      Maar ik niet. Ik zal niet sterven.

      Eerst moest echter blijken of het magische teken stabiel bleef.

      Al wachtend begon hij weer door de kamer te ijsberen. Na een tijdje stond hij stil bij het raam en staarde de nacht in. Liet zijn voorhoofd tegen het koele glas rusten en kon wel huilen van verlangen.

      Laat ze stabiel blijven. Laat ze stabiel blijven. Laat dit het moment van mijn schepping zijn.

      De tijd sleepte zich voort als een mank paard. Hij hield zijn rug naar de werkbank toe gekeerd, in de wetenschap dat hij het zou voelen zodra het misging. Maar de tekens stortten niet in. Uiteindelijk draaide hij zich om.

      Groen, gloeiend en stabiel zweefden de tekens in hun smeltkroezen. Hun extravagant kronkelende vormen werden op zijn netvlies gegrift. Ze leefden in zijn vingers. Ze zwierven door zijn geest. Al leefde hij nog honderd zomers, hij zou ze nooit vergeten.

      Vers zweet bevochtigde zijn huid. Morgan begon aan de volgende stap, het bekrachtigen van de tekens. Voor dit stadium was geen azafris, susquinel of tilatantin nodig, slechts zuivere, simpele magie, een beproeving van het bloed. Eén flintertje te veel kracht, één flintertje te weinig, één tel te lang of te kort, en de tekens zouden zichzelf vernietigen, en hem waarschijnlijk ook.

      Angstvallig beheerst ademend spreidde hij zijn vingers. Reikte naar de schering en inslag van de magie, naar de kracht en de glorie in de lucht. De volkeren voorbij de grenzen van Dorana leefden in koninkrijken van blinden, doven, stommen en kreupelen. Ze konden de magie om hen heen net zomin voelen als een steen soep kon drinken.

      Arme drommels. Beklagenswaardige schepsels. Ze zouden net zo goed dood kunnen zijn.

      Hij concentreerde zich op het eerste teken. Liet zijn geest voorzichtig rond de trillende randen glijden, op zoek naar zwakke plekken in het weefsel. Hij vond er geen, en lachte zacht.

      ‘Belemi. Belemi. Ra’tu. De’sak.’

      Langzaam, oneindig langzaam, stopte het teken met trillen. Het vlamde één keer op, fel als de zon, en nam toen een zachte gloed aan, groen als vers gras.

      Morgan knipperde met zijn ogen. Voelde een nieuwe lach opborrelen in zijn keel. Hij slikte hem snel in. Dat was nog maar het eerste teken. Er waren er nog twee over die hem konden doden.

      Maar dat deden ze niet.

      Pas toen het derde en laatste teken permanent was bekrachtigd, stond hij zichzelf toe zijn meedogenloos onderdrukte angst te bekennen. Trillend als een maagd op de avond van haar huwelijksnacht voelde hij zijn benen onder zich wegzakken. Voelde zichzelf met een bons op de houten vloer neervallen, terwijl zijn zicht wazig werd door tranen, opluchting en triomf.

      Luzena. Luzena. Was je maar hier.
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Het was een kwelling om op een antwoord van het Magiërscollege te wachten. Zelfs een tweede opdracht voor vrouwe Grie, een verjaardagsklok voor haar bejaarde moeder, kon de kramp in haar buik niet verzachten.

      ‘Barl, je moet geduld hebben,’ zei Remmie, die zelf ongeduldig klonk. ‘Twee weken is niet zo lang. Denk je dat je de enige magiër in Dorana bent die een verzoek indient bij het College?’

      Met haar ellebogen op de keukentafel geplant, keek Barl hem geërgerd aan. ‘Dit is geen verzoek, Remmie. Dit is mijn léven.’

      ‘Je leven,’ mompelde hij binnensmonds. ‘Barl, je hebt al een leven, een goed leven, en –’

      ‘Dat vind jij!’ antwoordde ze fel. ‘Maar ik beoordeel zélf de kwaliteit van mijn leven. Als jij je gaven wilt verspillen op een school in een afgelegen dorpje, dan is dat jouw keuze. Maar ik zal diezelfde fout niet maken, en ik blijf niet lijdzaam zitten hopen op kruimels van de tafel van de grote magiërs. Ik ben niet gek. Ik weet waar ze mee bezig zijn. Ze denken dat als ze me lang genoeg negeren, ik zal opgeven en weggaan. Nou, dat doe ik niet. Dit keer niet.’

      In plaats van antwoord te geven, pakte Remmie zijn lege bord en gebruikte bestek en liet ze kletterend in de gootsteen vallen. Toen bleef hij met gebogen hoofd staan. Ze had hem gekwetst door zijn dierbare schooltje te kleineren. Hém te kleineren. Dat speet haar, maar ze had gelijk. En ze had er genoeg van dat hij bleef weigeren dat toe te geven.

      ‘Je had me jou ook moeten laten voordragen,’ zei ze, onderuitgezakt op haar stoel. Ze had haar worstjes en sperziebonen nauwelijks aangeraakt. Ze had geen honger. ‘Eén uitzonderlijk talentvolle magiër kunnen ze desnoods negeren, maar twee? Ik zweer je, Remmie, als ze me afwijzen omdat... omdat...’

      Hij draaide zich om. ‘Omdat wat?’ vroeg hij. ‘Omdat ik tevreden ben met mijn leven? Omdat ik niet geobsedeerd ben door het idee om een beroemd magiër te worden?’

      ‘Ik ben ook niet geobsedeerd!’

      Hij lachte spottend. ‘Natuurlijk ben je dat wel. En omdat ik het niet ben, omdat ik geloof in lesgeven, in het helpen van kinderen die nooit grote magiërs zullen worden, omdat ik niets geef om roem, vind je mij een mislukkeling.’

      O, hij was zo koppig. Hij begreep heel goed wat ze bedoelde.

      ‘Het gaat niet om róém, Remmie! Het gaat erom dat ik echt iets wil bijdragen. Ik kán echt iets bijdragen, en jij ook. Schoolmeesters zijn zo alledaags als madeliefjes in de wei.’

      Zijn vuist kwam hard op het aanrecht neer. ‘Dus nu ben ik te alledaags? Dan verbaast het me dat je me niet ergens wegstopt waar je je niet voor me hoeft te schamen!’

      Hij was duidelijk vastbesloten om alles wat ze zei verkeerd te interpreteren. Omdat hij haar dromen afkeurde, en vond dat ze tevreden moest zijn met een leven waarin ze zich moest voegen naar de grillen en nukken van magiërs als vrouwe Grie en ambachtsmeester Arndel, zou hij ieder woord dat ze uitte verdraaien tot iets gemeens en hatelijks, alsof zíj gemeen en hatelijk was.

      En dat ben ik niet. Ik wil alleen een kans om mijn vleugels uit te slaan. Waarom is dat zo verkeerd?

      Remmie keek haar nog steeds kwaad aan, met vuur en pijn in zijn donkerblauwe ogen. Ze kon zich niet herinneren wanneer haar broer en zij het voor het laatst zo oneens met elkaar waren geweest.

      En dat is zijn schuld. Ik heb hem nooit in de weg gestaan, maar dat probeert hij nu wel bij mij te doen.

      Heen en weer geslingerd tussen verdriet en haar eigen wrokkige woede, leunde ze over de tafel heen. ‘Natuurlijk schaam ik me niet voor je, Rem. Maar als jij een leerling had die iets bijzonders wilde doen, en van wie je wíst dat hij ertoe in staat was, zou je dan niet alles doen wat in je macht lag om hem te helpen zijn dromen te verwezenlijken?’

      ‘Barl...’ Remmie sloeg zijn armen over elkaar en leunde tegen het aanrecht. ‘Je weet dat ik dat zou doen.’

      ‘Ja, dat weet ik,’ zei ze. Ze probeerde niet te schreeuwen. ‘Waarom wil je dat dan niet voor mij doen? Waarom zou je het wel voor een vreemde doen, en niet voor je eigen vlees en bloed?’

      Zijn ogen stonden nu nors. ‘Jij doet alsof wat jij wilt bereiken makkelijk is, maar dat is het niet. Je bent maar één magiër, Barl. Je kunt eeuwen van geschiedenis niet ongedaan maken.’

      ‘Wie zégt dat? De grootste overstroming begint met één enkele druppel regen.’

      ‘Misschien, maar overstromingen zijn destructief! Als jij zo nodig iets bijzonders wilt bijdragen, vind dan een nieuwe bezwering uit, een bezwering die levens ten goede kan veranderen, zoals magiër Meerbron heeft gedaan. En ga me niet vertellen dat je dat niet kunt omdat de naam Lindin geen rang draagt. Er zijn genoeg rangloze magiërs die een patent hebben gekregen en daarna gevierd werden om hun werk.’

      ‘Genóég?’ zei ze ongelovig. ‘Noem jij twaalf magiërs genóég? In drie eeuwen? Remmie...’

      ‘Het zijn er in ieder geval geen nul!’ zei hij geprikkeld. ‘Je moet toegeven dat je in aanmerking zou kúnnen komen. Maar zelfs die kans krijg je niet, Barl, als je doorgaat met –’

      ‘Wat?’ vroeg ze, de neiging onderdrukkend om hem door elkaar te schudden. ‘Zeggen dat het niet klopt dat een handvol mannen en vrouwen in de Magiërsraad de heerschappij over zoveel anderen voeren? Dat het beste onderwijs in Dorana alleen aan een selecte, zelfbenoemde elite is voorbehouden? Remmie, je bent leraar! Hoe kun je dat verdedigen?’

      ‘Dat doe ik niet!’ riep hij uit. ‘Ik ben niet blind, ik zie welke dingen er in Dorana zouden moeten veranderen. Maar je kunt mensen niet dwíngen te veranderen, Barl. Niet wanneer de verandering die jij wilt hun leven op zijn kop zal zetten. Je moet voorzichtig zijn. Je moet tactvol zijn.’

      Ze sprong overeind. ‘Hoe kun je zo gezapig, zo prozaïsch zijn? Zo voorzichtig? Zo tactvol? Straks ga je nog beweren dat ik me moet verontschuldigen voor mijn boosheid!’

      ‘Dat heb ik nooit gezegd,’ snauwde hij. ‘Maar dit gaat niet om wat jij vindt, Barl, het gaat om –’

      ‘Ik zal je vertellen waar het om gaat!’ zei ze dwars door hem heen, omdat ze wist dat hij, wanneer ze hem daar ook maar de minste kans toe gaf, haar een schoolmeesterpreek zou geven die zou doorgaan totdat het eerste daglicht iedere haan in de straat aan het kraaien had gekregen. ‘Dorana is bekrompen, dát is waar dit om gaat. En de magiërs in de Raad houden het bekrompen, met als enige reden dat ze hun eigen dierbare superioriteit willen behouden! En daar klopt niets van, dat wéét je. Als jij en ik onze ware kracht al nooit kunnen verkennen, hoeveel andere magiërs zijn er dan wel niet die de meest verbazingwekkende ontdekkingen zouden kunnen doen, maar die nooit de kans krijgen omdat de Eerste Families hen in het gareel houden?’

      Remmie verloor zelden zijn geduld, maar wanneer dat wel gebeurde werd zijn gezicht bleek. Het was nu lijkbleek. Hij duwde zich bij het aanrecht vandaan en zette zijn gebalde vuisten in zijn zij.

      ‘Je noemt me gezapig en prozaïsch, en misschien ben ik dat ook wel,’ zei hij. Zijn stem was kil en afstandelijk, en hij klonk helemaal niet als Remmie. ‘Maar wanneer heeft een bezadigd en prozaïsch mens ooit iemand kwaad berokkend? Je bent zo arrogant, Barl. En het zijn de arrogante magiërs die schade aanrichten.’

      ‘Nee, Remmie. Het zijn de lafaards die ons kwaad doen,’ zei ze in haar wanhoop om hem haar standpunt te laten inzien. ‘Ze zien wat er mis is in de wereld, ze zien welk onrecht er plaatsvindt, maar ze doen niets om het te bestrijden omdat ze bang zijn om te worden opgemerkt, en het kleine beetje gewichtigheid dat ze misschien bezitten te verliezen.’

      ‘Dus in jouw ogen ben ik een gezapige, prozaïsche lafaard?’ Hij wendde zijn blik af, alsof het hem pijn deed om naar haar te kijken. ‘Dat is nogal een lijst met kwaliteiten.’

      ‘Remmie, nee... wacht...’ zei ze toen hij naar de keukendeur liep. ‘Ik bedoelde niet dat je een lafaard bent, ik wilde niet –’

      ‘Jawel, dat wilde je wel,’ zei hij over zijn schouder zonder stil te blijven staan. ‘Je zei precies wat je bedoelde. En nu weet ik hoe je werkelijk over me denkt.’

      Toen ze hem nastaarde, voelde ze een golf van woedend verdriet over zich heen spoelen. O, Remmie. Kon hij maar redelijk zijn. Liet hij die stugge houding maar eens varen, gaf hij maar eens toe dat ze gelijk had. Dan zouden ze geen ruzie hoeven te maken en geen kwetsende dingen tegen elkaar hoeven te zeggen.

      Nou, ze ging hem echt niet achterna. Hij had het mis. Hij dacht dat haar strijd om erkenning en acceptatie niets met hem te maken had, omdat hij veilig en gelukkig was op zijn dorpsschooltje.

      Maar dat is hij alleen maar omdat de Magiërsraad of iemand van de Eerste Families zich er niet mee wenst te bemoeien. Als dat ooit verandert, zal hij er snel achter komen hoe weinig hij, zijn leven en zijn leerlingen voor hen betekenen.

      Somber pakte ze haar bord van de tafel, schraapte haar niet opgegeten avondeten in de vuilnisbak en richtte haar aandacht op de gootsteen. Remmie droogde vaak af wanneer zij afwaste, en dan kibbelden ze goedmoedig over verschillende dingen in de magische leer. Lachten om elkaars dwaasheid. Speelden weet-je-nog-wel met verhalen over hun overleden ouders, om hen levend te houden, al deden sommige herinneringen pijn.

      Maar vanavond waren er geen kameraadschappelijke lachbuien of bitterzoete herinneringen.

      Zuchtend deed ze de stop in de gootsteen en draaide de kranen open. Met de hand afwassen bracht haar altijd tot rust. Ze wist dat Ibbitha dat heel vreemd van haar vond. Maar het was hetzelfde als naar huis lopen vanaf het ambachtshuis in plaats van een reisbezwering te gebruiken. Magie was te belangrijk om het voor frivole doeleinden in te zetten. Een magiër die het contact met de aardse realiteit van het leven kwijtraakte, liep het gevaar om zo van de wereld vervreemd te raken dat het steeds moeilijker werd zich te herinneren hoeveel invloed magie erop had, totdat die herinnering compleet verdween.

      Remmie snapt er helemaal niets van. Ik handel niet ondoordacht. Iemand moet de Magiërsraad en de Eerste Families ter verantwoording roepen. En als ik dat niet doe, wie dan wel? Het lijkt niemand anders iets te kunnen schelen.

      Terwijl ze de borden, de pannen en het bestek schoonboende, ze met een doek afdroogde en wegzette en daarna het fornuis en de keukentafel schoonmaakte, wachtte ze op het geluid van de voetstappen van haar broer in de gang. Het kwam niet. Híj kwam niet.

      Ze kon zich niet herinneren dat hij ooit zo boos en gekwetst van haar was weggelopen.

      Maar ik kan me dan ook niet herinneren dat ik ooit zo gemeen tegen hem ben geweest.

      Ze hadden hun onenigheden nog nooit van hun leven laten woekeren. Hij was haar schaduw, en zij de zijne. Het leek erop dat ze haar trots zou moeten inslikken en achter hem aan moest gaan. Hoe moesten ze elkaar de volgende ochtend boven hun gekookte eitjes aankijken als ze allebei boos naar bed waren gegaan zonder dit uit te praten?

      Na iedere lege kamer in het huisje te hebben doorzocht, vond ze hem buiten, bij zijn geliefde moestuintje, waar hij de nachtelijke sterrenstelsels nabootste met kleine sterretjes van glimvuur.

      ‘Dat is mooi,’ zei ze, glimlachend om de pijn in haar hart te verdoezelen. ‘Is het voor een les?’

      Zijn leerlingen, acht en negen jaar oud, waren nog jong genoeg om door magie te worden betoverd, om te leren door middel van spelletjes en plezier. De moeilijkere en belangrijkere lessen moesten nog komen. Die had hij natuurlijk ook met gemak kunnen geven als hij voor oudere leerlingen had gekozen, zoals Barton Haye had gedaan, maar dat wilde hij niet. Hoewel hij een volwassen man was, hield hij altijd iets jongensachtigs. Daarom waren de kinderen zo dol op hem. En daarom was hij ook zo goed in zijn werk.

      Met een zachte knip van zijn vingers doofde Remmie het glimvuur. Zijn gezicht verdween in de duisternis. ‘Ja. Wat wil je?’

      Dat je toegeeft dat ik gelijk heb! Dat je met me meevecht, niet tegen me, en accepteert dat je zoveel meer zou kunnen zijn dan een leraar.

      Ze zuchtte. ‘Zeggen dat het me spijt.’

      ‘Ik heb liever dat je dat niet doet. Tenzij je het werkelijk meent.’

      De onvriendelijkheid in zijn stem was als een klap in haar gezicht. ‘Ik méén het ook!’

      ‘Toon me dat dan, Barl.’ Hij klonk nu vermoeid, en net zo bedroefd als zij zich voelde. ‘Overtuig me.’

      ‘Want anders?’

      Hij haalde zijn schouders op. ‘Anders blijft er wrijving tussen ons bestaan. Dat wil ik niet. Jij wel?’

      Nee. Maar ze wilde ook niet gedwongen worden zich te onderwerpen. Geïrriteerd riep ze glimvuur op, zodat ze hem goed kon zien.

      ‘En het enige bewijs dat je zult accepteren, is zeker dat ik mijn droom opgeef?’

      ‘De wereld is vol dromen,’ zei hij zacht. ‘Alsjeblieft, Barl. Wanneer de proctor van het College eindelijk terugschrijft en je afwijst, acceptéér dat besluit dan alsjeblieft. Stort je met al je energie en passie op het klokkenmaken. Je bent er zo goed in. Met de hulp van vrouwe Grie zul je over een jaar of twee zelf ambachtsmeester zijn. Je zult vermaard worden, daar ben ik van overtuigd. En dat brengt eer en prestige met zich mee. Wek niet de woede op van magiërs die we nooit zullen kunnen overstijgen. Zoek roem waar het je niet kan kwetsen. Of mij.’

      Ze sloeg haar armen om haar middel en staarde naar de sterren. Ze schitterden wazig door haar tranen heen. ‘Waarom geloof je niet dat ik niet uit ben op roem?’

      ‘Omdat ik je kén, Barl!’ zei Remmie met een gespannen stem van frustratie. ‘Je wilt geprezen worden. Daar leef je voor. Toen we opgroeiden, was je het gelukkigst als papa je zijn beste en slimste magiërtje noemde.’

      ‘Ben je jalóérs?’ Ze staarde hem geschokt aan. ‘Heb je er daarom problemen mee dat ik door het College geaccepteerd wil worden? Omdat papa me altijd prees? Hij prees jou ook! Hij prees je altijd!’

      ‘Nee.’ Remmie wendde zich half van haar af en streek met een hand over zijn gezicht. Het gezicht dat zo op het hare leek, met mannelijke schoonheid, en vlakken en hoeken die ze zo goed kende en waar ze van hield. Zijn bleekgouden haar was naar achteren getrokken in een vlecht, vastgebonden met een keurig eindje rood lint. ‘Barl, als ik het je misgun, is dat niet de reden.’

      ‘Wat dan wel?’

      ‘Je wilt zoveel,’ zei hij, weer bedroefd, alsof al zijn boosheid was uitgedoofd. ‘Ik maak me zorgen om je. Tot aan de dag waarop hij stierf, heeft papa je gevoed met vuur. En wanneer mama je probeerde te vertellen dat je voorzichtig moest zijn, snoerde hij haar de mond.’

      ‘Wil je zeggen dat ik papa ben en jij mama?’

      ‘Misschien.’ Hij lachte, maar het klonk eerder wanhopig dan geamuseerd. ‘Zij was altijd degene die het meest praktisch was.’

      Degene die was gestorven aan een gebroken hart, luttele weken nadat hun vader was bezweken aan Feense koorts. Wat had ze hen verrast. Wat had ze hen verloren achtergelaten.

      ‘Onzin,’ zei ze. ‘Ik ben heel praktisch. En het is niet ónpraktisch om meer voor mezelf te willen. En het is ook niet hebzuchtig of zelfzuchtig. Ik vraag je niet mijn leven te leiden, Remmie. Het enige wat ik van je vraag is dat je mij het mijne laat leiden.’

      Een koele bries stak op, geparfumeerd met laatbloeiende innis. De avond was zo stil dat ze in de verte een uil hoorden krassen. Door de treurende grobebomen flitsten af en toe de glimlampjes achter de ramen van hun naaste buren.

      ‘Ik weet het,’ zei Remmie, nog steeds bedroefd. ‘Maar het zit niet in me om toe te kijken terwijl jij met je ogen dicht op een ravijn af rent zonder een poging te doen om te voorkomen dat je over de rand duikelt.’

      Ze voelde opnieuw tranen prikken. ‘Ik dacht dat je meer vertrouwen in me had.’

      ‘Het is geen gebrek aan vertrouwen in jou. Je bent als magiër echt zo goed als waar je van droomt. Daarom ben ik bang, Barl. De magiërs bij wie jij erkenning zoekt, zullen niet blij zijn met je briljantheid. Denk je dat die hooghartige Eerste Families erop zitten te wachten om in de schaduw te staan van een rangloze niemendal uit het Elfde district?’

      ‘Ik ben aan jaloezie gewend,’ zei ze langzaam. ‘Jaloezie is overal, Remmie. Zelfs in het ambachtshuis. Maar het Magiërscollege is gewijd aan onderwijs en grote magische prestaties. Jij bent leraar. Heb jij een afkeer van getalenteerde leerlingen?’

      ‘Je weet heel goed dat dat niet zo is,’ zei hij. ‘Maar ik ben óók een niemendal, nietwaar? Het Magiërscollege wordt in heel Dorana vereerd. Noem me één Eerste Familie die zal juichen als een van hun zonen of dochters voorbij wordt gestreefd door iemand zoals wij.’

      ‘Remmie...’ Geërgerd sloeg ze met haar vlakke handen tegen zijn borst. ‘Ik heb het niet over Eerste Families. Ik heb het over de leermeesters van het College!’

      ‘Die leden van Eerste Families zijn,’ pareerde hij. ‘Je kunt niet zo onbenullig zijn dat je denkt dat daar verschil in zit!’

      Onzeker staarde ze hem aan. ‘Wil je dat ik geloof dat de eer en integriteit van zowel het College als de Raad zo weinig te betekenen hebben dat ze de toekomst van Dorana in gevaar zouden brengen uit wrok?’

      ‘Ik dacht dat je dat al geloofde!’

      ‘Ik geloof dat ze zelfzuchtig en kortzichtig zijn. Ik geloof dat ze al veel te lang hun eigen gang hebben kunnen gaan. Maar dat is niet hetzelfde als geloven dat ze liever voorrang geven aan onwetendheid boven kennis dan mijn verzoek in overweging te nemen!’

      Het glimlicht dat ze had opgeroepen, toonde haar Remmies verbazing, zijn berusting en zijn bedroefde genegenheid.

      ‘Dat geloof je echt, hè?’

      Soms jeukte haar hand, zo groot was de drang om hem te slaan. ‘Já. Waarom klink je zo verbaasd? Wanneer zeg ik ooit dingen die ik niet geloof?’

      ‘Nooit.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Je hebt gelijk. Ik zou niet verbaasd moeten zijn. Je bent helemaal jezelf.’

      ‘En dus?’

      ‘En dus...’ Remmie zuchtte. ‘Dus denk ik dat ik mijn adem heb verspild. Ik snap niet hoe ik kon denken dat je ooit naar me zou luisteren.’

      ‘Remmie.’ Ze sloeg haar armen om hem heen en hield hem stevig vast. ‘Ik was bang dat je me nooit zou vergeven.’

      Zijn hand wreef over haar schouder. ‘Wie zegt dat ik je heb vergeven?’

      ‘Ha.’ Ze onderdrukte een opgeluchte, met tranen vervulde lach. ‘Dat heb je wel.’

      ‘Ik ben gestopt met ruziemaken. Ik weet niet zeker of dat hetzelfde is.’

      ‘Rémmie.’ Ze liet hem los en deed een stap naar achteren. ‘Kunnen we alleen vriendjes zijn als ik beloof te doen wat jij zegt?’

      Hij stopte een haarlok achter haar oor. ‘Kunnen we alleen vriendjes zijn als ik jouw beslissingen nooit in twijfel trek?’

      Hun ouders waren dood. Andere familie hadden ze niet. En als ze elkaar de rug toekeerden...

      ‘Zeg dat we vriendjes zijn, Remmie,’ fluisterde ze. ‘Zeg dat we vriendjes zijn, zelfs al vind ik dat jij ongelijk hebt, en jij dat ik ongelijk heb, en zelfs al zouden we nog de hele nacht stampvoetend door kunnen gaan met ruziën. Alsjeblieft. Zeg het.’

      Na een lange stilte knikte Remmie. ‘Vriendjes.’

      Ze knuffelde hem opnieuw en trok toen aan zijn wijde linnen mouw. ‘Het wordt al laat. Kom mee naar binnen.’

      ‘Nog niet,’ zei hij met een blik op de met sterren bezaaide hemel. ‘Ik moet mijn lessen voor morgen nog voorbereiden.’

      ‘Je glimvuursterrenbeelden? Ik kan helpen. Mag ik je helpen?’

      ‘Ik dacht dat je je nieuwe kristal wilde afmaken. Is het niet bijna klaar om aan Arndel te laten zien?’

      ‘Ja.’ Achter haar bedroefdheid schemerde een glimpje trots. ‘Maar dat kan nog wel een dagje wachten, Remmie. Ik vind het leuker om –’

      ‘Maar ik niet,’ zei hij. Hij gaf een tikje tegen haar neus. ‘Het zal de kinderen alleen maar in verwarring brengen als ze zowel jouw magische signatuur als de mijne voelen. Ga je kristal afmaken, Barl.’

      Dus liet ze hem en zijn sterrenstelsels onwillig achter en sloot zichzelf in haar kamer op. Uiteindelijk verzachtte het stille plezier van de magie haar gekwetste gevoelens, ontspande de strakke knoop in haar maag. Ze vergat haar boosheid op het College, haar frustraties over Remmie, en lachte toen het zinderende kristal dat ze had bedacht onder haar handen tot leven kwam... en eindelijk, éíndelijk zijn fijne, bedrieglijk breekbaar ogende vorm behield.

      Ik zal het Arndel morgenochtend laten zien, voordat ik de verjaardagsklok van vrouwe Grie afmaak. Wat zal hij onder de indruk zijn. En hij zal geen andere keuze hebben dan me te steunen wanneer ik het kristal aan het Ambachtsgilde wil voorleggen.

      En het Gilde zou geen andere keuze hebben dan het goed te keuren. Het zou haar tot de op een na jongste magiër maken die ooit de eer ten deel viel dat er een kristal naar haar werd vernoemd.

      ‘Zie je wel, Remmie?’ fluisterde ze terwijl ze haar prachtige creatie met een vingertop streelde. ‘Dromen kunnen wél uitkomen. Als ik dit kan... kan ik alles. Je zult het zien.’

 

Het kristal dat ze had gecreëerd, was zo waardevol dat ze er niet mee naar het ambachtshuis durfde te lopen. Dus slikte ze een handvol ruinbessen en gebruikte tegen haar zin een reisbezwering om veilig aan te komen.

      Ze trof ambachtsmeester Arndel aan in zijn werkkamer, achter zijn volle schrijftafel geperst. Hij zat een brief te lezen en keek op toen ze zelfverzekerd op de geopende deur klopte.

      Voor de zekerheid maakte ze een kleine buiging. ‘Goedemorgen, ambachtsmeester.’

      Zijn ogen verwijdden zich en vernauwden zich toen weer met de bekende norsheid. ‘Magiër Lindin.’ De brief viel uit zijn handen. ‘Wat een vreemd toeval. Ik wilde je net laten roepen.’

      Ze vatte dat op als een uitnodiging en liep de kamer binnen. Ze hield het in een doek gewikkelde kristal als een zuigeling tegen haar borst gedrukt. Ze meende het in harmonie met haar hart te horen bonzen.

      ‘Het spijt me u te storen, ambachtsmeester, maar –’

      ‘Storen?’ Hij snoof. ‘Ja, inderdaad, magiër Lindin. ‘Ik stoor me mateloos aan je. Ga zitten.’

      Ze liet zich langzaam in de enige lege stoel in het vertrek zakken. Hij was van hout, met splinters en oncomfortabel. Hij zou hier geen nieuwe klanten kunnen ontvangen; ze zouden schreeuwend wegrennen, met hun hand om hun beurs geklemd.

      ‘Ambachtsmeester –’

      ‘Magiër Lindin.’ Arndel tikte op het vel papier dat hij had zitten lezen. ‘Ik heb een bijzonder onaangename brief voor me liggen.’

      Het was haar klaarblijkelijk niet toegestaan om te spreken. In ieder geval niet voordat hij eruit had gegooid wat zijn humeur zo verpestte.

      ‘O,’ zei ze. ‘Ja, ambachtsmeester?’

      Hij keek met een frons naar de bewuste brief. ‘Het lijkt erop, magiër Lindin, dat je in een vlaag van waanzin een brief aan het Magiërscollege hebt geschreven met de eis je als student toe te laten.’ Hij sloeg zijn ogen op. ‘Is dat waar? Of heeft het College je per ongeluk verward met een andere jonge magiër die het hoog in de bol heeft?’

      Geschokt kon ze hem even alleen maar aanstaren. Toen vond ze haar stem terug. ‘Ambachtsmeester, vergeef me, maar... hoe weet u... Waarom zouden ze... Wilt u zeggen dat ze u hebben geschreven? Over mij? Over mijn verzoek?’

      ‘Hoog in de bol, maar niet doof,’ zei Arndel spottend. ‘Magiër Lindin, ik –’

      ‘Dit klopt niet,’ zei Barl terwijl ze opstond. Ze hield haar plaatje kristal nu als een schild tegen haar borst geklemd. ‘Ze hadden u niet mogen schrijven, ambachtsmeester. Het zijn uw zaken niet of ik –’

      Zijn beide vuisten kwamen met een klap op zijn schrijftafel terecht, zodat brieven en ganzenveren de lucht in vlogen, inkt in het rond spatte en scherven en korrels kristal overal heen schoten.

      ‘Mijn záken niet?’ riep hij uit. ‘Terwijl je míjn ambachtsmagiër bent? Terwijl je verplicht bent vrouwe Ancilla Grie te dienen? Terwijl ik van een raadsman van de Magiërsraad – de Ráád – te verstaan heb gekregen dat ik er als je ambachtsmeester verantwoordelijk voor ben om ervoor te zorgen dat je je hoofd bij je werk houdt, zodat je je niet aan grove beledigingen bezondigt? Mijn záken niet? Magiër Lindin, wat dénk je wel niet?’

      Haar knieën trilden. Als ze niet weer ging zitten, zouden ze knikken, wat vernederend zou zijn. Dus liet ze zich terugzakken op de stoel en probeerde haar verwarde gedachten te ordenen. Toen ze weer op haar stem durfde te vertrouwen, keek ze op en beantwoordde Arndels dreigende blik.

      ‘Wat ik denk, ambachtsmagiër, is dat geen magiër in Dorana een opleiding zou mogen worden onthouden.’

      ‘Dat gebeurt ook niet!’

      ‘Dat is niet waar, ambachtsmeester. Het Magiërscollege –’

      ‘Hou op over het College! Er zijn talloze magiërsscholen in Dorana, magiër Lindin.’

      Met moeite hield ze haar woede in toom. ‘Ja, ambachtsmeester. Maar er is maar één College.’

      Arndels neusgaten knepen samen en verwijdden zich weer. ‘Die het vrijstaat naar eigen inzicht studenten toe te laten of af te wijzen! En het zou voor jou geen verrassing moeten zijn, magiër Lindin, dat ze jou níét willen!’

      Ze knipperde met haar ogen. ‘Ik begrijp het niet.’

      ‘Dan ben je nog stommer dan ik uit deze onzin al had opgemaakt.’

      ‘Ambachtsmeester Arndel, bedoelt u dat ik ben afgewezen?’

      ‘Natuurlijk ben je afgewezen! Je gaat me toch niet vertellen dat je dacht dat het College je zou acceptéren?’

      Haar maag draaide om en gal verschroeide haar keel. ‘En de proctor heeft ú dat besluit gestuurd? Niet mij?’

      ‘Nee, magiër Lindin.’ Arndels ogen glansden met valse tevredenheid bij het zien van haar ontsteltenis. ‘Luister je eigenlijk wel? De briefschrijver is ene heer Hahren, die zowel de proctor als de Raad adviseert over Collegezaken. Hij vond dat ik het recht had te weten wat een van mijn ambachtsmagiërs achter mijn rug om had uitgespookt.’

      Barl negeerde haar misselijkheid en haalde diep adem om te voorkomen dat haar stem zou trillen. ‘Ik ben hier gekomen als magiër met een Gildebrief, ambachtsmeester Arndel. Ik ben niet opgeleid in uw ambachtshuis. Ik ben uw bezit niet.’

      Daarmee had ze hem te pakken, en dat wist hij ook. Zijn lippen werden een streep. ‘Volgens de strikte regels van de Gildewet is dat waar, magiër Lindin. Maar pretendeer niet meer te zijn dan je bent, en probeer geen feiten van tafel te vegen die je niet aanstaan. Ondanks je turbulente verleden heb ik je hier een plek gegeven. Ik gaf je het voordeel van mijn kennis, mijn ervaring. Ik heb je de kunst van het klokkenmaken bijgebracht, en ik –’

      ‘En ik heb mijn sporen meer dan verdiend, ambachtsmeester!’ zei ze, alle voorzichtigheid overboord gooiend. Hoe durfde hij haar zo de les te lezen. Hoe dúrfde hij. ‘Ik heb uw investering dubbel en dwars terugverdiend. Ik vind het stijlloos dat u klaagt over dat beetje tijd dat u aan mijn scholing hebt besteed, terwijl de winst die ik u oplever zo groot is.’

      Arndel sprong overeind. ‘En ík vind het stijlloos dat je dit ambachtshuis wilt verlaten, míj wilt verlaten, om deze dwaasheid door te zetten, om met je vuisten op een deur te rammen die om goede redenen gesloten is! En waarom? Omdat je talent slechts wordt overtroffen door je lichtzinnige trots!’

      Met een bonzend hart, en de lucht van de bedompte kamer schurend in haar keel, stond Barl op. ‘Was er geen brief voor mij bij van heer Hahren?’

      ‘Nee,’ zei hij kortaf. ‘Mij is verzocht je te informeren over het besluit van het College, en dat heb ik gedaan. Maar mocht je nog enige twijfel hebben, magiër Lindin, laat het me je dan nog een keer in simpele bewoordingen uitleggen. Jij bent niet het soort student waar het College naar op zoek is. En daarbij wil ik je nog een waarschuwing meegeven. Met dit vertoon van arrogantie heb je de aandacht van de Magiërsraad getrokken. Dat was heel onverstandig. De Raad heeft een goed geheugen en heeft de neiging wrok te koesteren.’

      Dus nu deed hij alsof haar lot hem iets kon schélen? ‘En u, ambachtsmeester? Koestert u ook wrok?’

      Hij snoof. ‘Ik neem aan dat dat jouw respectloze manier is om te vragen of ik van plan ben je te ontslaan? Het antwoord is nee, je bent niet ontslagen. In ieder geval niet voorgoed. Maar vandaag wil ik je hier niet zien. Ga naar huis, magiër Lindin. Denk na over je slechte keuzes... en de sombere vooruitzichten die je te wachten staan mocht je de welwillendheid van de Raad ooit nog eens zo op de proef stellen. Of de mijne.’

      Ze probeerde het, maar kon haar verbazing niet verbergen. ‘Wilt u me nog steeds in dienst houden?’

      ‘Magiër Lindin, je bent jong,’ zei Arndel, nu neerbuigend. ‘En in dit geval heb je een bedroevend gebrek aan inzicht getoond. Laat de uitkomst ervan een les voor je zijn. Léér van je fout.’ Hij kneep zijn lippen op elkaar. ‘Ja, ik wil je nog steeds in dienst houden. Maar begrijp goed dat zelfs mijn geduld grenzen heeft.’

      Aan de verwachtingsvolle glans in zijn ogen zag ze dat hij nu op een nederige uiting van dankbaarheid wachtte. Ze voelde haar rug verstijven. Ik val nog liever ter plekke dood neer. Het verpakte kristal in haar armen was zwaar als lood. Hij had er zelfs geen blik op geworpen, laat staan gevraagd wat het was of waarom ze het naar hem toe had gebracht. En het zou geen zin hebben het hem te vertellen. Haar kleine triomf zou moeten wachten.

      Ze boog haar hoofd, net zo ver dat hij haar niet van gebrek aan beleefdheid kon beschuldigen. ‘Ambachtsmeester.’

      ‘Maar morgen verwacht ik je weer in de werkplaats,’ zei hij scherp. ‘Vrouwe Grie verwacht dat haar klok op de afgesproken datum klaar is.’

      Opnieuw een weloverwogen knikje. ‘Natuurlijk, ambachtsmeester. Ik zal haar niet teleurstellen.’

      Toen ze het vertrek ontvlucht was, nam ze even de tijd om op adem te komen. Terwijl ze in de schaduw op het binnenplein van het ambachtshuis stond, sloegen de klokken het hele uur. Het begin van een nieuwe werkdag. Ze draaide zich om bij het horen van schuifelende voetstappen. Het was een van de leerlingmagiërs die te laat was. Gelukkig voor haar bleef Arndel op zijn kamer, nog steeds verbolgen, anders had ze een preek over te laat komen moeten aanhoren. De deur van de werkplaats sloeg met een klap dicht, en het was weer stil om haar heen.

      Nog te boos om te huilen, terwijl haar maag nog steeds opspeelde, hees Barl het prachtige kristal dat ze had gecreëerd wat omhoog. Het was te zwaar om naar huis te dragen, en ze had dringend behoefte aan een stukje lopen. Dus translokeerde ze het voor zich uit naar het huisje, drukte haar koude handpalmen tegen haar nog steeds rood aangelopen wangen, en dwong haar gezicht haar niet te verraden... waarna ze met opgeheven hoofd het ambachtshuis uit marcheerde.

 

De woede dreef haar voort tot halverwege het huisje. Terwijl ze met haar armen zwaaide en hard met haar hakken op de platgetrapte aarde stampte, voelde ze hem door haar lichaam branden en haar bloed in lichterlaaie zetten. Arndel schrijven? Hem tegen haar opzetten? Welk recht hadden ze daartoe? En welk recht had híj, die brabbelende oude zot, om haar de les te lezen, haar te berispen, terwijl het zijn zaken helemaal niet waren! Het enige wat ze hem schuldig was, waren de tijd en de moeite waar hij voor betaald had. En zó gul was hij nu ook weer niet. Hij maakte haar niet rijk.

      Aangespoord door haar slechte humeur liep ze sneller en sneller, terwijl de litanieën van onrechtvaardigheden elkaar met duizelingwekkende snelheid najoegen in haar hoofd.

      ‘Ik doe alles wat hij vraagt, en beter dan hij ooit had kunnen verwachten!’ riep ze naar een verschrikte kraai toen ze niet langer kon zwijgen. ‘Hij heeft geen reden tot klagen, geen grond voor kritiek. Als ik me nu zou omdraaien en ontslag zou nemen, zou hij niet de macht hebben om me tegen te houden! En dat weet hij!’

      De kraai, die op een hek zat en haar schor bespotte, schudde zijn glanzende zwarte veren uit. Toen vloog hij rustig weg en liet haar achter, zodat ze niemand meer had om tegen te schreeuwen.

      ‘Eigenlijk zou ik het moeten doen,’ mompelde ze terwijl ze haar pas vertraagde. Ze was opeens doodmoe. Zweetdruppels liepen in dunne straaltjes over haar ribben en rug. ‘Dan zou hij mooi voor gek staan bij vrouwe Grie. Wat zou die zich bedrogen voelen.’

      En als vrouwe Grie zich bedrogen voelde, zou ze ervoor zorgen dat iedere magiër die ze kende, van wie velen tot Eerste Families behoorden, te horen kreeg dat Arndels ambachtshuis... onbetrouwbaar was.

      ‘Dat is het juiste woord, onbetrouwbaar!’ zei ze tegen de slaperige bonte melkkoe die aan de andere kant van het hek onder een bulbinboom stond te herkauwen. ‘En dat zou zijn verdiende loon zijn, nietwaar?’

      Ja. Maar... schade aan zijn reputatie zou ook het ambachtshuis schaden, en dan zouden de magiërs die onder Arndels bemoeizuchtige, onverzoenlijke heerschappij zwoegden daaronder lijden.

      Ze bleef stilstaan en fronste naar de koe. ‘En hoewel de meesten van hen me weinig kunnen schelen, kan ik ze niet willens en wetens zo’n slechte dienst bewijzen. Het College is de schuldige, en heer Hahren, niet Ibbitha en de anderen.’

      De koe knipperde met haar onverschillige zachtbruine ogen.

      ‘Bovendien...’ ze leunde met haar onderarmen op de hoogste balk van het hek en liet haar voorhoofd zakken, ‘... is Remmie er ook nog.’

      Ze moest er niet aan denken wat hij zou zeggen als ze hem moest vertellen dat ze bij het ambachtshuis was weggegaan, niet om naar het College te gaan, wat hij uiteraard zou begrijpen, maar omdat ze kwaad was op Arndel.

      ‘Dus zit ik hier gevangen,’ zei ze tegen de koe. ‘Opgesloten, net als jij.’

      Prikkende tranen doofden de gloeiende kooltjes van haar woede. Alle kracht stroomde uit haar weg, en de pijn die door haar boosheid op afstand was gehouden, spoelde over haar heen. Haar knieën knikten en ze liet zich op het koele, vochtige gras zakken.

      Boven haar pijnlijke hoofd was de onbewolkte hemel een blauwe koepel vol zonlicht. Ze hoorde gefluister van vleugels, en een kwetterende roep toen een zwerm van roze met witte dibbydabs door de warme lucht suisde. De geur van bloeiend frasfras weefde zich door de gronderige, scherpe lucht van verse koeienvlaaien en kriebelde in haar neus. Ergens buiten het zicht kabbelde een kreek tussen zijn oevers. Het was een prachtige dag. Dit was een prachtig deel van Dorana. Wie zou hier níét gelukkig kunnen zijn?

      Ik. Ik ben het niet, en ik betwijfel of ik het ooit zal zijn. Ik wil meer. Ik kan er niets aan doen.

      ‘Remmie, het spijt me,’ fluisterde ze. ‘Ik kan het eenvoudigweg niet.’

      Maar dat zou hij nooit begrijpen. Hij was zelf zo snel tevreden dat haar rusteloosheid en hongerige ambitie zijn begrip te boven gingen.

      Was ik maar nooit naar Elvado gegaan. Ik wist dat het me pijn zou doen als ik het zag. O, ik ben een dwaas.

      Maar het had weinig zin om spijt te hebben, nietwaar? De schade was al aangericht. Ze wist nu precies wat ze miste in haar rustige leventje in Batava. Heggen in plaats van straatstenen, het schoolmeestershuisje in plaats van een plek op het College en in die grootse Hal van Kennis. Een onbeduidend leventje, gevuld met klokkenmagie. Gevuld met zand en glas.

      Het zou nooit genoeg zijn... maar ze zou het ermee moeten doen. Ze zou ermee moeten leren leven. Voor Remmie, en misschien ook voor zichzelf.

      Met een diepe zucht, die bijna een kreun was, greep ze het hek vast en trok ze zich overeind. Ze zou hier makkelijk, veel te makkelijk, de hele dag kunnen blijven zitten in het zwijgende gezelschap van de koe. Maar ze moest haar broer onder ogen komen. Ze zou moeten aanzien hoe hij veinsde dat hij het erg vond dat het Magiërscollege haar had afgewezen. En zij zou moeten veinzen dat het haar niets kon schelen.

      Met een zwaar gemoed vervolgde ze haar weg naar huis.
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Een glimlach verbergend keek Remmie naar zijn kleine groepje leerlingen die de laatste oefening van die dag uitvoerden. Met gefronste wenkbrauwen en uitgestoken tongpuntjes, en zelfs hier en daar wat gehijg, werkten ze in groepjes van drie om het prachtige sterrenstelsel de Waterval met glimvuur na te bootsen, een verzameling van heldere sterren die Doraanse reizigers al eeuwenlang gebruikten om de weg naar huis te vinden.

      Het was een lastige bezwering. Sommige leraren, en misschien ook sommige ouders, zouden hem berispen omdat ze vonden dat hij te hoge verwachtingen had, maar hij kende zijn leerlingen. Ze hielden wel van een uitdaging... en omdat hij altijd heel zorgvuldig te werk ging, kon zelfs de meest beperkte magiër van het groepje zich nuttig voelen. Net zoals de beste magiërs werden geprezen, maar nooit zo uitbundig dat ze arrogant werden.

      Hadden Barls leraren maar de moeite genomen om hetzelfde te doen.

      Hoewel hij zielsveel van zijn zuster hield, was het de naakte waarheid dat een gezonde dosis nederigheid haar goed zou hebben gedaan. Maar die had ze niet meegekregen, en daardoor had ze haar lessen kwaadschiks moeten leren.

      Net zoals sommige van zijn leerlingen trouwens.

      Verderop, bij het raam, stond Jossie Tindel, een slimme magiër en een brutale kleine feeks, de anderen in haar groepje tegen te spreken. Zij hadden gelijk, en Jossie had ongelijk, maar Kinthy Scobie en Bedel Royce hadden samen nog niet één ruggengraat. En door Jossie zo over hun timide suggesties heen te laten walsen, veroordeelden ze zichzelf tot het delen van haar lot. Een harde, maar nuttige les, vooropgesteld dat ze hem ter harte namen.

      En zal Barl haar les ter harte nemen wanneer het erop aankomt?

      Hij vreesde met grote vreze dat ze dat niet zou doen. Ze had iets wilds in zich, een roekeloze weigering om te accepteren dat ook maar iemand de touwtjes aanraakte die zij in handen had. En hij begon te geloven dat hij nooit een manier zou vinden om daar verandering in te brengen.

      Zijn andere leerlingen brachten het er beter van af, in ieder geval wat samenwerking betrof. Helaas waren alleen Rine Grovsik en zijn twee beste vrienden erin geslaagd om de sterrenstelselbezwering correct uit te voeren. Zij zouden vandaag de beste cijfers van de klas halen. Maar de rest zou in ieder geval in harmonie falen, en niet omdat ze zichzelf door anderen onder de voet hadden laten lopen.

      Behalve Kinthy en Bedel dan, die arme krielkippen.

      Hij moest wel medelijden met hen hebben toen Jossies wankele bezwering instortte en de rest van hun Waterval meesleepte. En hij negeerde de tranen, de driftbuien en de kreten van teleurstelling, totdat Jossie besloot om hen de schuld te geven.

      ‘Zo is het wel genoeg,’ zei hij, en het werd onmiddellijk stil om hem heen. ‘Het is de schuld van jullie alle drie. Jossie, jouw fout zat in het ritme en de uitspraak van de bezwering. Je had naar Bedel moeten luisteren. En Kinthy, jij had moeten doorzetten en het tweede magische teken op jouw manier moeten schetsen.’ Hij trok een wenkbrauw op en liet zijn vermaningen tot hen doordringen. ‘Wanneer je weet dat je gelijk hebt, moet je voet bij stuk houden. En jij, Jossie, moet eraan denken dat je níét altijd gelijk hebt.’ Kinthy en Bedel wisselden een blik die zowel genoegen als gekwetstheid uitdrukte. Jossies wangen werden roze van wrokkige schaamte.

      ‘Mogen we het nog een keer proberen?’ vroeg Kinthy met haar vinger in haar mooie roze jurkje gedraaid.

      Hij schudde zijn hoofd. ‘Het spijt me. De schooldag zit er bijna op.’

      Haar gezicht betrok en in haar ogen schitterden tranen.

      ‘Maar als je ouders het goedvinden, kun je de opdracht vanavond zelf oefenen, en het me morgen voor de lessen beginnen laten zien,’ voegde hij eraan toe.

      Kinthy’s gezicht lichtte op van blijdschap. ‘Echt?’

      ‘Dat geldt voor jullie allemaal,’ zei hij met een blik op Jossie en Bedel. ‘Ik moet wel een onvoldoende in het klassenboek zetten, maar ik zou het fijn vinden als jullie het zelf nog een keer proberen. Ga nu op jullie plaats zitten, dan kijk ik hoe het de anderen vergaat.’

      Kinthy en Bedel holden naar hun tafeltje, ietwat opgevrolijkt ondanks hun mislukking.

      ‘Jossie,’ zei hij toen het meisje zich mokkend omdraaide.

      Ze draaide zich weer terug, nog steeds pruilend. Haar donkergroene ogen stonden boos. ‘Ja, meester?’

      ‘Magie is meer dan het hardst schreeuwen. De beste magiërs luisteren, en zijn niet te trots om hun fouten te erkennen. Onthoud dat.’

      ‘Ja, meester,’ mompelde ze.

      Maar zou ze het ook doen? Hij had zijn twijfels toen hij haar stampend zag teruglopen naar haar tafel. Het kon twee kanten op gaan met Jossie Tindel, en op dit soort dagen twijfelde hij eraan of hij haar kon redden van de problemen die ze zelf veroorzaakte.

      Vooral aangezien ik mijn eigen zuster niet eens van zichzelf kan redden.

      ‘Meester!’ piepte Rine Grovsik. ‘We zijn klaar!’

      Een goede leraar toonde nooit zijn voorkeuren, dus haastte hij zich niet naar de andere kant van het klaslokaal. Hij wandelde er met een omweg heen, en bleef even bij Bril Coop, Henne Chatsik en Tyne Yolen staan om hen aan te moedigen. Hun magische werkstuk stond ook op instorten, die arme kinderen, maar ze hadden hun best gedaan. Ze hadden het bijna voor elkaar gekregen.

      Natuurlijk was het Rine en zijn vrienden Ullie Michin en Ebie Droft wel gelukt. Hij prees de drie jongens, en beloofde zichzelf dat hij er de volgende keer voor zou zorgen dat hij Rine met Jossie zou laten samenwerken. Wat talent betrof was hij haar gelijke, en hij was haar meer dan de baas als het op over anderen heen walsen aankwam.

      Het zal haar goeddoen om eens een toontje lager te zingen.

      Brils groepje slaakte een kreet van teleurstelling toen hun sterrenstelsel in vonken uiteenspatte. Toen de anderen hem bijvielen, moest Remmie wachten terwijl zijn ontdane leerlingen kreunend en klagend in discussie gingen over het hoe en waarom van hun mislukking. Daarna sprak hij met ieder groepje om uit te leggen wat er mis was gegaan. Het ene met succes voltooide sterrenstelsel wikkelde hij in een omvattingsbezwering en zette hij als beloning voor hun prestatie op het uitstalschap.

      Op zijn werktafel sloeg de dagklok die Barl voor hem had gemaakt het hele uur. Nou ja, hij slóég niet, want met haar ondeugende gevoel voor humor had Barl deze klok zo gemaakt dat hij het hele uur, elk hele uur, gakte als een gans. En elke keer, elk uur, dat zijn leerlingen het hoorden, barstten ze in gegiechel uit.

      ‘Allemaal naar jullie plaats!’ riep hij boven het rumoer uit. Discipline was belangrijk. Het was de kinderen nooit toegestaan om als opgeschrikte konijntjes door het lokaal te rennen. ‘Ga zitten voor de Magiërseed.’

      Zo begon en eindigde hij iedere dag: met het plechtig voordragen van die heiligste eed. De kinderen schuifelden terug naar hun eigen plaats, bogen het hoofd en vouwden hun handen voor zich op hun houten tafeltjes. Zelfs de stem van de mokkende Jossie voegde zich bij de andere.

      ‘Bij de schalen der gerechtigheid zweren wij plechtig dat geen kwaad zal geschieden, geen duisternis ons zal leiden, want wij zijn de magiërs van Dorana, nederig en getrouw.’

      Remmie liet zijn blik over de gezichtjes in zijn klaslokaal gaan, die hem allemaal vol vertrouwen aankeken. ‘Wij zijn de magiërs van Dorana, nederig en getrouw. En laten we daar allen getrouw aan zijn, iedere dag van ons leven. Jullie mogen gaan.’

      Hun zelfbeheersing hield aan tot vlak voorbij de drempel van het lokaal. En toen, omdat het kinderen waren, renden ze gillend en elkaar opzij duwend de namiddagzon in. Omdat ze hem nu niet meer konden zien, lachte hij. Barl kon zijn plezier in lesgeven, in kinderen, nooit begrijpen. En hij zou nooit begrijpen dat zij dat niet had.

      Genietend van de stilte schreef hij de resultaten van de dag in het klassenboek. Hij noteerde wie de magietest van die dag had gehaald en wie niet, en voegde hier en daar wat opmerkingen toe als geheugensteuntje voor tijdens de gesprekken die hij binnenkort met de ouders van zijn leerlingen zou voeren.

      De dag was al bijna voorbij toen hij het klassenboek dichtsloeg. Als laatste veegde hij met een krachtige reinigingsbezwering het lokaal schoon, zodat alle resten van de mislukte sterrenstelsels van zijn leerlingen werden weggespoeld. Toen hij daarmee klaar was, slaakte hij een zucht van opluchting. De slecht geconstrueerde energieën van de kinderen benauwden hem altijd. Het was het enige vervelende deel van het lesgeven. Nou... dat, en elke keer wanneer hij het gevoel had dat hij een kind niet het beste had gegeven wat hij te bieden had.

      Net als zijn temperamentvolle zuster liep hij het liefst naar huis. Voor hem was het natuurlijk een korte wandeling, aangezien hun huurhuisje en zijn schooltje beide in het dorpje Batava stonden. Het was een onmiskenbaar bewijs van Barls excentrieke aard dat ze er plezier in had om bijna een uur naar het ambachtshuis en weer terug te lopen. En niet alleen in de zomer. Ook in de winter liep Barl overal heen, warm ingepakt in een dikke jas. Ze liep zelfs in de stromende regen, beschermd door een afwerende bezwering. Het was geen wonder dat zoveel magiërs haar met scheve blikken bekeken.

      Maar ze zou Barl niet zijn als ze geen verwondering opwekte.

      Barton en zijn leerlingen waren buiten op het met bloemen bezaaide veldje, en oefenden met onbezielde translocaties. De oudere leerlingen van Batava hadden een vol uur langer les, wat betekende dat Barton langere werkdagen had. Remmie zwaaide zijn vriend vrolijk gedag en begaf zich op weg naar huis, met een omweg langs de poelier. Gekruide kip voor het avondeten. Zijn maag rommelde vol verwachting. Dat was nog zo’n teken van excentriciteit, dat Barl hem liet koken. Welke vrouw hield er niet van om te koken? Hoopte zijn zuster ooit te trouwen? Hij had het haar nooit gevraagd, maar hij dacht van wel. Alle vrouwen wilden toch trouwen, of niet soms?

      Dus zal ze koken toch een keer leuk moeten gaan vinden, of een echtgenoot zoeken die voor haar wil koken. De gerechtigheid weet dat ik het niet eeuwig voor haar blijf doen.

      En hij was ervan overtuigd dat ze vroeg of laat zou trouwen. Zo mooi en talentvol als ze was, kon het bijna niet anders. Hoewel ze het nooit hardop zou toegeven, wist ze dat haar pogingen om een plaatsje op het Magiërscollege te bemachtigen vruchteloos waren. Het bezoek aan Elvado had haar alleen weer even opstandig gemaakt. Naarmate die herinnering vervaagde, zou ze beseffen hoe gezegend ze was met haar werk in het ambachtshuis, en accepteren dat dit haar thuis en haar toekomst was. En wanneer ze eenmaal vertrouwen en plezier in de klandizie van vrouwe Grie kreeg, zou het College haar niet meer interesseren. Ze zou zich gewonnen geven en zich in de lokale gemeenschap mengen, vrienden maken, leren spelen. Ze zou haar hart aan een man verliezen en met hem trouwen, en dan zou haar rusteloze geest eens en voor altijd getemd worden.

      En zal ik eindelijk vrij zijn om aan mezelf te denken.

      Het plezier om die gedachte werd in de kiem gesmoord door een steek van schuldgevoel. Maar hij had geen reden tot zelfverwijt. Hij had zijn zuster nog nooit in de steek gelaten, wat het hem ook had gekost. Het was het laatste wat hij zijn stervende moeder had beloofd. ‘Pas op Barl, Remmie. Je weet hoe ze is.’ En natuurlijk had hij dat beloofd. Hoe had hij kunnen weigeren?

      Maar soms vroeg hij zich af of zijn moeder hem die belofte zou hebben laten doen als ze had geweten welke prijs hij ervoor zou moeten betalen.

      Irielle.

      Het was bijna een jaar geleden, maar hij was haar niet vergeten. Ze was het liefste en mooiste meisje dat hij ooit had gekend. Zo nu en dan speelde hij met de gedachte om terug te keren naar Granley, om te zien of ze daar nog was, en of ze nog vrij was. Hij droomde dat er een kans was dat hij opnieuw kon doen ontvlammen wat zijn zusters rusteloze aard had uitgedoofd.

      Vooropgesteld dat ze me heeft vergeven dat ik Barl op de eerste plaats heb laten komen, en niet haar.

      Hij moest blijven geloven dat er nog steeds hoop bestond om een eigen gezin te stichten en een liefdevol, normaal leven te leiden. Want belofte of niet, hij kon de rest van zijn leven niet in Barls rusteloze schaduw blijven.

      Maar hij zou nooit een eigen vrouw en kinderen krijgen totdat zijn zuster rust had gevonden. Tot die tijd maakte het niet uit waar hij mee dreigde of hoeveel verdriet hij had, hij kon Barl niet aan haar lot overlaten. Hij moest er niet aan denken waar ze in verzeild kon raken als hij er niet was om haar met beide benen op de grond te houden.

      Ik hoop alleen dat ze die rust snel vindt. Voordat ik wrevel ga koesteren om de belofte die ik heb gedaan.

      Hij probeerde het nare gevoel van zich af te schudden. Het was een veel te mooie middag voor zulke melancholieke gedachten. Bovendien was hij bij de poelier gearriveerd. Het zou niet netjes zijn om er binnen te lopen met een gezicht als een donderwolk. Iedereen in Batava kende hem. Er zouden tongen in beweging komen.

      Nadat hij had betaald voor een vette, net geslachte en geplukte kip die netjes in een stuk kaasdoek was gewikkeld, besteedde hij de rest van zijn wandeling aan het bedenken van de avondmaaltijd. Ja, gekruide kip, met boterige sperziebonen en wat gebakken miniworteltjes. En aardbeien met slagroom toe. Het water liep hem in de mond. Hij was dol op koken.

      Gaddie Larken, die aan het begin van hun laan woonde, had haar makste melkkoe buiten gezet om langs de groene wegkant te grazen. Hij bleef even staan om met het dier te kletsen, het bot tussen haar zacht wuivende oren te strelen en haar een klopje op de glanzende flank te geven. Gaddie verkocht hem boter en room wanneer ze wat overhad. En nu hij erover nadacht, zijn voorraad begon aardig te slinken. En hij had ook weer eieren nodig. Maar hij had nu geen tijd voor een bezoekje aan Gaddie, dus zou hij er de volgende ochtend aan moeten denken.

      Pas toen hij de kleine, keurig opgeruimde keuken binnenliep, besefte hij dat hij niet als eerste thuis was. Op tafel lagen de broodplank, het broodmes en de grof afgesneden restanten van een knapperig bruin brood. Ook de boter stond op tafel, onafgedekt, met een geel besmeurd mes ernaast. En de honing, zonder deksel erop, een uitnodiging voor vliegen.

      Barl.

      Met bonzend hart legde hij de kip op het aanrecht. Ze was uren te vroeg thuis. En de enige keren dat ze óóit vroeg thuis was gekomen, was wanneer er een persoonlijke ramp was gebeurd. Angst en verdriet stroomden door hem heen. Hij voelde dat hij trilde. Zijn handen waren tot vuisten gebald.

      Ik wil hier niet weg.

      Er waren andere klaslokalen geweest, andere leerlingen, maar dit kleine dorpsschooltje in Batava raakte zijn hart. Hij voelde zich hier thuis. Hij was hier nódig.

      Een zachte kreun ontsnapte hem. Hoe vaak was het al gebeurd dat zijn zuster was ontslagen of zelf was weggelopen om een of andere belediging of een woedeaanval? Vier keer? Nee, vijf. Vijf keer was zijn leven overhoopgehaald, en dat in slechts drie jaar tijd.

      Oneindig lang stond hij bij de keukentafel, inademend, uitademend. Als zijn onmogelijke zuster ergens in het huisje was, wilde hij haar niet tegen het lijf lopen. En als ze in de tuin was, mocht ze daar wat hem betrof blijven. Als hij haar nu zag, zou hij dingen zeggen die ze nooit meer zouden vergeten... of vergeven.

      Hij was niet van plan geweest om al aan het eten te beginnen, maar hij had afleiding nodig. Dus stookte hij de hittestenen in de oven op en haalde de braadslede tevoorschijn, die hij op het fornuis zette. Hij pakte de kip uit en legde die met de borst omhoog in de braadslede. Daarna pakte hij een schaar en knipte hij verse kruiden die in potjes in de vensterbank stonden. Hij roerde de kruiden door drie royale eetlepels zachte boter, waarna hij het mengsel zorgvuldig over de kip verdeelde. Terwijl hij bezig was, kolkten de gedachten door zijn hoofd.

      Elke andere ambachtsmagiër zou zich in alle mogelijke bochten wringen om in een gerenommeerd ambachtshuis als dat van Arndel te mogen werken, om vereerd te worden met Ancilla Grie als klant. Maar de grote Barl Lindin niet. O, nee.

      Hij voelde hoe de gloeiende kooltjes van zijn woede weer vlam vatten.

      Toen u mij vroeg om beloften, mama, had u er toen maar aan gedacht om er ook een van haar te vragen. Had u haar maar laten beloven dat ze zo nu en dan ook aan mij zou denken.

      Voordat hij de kip kon roosteren, moest hij er nog gepelde en in vieren gesneden uien in stoppen. Als zijn ogen brandden, als er tranen over zijn wangen liepen, dan lag dat aan de uien. Nergens anders aan.

      Hij schoof de kip in de oven en stond op.

      ‘Groenten,’ zei hij tegen de stille keuken.

      En daarvoor moest hij de tuin in. Als zijn zus binnen was geweest, zou hij haar inmiddels wel hebben gezien of gehoord. Ze kon haar woede en frustratie nooit lang voor zich houden, dus zou hij haar waarschijnlijk wel tegenkomen op weg naar de moestuin. Was hij er klaar voor? Kon hij haar onder ogen komen? Zou het hem lukken zijn mond te houden? Hij wist het niet. Hij aarzelde.

      Een goede kok was ook een nette kok. Hij kon niet naar buiten gaan en al die troep achter zich laten liggen. Dus ruimde hij op, waste zijn handen, al zouden die snel weer vies worden wanneer hij worteltjes uit de grond trok, en plensde wat water in zijn gezicht. Verdraaide uien. Iemand zou een ui moeten uitvinden die een volwassen vent niet aan het huilen maakte.

      Als Barl de wereld zo graag wil verbeteren, zou dat een uitstekend begin zijn.

      Op drift tussen de gootsteen en de tafel beet hij op zijn lip. Er was geen goede reden om nog langer te dralen. Bovendien had hij die worteltjes en boontjes nodig.

      Belachelijk zenuwachtig liep hij naar buiten. Toen hij zijn zuster niet mokkend tussen de groenten aantrof, voelde hij een aantal hartslagen lang grote opluchting. Toen slaakte hij een berustende zucht en ging naar haar op zoek.

      Achter in de tuin van het schoolmeestershuisje lag een eendenvijver. Omzoomd door riet en treurfenna’s, bewoond door zoetgevooisde groene kikkers, watersalamanders en een eenzame woerd, met ernaast een krakkemikkig houten bankje dat lanterfanters uitnodigde om er even duimendraaiend te verpozen.

      Daar vond hij zijn zuster, op het bankje naast de stille, diepe vijver, in het gezelschap van de woerd, die rondjes zwom.

      ‘Ik ben eigenlijk net zoals hij,’ zei Barl toen hij behoedzaam naderde. ‘Ik ben die stomme, ouwe eend. Alsmaar rondjes draaiend, zonder ergens heen te gaan.’

      ‘Ik heb wel vaak gevonden dat je lóópt als een eend,’ zei hij. Hij bleef aan de andere kant van het bankje stilstaan.

      Haar gezicht was grotendeels van hem afgekeerd. Het enige wat hij van haar mond zag was haar mondhoek, die omhoogging in een wrange glimlach. ‘Erg grappig.’

      Wat hij ook had verwacht aan te treffen, dit was het niet. Hij had geen rustige, verdrietige Barl verwacht uit wie alle vechtlust leek te zijn verdwenen. Al die andere keren dat ze van haar werk was weggestormd, of was ontslagen, was ze opstandig geweest en op zoek naar ruzie, klaar om zichzelf vurig te verdedigen en haar handelingen te rechtvaardigen.

      Maar dit keer? Dit keer, voor het eerst, zag ze er... verslagen uit.

      ‘Ik maak geroosterde kip met kruiden voor het avondeten,’ zei hij omdat hij niets anders kon verzinnen. Omdat alle verhitte woorden die hij tegen haar had willen zeggen waren afgekoeld, en te onaardig waren.

      Ze haalde lusteloos haar schouders op. ‘Dat klinkt goed.’

      ‘Ik wilde net boontjes en miniworteltjes gaan plukken. Zin om te helpen?’

      ‘Niet echt.’

      ‘Barl.’ Zelf nu ook verslagen liet hij zich op het andere uiteinde van het bankje zakken. Het wiebelde even, maar stabiliseerde weer onder zijn gewicht. Hij wilde het al heel lang repareren, maar vergat het steeds weer. ‘Het spijt me. Maar misschien is het niet te laat. Wat er ook fout is gegaan, ik weet zeker dat het goed komt. Ook al had jíj gelijk, misschien als je je trots inslikt, deze ene keer, en Arndel om een nieuwe kans smeekt... of als het vrouwe Grie was die iets heeft gezegd waardoor je je zelfbeheersing verloor, dan weet ik zeker dat als je uitlegt hoe het zit met artistiek temperament, dat ze dan... maar je mag het niet zo snel opgeven, echt niet.’

      ‘Remmie...’ Barl staarde hem aan. ‘Waar héb je het over?’

      Hij staarde terug. ‘Waar ik het over... Waar dénk je dat ik het over heb?’

      ‘Denk je dat ik weer ben ontslagen? Of dat ik op hoge poten ben weggelopen na een of andere ingebeelde kleinerende opmerking?’

      Wonderlijk. Ze klonk belédigd. ‘Wat moet ik anders denken? De zon gaat nog lang niet onder en je was eerder thuis dan ik, en...’ Hij stak zijn handen in zijn zakken. ‘En het zou niet voor het eerst zijn. En al die ándere keren –’

      ‘O, Remmie.’ Barl schudde haar hoofd. Er stonden tranen in haar ogen. ‘Natuurlijk dacht je dat. Ik had het moeten beseffen.’

      Een warm vonkje hoop. ‘Je bent dus niet ontslagen? Je bent niet briesend het ambachtshuis uit gestormd?’

      Haar kin ging omhoog. ‘Remmie Lindin. Ik ben nog nooit van mijn leven ergens briesend uit gestormd!’

      Daar kon hij makkelijk tegenin gaan, maar het was waarschijnlijk niet het beste moment. ‘Wat is er dan gebeurd? Ben je ziek? O, gerechtigheid. Je bent ziek. Heb je al een piller laten waarschuwen?’ Hij sprong op. ‘Ik laat een piller komen. Wat doe je buiten? Ga naar bed!’

      ‘Nee, Remmie, nee...’ Ze drukte haar handen tegen haar gezicht. ‘Maak je niet zo druk. Ik ben niet ziek.’

      ‘Wat is er dan...?’ En opeens besefte hij het, want er was maar één andere ramp die haar naar huis had kunnen doen vluchten. Het College. Hij liet zich terugvallen op het wankele bankje. ‘O, ik begrijp het al. Je hebt bericht gehad.’

      Barl had haar handen weer laten zakken en staarde naar de doelloos rondpeddelende woerd. ‘Ik kan eerlijk gezegd niet beslissen wat erger is. Dat ze me een tweede keer hebben afgewezen... of dat ze Arndel de klap hebben laten uitdelen.’

      ‘Arndél?’

      ‘Ja. Dus heb ik twee keer op mijn donder gehad. Ze hebben me even goed op mijn rangloze plaats gezet.’

      Dat had hij niet verwacht. ‘Dat vind ik niet netjes van ze. Ze hadden je ook vriendelijk kunnen afwijzen. Het was nergens voor nodig om je zo onaardig en respectloos te behandelen.’

      ‘Nergens voor nodig?’ Ze lachte spottend. ‘Doe niet zo stom, Remmie. Ze willen me kwetsen. Me een lesje leren. Waarom hebben ze me anders zo lang op antwoord laten wachten? En waarom proberen ze anders problemen tussen mij en Arndel te veroorzaken?’

      Ze had natuurlijk gelijk. Dat moest de reden wel zijn. Maar het bezorgde hem een onaangenaam gevoel dat de grote magiërs van Dorana zo wraakzuchtig konden zijn. Zo kleinzielig. Barl was geen bedreiging voor hen. Door zich zó te gedragen, leken ze zelf klein.

      ‘Dat zal wel,’ gaf hij onwillig toe. ‘En Arndel? Is hij erg boos op je?’

      Ze haalde haar schouders op. ‘Wat denk je?’

      Ik denk dat al deze ellende voorkomen had kunnen worden als je eindelijk eens een keer naar me had geluisterd.

      Maar dat kon hij niet zeggen. ‘Hij zal wel woest zijn.’

      ‘Daar heb je gelijk in. Maar hij is niet kwaad genoeg om me te ontslaan.’ Een zijdelingse blik. ‘Dus je kunt opgelucht ademhalen.’

      ‘Ik kan nooit opgelucht ademhalen, Barl,’ antwoordde hij. ‘Niet zolang je zo arrogant het lot blijft tarten.’

      Hij dacht – hoopte – dat ze tegen hem zou uitvallen om die opmerking. Maar dat deed ze niet. Getergd keek hij toe terwijl ze opstond van het bankje en naar de zompige, met algen begroeide rand van de vijver liep. Daar bleef ze met een opstandig opgeheven hoofd met haar rug naar hem toe staan... en sloeg haar armen stevig om haar middel, om zichzelf te beschermen tegen het boze verdriet dat met grote, misselijkmakende golven door haar heen spoelde.

      ‘Barl.’ Hij beet op zijn lip. ‘Zeg eens eerlijk. Dacht je echt dat ze je zouden toelaten?’

      ‘Ik weet het niet,’ zei ze na een lange stilte. ‘Ik wilde het. Ik dacht werkelijk dat ze het zouden overwegen. Ik dacht dat er een kans bestond dat ze hun vooroordelen opzij zouden zetten en zouden doen wat goed is voor het College. Voor Dorana.’

      In dat geval had ze werkelijk in een droom geloofd. ‘Ik weet hoe graag je dit wilde. Het spijt me voor je.’

      ‘Werkelijk?’ zei ze zonder zich om te draaien. ‘Ik dacht dat je je zou verkneukelen. Dat je triomfantelijk “ik heb het je toch gezegd” zou roepen.’

      Dat deed pijn. ‘Hoe kun je dat nou zeggen?’

      ‘Heel gemakkelijk,’ zei ze, opnieuw schouderophalend. ‘Ik ben altijd valser geweest dan jij, Remmie.’

      ‘Bijt je valse tong dan maar af,’ snauwde hij. ‘Dat het heeft uitgepakt zoals ik altijd heb gedacht, wil nog niet zeggen dat ik blij ben dat je de kous op de kop hebt gekregen.’

      ‘Maar je bent wel blij dat ik Batava niet verlaat, nietwaar? Blij dat je niet weer aan je haren achter me aan wordt gesleept.’

      ‘En wat dan nog? Kan het me daarom niet oprecht spijten dat je teleurgesteld bent?’

      Ze wierp hem een duistere, sardonische blik toe. ‘Weet je wat ik denk? Ik denk dat je een tijdje zou hebben lopen mokken, en dan verliefd op Elvado zou zijn geworden. Ik denk dat je jezelf wijsmaakt dat je hart in Batava ligt omdat dat makkelijker is dan de waarheid onder ogen zien.’

      Zijn handen balden zich weer tot vuisten. Met moeite ontspande hij ze. ‘En welke waarheid is dat dan wel?’

      ‘Dat je net zo graag als ik zou willen dat je de kans kreeg om daar te wonen. Om zelf misschien te worden opgemerkt door een paar van de grootste magiërs van heel Dorana.’

      Geschokt voelde hij zijn hart overslaan in zijn borst. Ze meent het niet. Dat kan ze niet menen. Ze is gekwetst, en dat reageert ze op mij af. Maar hoewel hij dat wist, kon hij zichzelf er niet van weerhouden terug te slaan.

      ‘Ik snap niet waarom je nóóit gelooft wat ik zeg. Wat is ervoor nodig om je ervan te overtuigen dat het me niets kan schelen of ik opgemerkt word of niet? Jouw “grote magiërs” kunnen me geen zier schelen, Barl. Bijna alles wat ik nodig heb om gelukkig te zijn, is hier in Batava. En wat je ook zegt, of hoe je ook probeert jezelf wijs te maken dat je mijn hart beter kent dan ik, het is niet waar.’

      Stilte, terwijl zijn zuster naar de woerd keek, die in het troebele water van de vijver rondspetterde. Toen slaakte ze een diepe zucht.

      ‘Het maakt allemaal niets uit. Jij had gelijk en ik had ongelijk. Ik kan niets veranderen. Ik heb totaal geen macht.’

      Ze had hem gekwetst met haar scherpe tong. Dat deed ze wel vaker. Vaker dan hij wilde toegeven, of haar liet blijken. Maar het lag niet in zijn aard om het mes dat het College in haar hart had gestoken nog verder om te draaien.

      ‘Dat is niet waar, Barl,’ zei hij zacht. ‘Je hebt de macht om prachtige dingen te maken. Niet alleen klokken. Ik denk dat klokken nog maar het begin zijn. Ik twijfel er niet aan dat je ooit Dorana’s grootste ambachtsmagiër zult zijn. Ik denk dat je dingen zult maken waar andere magiërs alleen maar van kunnen dromen.’

      Barl lachte, maar het klonk schor en bibberig. ‘Je hoeft niet zo te vleien, Remmie. Ik ben niet van plan mezelf in de eendenvijver te werpen.’

      ‘Het is geen vleierij. Ik meen het.’

      ‘Dat weet ik,’ zei ze. Ze draaide zich om. De ondergaande zon deed de tranen op haar wangen schitteren. ‘Maar zeg alsjeblieft niets meer. Laten we die verdraaide worteltjes en boontjes maar gaan plukken.’

      Hij knikte en stond op. Hij voelde zich ellendig om haar, in de wetenschap dat hij niets kon doen of zeggen om dit beter te maken. In haar eigen tempo, op haar eigen manier, zou ze zich erbij neer moeten leggen. Een manier moeten vinden om de teleurstelling te verzachten, een reden om weer te lachen.

      ‘Ja, laten we dat maar doen.’

 

‘Barl!’ Ibbitha snelde op haar af toen ze op weg was naar haar werkbank. ‘Is het wel verstandig dat je hier bent? Meester Arndel zei dat je gisteren ziek naar huis was gegaan. Je ziet inderdaad bleek. Misschien had je beter nog een dagje in bed kunnen blijven.’

      Haar bezorgdheid was goed bedoeld, maar het irriteerde haar. Met een glimlach bevrijdde Barl haar handen uit Ibbitha’s bezorgde greep en schoof zijdelings in de richting van haar werkbank.

      ‘Ik voel me prima,’ zei ze. ‘Het was maar spanningshoofdpijn. Bovendien zou ik me alleen maar druk maken om vrouwe Grie’s klok als ik thuis was gebleven. Meester Arndel is er erg op gebrand dat hij vandaag af komt, omdat hij haar heeft beloofd dat hij vanmiddag wordt geleverd.’

      ‘O,’ zei Ibbitha, die achter haar aan liep. Ze kneep haar lippen stijf op elkaar. ‘Ja. Natuurlijk. We mogen vrouwe Grie niet boos maken.’

      Dus daar was Ibbitha nog steeds een beetje wrevelig over? Dat zou haar niet moeten verbazen. Er waren hier ambachtsmagiërs die al jaren voor Arndel werkten en nog nooit de aandacht hadden getrokken van een magiër uit een invloedrijke Eerste Familie. En hoewel Ibbitha en zij op redelijk goede voet met elkaar stonden, was hun band bij lange na niet sterk genoeg om de snibbige opmerking te negeren.

      Ze kan het niet opbrengen om toe te geven dat ik op mijn slechtste dag nog twee keer zo’n goede magiër ben als zij ooit zal worden. Als zij allemaal ooit zullen worden. Maar daar kan ik ook niets aan doen, en ik ga me er niet schuldig over voelen.

      Vooral aangezien geen van hen, op Ibbitha na, de moeite nam om naar haar welzijn te informeren of zelfs maar op te kijken toen ze zich op de kruk achter haar werkbank liet glijden. Ze vonden het vast en zeker jammer dat ze niet op sterven na dood was. Ongetwijfeld hadden ze de vorige dag allemaal smachtend naar haar bijna voltooide verjaardagsklok staan staren, hopend en dromend dat Barl voor altijd weg zou blijven en dat Arndel vrouwe Grie op een van hen zou wijzen, en dat vrouwe Grie haar zou vergeten en hem of haar zou kiezen.

      Droom maar lekker door, dacht ze, inwendig snerend, daar waar niemand het kon zien. Dood of levend, Arndels favoriete klant zal mij niet vergeten.

      De verjaardagsklok voor Ancilla Grie’s moeder was bijna af. Ze sloot zich af voor de andere ambachtsmagiërs en hun onderlinge gesmiespel en negeerde Ibbitha, wier regelmatige zijdelingse blikken duidelijk maakten dat ze nog meer te zeggen had. Barl keek zelfs niet op toen Arndel de werkplaats binnenkwam om koppen te tellen en orders uit te delen, en stortte zich op de laatste, veeleisende bezweringen die haar opdracht tot een succes zouden maken. Vrouwe Grie’s ontwerp bevatte dit keer een volle maan en de opkomende zon, die een sterrenloze hemel deelden. Dus weefde ze voor het regelmatige getik van de klok een bezwering die de roep van een uil nabootste, dat populaire symbool van wijsheid... en voor het slaan op het hele uur het gekraai van een vrijpostige haan, de optimistische heraut van de nieuwe dag. Beide bezweringen waren een uitdaging, maar er bestond geen enkele kans dat ze zou falen.

      Toen ze eindelijk klaar was, en de bezweringen beveiligd waren binnen de glanzende klok, liet ze zich van haar houten kruk glijden en glipte ze de werkplaats uit voor een paar kostbare momenten alleen, om wat frisse lucht in te ademen en haar rug wat rust te gunnen. De late ochtendlucht begon omfloerst te raken door hoge wolken, en het was nu kouder dan toen ze Remmie peinzend boven zijn ontbijt van gepocheerd ei en geroosterd bruinbrood had achtergelaten. Ze meende de belofte van regen te kunnen proeven.

      Toen ze met over elkaar geslagen armen tegen de kou buiten het ambachtshuis ronddwaalde, voelde ze tegelijk met het vervagen van de gloed van het succes het gekwetste gevoel van de vorige dag terugkeren. Haar ogen waren prikkerig en moe. Gekweld door haar falen had ze geen rustige nacht gehad. En hoewel ze tijdens het ontbijt had geprobeerd een zorgeloos gezicht op te zetten, voor Remmie, was ze er niet in geslaagd hem voor de gek te houden... en zijn bezorgdheid was nog een last die zwaar op haar drukte.

      Hij zou beter af zijn als ik niet in de buurt was. Het wordt tijd dat hij zijn eigen leven gaat leiden, en ophoudt met zich druk te maken om het mijne. We zitten al op elkaars lip sinds mama en papa stierven. Dat is lang genoeg.

      Niet dat hij het ermee eens zou zijn. Remmie was ervan overtuigd dat ze niet zonder hem kon. En hoewel ze hem keer op keer had gezegd dat hij het heel erg mis had, wilde hij niet luisteren. En dus liet hij haar geen andere keuze dan het hem op een hardere manier duidelijk te maken, met daden in plaats van woorden.

      Maar nu nog niet. Laat het stof maar even neerdalen rond die toestand met het College. Hij moet zien dat ik niet met een gebroken hart instort. En dan, wanneer hij zich niet meer zoveel zorgen om me maakt...

      Ze had die nacht over weinig anders nagedacht, en ook toen ze naar het ambachtshuis liep. Nog zes maanden, besloot ze. Langer had ze niet nodig. Nog zes maanden om gebruik te maken van de klandizie van vrouwe Ancilla Grie en het weinige te leren dat Arndel haar nog kon bijbrengen. Daarna zou ze op zoek gaan naar een nieuw ambachtshuis, in de noordelijke of westelijke districten bijvoorbeeld. In ieder geval ver weg van Batava. Een ambachtshuis waar men haar talenten zou waarderen, waar ze betaald zou krijgen naar wat ze werkelijk waard was en haar de ruimte zou worden gegeven om te groeien.

      En wanneer ze dat had gevonden, zou ze het Remmie niet vertellen. Ze zou in het holst van de nacht hun huis uit sluipen, met achterlating van een verontschuldigende brief en de belofte dat het goed met haar zou gaan. Dan kon hij zijn leven leiden, en zij het hare, en dan konden ze op een verstandige afstand om elkaar geven.

      Hij verdient het om gelukkig te zijn en een gezin te hebben, niet om gevangen in mijn kielzog voort te ploeteren. En aangezien hij zichzelf niet bevrijdt, zal ik het voor hem moeten doen.

      Hij zou natuurlijk woedend zijn. En misschien, voor het eerst, oprechte wrok koesteren. Maar ze had liever dat hij kwaad op haar was dan te moeten aanzien dat hij zich om harentwille zijn eigen geluk ontzegde.

      Als ik dit niet doe, ga ik hem misschien haten omdat hij zoveel om me geeft.

      En als dat ooit gebeurde, zou haar hart werkelijk breken.

      Ze bleef stilstaan en hief met gesloten ogen haar gezicht op naar de zon. Ze was nog steeds gekwetst, nog steeds aangedaan, maar tegelijkertijd voelde ze een bepaalde rust over haar heen komen.

      ‘Magiër Lindin? Magiër Líndin!’

      Daar ging haar rust. Ze blies haar ergernis uit en onderdrukte haar koppige trots, waarna ze haar gezicht tot een beleefd vragende uitdrukking plooide en zich omdraaide.

      ‘Ja, ambachtsmeester?’

      Arndel droeg zijn ingeslikte-egel-gezicht. ‘Wat doe je buiten?’ wilde hij weten terwijl hij met grote stappen over het gras op haar afliep. ‘Heb je vrouwe Grie’s klok af?’

      ‘Ja, ambachtsmeester.’

      ‘Waarom heb je dan niet –’

      ‘Meester Arndel, ik was net onderweg om u te halen.’

      Hij bleef stilstaan en snoof. ‘Dat zal wel.’ Zijn gezicht verstrakte zo mogelijk nog meer. ‘Ik wil dat je de klok naar vrouwe Grie brengt. Ze stuurt een rijtuig. Kom mee en laat zien of je werkstuk het ambachtshuis niet zal beschamen.’

      Moest zíj de klok wegbrengen? In haar eentje? Maar voordat ze iets kon vragen, beende Arndel al terug naar de werkplaats en kon ze alleen maar verbijsterd achter hem aan rennen.
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‘Ik heb gehoord dat je broer een gepassioneerd onderwijzer is, magiër Lindin. Ben jij het daarmee eens?’

      Barl nam de tijd om zich af te wenden van het venster met het weidse uitzicht in de grote salon van vrouwe Grie. Die vrouw had een vreemde manier om haar komst kenbaar te maken. Dacht ze een rangloze magiër op haar gemak te stellen door Remmie te complimenteren? Of was haar opmerking onaardig bedoeld?

      Ik weet wie je familie is. En als je mijn ongenoegen opwekt, wie weet wat ik dan zal doen?

      Ze kende vrouwe Grie niet goed genoeg om dat te beoordelen. Ze kon dus beter voorzichtig zijn, en op haar hoede blijven.

      ‘Vrouwe Grie,’ zei ze met een respectvol knikje. ‘Ambachtsmeester Arndel heeft me gevraagd u zijn beste wensen over te brengen, en zijn hoop dat de klok naar tevredenheid is.’

      Vrouwe Grie was vandaag gekleed in blauwe zijde. Haar haar werd bijeengehouden door saffieren en haar hals werd omvat door goud. Ze sloot de salondeuren en wierp toen een vluchtige blik op het afgedekte geschenk voor haar moeder, dat door een bediende op een houten siertafeltje was neergezet.

      ‘Daar twijfel ik niet aan.’ Ze trok een wenkbrauw op. ‘Je hebt mijn nieuwsgierigheid nog niet bevredigd.’

      En daar had ze ook helemaal geen zin in. Remmie had niets met deze vrouw te maken. Zijn leerlingen waren rangloos, en zijn wereld was ver van de hare verwijderd.

      Maar ik durf haar ongenoegen niet over me af te roepen.

      Wrokkig forceerde ze een beleefde glimlach. ‘Ja, Remmie is een goede leerkracht. Zijn leerlingen zijn dol op hem.’

      ‘Maar leren ze ook iets?’

      ‘Hij zegt van wel.’

      Vrouwe Grie trok nu beide wenkbrauwen op. ‘En hoe denk jij erover?’

      ‘Ik denk dat hij gelijk heeft, maar ik ben natuurlijk niet onbevooroordeeld. Hij is mijn broer.’

      ‘Ik heb twee broers,’ zei vrouwe Grie. ‘Ik complimenteer hen nooit, en zij mij niet. Onze afkeer is wederzijds. Komt in de beste families voor.’

      Barl verstrengelde haar vingers achter haar rug. Al dat nutteloze gekwebbel, en als ze te laat terugkeerde bij het ambachtshuis, zou Arndel haar de schuld geven.

      ‘Vrouwe Grie –’

      Met een opgeheven hand om haar tot zwijgen te manen, liep vrouwe Grie over het hoogpolige, roomwitte tapijt naar een grote leunstoel met dikke, gestreepte zijden kussens erin, en liet zich er met een kreunende zucht in zakken. Ze zag er vreselijk log uit, een levensgrote ontmoediging voor iedere vrouw die overwoog om kinderen te krijgen.

      ‘Ik ben nieuwsgierig naar je broer, magiër Lindin, omdat ik nieuwsgierig ben naar jou. Zoveel talent bij een rangloze magiër, dat is... ongebruikelijk. Het intrigeert me.’

      Barl knipperde met haar ogen. ‘O.’

      Vrouwe Grie streek met een gladde, slanke hand over haar bolle buik. De blauwe zijde knisperde, fluisterend over rijkdom. ‘En omdat het me intrigeert, heb ik wat inlichtingen ingewonnen. Het schijnt dat je heel wat stof hebt doen opwaaien in het Magiërscollege. En in de Hal van Kennis.’

      Het leek alsof ze met ijskoud water werd overgoten, en ze voelde woede in zich opborrelen. Voordat ze zichzelf kon tegenhouden, deed Barl een stap naar voren. ‘Heeft de Raad over mij gepraat? Tegen ú? Vrouwe Grie –’

      ‘Nee, nee, niet de Raad,’ zei de vrouw. ‘Je Gilde. Je hebt heel wat belangrijke mensen tegen je in het harnas gejaagd, magiër Lindin. Ik moet zeggen dat ik verbaasd ben. Ik dacht dat je slim was.’

      En wat bedoelde ze daarmee? Was vrouwe Grie van gedachten veranderd? Wilde ze Barl Lindins exclusieve diensten niet meer?

      Als dat zo is, zal Arndel me zeker ontslaan. Hij zal niet anders kunnen nadat zijn trots zo’n klap heeft gekregen.

      En als ze werd ontslagen...

      Geen enkel fatsoenlijk ambachtshuis nam een magiër aan zonder eerst de status van die magiër na te gaan bij het Gilde. En haar status was nu onzeker, dankzij de proctor van het College en die bemoeizuchtige heer Hahren. Waarschijnlijk zou ze worden afgekraakt. Afgeraden.

      Als mijn leven instort, en Remmie wordt meegesleept, dan betwijfel ik of hij het me zal vergeven. Dit keer niet.

      ‘Magiër Lindin...’ Vrouwe Grie leunde zo ver voorover als haar buik het toestond. ‘Wat zie je opeens bleek. Ben je ziek?’

      Omdat ze van streek was, gaf ze antwoord zonder na te denken. ‘Nee. Ik ben kwáád. Het Gilde heeft het recht niet om over me te praten. Wat gaat het hen aan of ik mijn studie wil voortzetten?’

      ‘Ik denk dat de consternatie is veroorzaakt door wáár je die wilt voortzetten.’

      Nu klonk vrouwe Grie net als Remmie. ‘Waaróm? Omdat het het College is, en mijn familie rangloos is?’ Ze sloeg haar armen stevig over elkaar en drukte ze tegen haar opspelende maag. ‘Ik kan u wel vertellen dat ik doodziek word van die onzin. Welk recht hebben rangmagiërs om mijn dromen kapot te trappen? Ik ben geen misdadiger, ik probeer geen onwettige magie te bedrijven. Het enige wat ik wil is mijn talent in de breedte, de lengte en de diepte verkennen, op de beste school die Dorana te bieden heeft. Er is geen enkele goede reden om mij die kans te ontzeggen. Mijn afwijzing door het College is niet meer dan een kleingeestige samenzwering.’

      ‘Nou, nou.’ Vrouwe Grie lachte. ‘Je bent nogal een heethoofd, nietwaar?’

      Abrupt tot zwijgen gebracht liet Barl haar armen langs haar lichaam zakken. O, die opvliegende aard van mij ook. ‘Het spijt me, vrouwe Grie. Ik liet me gaan. Het zal niet nog een keer gebeuren.’

      ‘Dat zou wel het beste zijn,’ zei vrouwe Grie, opnieuw met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Laat me nu mijn nieuwe klok zien. Ik heb mijn moeder verteld dat ik een geweldige verrassing voor haar heb. Ik wil graag weten of ik niet heb gelogen.’

      Haar dwaasheid werd dus onder het prachtige roomwitte tapijt geveegd? Met een geluidloze zucht ontspande Barl haar vingers.

      Mij hoor je niet klagen. Ik zou zelfs persoonlijk de bezem hanteren als ik daardoor in het ambachtshuis kan blijven.

      ‘Natuurlijk, vrouwe.’

      Ze verwijderde de met een bezwering beveiligde doek van de klok, tilde haar zware kristallen werkstuk van het tafeltje naar de kleine ronde tafel die vrouwe Grie had aangewezen, en deed een stap naar achteren.

      Vind hem mooi. Vind hem alstublieft mooi. U moet hem wel mooi vinden. Hij is prachtig.

      ‘Hmm,’ zei vrouwe Grie terwijl haar scherpe blik over iedere krul en welving van de kristallen behuizing van de klok gleed. ‘Laat eens horen hoe hij klinkt.’

      Een gefluisterde bezwering bevrijdde de tik en de slag van de klok. Vrouwe Grie glimlachte bij het horen van de roepende uil, en klapte opgetogen in haar handen toen het uitbundige gekraai van de haan verstomde.

      ‘Geweldig! Ik vind hem prachtig. Beter nog, mijn moeder zal hem bijzonder vermakelijk vinden. En ik verzeker je, magiër Lindin, dat dat een schier onmogelijke prestatie is.’

      ‘Denk erom,’ had ambachtsmeester Arndel haar gewaarschuwd voordat ze het ambachtshuis verliet, ‘dat je niet de eer opstrijkt wanneer vrouwe Grie je werk prijst. Is dat duidelijk? Het was háár ontwerp, jij hebt slechts haar aanwijzingen gevolgd. Haar smaak is uitgelezen. Het succes van de klok is haar eigen succes.’

      Zich terdege bewust van haar onzekere positie plooide Barl haar lippen tot een bescheiden glimlach. ‘De klok heeft zichzelf bijna gemaakt, vrouwe Grie, zo prachtig was uw oorspronkelijke ontwerp.’

      Vrouwe Grie snoof. ‘Arndel heeft je zeker opgedragen dat te zeggen. Nou, je hebt gedaan wat je moest doen. Maar besef goed dat ík weet hoe groot jouw inbreng was.’

      Barl voelde een warme golf van blijdschap door haar lichaam gaan, die ze echter geërgerd onderdrukte. Ze zette de klok terug op het siertafeltje. Betekende de goedkeuring van die vrouw maar niet zoveel. Kon ze maar bewijzen dat Remmie ongelijk had, dat ze ongevoelig was voor lofbetuigingen. Maar dat kon ze niet. Toen ze zeker wist dat de uitdrukking op haar gezicht weer beleefd nietszeggend was, draaide ze zich om naar vrouwe Grie.

      ‘Meester Arndel hoopt dat u weet dat zijn deur zoals altijd voor u openstaat, vrouwe.’

      De vrouwe snoof opnieuw. ‘In de hoop dat mijn beurs voor hem blijft openstaan. En dat zal ook gebeuren, magiër Lindin, vooropgesteld dat jij er bent om mijn onbeduidende dromen te laten uitkomen.’

      ‘Natuurlijk, vrouwe Grie.’

      Waar zou ik anders moeten zijn dan in Batava, aangezien mij een voorrecht is geweigerd dat voor u vanzelfsprekend is?

      Vrouwe Grie trommelde met haar vingertoppen op de leuning van haar stoel. ‘Ik zie aan je gezicht dat je denkt dat ik niet besef in wat voor situatie je je bevindt. Dat heb je mis. Ik mag dan een magiër uit een Eerste Familie zijn, Barl, ook wij zijn niet allemaal gelijk. Ik kan wel smachten naar een zetel in de Magiërsraad, maar ik zou tevergeefs smachten. Net zoals jij tevergeefs smacht naar een plaats op het College.’ Haar lippen krulden zich tot een wrange glimlach. ‘Ik vertel je dit om je duidelijk te maken dat ik je frustratie begrijp. En omdat ik die begrijp, zal ik je zo goed mogelijk beschermen en ervoor zorgen dat meester Arndel je goed behandelt.’

      ‘O.’ Bijna met stomheid geslagen van verbazing knikte Barl. ‘Dat is heel vriendelijk van u, vrouwe Grie.’

      ‘Niet echt. Ik wil je magische talenten niet kwijtraken.’

      De vrouw was in ieder geval eerlijk. ‘En ik uw klandizie niet, vrouwe.’

      Vrouwe Grie haalde haar schouders op. ‘Blijf mooie dingen voor me maken, dan gebeurt dat niet.’ Met een grimas verschoof ze in haar stoel. ‘Je kunt de betaling voor mijn moeders geschenk op weg naar buiten ophalen bij Dassett. Het rijtuig brengt je terug naar het ambachtshuis. Zeg tegen je geachte ambachtsmeester dat ik binnenkort een nieuwe opdracht voor je heb.’

      Ze kon gaan. Met een buiging en een hand tegen haar hart gedrukt, zodat vrouwe Grie niet aan haar oprechtheid kon twijfelen, blies Barl de aftocht.

 

Op zijn knieën in de moestuin, onkruid wiedend, keek Remmie naar haar op. ‘Je hebt geluk dat vrouwe Grie zo begripvol is. Als ze boos was geworden om je uitbarsting...’

      ‘Nou, dat was ze niet,’ zei Barl snibbig terwijl ze vochtige aarde van een opgegraven miniworteltje veegde. ‘Bovendien is zij degene die geluk heeft. De klok zal haar moeder in verrukking brengen. Wat mij overigens ook goed uitkomt.’ Ze kauwde op het worteltje. ‘Zolang zij tevreden is over mijn werk, blijf ik op goede voet staan met Arndel.’

      ‘Met andere woorden, je gebruikt haar.’

      Ze schoof wat heen en weer om wat lekkerder te zitten op de omgekeerde emmer die ze als kruk gebruikte. ‘We gebruiken elkaar. Wat maakt dat uit als we allebei krijgen wat we willen?’

      Twijfelend leunde Remmie achterover op zijn hielen. ‘En wat wil jij, Barl?’

      ‘Alle ergernissen achter me laten.’ En hoewel het niet de hele waarheid was, was het wel waar. Ze loog niet tegen Remmie. Daar had hij haar nog nooit van kunnen beschuldigen. ‘Dat Arndel inziet hoeveel ik waard ben. Dat mijn kristal wordt erkend door het Gilde.’ Maar dat zou moeten wachten tot het stof dat het College had opgeworpen was neergedaald. ‘En ik wil mijn gaven als ambachtsmagiër verkennen.’

      Remmie plukte nog een stuk onkruid en verscheurde het. ‘Dus dit keer accepteer je je afwijzing? Je hebt geen waanzinnig plan dat je straks uit je mouw schudt?’

      ‘Het enige wat uit mijn mouw komt, is mijn hand.’ Ze schudde haar hoofd toen ze zijn blik zag. ‘Geloof je me niet?’

      ‘Ik wil je wel geloven,’ zei hij langzaam. ‘Maar... Barl, ik weet hoe graag je naar het College wilde.’

      ‘En als willen gelijkstond aan hebben, zou ik hier niet zijn, of wel soms? Maar dat is niet zo, en ik ben hier wel, en nu heb jij wat jíj wilde.’ Ze schoof van de oude emmer af, die bijna omviel. ‘Ik ben niet stom, Remmie. Ik weet wanneer ik verslagen ben.’

      ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Ik wilde niet...’ Hij veegde met de rug van zijn hand over zijn kaak, een vuile streep achterlatend. ‘Het spijt me. Laten we het ergens anders over hebben. Wil vrouwe Grie dat je een nieuwe klok voor haar maakt?’

      Ze groef met haar hak in de rand van de moestuin. ‘Nog niet. Maar binnenkort, zei ze. Ze heeft binnenkort een nieuwe opdracht voor me.’

      ‘Zie je wel?’ zei hij glimlachend. ‘De toekomst ziet er zonnig uit.’

      Die lieve Remmie. Hij probeerde het echt, maar hij zou het nooit begrijpen.

      ‘Maak jezelf eens nuttig,’ voegde hij eraan toe, ‘en help me met dat onkruid.’

      Ze haatte onkruid wieden. Ze was geen tuinierster. Ze walgde van de vochtige, bedompte geur van compost en van korrelige aarde onder haar nagels. Maar het zou niet lang meer duren voordat ze hem verliet.

      Dus hielp ze Remmie met zijn onkruid.

De volgende ochtend stuurde Arndel haar terug naar de vakwerkplaats.

      ‘Magiër Egin heeft griep,’ zei hij. De glans in zijn ogen daagde haar uit te klagen. ‘En hij was bezig met reisklokken voor de export naar Brantone, die eind deze week klaar moeten zijn.’

      ‘Natuurlijk, ambachtsmeester,’ zei ze gehoorzaam. Thuis lag haar Lindinkristal te wachten tot hij het zou indienen bij het Gilde. Als ze hem het geringste excuus gaf, zou hij het waarschijnlijk eerder in stukken smijten. ‘Ik begin er onmiddellijk aan.’

      En met op elkaar geklemde kiezen viel ze in voor de afwezige Tagget Egin.

      Vier dagen was hij afwezig, dankzij de ongelegen komende griep. Iedere keer wanneer de deuren van de vakwerkplaats in die vier lange dagen opengingen, keek ze om, in de hoop dat het Arndel was met een nieuwe opdracht van vrouwe Grie. Maar hoewel hij vaak langskwam om het werk te overzien, was het altijd met lege handen. Op de vijfde dag verscheen de bedeesde Tagget Egin weer. Met nauwelijks verholen opluchting verliet ze zijn werkbank en keerde terug naar haar plekje in de kleinere, specialistische ambachtswerkplaats.

      ‘Mooi op tijd,’ begroette Ibbitha haar. ‘Er komen vandaag wat nieuwe opdrachten, hoorden we gisteravond van meester Arndel.’

      Nieuwe opdrachten. Barl voelde haar hart dubbel overslaan. Ze was het maken van handelsklokken zo beu dat ze wel kon gillen. Haar vingers jeukten om iets bijzonders, iets prachtigs te maken. Iets voor Ancilla Grie. Als ze nooit meer zo’n saaie handelsklok hoefde te maken, zou ze sterven als een gelukkig mens.

      Niet lang nadat de klanken van de klok die het begin van de werkdag in het ambachtshuis aankondigden waren weggestorven, kwam Arndel binnen met een stapel papieren onder zijn arm. Ontwerpen voor hun nieuwe werkstukken in opdracht van klanten. Een voor een deelde hij ze uit, aan Ada Mortyn, Nyn Bardulf en Ibbitha. Als laatste bleef hij voor Barls werkbank staan.

      ‘Magiër Lindin,’ zei hij, en hij overhandigde haar het laatste ontwerp.

      Ze staarde ernaar en voelde een onaangename steek achter haar ribben. ‘Het is een reisklok.’

      ‘Inderdaad,’ zei Arndel. ‘Heel opmerkzaam van je.’

      Ze was zo ontdaan door die beledigende opdracht dat zijn droge sarcasme nauwelijks tot haar doordrong.

      ‘Hij is voor vrouwe Lassifer,’ voegde Arndel eraan toe. ‘Haar neef reist binnenkort voor een nieuwe aanstelling naar het Zevende district.’

      Opnieuw een onaangename steek. ‘Vrouwe Lassifer? Maar...’

      ‘Inderdaad. Hoezo?’ Arndel trok een wenkbrauw op. ‘Dacht je dat ik je nu magiër Egin weer is hersteld zou laten duimendraaien totdat vrouwe Grie weer iets verzint wat je moet maken?’

      Ze beet op haar lip. ‘Natuurlijk niet, ambachtsmeester. Maar het is een réísklok. En het ontwerp is zo simpel dat heer Traints klok erbij vergeleken een wonder van ingewikkeldheid is. De minst getalenteerde magiër in het ambachtshuis zou hem met zijn ogen dicht kunnen maken. Ik ben een grotere uitdaging waard dan dít.’

      Er viel een doodse stilte in de werkplaats. Barl voelde de geringschattende blikken van haar vakgenoten en balde haar handen tot vuisten achter haar werkbank.

      ‘Werkelijk?’ Arndels wenkbrauw ging nog verder omhoog. ‘Nou, magiër Lindin. Dat is jóúw mening. Ik ben van mening dat je hier in dienst bent om de taken uit te voeren die ik geschikt voor je vind. Weiger je de opdracht?’

      Een doodsaaie reisklok. O, wat had ze het ontwerp graag tot een prop verfrommeld en in zijn gezicht gesmeten.

      Waarom doe je dit, Arndel? Waarom verspil je mijn talenten? Je weet wat ik waard ben!

      Er lag een vreemde uitdrukking op het gezicht van ambachtsmeester Arndel, alsof hij wenste, maar tegelijkertijd vreesde dat ze nog meer herrie zou schoppen. In zijn ogen lag die bekende, beledigde afkeer. Wat kleinzielig van hem. Door haar prestaties zouden hij en zijn ambachtshuis alleen maar meer aanzien krijgen.

      Zijn kwaadaardigheid verblindt hem. Maar als ik hem nog langer terg, zal hij me straffen, uit pure wrok.

      Dus gaf ze zich gewonnen, met zoveel moeite dat er bijna iets in haar brak. ‘Het spijt me, ambachtsmeester,’ mompelde ze. ‘Ik was... van mijn stuk gebracht. Natuurlijk zal ik vrouwe Lassifers reisklok maken.’

      ‘Wat ontzettend vriendelijk van je, magiër Lindin,’ sneerde Arndel. ‘Ik ben bijna sprakeloos van dankbaarheid. En nu aan het werk. Ik kom later terug om te kijken hoe je vordert.’

      ‘Ambachtsmeester,’ zei ze, met haar ogen strak op het ontwerp op haar werkbank gericht.

      Toen Arndel de deur van de werkplaats achter zich had dichtgesmeten, brak er een sissend gefluister los. Ibbitha verliet zelfs haar eigen werkbank voor een berispende preek.

      ‘Barl! Ben je werkelijk zo arrogant dat je denkt je zulk buitensporig gedrag te kunnen permitteren? En dat niemand, zelfs meester Arndel niet, je tot verantwoording zal roepen?’

      Daar was dat lelijke woord weer. Arrogant. Eerst Remmie, nu Ibbitha. En vanuit haar ooghoek zag ze de andere magiërs instemmend knikken na de stellige beschuldiging van haar zogenaamde vriendin.

      Ze had er zó genoeg van om met dat lelijke woord te worden beschuldigd.

      ‘Hoe komt het dat zelfvertrouwen zo snel wordt omgebogen tot iets onaangenaams, Ibbitha?’ vroeg ze fel. ‘Wat is er mis mee dat ik in mezelf geloof? Waarom moet ik me verontschuldigen voor het feit dat ik góéd ben?’

      ‘Niemand vraagt je je te verontschuldigen, Barl,’ zei Ibbitha, nog steeds geërgerd. ‘We zouden alleen willen dat je beseft dat je niet de enige talentvolle magiër bent die hier werkt.’

      Misschien, maar ik ben wel degene met het meeste talent.

      Maar als ze dat zou zeggen, al wisten ze het allemaal al, zou het een week duren voordat de gemoederen weer bedaard waren. Er zou misschien een formele klacht worden ingediend, wat Arndel voldoende reden zou geven om op een pijnlijke manier wraak te nemen voor het onrecht dat ze hem had aangedaan door eenvoudigweg te bestaan.

      ‘Je hebt gelijk, Ibbitha. Het spijt me.’ Ze liet haar blik door de werkplaats gaan. ‘Ik wilde niemand beledigen.’

      Ibbitha snoof. ‘Misschien niet, Barl, maar je doet het wel. En ik zal je eerlijk zeggen dat we het spuugzat zijn.’

      En na die driftige uitlating keerde Ibbitha terug naar haar werkbank. Niet op haar gemak, zich bewust van de andere magiërs en hun onvriendelijke blikken, stopte Barl haar gevoelens diep weg en bestudeerde het ontwerp van de klok.

      Brantons groen zand. Drie topazen. Eén smaragd. Koperdraad. Gouddraad. Twee gouden pendulegewichten.

      Met een onderdrukte zucht haalde ze de benodigde bestanddelen en ging aan het werk. Blies haar eigen ergernis uit en stortte zich in de welkome omarming van de magie.

      Eerst het hart van de reisklok, dat de tijd aangaf. Het gouddraad spinnen en rekken, het koperdraad tot dezelfde dikte spinnen. De twee samensmelten tot een goudkoperen geleider, die ze draaide en tot een houder vormde voor de bezwering die de tijd zou aangeven. Deze opzetten tussen de twee gouden pendulegewichten. De topazen en de smaragd ingieten met de contrabalancerende bezweringen. Ze in omloop brengen zodat ze rond en rond de goudkoperen staander draaiden. Barl voelde de spanning stijgen terwijl ze rap doorwerkte... voelde de kracht toenemen... en hoewel ze de fantasieloze eenvoud van de klok verfoeide, voelde ze dat ze toch verliefd werd, want de magie bleef altijd even wonderbaarlijk.

      Toen ze daarmee klaar was, transmuteerde ze het Brantonse groene zand tot glanzend groen kristal voor de behuizing van de klok. Niet tevreden met het resulterende saaie bladgroen blies ze een heel licht vleugje waterblauw in het glas. Niet zoveel dat het donkerder werd; ze wilde alleen de heldere kleur verdiepen. Perfect.

      En nu het vormen van het kristal. Het ontwerp van de klok was voor een bol, waarin het uurwerk voor eeuwig zou blijven zweven. Voorzichtig legde Barl de vlakke plaat kristal op de gepolsterde steunen. Liet haar rechterhand eronder glijden en schetste voorzichtig een magisch teken in de lucht. Het vlamde donker karmozijnrood op. Het volgende teken gloeide felblauw. Het derde en laatste teken straalde een matgouden glans uit. Kracht huiverde over haar huid.

      ‘Rondolo.’

      De lucht boven de kristallen plaat zinderde. Eén enkele zoete toon steeg op uit het glas... dat begon te kronkelen en te smelten, en zich vervolgens tot een perfecte bol vormde.

      ‘Toe maar,’ kirde ze terwijl de kracht in haar rechterhand de groeiende bol in de lucht hield. ‘Dans voor me.’

      Met een vingerknip onderbrak ze de transmutatie vlak voordat de kristallen bol zich hermetisch zou sluiten. Toen, met ingehouden adem, plaatste ze de goudkoperen staander met de gouden pendulegewichten in de kristallen bol. Heel nauwkeurig. Met nog een vingerknip zette ze de transmutatie weer in werking. Vier bonzende hartslagen later was de bol gesloten en verzegeld.

      Nu de uurwerkbezwering, zo vertrouwd dat ze die in haar slaap kon uitvoeren. Veertien lettergrepen, drie tekens, en het was klaar. Het binnenwerk van de klok accepteerde het zonder morren.

      Toen ze glimlachte, belachelijk blij, klonk de klok van het ambachtshuis voor de middagpauze. Ibbitha en de anderen lieten hun werkstukken achter, maar zij bleef. Ze had geen honger. Bovendien wilde ze de klok binnen een dag voltooien, sneller dan elke andere magiër het zou kunnen. Alleen maar om Arndel eraan te herinneren hoe goed ze was.

      Het laatste wat ze aan vrouwe Lassifers klok moest doen, was hem laten klingelen en luiden. Voor heer Traints reisklok had ze, omdat hij districtsinspecteur was, gekozen voor een diep, plechtig geluid, vol ondertonen van gezag. Maar over vrouwe Lassifer of haar neef wist ze niets, en ze had weinig zin om op zoek te gaan naar Arndel om informatie in te winnen.

      Vogels. Iedereen houdt van het gezang van vogels. En aan dit ontwerp te zien, heeft vrouwe Lassifer net zoveel verbeeldingskracht als een kip.

      Maar haar hernieuwde frustratie verdween toen ze de bezwering weefde die de groene kristallen klok een stem zou geven. Toen hij klaar was, glimlachte ze weer, en legde het van magie doordrenkte kristal opzij zodat de verfijnde energieën konden bezinken voordat het in de klok werd ingebouwd.

      Zich plotseling bewust van haar stijve spieren maakte Barl gebruik van de korte onderbreking en liep door de lege werkplaats. Ze was nieuwsgierig naar de werkstukken van haar vakgenoten. En inderdaad, zoals ze al had verwacht, hadden ze allemaal een interessanter ontwerp onder handen dan zij.

      Ooit zal Arndel er spijt van krijgen dat hij mijn talenten zo verspilt.

      Ze hapte zacht naar adem toen ze Nyn Bardulfs fantastische werkstuk zag. Het was een steigerend, gevleugeld paard dat met de voorste hoeven in de lucht trapte. Om dat bloedrode, pulserende karmozijnrood te verkrijgen, moest hij het peperdure vuurzand uit Manemli hebben gebruikt. Wie kon zich zo’n buitensporigheid veroorloven voor een klok?

      Natuurlijk, dacht ze toen ze naar het getekende ontwerp keek. De Tarkalin van Ranoush. Alleen een schatrijke heerser zou een klok zoals deze kunnen betalen.

      Een golf van hevige jaloezie spoelde door haar heen. Waarom had Nyn Bardulf deze eer toebedeeld gekregen? Zij had deze klok net zo goed kunnen maken als hij. Beter zelfs. Ze voelde een uiterst kleine onregelmatigheid in zijn kristal. Een onbeholpenheid in de transmutatie van het zand. De klok zou de tijd waarschijnlijk nauwkeurig bijhouden, en niet uit elkaar vallen. Nyn was geen slechte magiër. Hij had een zeker talent.

      Maar ik zou deze klok foutloos hebben gemaakt.

      Gepijnigd liep ze door naar de volgende werkbank. Het was die van Ada Mortyn, wier kristalwerk altijd weinig meer dan net toereikend was. Ze was voorbereid op een volgende belediging, maar voelde opeens een waarschuwende prikkel, en haar nekharen gingen overeind staan.

      Problemen.

      Maar de waarschuwing kwam niet van Ada Mortyns gedeeltelijk voltooide kristallen bol. Onzeker keek Barl om zich heen. Er was hier ergens een tegenstrijdige bezwering, dat wist ze zeker. Ze voelde nu pijnscheuten achter haar ogen, die haar half verblindden. Maar ze kon er niet de vinger op leggen wat...

      De deuren van de werkplaats gingen open en haar vakgenoten stroomden naar binnen.

      ‘Wat doe je, Barl?’ vroeg Ada Mortyn fel. ‘Laat mijn werk met rust!’

      ‘Ach, hou toch je mond, Ada,’ zei ze ongeduldig. ‘Ik raak het niet eens aan. Kijk...’ Ze drukte de muis van haar hand tegen haar voorhoofd en kromp ineen. ‘Er is iets mis. Voel jij het dan niet?’

      ‘Nee,’ zei Nyn Bardulf. ‘Je verbeeldt je dingen.’

      Dat was niet waar. Gefrustreerd zag ze dat Ibbitha en de anderen terugkeerden naar hun werkbank, zich niet bewust van het gevaar. De pijn achter haar ogen dreunde... dreunde...

      ‘Barl!’ protesteerde Ibbitha. ‘Wat doe je? Hou daarmee op! Zet neer!’

      ‘Ik haal Arndel,’ riep iemand anders, maar ze sloeg geen acht meer op hen. Met gesloten ogen greep ze Ibbitha’s zilveren staander vast, maar daar was niets mis mee. Daar lag het probleem niet. Ze gooide hem neer en sprong op Baret Ventins werkbank af. Hij probeerde haar tegen te houden, maar ze was zo kwaad, zo wanhopig, dat ze hem bijna omverduwde.

      En daar was het, de bron van het gevaar. De uiteenrafelende bezwering zat in het centrale uurwerk van Barets schitterende begrafenisklok. Een opdracht van heer en vrouwe Zomerval ter ere van wijlen hun vader, nog meer waard dan de extravagantie van de Tarkalin van Ranoush.

      De klok stond op het punt om te ontploffen, en dan zou hij het hele ambachtshuis met zich meenemen.

      ‘Baret, jij driedubbel overgehaalde idioot, wat heb je gedáán?’

      Doof voor zijn getier en zijn geroep om hulp naar de andere magiërs, griste ze de klok van de werkbank. De onstabiele bezwering hamerde tegen haar magiërsinstinct, en er schoot pijn door ieder bot, iedere spier. Vechtend tegen de drang om te rennen, stelde ze zich open voor de verwrongen chaos van Barets fout.

      Alleen was het geen fout. Hij had dit met opzet gedaan.

      Wat heeft hij zich in zijn hoofd gehaald? Je kunt de centrale helix niet tegen de klok in verweven! Het enige wat er dan gebeurt, is dat de fundering van de bezwering uit elkaar valt. Baret, jij... jij lapzwans!

      Zijn mislukte poging om de natuurlijke levensduur van de klok te verdrievoudigen, had geresulteerd in een fatale torsie van de bezwering. Alle elementen sprongen los, als de kralen van een gebroken ketting, en scheurden de subtiele balans van het magiewerk aan flarden. En als zij dat ontrafelen niet kon tegenhouden en omkeren...

      Met een snik stootte ze haar magiërsinstinct in het hart van Barets chaos. Schreeuwde het uit toen ze de verwrongen krachten naar haar voelde uithalen. De bezwering was nu bijna geheel ontrafeld, een koord van vuur waarvan de draadjes bijna geheel waren doorgesneden. Gevolg gevend aan een wanhopig instinct en arrogant vertrouwen wikkelde ze haar magiërsinstinct om de onstabiele bezwering en viel op haar knieën. Probeerde de vlammen te smoren en de schade ongedaan te maken.

      Hamina. Leba’cek. Nusti. Ach’ara. Dolni. Dolni.

      Het waren bevelende woorden om de uiteenvallende bezwering van die idioot van een Baret te verstikken. Ze voelde de inslag met haar robuuste magiewerk door de werkplaats knetteren en vonken. Ze schreeuwde het uit van pijn en dacht dat ze in brand zou vliegen. Ze wist niet zeker of dat haar iets zou kunnen schelen, hoewel de pijn vreselijk was...

      Maar dat deed er niet toe. Het enige wat ertoe deed, was het afwenden van de ramp. Alleen wendde ze hem niet af. Ze vertraagde hem alleen een beetje, maar de bezwering bleef verder uiteenrafelen.

      Nee!

      Ze dook nog dieper in de maalstroom. Dit was gevaarlijk, roekeloos. Klokkenmagiërs die met elementaire krachten speelden, met de tíjd. En Baret mocht dan een lapzwans zijn, hij was ook een sterke magiër. Door zijn bezwering te verdraaien, had hij niet alleen een van de grootste impulsen van de wereld ingesloten, maar hem tevens zijn wil opgelegd. Klokkenmagie betekende in harmonie werken met de elementen, maar die stómme Baret Ventin had een poging gedaan ze de baas te worden.

      Dat is pas arrogantie, Ibbitha. Dat is een magiër met meer kracht dan verstand.

      En de natuur, ontstemd door de vrijheden die Baret zich had veroorloofd, vocht terug... en zou haar tot moes drukken als ze niet oppaste, ook al probeerde ze een fout ongedaan te maken.

      De hitte die uit de begrafenisklok opsteeg, verschroeide haar dun gevoerde groene tuniek. Het kristallen schild dreunde een steeds luider wordend lied van smart. Tranen prikten in wanhopig medeleven onder haar gesloten oogleden. Haar botten begonnen te zoemen, tegengesteld aan die agressieve melodie.

      Als ze hier een eind aan wilde maken, moest ze het nu doen.

      Dolni. Dolni. Trinta’da. Va’rai.

      Maar de magische woorden waren niet voldoende.

      Met een jammerkreet hief ze haar rechterhand op tegen de vurige aanval. Strekte een gebogen vinger en schetste met stijf dichtgeknepen ogen een gevaarlijk teken in de duisternis. Rantiracek. Het teken van beëindiging. Het was een slag in de lucht. Het ontscheppen van het werk van een andere magiër was op zijn minst onmenselijk moeilijk.

      De kracht van het teken raasde door haar heen en scheurde haar vlees van haar botten. Zo voelde het in ieder geval. Ze lag trillend opgekruld op haar zij en kon alleen maar ademen en hopen. Hoewel ze doodstil lag, leek het alsof het ambachtshuis om haar heen omhoogkwam en onder haar golfde, losgescheurd van de vaste grond. De klok in haar wanhopige omarming brandde heet als de zon.

      Alsjeblieft, o, alsjeblieft...

      Stukje bij beetje kwam de kolkende chaos tot bedaren. Ze hoorde haar hartslag weer, voelde de lucht raspend haar longen in en uit gaan. Ze voelde Barets bezwering, bevroren in de tijd. Ongevaarlijk nu, en het ambachtshuis was gered. Langzaam rolde ze op haar rug en wrikte haar ogen open.

      De gerechtigheid beware me. Het is gelukt.

      ‘Wat heeft dit allemaal te betekenen, magiër Lindin?’

      Ambachtsmeester Arndel, die dreigend op haar neerkeek met een rood aangelopen gezicht van woede en geschoktheid. Achter hem verdrongen Baret Ventin, Ibbitha en de anderen zich.

      ‘Kijk wat ze met Zomervals opdracht heeft gedaan,’ zei Baret wijzend. ‘Ambachtsmeester, ze heeft hem vernield.’

      Haar hoofd deed zoveel pijn dat ze rode vlekken zag langs de randen van haar gezichtsveld. Met haar ogen knipperend keek ze neer op de klok die ze nog steeds tegen haar borst had geklemd.

      O.

      De begrafenisklok van Zomerveld was inderdaad vernield. Het prachtige goud met pauwblauwe kristal was zwartgeblakerd en verwrongen tot een lelijke, misvormde klomp levenloos glas.

      Ambachtsmeester Arndel kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Sta op, magiër Lindin.’

      Stuntelig zette Barl de begrafenisklok op de grond. Maar zodra ze hem losliet, viel hij om en spatte uiteen. Iedereen hapte naar adem. Bedroefd om de vernietiging van schoonheid krabbelde ze overeind. Niemand bood haar een helpende hand. Iedere spier deed pijn, haar hoofd bonsde alsof het uit elkaar zou barsten, en haar met blaren overdekte handpalmen schrijnden door de hitte van Barets verminkte creatie.

      Desondanks beantwoordde ze Arndels ijzige blik onvervaard. ‘Dit is mijn schuld niet. Die begrafenisklok was verdoemd vanaf het moment waarop Baret met de bezwering van het uurwerk knoeide.’

      ‘Hoe dúrf je mij hier de schuld van te geven?’ zei Baret, die een en al woestheid uitstraalde. Natuurlijk was hij erop gebrand om zijn eigen huid te redden. ‘Dit is jóúw schuld! Jij dacht de klok te kunnen verbeteren, omdat je Barl Lindin bent, de grootste magiër ooit. Dus bemoeide je je ermee, en dit is het resultaat!’

      Verbijsterd keek Barl hem aan. ‘Hoe dúrf je zulke leugens te verkondigen? Je probeerde de bezwering van het uurwerk te dwingen tot een onnatuurlijke verlenging!’

      Barets blik schoot naar de scherven kristal die op de vloer tussen hen in verspreid lagen. Het centrale uurwerk was losgeschoten, een droevige, gesmolten klomp van goud- en zilverdraad. De bezwering die het had bevat, waar Baret mee had geknoeid, was uitgedoofd. Er was geen enkel bewijs meer van de regels die hij had overtreden. Van het gevaar waar hij hen allen aan had blootgesteld.

      Hij keek naar Arndel. ‘Ik weet niet waar ze het over heeft, ambachtsmeester. Ik zou nooit zoiets doms doen.’

      Nee. Nee. Zelfs Baret kon niet zo laf zijn. ‘Ja, dat heb je wel gedaan. Je wéét dat je het hebt gedaan.’ Ze deed een stap in de richting van Arndel, met een trillend uitgestoken hand. ‘Ambachtsmeester, alstublieft, u moet me geloven. Als ik Barets dwaasheid niet had hersteld, zou dit ambachtshuis nu niet meer zijn dan een rokend gat in de grond. Ik –’

      ‘Genóég!’ zei Arndel. Hij sloeg haar hand opzij. ‘Ben je gek geworden? Verwacht je dat ik geloof dat jij Baret Ventins magiewerk zou kunnen opheffen? Magiër Lindin, vanaf de dag dat jij voet in dit ambachtshuis hebt gezet, ben je een storend element geweest. Tot nu toe heb ik dat door de vingers gezien, omdat je werk toereikend was, en omdat vrouwe Grie tevreden over je was. Ik had het duidelijk mis. Blijkbaar heb ik je recalcitrante arrogantie alleen maar aangemoedigd. Dat zal niet langer gebeuren. Je bent ontslagen.’

      Barl keek hem ontsteld aan. Ze knipperde met haar ogen.

      Maar je kunt me niet ontslaan. Niet hierom. Dat kan niet.

      ‘Meester Arndel, u doet me onrecht aan.’ Haar stem klonk ijl en onvast. ‘Ik ben misschien weinig subtiel, maar ik ben nooit oneerlijk geweest. U zult niemand vinden die kan beweren me ooit op een leugen te hebben betrapt. Baret Ventin is hier de leugenaar, niet ik.’

      Arndels lippen waren zo stijf op elkaar geklemd dat ze bijna helemaal waren verdwenen. ‘Magiër Ventin werkt hier al negen jaar. Jíj werkt hier nog geen jaar. Moet ik mijn vertrouwen in hem laten varen omdat jij dat zegt, zonder enig bewijs? Enige waarde hechten aan jouw belachelijke aantijgingen?’

      ‘Já! Meester Arndel, u mag mij niet laten boeten voor Barets fout!’

      ‘Nee, magiër Lindin,’ zei Arndel. Zijn kille stem sneed als een mes door haar heen. ‘Ik ben degene die een fout heeft begaan, door jou aan te nemen. Die fout herstel ik bij dezen. Vertrek. En je kunt er zeker van zijn dat ik per ommegaande een rapport over dit schandelijke voorval naar het Gilde stuur.’

      Het was zo stil in de werkplaats dat Barl de hartslag van alle toekijkende magiërs kon horen. Duizelig van pijn en ongeloof zocht ze in Baret Ventins gezicht naar een glimp van schaamte. Zijn harde ogen staarden terug. Om zijn lippen lag een spottend glimlachje.

      Vuile schoft.

      Arndel wees naar de deur. ‘En nu wegwezen, magiër Lindin. Of moet ik je met harde hand laten verwijderen? Want dan zal ik ervoor zorgen dat je nergens in Dorana meer werk vindt.’

      Had hij zoveel invloed? Misschien wel. Hij had een indrukwekkend klantenbestand. Heer Bren of vrouwe Grie of een van zijn andere klanten zou er hoogstwaarschijnlijk voor zorgen dat ze nooit meer ergens terechtkon, in ruil voor een leven lang van grootmoedige gunsten.

      Barl dwong zichzelf te glimlachen. ‘Je bent een dwaas, Arndel. Als je me de kans had gegeven, had ik klokken gemaakt waarmee je beroemd was geworden. Ik had je vermaard gemaakt in de hele wereld. Nu heb je alleen nog Baret Ventin. En ik garandeer je... het zal niet lang duren voordat hij dit ambachtshuis laat instorten.’

      En met die afscheidswoorden liep ze de werkplaats uit. Iedere stap was een kwelling, haar door magie toegetakelde lichaam schreeuwde het uit. Ze verwelkomde de pijn. Haar kneuzingen en brandwonden waren haar ereteken. Ze had gedaan wat ze moest doen. Ze had niets verkeerds gedaan.

      En ze wist wat ze nu moest doen.

      De vraag is of Remmie het me zal vergeven.
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Bezorgd trommelde Venette met haar gemanicuurde vingernagels op tafel. Het klonk luid in de stille raadszaal.

      Brice fronste. ‘Wilt u iets zeggen, vrouwe Martain?’

      Zo noemde hij haar alleen als hij geïrriteerd was. Maar zij was niet degene die deze spoedvergadering had belegd. Dat was Sallis Arkley geweest. Met medeweten van Shari uiteraard. Die twee waren twee handen op één buik.

      ‘Ik zie niet in waarom dit niet had kunnen wachten,’ zei ze, haar eigen irritatie niet onder stoelen of banken stekend. ‘Zonder Morgan kunnen we niet bepaald beweren een verenigd front te vormen, wel?’

      Shari Frieden trok een grimas. ‘Inderdaad, daarom zou hij hier ook moeten zijn. Zijn afwezigheid zegt weinig goeds over zijn toewijding.’

      ‘Hij heeft persoonlijke zaken af te handelen, Shari, die niet konden worden uitgesteld.’

      ‘Persoonlijke zaken?’ snoof Shari afkeurend. ‘Wanneer Greve eindelijk de geest geeft, zal Morgan zijn lakse houding moeten rechtvaardigen.’

      Shari Frieden was echt een ellendige zeug. Morgan, idioot, waarom ben je niet wat voorzichtiger? ‘Je bent te hard voor hem.’

      ‘En jij, Venette, bent te mild!’ zei Sallis. ‘Maar ik heb deze vergadering niet belegd om jouw tekortkomingen te bespreken.’

      ‘En dat is maar goed ook, Sallis, aangezien ik me verplicht zou voelen een aantal van jóúw gebreken onder de aandacht te brengen, zoals waarom Morgans patentaanvragen niet tegelijk met die van Brahn Sorvold en de anderen zijn ingediend!’

      ‘Wát?’ zei Sallis, die vuurrood werd. ‘Suggereer je dat ik me op een of andere manier onfatsoenlijk heb gedragen?’

      ‘Suggereren? Nee, ik constateer een feit. Jij en Shari hebben allebei Morgans vooruitgang opzettelijk gedwarsboomd.’

      Shari hapte naar adem. ‘Dat is niet waar!’

      ‘Dat betwijfel ik.’

      Shari wendde zich tot Brice. ‘Dit is een schande! Heer Varen, u verzaakt uw plicht. Blijft u daar zwijgend zitten terwijl vrouwe Martain niet alleen mijn integriteit in twijfel trekt, maar ook –’

      ‘Genoeg,’ zei Brice met een kille, bewaakte blik in zijn ogen. ‘Nog één woord, vrouwe Frieden, en u krijgt een officiële berisping. Vrouwe Martain, hebt u enig bewijs voor zo’n ernstige beschuldiging?’

      ‘Dat heeft ze niet,’ zei Sallis, die wat wit om de neus zag. ‘Want dat is er niet.’

      Brice vouwde zijn handen voor zich op tafel. ‘Dat beslis ik wel. Vrouwe Martain?’

      Venette nam een moment om de aanpak te kiezen die haar het beste zou dienen, en keek door het dichtstbijzijnde raam naar de vochtige, bewolkte ochtendlucht. Elvado in de regen had een andere, blekere soort schoonheid, als een waterverfschilderij achter glas.

      Morgan zal me dit niet in dank afnemen. Maar ik mag Sallis en Shari niet laten denken dat ze hun kleinzielige spelletjes ongemerkt kunnen spelen. Ik heb Haeth beloofd dat ik op haar zoon zou passen.

      Bovendien moest Brice weten hoe zijn Raad zich gedroeg. Of als hij het al wist, moest hij tonen aan wiens kant hij stond. Zijn steun aan Morgan was oprecht, of niet. Het werd tijd dat ze erachter kwam welke van de twee het was.

      ‘Vrouwe Martáín.’

      Ze had Brice’ geduld lang genoeg op de proef gesteld. Ze wierp een blik opzij, zonder moeite te doen haar minachting voor Shari en Sallis te verbergen. ‘De door Morgan ingediende bezweringen hadden bij stemming door de gehele Raad beoordeeld moeten worden. Dat is niet gebeurd, al zijn ze ingediend lang voordat het werk van die andere magiërs onder onze aandacht kwam. Dat dat niet is gebeurd, is schandalig, en –’

      Shari gaf een klap op tafel. ‘Dat is een léúgen! Sallis en ik hebben ze wel beoordeeld, en ze onbevredigend bevonden.’

      Dat was te makkelijk. ‘Wanneer, Shari? Toch niet toevallig tijdens die ene vergadering waar ik niet bij kon zijn?’

      ‘Is dat waar?’ zei Brice bedrieglijk rustig toen Shari en Sallis zwegen, duidelijk niet op hun gemak. ‘Hebben jullie gewacht tot Venette afwezig was om Morgans bezweringen te verwerpen?’

      Aha. Wist hij dat niet? Of speelde hij zelf ook een smerig spelletje? Het was niet belangrijk. Nog niet. Het enige wat nu belangrijk was, was Sallis en Shari aanpakken.

      ‘Natuurlijk hebben ze dat gedaan, Brice,’ zei ze. ‘Omdat ze wisten dat ik erop zou staan dat jij Morgans werk ook zou bekijken. Dat dat niet is gebeurd, is niets anders dan een min politiek spelletje en pesterij.’

      ‘Pesterij?’ Sallis leek bijna in het woord te stikken. ‘Neem die opmerking terug, Venette. Ik ben een eerzaam mens.’

      ‘Meestal wel, Sallis,’ gaf ze toe. ‘Maar wanneer het om familierangen gaat, heb je een blinde vlek zo groot als de zon.’

      ‘En jou ontbreekt het aan onderscheidend vermogen!’ bitste Shari. ‘Bovendien is het geen “min politiek spelletje” om rekening te houden met de indruk die we wekken. Als we Morgan zo snel na zijn aanstelling in de Raad weer een patent hadden verleend, zouden we zijn beschuldigd van vriendjespolitiek. Voorál omdat de bezweringen die hij heeft ingediend niet perfect waren.’

      ‘Geen enkele bezwering is perfect, Shari.’

      ‘Die van Brahn Sorvold wel.’

      ‘We hebben het niet over Brahn Sorvold! Er moet misschien nog wat aan Morgans bezweringen geschaafd worden, maar we hebben in het verleden wel minder verfijnd werk gepatenteerd.’

      Brice zuchtte. ‘Dat is waar. Maar of je het leuk vindt of niet, Venette, de indruk die we wekken is inderdaad belangrijk. Het goedkeuren van het werk van een raadslid is altijd een netelige aangelegenheid. Morgan heeft pech dat hij een slecht moment heeft uitgekozen.’

      ‘Misschien,’ zei ze onwillig. ‘Maar ik zou minder ongerust zijn als ik niet wist dat Sallis en Shari een sterke aversie tegen Morgan hebben.’

      ‘Ik zie dat niet als een probleem,’ zei Shari schouderophalend. ‘Jij lijkt hem genoeg te mogen voor ons allemaal.’

      Venette keek haar aan. ‘Als jij denkt dat ik het tolereer als je erop zinspeelt dat er een ongezonde genegenheid tussen Morgan Danfey en mij bestaat...’

      Brice stond op. ‘Genóég!’ Met een dreigende blik daagde hij hen beiden uit nog iets te zeggen. ‘Venette, je bezorgdheid om Morgan is prijzenswaardig, maar misplaatst. Hem is geen onrecht aangedaan. Ik geef toe dat hij, gezien zijn positie, in het nadeel is, maar er zijn veel magiërs die zijn last met plezier zouden overnemen.’

      ‘Inderdaad,’ mompelde Sallis. ‘Ik vraag me af hoeveel schouderklopjes die man moet krijgen voordat hij tevreden is.’

      ‘Gezien het feit dat hij binnenkort een heer zal zijn,’ vervolgde Brice met een vermanende blik op Sallis, ‘heeft Morgan niet bepaald te klagen over een gebrek aan voorrechten. En het siert hem ook niet dat hij –’

      ‘Brice, ik breng dit niet ter sprake op aandringen van hem,’ zei Venette snel. ‘Geloof me, hij zou woest zijn als hij wist dat ik dit ter sprake heb gebracht. Maar dat risico neem ik op de koop toe. Morgan is een vriend.’ Ze wierp Shari een waarschuwende blik toe. ‘En naar mijn mening een groot magiër die het ver kan schoppen. Ik wilde alleen zeker weten dat hij niet wordt gedwarsboomd als gevolg van... irrelevante persoonlijke overwegingen.’

      Brice ging langzaam weer zitten. ‘En als dat wel het geval was, Venette, denk je dat ik dat dan niet zou weten? Denk je dat ik werkeloos zou toekijken terwijl de macht van deze Raad zo schaamteloos werd misbruikt?’

      Nu daagde hij haar blijkbaar uit hem openlijk te beschuldigen van nalatigheid, of erger. Dat zou ze natuurlijk niet doen. Ze had hem er in elk geval aan herinnerd dat hij haar niet moest onderschatten.

      ‘Natuurlijk niet, Brice,’ zei ze verzoenend. ‘Het spijt me als mijn bezorgdheid je die indruk heeft gegeven.’

      Brice accepteerde de verontschuldiging met een ijzige glimlach. ‘Het geval wil dat ik Morgans ingediende bezweringen heb bestudeerd, en dat ik het zowel met jou als met Shari eens ben, Venette. Hoewel zijn aandacht voor details wat te wensen overlaat, is Morgan zonder twijfel een uitzonderlijk magiër. Maar hij moet ingetoomd worden. Hij moet afgeremd worden. Het zou geen kwaad kunnen als hij wat tijd kreeg om af te koelen en te leren zijn ambitie in toom te houden.’

      Terwijl Sallis en Shari vurig hun instemming mompelden, kon Venette zich er niet toe brengen Brice tegen te spreken. Had zij niet meer dan eens hetzelfde tegen Morgan gezegd? En had ze soms niet gewanhoopt dat hij haar wijze raad nooit zou opvolgen?

      Kon ik maar geloven dat Sallis en Shari dezelfde drijfveer hebben.

      Maar als ze weer in discussie ging, zou ze Brice tegen zich in het harnas jagen, en dat zou onverstandig zijn.

      ‘Nee, mijn heer,’ zei ze, een tijdelijke nederlaag accepterend. ‘Ik denk inderdaad niet dat dat hem veel kwaad zou doen.’

      ‘Ik ben gevleid dat je het met me eens bent,’ zei Brice. ‘En ik verzoek jullie dringend met niemand over dit gesprek te praten, vooral niet met Morgan. Heer Arkley, kunnen we het dan nu eindelijk hebben over de zaak waarvoor we hier zijn?’

      ‘Twee zaken,’ zei Sallis. Zijn zelfingenomen uitdrukking verzachtte. ‘Ten eerste wil ik de aandacht van deze Raad vestigen op een broeiende storm op het College.’

      Venette keek hem hooghartig aan. Hoewel ze tegenover Brice op haar tellen moest passen, hoefde ze zich wat Sallis Arkley betrof niet in te houden. ‘Het is Voln Hahrens taak om toezicht op het College te houden. Is dit weer zo’n probleem dat hij niet kan oplossen zonder naar ons toe te hollen om advies? Misschien moeten we een meer zelfverzekerde magiër zoeken om zijn plaats in te nemen.’

      Sallis keek naar Brice, alsof ze een gezellig onderonsje hadden. ‘Ik denk dat Hahren zich niet bewust is van het probleem. Een vriend maakte mij er persoonlijk op attent. Het is een gevoelige kwestie, die bij een onhandige aanpak onfortuinlijke gevolgen kan hebben.’

      ‘En heeft je bezorgde vriend ook een naam, Sallis?’ vroeg Brice. ‘Of verwacht je van ons dat we raden voor wiens zaak we als voorvechter moeten optreden?’

      Sallis’ ingevallen wangen werden rood, en hij schraapte zijn keel. ‘Nevin Jordane.’

      ‘Aha.’ Brice’ vingernagels trommelden op tafel terwijl hij peinzend naar de regen keek die langs de ramen stroomde. ‘We hebben het dus in feite over zijn dochter. Heb ik gelijk?’

      ‘In feite hebben we het over een magiër die nooit als leermeester op het College had mogen worden aangenomen,’ antwoordde Sallis met een geknepen stem van aversie. Bij zijn slaap klopte een ader. ‘Je herinnert je ongetwijfeld mijn twijfels bij haar aanstelling.’

      ‘En die heb je geventileerd, Sallis,’ zei Brice. ‘Uitvoerig. Dat herinner ik me zeker.’

      Shari’s lippen werden een streep. ‘Sallis had gelijk. Bellamie Ranowens aanstelling was een vergissing. Die vrouw is afkomstig uit een of andere onbeduidende familie in het Zevende district. Haar benoeming druist tegen alle tradities in, en ondermijnt de exclusiviteit van het College. Bovendien zijn haar ideeën controversieel. Ze botsen met sinds járen erkende wijsheid. En nu is ze een bedreiging voor een dochter van een Eerste familie van hoge rang. De hele situatie is onacceptabel!’

      ‘Ranowen is een soort vendetta begonnen tegen Nevins dochter,’ zei Sallis. ‘Als niemand er iets aan doet, zal ze de toekomst van het meisje eigenhandig om zeep helpen.’

      Brice’ vingers trommelden weer langzaam op het tafelblad. ‘Vendetta? Dat is een ernstige beschuldiging.’

      ‘Die ik uiterst serieus neem,’ antwoordde Sallis met gefronste wenkbrauwen. ‘Nevins dochter haalt onvoldoendes voor Ranowens vak. Een vendetta is de enige verklaring.’

      ‘Ik heb begrepen,’ zei Brice na een korte stilte, ‘dat magiër Ranowen, controversieel of niet, en rangloos of niet, heeft bewezen een begaafde leermeester te zijn. Ik heb gehoord dat haar kennis op het gebied van transmutaties ongeëvenaard is.’

      Sallis schudde zijn hoofd. ‘Dat doet er niet toe.’

      ‘Aangezien zij de docent van het meisje is, lijkt het me dat het er wel degelijk iets toe doet,’ zei Brice. ‘Heeft heer Jordane zijn bezorgdheid met de proctor van het College gedeeld? Heeft hij met magiër Ranowen zelf gesproken over de vorderingen van zijn dochter, of het ontbreken daarvan?’

      ‘Of is hij rechtstreeks naar zijn goede vriend het raadslid gerend?’ vroeg Venette. ‘Erop rekenend dat die zijn invloed zou gebruiken om deze ongewenste, rangloze docent te ontslaan?’

      Sallis draaide zijn hoofd om haar aan te staren. ‘Ik kan me vergissen, Venette, maar ik meen me te herinneren dat jij ook negatief tegenover Bellamie Ranowens aanstelling stond.’ Zijn gezicht vertrok. ‘Of is het feit dat Nevin Jordane mijn vriend is het probleem?’

      Betrapt op hypocrisie dwong ze zich Sallis’ uitdagende blik te beantwoorden. ‘Het heeft niets met jouw vriendschappen te maken, Sallis. En ja, ik heb mijn bedenkingen uitgesproken bij Bellamie Ranowens aanstelling. Daar verontschuldig ik me niet voor. Maar zoals Brice terecht opmerkt, lijkt het erop dat ze haar waarde heeft bewezen. Op elke regel bestaat blijkbaar een uitzondering.’

      ‘Lijkt. Blijkbaar,’ sneerde Sallis. ‘Persoonlijk geef ik de voorkeur aan bewijs boven veronderstellingen.’

      ‘Alleen heb je geen bewijs,’ antwoordde ze. ‘Je hebt alleen de beschuldigingen van een bevooroordeelde vader. En je bent bereid de loopbaan van een jonge vrouw op basis daarvan te ruïneren. Schaam je, Sallis. Rangmagiër of niet, alle Doraanse magiërs verdienen een eerlijke hoorzitting.’

      ‘Mee eens,’ zei Brice voordat Sallis boos antwoord kon geven. ‘En het is de verantwoordelijkheid van deze Raad om gerechtigheid te doen plaatsvinden.’

      ‘Laat de proctor van het College dan een onderzoek instellen,’ zei ze. ‘Deze Raad mag haar grenzen niet overschrijden, Brice. Je weet hoe vurig Hahren de onafhankelijkheid van het College verdedigt. Ik denk zelfs dat als wij niet zo hevig tegen de aanstelling van Bellamie Ranowen hadden geprotesteerd, ze niet eens als docent zou zijn aangenomen.’

      ‘Dus dit is ónze schuld?’ Shari lachte ongelovig. ‘Venette, je weet me altijd weer te verbazen.’

      ‘Genoeg!’ snauwde Brice. ‘Gedane zaken nemen geen keer. Ik stel voor dat we ons richten op wat er nu moet gebeuren. Sallis, heb ik gelijk als ik denk dat je heer Jordane onze steun al hebt toegezegd?’

      Sallis had het fatsoen om beschaamd te kijken. ‘Eh, ja. Toevallig wel. Nevin was erg van streek, en –’

      Brice liet zijn hand zakken. ‘Wat betekent dat er geen sprake kan zijn van een onderzoek door de proctor. Je stoutmoedigheid wordt genoteerd, Arkley. Wat Jordanes klacht betreft, ik zal Morgan opdracht geven een onderzoek in te stellen.’

      ‘Morgan?’ Sallis verschoof verongelijkt op zijn stoel. ‘Brice, ik denk niet –’

      ‘Ik wel,’ zei Brice botweg. ‘Hij was geen lid van deze Raad toen magiër Ranowen werd aangesteld. Voor zover ik weet, heeft hij geen vriendschappelijke betrekkingen met de familie Jordane. En aangezien hij vandaag afwezig is, kent hij de bijzonderheden van de aanklacht niet. Dat maakt hem onpartijdig. Je zei dat er twee zaken waren die je wilde bespreken, Sallis?’

      Venette moest moeite doen om niet hardop te lachen om de uitdrukking op Sallis’ gezicht. Ze beet op de binnenkant van haar wang en richtte haar blik op de nog steeds wenende hemel, zich afvragend wat Morgan zou vinden van de taak die hem te wachten stond.

      Ik denk dat het hem goed zal doen. Hij moet geloven dat hij gewaardeerd wordt. Hij moet erop vertrouwen dat Brice hem ziet als een... nou ja, niet als een gelijke, maar ook niet als een figurant.

      Die lieve Morgan. Zo trots en zo prikkelbaar. Geen gemakkelijke combinatie.

      ‘Dat klopt,’ zei Sallis, die zijn zelfbeheersing had hervonden. ‘Zoals jullie allemaal weten, leg ik mijn oor overal te luisteren waar het gaat om bepaalde... buitenlandse leveranciers van katalyserende grondstoffen. Niet al onze buren houden zich aan de geldende beperkingen. Ik heb uit betrouwbare bron vernomen dat iemand de laatste tijd een aanzienlijke hoeveelheid azafris heeft gekocht.’

      Brice ging wat rechter op zitten. Zijn ergernis was onmiddellijk verdwenen. ‘En wat bedoel je met een aanzienlijke hoeveelheid?’

      ‘Meer dan de wet toestaat. Het is een duidelijke overtreding.’

      ‘Weet je de naam van de koper?’

      Sallis schudde zijn hoofd. ‘Nee, helaas niet.’

      ‘Misschien moet je je eens buigen over een strengere handhaving van dergelijke wetten, Brice,’ zei Shari. ‘Vrijheid is een groot goed, maar wanneer gewetenloze magiërs proberen de wet te omzeilen, moet vrijheid daarvoor wijken... in het belang van iedereen.’

      ‘De straffen voor het illegaal invoeren van katalysatoren zijn al streng, Shari.’

      ‘Maar wat heeft dat voor zin als we niet over betrouwbare manieren beschikken om de overtreders te identificeren?’ vroeg ze. ‘Ik vind dat er een registratieboek moet komen, zodat iedere transactie van gevaarlijke stoffen, niet alleen azafris, maar ook liggsinth, Cordettvuur, Nantari-stekelzaden en dergelijke, wordt genoteerd. Het is duidelijk dat we niet langer als vanzelfsprekend kunnen aannemen dat Doraanse magiërs zich uit eigen beweging aan de regels houden.’

      ‘Noch kunnen we verwachten dat de buitenlanders die dergelijke stoffen verkopen zichzelf hun winst door de neus zullen boren door hun klanten te verklikken,’ voegde Sallis eraan toe. ‘Dan zou het snel gedaan zijn met hun handel. En aangezien de wetten van Dorana over de grens niet gelden, en een verbod op dergelijke stoffen al eens is mislukt, en weer zal mislukken, is Shari’s voorstel de enige oplossing.’

      Brice’ zucht klonk bijna als een grom. ‘Shari’s voorstel zal, net als een radicaal verbod, meer problemen veroorzaken dan voorkomen. Sallis, ik bagatelliseer de ernst van dit nieuws niet, verre van dat, maar ik denk niet dat...’

      Verstijfd op haar stoel, nauwelijks luisterend naar het gekissebis tussen Brice en Sallis, hield Venette haar gezicht angstvallig in de plooi. Ze voelde haar hart tegen haar ribben bonzen. Azafris. Dat vervloekte spul. Het was jammer dat de werking ervan ooit was ontdekt. En wat nog meer te betreuren viel, was dat toen de karige bron ervan in Dorana was uitgeput, een slimme handelaar uit Trindek het ergens anders had gevonden en zijn mond niet dicht had gehouden.

      Ze sloot heel even haar ogen, en zag opnieuw de uitdrukking op Morgans gezicht toen hij haar zo achteloos naar dat vreselijke spul vroeg. Toen had ze diep in haar hart al geweten dat hij iets ondoordachts zou doen, al had hij het ontkend. En nu vertelden al haar instincten haar dat hij dat inderdaad had gedaan.

      Morgan, dwaze jongen. Hoe vaak verwacht je dat ik je van jezelf red?

      ‘Heb jij hier een mening over, Venette?’

      Met grote moeite wist ze een beleefde interesse op haar gezicht te toveren, voordat Sallis of Shari zou merken dat ze zich zo beroerd voelde dat ze wel kon huilen.

      ‘Ik heb overal een mening over, Brice,’ zei ze gemaakt luchtig. ‘In dit geval ben ik het met jou eens. Een te heftige reactie op één incident zal meer kwaad dan goed doen. Maar mochten we meer overtredingen constateren, dan denk ik dat we Shari’s voorstel serieus moeten overwegen.’ Ze knikte naar de vrouw. ‘Ik vind niet dat je het bij het foute eind hebt. Ik geloof alleen niet dat we al zover zijn.’

      Brice keek met een gefronst voorhoofd naar zijn tegen elkaar gedrukte vingertoppen. Zijn lippen waren op elkaar geknepen terwijl hij het verontrustende nieuws overdacht. ‘Ongeacht wat we op de lange termijn besluiten, we moeten ons nu met de korte termijn bezighouden. We hebben een naam nodig, Sallis.’

      ‘Als ik die had, zou ik hem noemen,’ antwoordde Sallis schouderophalend, ‘maar dit soort zaken wordt in het geheim afgehandeld. Namen worden niet rondgebazuind. Ik denk dat we al blij mogen zijn dat dit kleine beetje informatie me heeft bereikt.’

      ‘Sallis...’ Brice keek met een grimmige blik op. ‘Er zijn manieren om spraakzaamheid te stimuleren.’

      ‘En als ik dacht dat die nuttig zouden zijn, Brice, zou ik ze hebben gebruikt. Je zult op mijn oordeel moeten vertrouwen.’

      ‘Moet ik dat?’

      ‘Ja, als je je gezonde verstand niet hebt verloren.’

      Brice was duidelijk niet gecharmeerd van dat antwoord. ‘Arkley, ben je soms vergeten wat er de laatste keer gebeurde toen er azafris in de verkeerde handen terechtkwam?’

      Venette huiverde. Mocht Sallis het zijn vergeten, zíj zeker niet. Ondanks de sterkste verbanningsbezweringen was de stank van verkoold vlees bijna een week in Elvado blijven hangen.

      Shari legde behoedzaam een hand op Sallis’ arm. ‘Ik weet dat je je bronnen angstvallig bewaakt, maar gezien de gevaren moet je in dit geval misschien –’

      Hij schudde haar hand van zich af. ‘Néé. Ik heb te hard gewerkt om deze relatie op te bouwen. Ik weiger die in gevaar te brengen, want ik heb alles verteld wat wij moeten weten. Vertrouw erop dat ik een beetje inzicht heb. Ik verbrand geen schepen achter me voordat ik er zeker van ben dat ik ze niet meer nodig heb. Er is nog enige hoop op meer informatie.’

      Met nog een zucht accepteerde Brice zijn nederlaag. ‘Goed dan, Sallis. Maar duik zo diep mogelijk in deze zaak, wil je, met alle mogelijke slagvaardigheid. Als een of andere ambitieuze, onervaren jonge magiër in het bezit is van een aanzienlijke hoeveelheid azafris, dan kan ons een ramp boven het hoofd hangen. En dan zou de autoriteit van de Raad wel eens in gevaar kunnen komen.’

      ‘Dat begrijp ik,’ zei Sallis net zo grimmig. ‘Wees niet bang, ik zal mijn best doen om de volledige waarheid zo snel en discreet mogelijk boven tafel te krijgen.’

      ‘En was dat al het slechte nieuws dat je vandaag voor ons hebt?’ vroeg Brice spottend. ‘Want ik weet niet of ik nog een klap kan verwerken.’

      ‘Nee, dat was het,’ zei Sallis. ‘Maar ik moet toch nogmaals zeggen dat wat de zaak-Jordane betreft...’

      Venette boog zich wat voorover om Brice’ aandacht op zich te vestigen. ‘Ik zal Morgan vertellen wat er is gebeurd en dat hij zich over de zaak moet buigen. Ik was toch al van plan om bij de Danfeys langs te gaan en te kijken hoe het met Greve is. Zal ik hem je beste wensen overbrengen, Brice?’

      ‘Ja, doe dat,’ zei Brice na een nauwelijks merkbare aarzeling. ‘Ik wil graag precies weten hoe het met Greves gezondheid gesteld is. Morgan speelt mooi weer tegenover ons, en ik had niet anders verwacht, maar ik vermoed dat het slechter met zijn vader gaat dan hij ons wil doen geloven.’

      Dat vermoedde zij ook. En nu Maris Garricks interesse in Morgan duidelijk gewekt was, was het idee dat hij met azafris aan het experimenteren was voldoende om haar tot hysterie te drijven. Ze moest hem ontmoedigen, en snel.

      ‘Dan zal ik niet langer talmen,’ zei ze terwijl ze opstond. ‘Wanneer moet Morgan het College bezoeken?’

      ‘Vandaag nog!’ snauwde Sallis. ‘Het moet vandaag gebeuren. Nevin wacht in spanning af tot de zaak is opgelost. Die dreigende wolk die boven de toekomst van zijn dochter hangt, moet zo snel mogelijk worden verdreven.’

      Brice glimlachte, ogenschijnlijk onbewogen. ‘Morgen is vroeg genoeg, Venette. En overmorgen ook. Deze Raad danst niet naar de pijpen van welke magiër dan ook.’

      ‘Bríce –’

      Brice snoerde Sallis de mond met een blik die allesbehalve onbewogen was. ‘Ik waarschuw je, Arkley, stel mijn verdraagzaamheid niet langer op de proef. Het was onbetamelijk van Nevin Jordane om jou te benaderen, en jij had hem geen beloften mogen doen namens de Raad. Wees blij dat ik erin heb toegestemd om de zaak te onderzoeken. En mocht je vriend ontevreden zijn over de manier waarop dit wordt aangepakt, aarzel dan vooral niet hem naar mij te verwijzen.’

      Venette liet Brice en Sallis zieden, en Shari ongerust onpartijdige steunbetuigingen mompelen, en verliet de raadszaal. Iemand riep haar naam toen ze zich naar de imposante ingang van de Hal haastte, maar ze hield niet stil. Wie het ook was, hij zou moeten wachten. Buiten bij de fontein bleef ze even staan en wendde haar gezicht op naar de koele regen om de hitte uit haar wangen te verdrijven.

      Ik zweer je, Morgan, ik vermoord je.

      Trillend, maar niet van de kou, sprak ze een reisbezwering uit die haar Elvado uit zou voeren.

 

‘Vrouwe Martain.’ Eén snelle blik op het plafond van de hal, waarna Danfeys hoofdbediende boog als een knipmes. ‘Vergeef me, vrouwe. Verwachtten we u?’

      ‘Nee,’ zei ze kortaf. O, hoe heette die verdraaide vent ook alweer? Iets met sterkedrank, toch? O, ja. ‘Toch moet ik je vragen raadslid Danfey te storen, Rumm. Raadszaken. Maar eerst zou ik een kort bezoek aan heer Greve willen brengen. Heer Varen heeft me gevraagd hem zijn beste wensen over te brengen.’

      Opnieuw een blik op het plafond. ‘Natuurlijk,’ zei Rumm uiterst beleefd. ‘Dat is zeer vriendelijk van heer Varen. Heer Danfey ligt echter nog in bed. Mag ik u verzoeken een versnapering te nemen in de salon terwijl ik ga kijken of hij u kan ontvangen?’

      De ochtend was bijna voorbij en Greve lag nog in bed? Ging het zo slecht met hem? Morgan, je had het me moeten vertellen. ‘Heel graag, Rumm,’ zei ze, glimlachend ondanks haar ergernis.

      Tegen de tijd dat de bediende terugkeerde met de mededeling dat heer Danfey zich zeer verheugde op het bezoek van de vrouwe, had ze al twee koppen thee en drie kleine cakejes weggewerkt.

      ‘Ik neem aan dat Morgan thuis is?’ vroeg ze terwijl ze Rumm de trap op volgde naar de tweede verdieping van het landhuis.

      De bediende knikte. ‘Inderdaad, vrouwe. Hij is momenteel aan het werk, en heeft over een uur een afspraak met de beheerder van het landgoed.’

      Met andere woorden, ze moest haar bezoek kort en luchtig houden. ‘Maak je geen zorgen, Rumm. Wat ik te zeggen heb, zal niet veel tijd in beslag nemen.’

      ‘Uitstekend, vrouwe,’ antwoordde Rumm met precies de juiste hoeveelheid respectvolle afkeuring in zijn stem.

      Zou ik hem ertoe kunnen verleiden om bij mij in de stad te komen werken? Ik heb nog nooit een bediende ontmoet die er niet op gebrand was zijn situatie te verbeteren, en Jarman wordt al een dagje ouder.

      En Morgan en zijn stervende vader leidden nu niet echt een opwindend leven...

      Ze bereikten een indrukwekkende dubbele deur met koperbeslag en houtsnijwerk. Rumm bleef ervoor staan en draaide zich om. ‘Heb ik het juist dat het al een tijdje geleden is dat de vrouwe heer Danfey een bezoek heeft gebracht?’

      Vond hij het nodig om haar voor te bereiden? O, lieve Morgan, wat erg voor je. ‘Ja, Rumm, inderdaad.’

      Hij leek niet op zijn gemak. Met een veelzeggende blik in zijn bleekblauwe ogen sloot Rumm zijn vingers om de koperen deurknop. ‘In dat geval, vrouwe Martain,’ zei hij zacht, ‘raad ik aan u op een... schok voor te bereiden. Het spijt me te moeten zeggen dat heer Danfey sterk is veranderd.’

      Hij deed de deur open en liep naar binnen. Met heldere, krachtige stem zei hij: ‘Vrouwe Venette Martain is hier voor u, mijn heer.’

      De voorkamer van de persoonlijke vertrekken was een knus ingerichte zitkamer. Om zich heen kijkend merkte Venette de vers geplukte bosjes bloemen en een schaal met zoetgeurende kruiden op. De ramen stonden op een kiertje open om wat frisse lucht binnen te laten. In de grote open haard knetterde een genoeglijk vuur. Morgans vader zat onderuitgezakt in een grote, wat sleetse leunstoel met zijn voeten op een voetenbankje. Hij was gekleed in een donkerblauwe, gewatteerde satijnen kamerjas, en over zijn schoot en benen was een dure Feense deken gedrapeerd.

      Hij zag eruit als een levend lijk.

      Bereid u voor op een schok, had de bediende gezegd... maar hier was ze totaal niet op voorbereid geweest.

      Greve Danfey wierp één blik op haar gezicht en blafte geamuseerd: ‘De gerechtigheid zij dank dat je niet elke dag naar me hoeft te kijken, nietwaar, Venette?’

      ‘Greve,’ zei ze zwakjes.

      Ze had hem als excuus gebruikt om hierheen te komen, zodat ze Morgan kon aanspreken en hem hopelijk wat gezond verstand kon bijbrengen voordat hij zijn eigen ondergang tegemoet ging. En nu ze hier was, moest ze Morgans zieke vader uiteraard ook bezoeken, want Brice zou naar hem vragen en erachter komen als ze loog. Maar nu ze hem had gezien...

      ‘Greve,’ zei ze nogmaals. ‘Het spijt me zo. Ik had er geen idee van.’

      ‘En dat was ook precies de bedoeling,’ antwoordde hij terwijl hij zwakjes met zijn pijnlijk verwrongen vingers knipte. ‘Je kunt gaan, Rumm. Er is vast wel ergens een dienstmeisje dat je kunt commanderen.’

      Rumm boog. ‘Altijd, mijn heer.’

      ‘Morgan heeft zich zeker weer opgesloten op die zolder van hem?’ voegde Greve eraan toe toen de bediende naar de deur liep.

      ‘Ja, heer.’

      Hij gromde. ‘Mijn zoon,’ zei hij wrang toen de deur werd gesloten. ‘Ik zie hem tegenwoordig nauwelijks meer. Hij heeft wat idiote ideeën over een nieuwe bezwering waar hij zich in heeft vastgebeten en die hij weigert los te laten.’

      De warme kamer draaide om haar heen. Ik had gelijk, dacht ze geschokt, en ze had durven zweren dat ze azafris rook. ‘O ja?’

      ‘Ik hoef me maar even om te draaien of ik hoor van Rumm dat hij weer onder dat dak zit,’ voegde Greve eraan toe, en hij stak zijn duim met een ruk omhoog naar het plafond. ‘Ik heb tegen hem gezegd dat hij grootsheid ook lopend kan bereiken, dat hij niet hoeft te rennen, maar ja, wat weet ík ervan? Ik heb maar drie jaar magiërservaring. Hij luistert niet naar me. Mijn eigen zoon. Kun jij hem niet wat verstand bijbrengen, meisje?’

      Meisje. Hoe onbeleefd. Typisch Greve. ‘Ik kan het proberen,’ zei ze. Ze deed een stap in zijn richting. Het was een strijd om het geschokte medelijden uit haar gezicht te weren. ‘Die mysterieuze bezwering waar hij aan werkt, heb je enig idee waar die voor is?’

      Zijn troebele ogen, diepliggend en met korsten omrand, glansden haar toe. ‘Als ik daar enig idee van heb, dan houd ik dat voor mezelf. Hij kan het je beter zelf vertellen, als hij daar tenminste zin in heeft. Hij zal het me niet in dank afnemen als ik me ermee bemoei. Hoe gaat het met die echtgenoot van je?’

      De angst had zijn klauwen diep in haar borst geslagen. In haar ogen stonden tranen van verdriet om de zieke oude man voor haar. Ze brandden en vertroebelden haar zicht. Een zegen. Ze kon zich niet voorstellen hoe Morgan dag na dag naar deze travestie kon kijken.

      ‘Orwin?’ Ze moest haar keel schrapen. ‘Het gaat goed met hem. Ik moest je zijn beste wensen overbrengen, evenals die van Brice Varen, op zijn uitdrukkelijke verzoek.’

      Greve snoof. ‘Die ouwe bok. Hij bestuurt zijn dierbare Magiërsraad zeker met ijzeren vuist? Ook daar wil Morgan me weinig over vertellen. Hij is veel te aardig om te roddelen, die zoon van mij.’

      ‘Brice is inderdaad erg aan orde en regels gehecht,’ zei ze voorzichtig. ‘Maar hij is rechtvaardig, Greve. Ik weet dat jullie het niet altijd met elkaar eens waren, maar hij is een goed mens.’

      Greve deed zijn mond open om antwoord te geven, maar begon te hoesten. Toen hij een zakdoek tegen zijn mond drukte om de raspende, benauwde klanken te smoren, keek Venette om zich heen op zoek naar water. Greve gebaarde in de richting van het achterste van de drie ramen, waar een schenkkan en een glas op de vensterbank stonden. Snel haalde ze iets te drinken voor hem en hielp hem een slok te nemen.

      ‘Dat zou naast je moeten staan, Greve,’ zei ze streng toen hij voldoende had gedronken. ‘Wat heb je eraan als het zo ver weg staat?’

      Hij liet zijn schurftige hoofd tegen de rugleuning van de stoel rusten. ‘Vertel dat maar tegen mijn piller,’ zei hij schor. ‘Die vindt dat ik een reden moet hebben om op te staan en mijn benen te gebruiken.’

      ‘Pillers,’ zei ze minachtend. ‘Ze bedoelen het misschien goed, maar persoonlijk kan ik ze niet uitstaan.’

      Grinnikend gaf hij een klopje op haar hand. ‘Het is jammer dat de sterren niet beter stonden voor ons, Venette. Ik denk dat ik het niet erg had gevonden om met jou getrouwd te zijn.’

      Wat moest ze daarop zeggen? ‘Greve, je vleit me. En als mijn lieve Orwin er niet was geweest...’

      ‘Venette.’ Greves gezicht werd ernstig en hij sloeg zijn vingers om de hare. Zijn huid voelde aan als geblakerd papier. ‘Dat meisje waar Morgan een oogje op heeft. Maris Garrick. Is ze goed genoeg voor hem, afgezien van de status van haar familie?’

      ‘Ik zou hen niet bij elkaar hebben gebracht als ik dat niet vond.’

      ‘Zal ze hem niet kwetsen?’

      ‘Als je me vraagt of haar belangstelling oprecht is, dan is het antwoord ja, Greve. Ik geloof van wel.’ Ze aarzelde. ‘Maar kun je hetzelfde over zíjn bedoelingen zeggen? Ik wil ook niet dat Maris gekwetst wordt.’

      ‘Daar kan ik je geen zinnig antwoord op geven,’ zei Greve. Zijn blik dwaalde af. ‘Hij heeft het niet met mij over haar gehad. Hij denkt dat ik te oud en te ziek ben om te weten dat hij haar de afgelopen drie weken twee keer heeft meegenomen naar een bal, én met haar is gaan paardrijden bij de Knekelheuvel.’

      Wat vervelend. En wat typerend gesloten van Morgan. ‘Ik denk dat ze goed bij elkaar passen, Greve. En we zijn het erover eens dat het tijd wordt dat Morgan het verleden laat rusten... nietwaar?’

      Greve drukte de zakdoek weer tegen zijn lippen. Zijn vingers beefden, en in zijn borst klonk een hees gepiep. ‘Het was stom dat ik zo lang heb toegegeven,’ mompelde hij. ‘Ik had hem jaren geleden al tot de orde moeten roepen. Maar dat andere meisje, dat dood is...’ Er lag een angstige blik in zijn ogen toen hij opkeek. ‘Ik was toen bang dat ik ook hem zou verliezen. Ik dacht dat zijn hart zou breken en dat hij haar achterna zou gaan.’

      ‘Dat weet ik,’ zei ze zacht. ‘Maar je hoeft je nu geen zorgen meer te maken.’

      ‘Niet?’ Greve keek weer naar het plafond. ‘Praat met hem, Venette. Zorg ervoor dat hij ophoudt met die onzinnige bezwering. Hij moet trouwen, met dat meisje van Garrick of met een andere meid. Het kan me eigenlijk niet zoveel schelen met wie, zolang hij maar iemand kiest die geschikt is. Hij heeft een patent én hij is lid van de Raad. Er is geen enkele reden waarom hij...’ Hij kapte zijn zin af en klemde zijn lippen stevig op elkaar. ‘Naar mij wil hij niet luisteren. Praat met hem, Venette.’

      Ze kromp ineen. Azafris, dacht ze terwijl ze Greve een klopje op zijn trillende hand gaf. ‘Dat zal ik doen. Maak je maar geen zorgen. Dat is niet goed voor je.’

      Hij luisterde niet. ‘Houdt Morgan zich een beetje staande in de Raad?’

      ‘Zeer zeker,’ zei ze. ‘In feite ben ik hier om hem een taak te geven die Brice hem wil laten afhandelen. Een zeer netelige en gevoelige zaak, die hij alleen Morgan durft toe te vertrouwen.’

      En dat was geen leugen. Ze zou niet liegen tegen een man die met één been in het graf stond.

      Greves gezicht lichtte op. ‘Is hij speciaal door Brice Varen uitgekozen? Nou, nou. Dat is nogal wat.’

      ‘Ja,’ zei ze. ‘En het spijt me dat ik niet langer kan blijven, Greve, maar ik moet Morgan spreken over het probleem. Er is enige haast bij. Dus als je me wilt verontschuldigen...’

      ‘Ja, ga maar, meisje. Ik wil niet dat Morgan door mij in de problemen komt. Maar... Venette...’

      Ze keek naar zijn verschrompelde hand, waarvan de vingers de hare stijf omklemden. ‘Ja, Greve?’

      ‘Haal mijn zoon van die zolder af,’ fluisterde hij. ‘Naar mij wil hij niet luisteren.’

      ‘Ik zal mijn best doen,’ beloofde ze. ‘Maar besef wel dat hij ook niet altijd naar mij luistert.’

      ‘Hij luistert naar niemand! Hij is te koppig. Te roekeloos. Dat is hij altijd al geweest.’

      ‘Ik dacht altijd dat jij hem daarin aanmoedigde.’

      ‘Ik moest wel,’ zei Greve verdedigend. ‘Zijn moeder was te zacht voor hem.’

      Morgans moeder was een ontzettend lieve vrouw geweest. De ijzeren wil van haar echtgenoot had haar geest gebroken. ‘Maak je geen zorgen. Ik zal niet toelaten dat hem iets overkomt.’

      ‘Je mag hem nogal graag, nietwaar?’

      ‘Heel graag. En ik ben trots op hem, wat jij ook zou moeten zijn.’

      ‘Dat ben ik ook,’ gromde Greve.

      ‘Weet Morgan dat?’

      Opnieuw een grom. ‘Het is voldoende dat ík het weet.’

      Ze staarde op hem neer en bedacht wat ze daar allemaal op zou kunnen zeggen. Maar wat zou het voor zin hebben? Morgan was niet de enige Danfey die soms weigerde te luisteren.

      ‘Ik kom je gauw weer opzoeken, Greve,’ zei ze. Ze kuste zijn schilferige wang. ‘Rust goed uit, en word snel beter.’

      Zijn spottende lach volgde haar de kamer uit. Toen ze trillend in de gang stond, met haar vingers tegen haar ogen gedrukt om de tranen tegen te houden, duurde het even voordat ze weer op haar stem durfde te vertrouwen. Rumm, voorkomend als altijd, wachtte zwijgend.

      ‘Breng me naar Morgan,’ zei ze uiteindelijk schor.

      Rumm boog. ‘Natuurlijk, vrouwe. Als u mij maar wilt volgen?’
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Zwetend als een primitieve Feense boer, met ontbloot bovenlijf en in een door azafris verschroeide broek, liep Morgan door zijn rokerige zolderkamer en zoog op zijn verbrande hand.

      ‘Doe je best maar!’ snauwde hij tegen de bezweringshouder op zijn grote werkbank, waar de rokende restanten van zijn mislukte magie lagen. ‘Deze bezwering zál me lukken!’

      En hij had nog wel aangenomen dat zijn problemen voorbij waren nu de magische tekens stabiel waren. Maar niets was minder waar geweest, dankzij de onverzettelijkheid van Hartigans oorspronkelijke transmutatiematrix.

      Vloekend liep hij terug naar zijn werkbank. Rubin Cylte kon het toch niet fout hebben gehad? Die man was een genie geweest op het gebied van de deconstructie van bezweringen. Wat had hij ook alweer geschreven over de gesplitste omkering van energieën?

      ‘Verdraaid, ik heb het nog geen uur geleden gelezen,’ mompelde hij, terwijl hij wild de broze pagina’s van het boek omsloeg op zoek naar de passage die hij zocht. ‘En ik heb het ook niet verkeerd begrepen. Ik ben niet gek.’

      Het idee dat hij zou falen was als een scherpe doorn die diep in zijn trots doordrong. Hij was een Danfey, geboren om te slagen. En als hij dat niet deed...

      Dan zal Dorana daarvoor boeten.

      Het was dus noodzakelijk dat hij zich niet door deze bezwering liet verslaan.

      Nog steeds door Cyltes boek bladerend voelde hij een waarschuwend gebons door de met een bezwering verzegelde deur, een tel voordat Rumms stem van de andere kant klonk.

      ‘Meneer? Raadslid Danfey?’

      Zijn vaders gezondheid was te slecht om de hoofdbediende te negeren. Woest verbrak Morgan de verzegeling en smeet de deur open.

      ‘Ik hoop voor jou dat dit heel belangrijk is, Rumm, want anders –’

      Hij slikte de rest van zijn bedreiging onuitgesproken in. Rumm was niet alleen. Achter hem stond Venette, met een schittering in haar violetkleurige ogen en haar fijngevormde kaken stijf op elkaar geklemd.

      Problemen.

      Rumm boog. ‘Mijn verontschuldigingen, meneer, maar vrouwe Martain beweert hier voor raadszaken te zijn.’

      Beweert. Dat was een slimme zet. Hij schoof de schuld van deze ongewenste onderbreking regelrecht in Venettes elegante schoentjes.

      ‘Goed, Rumm. Je kunt gaan.’

      ‘Meneer,’ mompelde Rumm, en hij liet Venette aan haar lot over.

      Haar kin was strijdvaardig opgeheven. ‘Je kunt me maar beter vragen binnen te komen, Morgan. Dit is geen gesprek dat je op de gang wilt voeren.’

      ‘Góéd,’ zei hij opnieuw, en hij deed een stap naar achteren. ‘Maar maak het je niet te gemakkelijk. Ik heb het druk.’

      Ze schreed langs hem. ‘Wees niet bang. Gemakkelijk zal dit niet worden.’

      Onmogelijk mens, zoals ze in het huis van de Danfeys rondliep alsof het van haar was. Tegen hem sprak alsof hij niet beter was dan Rumm. Hij smeet de zolderdeur dicht en verzegelde hem weer met zijn bezwering.

      ‘Raadszaken?’

      Het getik van haar hakken op de houten planken klonk hard en venijnig. Haar turkooizen tuniek van Ranoushzijde zwaaide om haar heen terwijl ze door de kamer liep. ‘Inderdaad.’

      Hij hees zijn heup op de rand van de werkbank. ‘Bedoel je dat Sallis niet ieders tijd heeft verspild? Ik sta versteld.’

      ‘Sallis?’ Ze draaide zich abrupt naar hem om. ‘Sallis, jij arrogánte idioot, weet dat iemand met de regels voor de aanschaf van azafris heeft geknoeid. En kijk me niet zo schaapachtig aan, Morgan, want ik ruik de stank van dat spul in de lucht!’

      Haar woorden kwamen aan als een dreun onder zijn ribben. ‘Hoe kan Sallis afweten van recente aankopen van azafris?’

      ‘Ja, hoe weet Sallis wat dan ook? Hij is een mager spinnetje met een verstrekkend web! Hij kent mensen die mensen kennen die marktkramers kennen die dieven kennen. Geen snippertje roddel is te klein om door Sallis Arkley te worden opgemerkt. In vredesnaam, Morgan, waarom heb je zoveel van dat spul nodig? Waarom heb je er zelfs maar een snúfje van nodig?’

      Verwachtte ze nou echt dat hij haar dat zou vertellen? De persoonlijke zaken van een magiër waren precies dat. Persóónlijk. Om van hem te vragen – nee, te éísen – dat hij haar deelgenoot zou maken van de details van zijn werk, was een grote belediging. Zelfs zijn vader had die grens nooit overschreden.

      ‘Denk maar niet dat je me met die hooghartige Danfey-blik kunt intimideren,’ zei Venette smalend. ‘Sterkere magiërs dan jij hebben zo op me neergekeken.’

      Hij sloeg zijn hand tegen zijn hart. ‘Vrouwe Martain, je kwetst me!’

      Zonder stil te blijven staan keek ze hem geïrriteerd aan. ‘Morgan, dit is serieus. Brice had het over dwang om Sallis’ verklikker álles te laten vertellen!’

      Opnieuw een dreun, net zo hard als de eerste. ‘En is hem dat gelukt?’

      Ze draaide zich om bij het zolderraam. ‘Nee. Nog niet, in ieder geval. Morgan...’

      ‘Je hoeft nergens bang voor te zijn, Venette,’ zei hij terwijl hij zich van de werkbank liet glijden. ‘Ik ben voorlopig klaar met azafris. En wat ik nog overheb, dient mijn doel nog wel even.’

      ‘En dat is? Wat dóé je ermee?’

      Zijn ogen en stem werden kil. ‘Denk aan je manieren.’

      ‘Als ik erop kon vertrouwen dat jij niet lonkte naar het gevaar, Morgan, dan zou ik dat wel doen!’ beet ze hem toe. ‘Maar hoe kan ik dat wanneer Greve me sméékt om je aan je nekharen deze zolderkamer uit te slepen?’

      En daarmee is de grens overschreden.

      ‘Je hebt niet het recht mijn vader lastig te vallen. Hij is ziek. Ik wil niet dat hij van streek raakt.’

      ‘Stel je leven dan niet langer in de waagschaal met die azafris!’

      Hij had even de tijd nodig om zijn zelfbeheersing terug te krijgen en trok zijn tuniek aan. Toen hij de knoopjes door de knoopsgaten duwde, zag hij dat zijn vingers trilden... en voelde hij zijn maag samenknijpen.

      Die irritante, irritante Sallis Arkley. Wat zou ik graag met mijn vingers knippen en hem vernietigen.

      ‘Morgan...’ Venettes stem klonk nu smekend. ‘Ik weet dat je denkt dat je jezelf moet bewijzen. Dat is niet zo. Niet op deze manier. Niet met azafris. Lieve schat, je bent geen gewone magiër meer. Je bent raadslid. Je hebt verplichtingen.’

      Hij schonk haar een vluchtige, broze glimlach. ‘Werkelijk? O, dat wist ik nog niet.’

      ‘O, je vindt het zo heerlijk om te spotten,’ zei ze. ‘Maar als je niet aan jezelf wilt denken, Morgan, denk dan in ieder geval aan Maris!’

      ‘Maris Garrick heeft hier niets mee te maken.’

      ‘Ze heeft er álles mee te maken!’ Venette balde haar geringde vingers en deed een stap in zijn richting. ‘Ze gééft om je, Morgan. En ze gelooft dat dat wederzijds is. Als dit fout gaat, wordt zij gekwetst.’

      ‘Moet ik verantwoording aan jou afleggen voor haar gevoelens?’

      ‘Je zult aan íémand verantwoording moeten afleggen!’

      ‘Aan Maris’ ouders misschien. Is ze soms plotseling wees geworden, dat jij meent voor haar moeder te moeten spelen?’

      ‘O, Mórgan...’ Met opeengeknepen lippen wendde Venette zich af. ‘Je hebt zeker te veel van die vervloekte azafris ingeademd. Ik heb je nog nooit zo dwars meegemaakt.’

      ‘En ik heb jou nog nooit zo vastbesloten meegemaakt om je te bemoeien met dingen die je niets aangaan!’

      Ze stak een vinger naar hem op. ‘Maris gaat mij wél aan. Als je besluit een verbintenis met haar aan te gaan en vervolgens in de problemen raakt door je magiewerk, sleep je haar met je mee! Heb je dáár wel eens aan gedacht, Morgan? Heb je wel eens aan háár gedacht? Of ben je volledig verblind door je zelfzuchtige ambitie?’

      Het stak hem om te beseffen dat die feeks van een Venette gelijk had. ‘Ik ben geenszins van plan om in de problemen te raken,’ zei hij bruusk. ‘Wat ik ook doe, Venette, Maris Garrick zal er niet onder lijden. Ik geef je mijn woord.’

      ‘En daar zal ik je aan houden, geloof me. Maar jij dan, Morgan? Lieve schat –’

      ‘Je lieve Morgan kan wel voor zichzelf zorgen. Het is nergens voor nodig om je druk te maken. Ik ben geen kind meer.’

      ‘Het is wel degelijk nodig,’ antwoordde Venette. ‘Ik kan niet werkeloos toekijken terwijl jij als een kip zonder kop je ondergang tegemoet stormt. Wat je hier ook uitspookt, Morgan, ik smeek je ermee te stoppen. Sallis en Shari zouden niets liever willen dan jou de afgrond in duwen. Ga me niet vertellen dat je ze daarbij wilt hélpen!’

      Ondanks hun verschil in leeftijd was ze zijn beste vriendin. En toch kon hij haar de waarheid niet toevertrouwen, net zomin als hij zijn vader in vertrouwen kon nemen. Ze zou geen geloof hechten aan zijn bange vermoedens over Dorana. Niet zonder bewijzen. En omdat ze nu eenmaal Venette was, zou ze voor zijn eigen bestwil proberen hem te dwarsbomen.

      ‘Natuurlijk wil ik hen niet helpen,’ zei hij. ‘Maar ik weiger ook in angst te leven voor wat zij, of welke magiër dan ook, zeggen of doen.’

      Venette zuchtte. ‘Ik verspil mijn adem, nietwaar? Je bent niet van plan naar me te luisteren.’

      Ze had tranen in haar ogen, en op haar wangen. Ze huilde om hem. Hij kende niemand anders die dat zou doen. In ieder geval niemand die nog in leven was.

      Zijn beledigde woede zakte weg. ‘Je vindt me vast ondankbaar,’ zei hij. ‘Je vriendschap betekent heel veel voor me, Venette. En je advies en hulp ook. Ik doe misschien niet altijd wat jij wilt, maar ik luister echt wel naar je.’

      De blik die ze hem toewierp was een mengeling van genegenheid en twijfel. ‘En je maakt me hoorndol. Vergeet dat niet. Morgan, ik wil je iets vragen... en ik verwacht een eerlijk antwoord.’

      Hij voelde zijn spieren aanspannen. ‘Goed.’

      ‘Maak je Maris voor jezelf het hof, of om je vader een plezier te doen?’

      Hij aarzelde, en haalde toen zijn schouders op. ‘Beide.’

      ‘Dat dacht ik al,’ mompelde ze. ‘En het spijt me.’

      ‘Nu ben je boos op me.’

      ‘Omdat je eerlijk bent? Nooit.’ Ze dwong zichzelf te glimlachen. ‘Maar Morgan, ik raad je aan je eigen gevoelens zwaarder te laten wegen. Want eerlijk is eerlijk, lieve schat, jij bent degene die met Maris zal moeten leven als je met haar trouwt. Je vader...’

      Een dreun tegen zijn hart dit keer. Maar hij mocht niet instorten, niet ten overstaan van Venette. ‘Mijn vader niet. Ja, dat weet ik.’

      Ze wist wel beter dan hem te sussen met lege woorden. Haar ogen stonden donker van medeleven. ‘Sallis heeft de vergadering niet alleen belegd vanwege die azafris,’ zei ze. ‘Er broeien problemen op het College. Brice wil dat jij je erin verdiept.’

      Dat verraste hem. ‘Echt waar?’

      ‘Ja, echt waar. En dat is nóg een reden waarom dít...’ Venette zwaaide met haar hand naar de overvolle werkbanken, ‘... zo gevaarlijk is voor je politieke loopbaan. Handel het probleem van het College vakkundig af, lieverd, en je bent hard op weg om Brice’ oprechte waardering te verdienen. Bovendien zal Sallis dan bij je in het krijt staan.’

      ‘Dat klinkt goed. Vertel me de bijzonderheden.’

      Toen ze de crisis en zijn taak had uiteengezet, schudde hij zijn hoofd.

      ‘Arkley is een dwaas. Hij had tegen Jordane moeten zeggen dat hij met zijn vermoedens naar de proctor moest gaan, of naar Hahren als hij dacht dat de proctor niets zou kunnen doen.’

      Venette sloeg haar ogen ten hemel. ‘Ja, dat weet jij, en dat weet ik, maar Nevin Jordane heeft er zijn levenswerk van gemaakt om misbruik van mensen te maken.’

      ‘Weet Hahren hier niets van af?’

      ‘Blijkbaar niet. Wil je hem erbij betrekken?’

      ‘Als het nodig is.’

      ‘Nou, ik weet zeker dat je zult doen wat het beste is,’ zei Venette. ‘Laat je er alleen niet toe verleiden om Sallis voor gek te zetten, alleen omdat je het kunt. Het welzijn van het College moet op de eerste plaats komen.’

      ‘Inderdaad,’ zei hij knikkend. ‘Ik zal me er dan ook zo snel mogelijk op storten, zodra ik onze persoonlijke adviseur heb gesproken. Het kan geen kwaad om het probleem wat sneller aan te pakken dan onze gewaardeerde heer Varen in gedachten heeft.’

      Venette lachte. ‘Dat is een sluwe zet, lieverd. Sallis zal niet weten of hij moet lachen of huilen.’ Ze liep naar hem toe en legde een hand op zijn arm. ‘Ik heb zelf nog wat dingen af te handelen. Maak het Rumm niet te moeilijk wanneer ik weg ben. Hij kon echt niet anders dan me naar boven brengen.’

      ‘Dat weet ik,’ zei hij, en hij kuste haar op de wang. ‘Bovendien moet een man wel uit beter hout gesneden zijn om de geduchte vrouwe Martain te weerstaan.’

      ‘Ha!’ zei ze. Ze deed een stap naar achteren. ‘En waar ben jij dan uit gesneden? Hardhout?’ Ze zweeg plotseling, met haar blik op het geopende boek op de werkbank naast hem gericht. ‘Rubin Cylte?’ Haar stem klonk geschokt. Ze keek hem met een verslagen blik in haar violetkleurige ogen aan. ‘O, gunst. Ik hoop maar dat je weet wat je doet.’

      Zonder antwoord te geven hief hij de afscherming van de deur op en keek haar na toen ze met opgeheven hoofd, maar hangende schouders, de zolderkamer uitliep.

      ‘Geloof me, Venette,’ zei hij in de stilte. ‘Dat hoop ik ook.’

 

Hoewel piller Ranmer het sterk afkeurde, stond heer Danfey erop zijn persoonlijke vertrekken te verlaten om de maandelijkse bespreking met de adviseur van de familie te houden.

      ‘Ik lig nog niet in mijn kist, Morgan!’ snauwde hij amechtig terwijl hij zijn hemd dichtknoopte. Hij zat op de rand van zijn bed, omdat zijn benen te zwak waren om hem te ondersteunen terwijl zijn vingers met moeite een taak uitvoerden waar een kind zijn hand niet voor zou omdraaien. ‘En voordat het zover is, wil ik weten hoe het ervoor staat met de schatkist en de belangen van deze familie.’

      Met zijn vaders blauwfluwelen jas in zijn handen onderdrukte Morgan een zucht. ‘Ja, heer. Maar ik zou u ook de verslagen kunnen brengen nadat ik alles met Nydd heb doorgenomen, en...’

      ‘Néé!’ zei zijn vader met een dreigende blik. ‘Zolang ik ademhaal, ben ik hier de baas. Ik wil niet betutteld worden, Morgan, hoor je me? Ik heb Rumm al gewaarschuwd dat ik hem op staande voet zal ontslaan als ik daar nog eens over moet klagen.’

      Verstandig of niet, daar moest hij tegenin gaan. ‘Heer, u ontslaat Rumm niet,’ zei hij terwijl hij zijn stem luchtig, bijna speels, probeerde te laten klinken. ‘En zelfs als u dat zou doen, zou ik hem onmiddellijk weer aanstellen.’

      ‘Werkelijk?’ Zijn vaders kaken verstrakten en zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Je zou dus de baas over me spelen terwijl mijn hart nog klopt?’

      ‘De baas over u spelen? Nooit. Maar ik zou u behoeden voor zo’n grote fout. Wat voor zoon zou ik zijn als ik dat niet deed?’

      ‘Wat voor zoon spuwt in zijn vaders gezicht en dreigt hem in zijn eigen huis te overstemmen?’

      Morgan beet op zijn tong om alles wat hij wilde zeggen binnen te houden. Het zou niets opleveren, behalve een verslechtering van zijn vaders in toenemende mate ruzieachtige humeur.

      Er zit nog genoeg leven in hem om je af te bekken. Onthoud dat en wees dankbaar.

      Hij boog schuldbewust zijn hoofd. ‘Het spijt me, heer,’ zei hij. ‘Het was een slecht gekozen reactie. Ik had u beter dringend kunnen verzoeken om Rumm niet te ontslaan. Hij bewijst me goede diensten, en ik zou hem zeer missen.’

      Ook al laat hij Venette over zich heen lopen.

      Zijn vader had eindelijk zijn hemd dichtgeknoopt en liet zijn handen in zijn schoot vallen. Zelfs zo’n kleine handeling als knoopjes dichtmaken kostte de oude man tegenwoordig al al zijn kracht.

      ‘Je maakt je druk om niets, Morgan,’ bond hij in. ‘Ik zei niet dat ik hem heb ontslagen, alleen dat zijn bemoeizucht me tegenstaat.’

      ‘Dan heb ik ook dat verkeerd begrepen, en uw woorden zwaarder opgenomen dan gerechtvaardigd was. Ik hoop dat Rumm weet dat zijn positie hier niet in gevaar is?’

      ‘Hij weet wat ik wil dat hij weet!’ snauwde zijn vader. ‘Dus ga hem niet achter mijn rug om naar de mond lopen praten, want ik zal erachter komen en het je niet in dank afnemen.’

      Hij kon maar beter een ander onderwerp aansnijden. ‘Uw jas, heer?’

      ‘Ja, die zie ik. Noem je me nu ook al blind?’

      Als hij zijn zelfbeheersing tegenover Sallis Arkley kon bewaren, kon hij dat ook tegenover zijn vader. ‘Natuurlijk niet. Maar Nydd kan elk moment arriveren, en ik weet dat u iemand niet graag laat wachten.’

      Zijn vader snoof. ‘Dus nu praat je mij naar de mond, Morgan. Je vindt jezelf nogal slim, nietwaar?’

      ‘Redelijk slim, heer, maar zelfs op mijn meest heldere dag bij lange na niet zo slim als u,’ zei hij, en hij glimlachte opnieuw in de hoop dat zijn vleierij zijn vader minder prikkelbaar zou maken. Een gesprek met hem leek de laatste tijd steeds meer op verstoppertje spelen met een horzel. ‘Mijn heer –’

      ‘Ik weet het, ik weet het!’ zei zijn vader, nog steeds geprikkeld. ‘Niet dat het kwaad kan om Nydd even met zijn duimen te laten draaien. Die knapen vinden zichzelf veel te belangrijk.’ Hij hief een gekromde vinger op. ‘Vergeet dat niet, mijn slimme zoon. En zeg niet dat ik je nooit goed advies heb gegeven.’

      Aangezien alles wat hij zei toch als twistziek zou worden opgevat, knikte Morgan alleen. ‘Nee, heer.’

      ‘Waag het niet dat te vergeten,’ gromde zijn vader. ‘Wat sta je daar nog als een veredelde kapstok, Morgan? Je lijkt wel een bediende.’

      Hij is een oude man, en hij is stervende. De rest is bijzaak. ‘Het spijt me, mijn heer.’

      Het allerliefst had hij de fluwelen mantel neergegooid om zijn vader te helpen opstaan van het bed, maar dat zou als zo’n grote belediging worden opgevat dat de oude man dagenlang niet meer tegen hem zou praten. Dus bleef hij in een gepijnigde stilte staan toekijken terwijl zijn vader probeerde op te staan en op de been te blijven, waar de oude man pas bij zijn derde poging in slaagde. Om hen beiden te redden, moest hij voorwenden dat hij zich de eerste twee pogingen had ingebeeld. Een uitbrander riskerend trad hij zijn vader met de uitgestoken mantel over het tapijt tegemoet, en hielp hem er voorzichtig in, zonder te laten blijken dat hij heel goed besefte dat het zijn vader al grote moeite kostte om eerst de ene arm en daarna de andere half op te tillen.

      Het had nooit zover mogen komen. Hij had de dood tegemoet moeten treden als een sterke man in de bloei van zijn leven. Deze langzame aftakeling is een onverdiende straf.

      Voor hen beiden.

      Toen heer Danfey zijn fraaie blauwfluwelen jas aanhad, moest hij lijdzaam ondergaan dat de ouderwetse knopen voor hem werden dichtgemaakt, en zelfs toestaan dat zijn aanmatigende zoon zijn zijden halsdoek fatsoeneerde. De in goud gezette vuursteen schitterde in het glimlicht in een zeldzaam vertoon van ijdelheid.

      Morgan glimlachte weer, in de hoop dat hij zijn verdriet goed wist te verbergen. ‘Mijn heer, u bent een toonbeeld van elegantie, zoals altijd.’

      Halverwege de trap naar beneden porde zijn vader met een elleboog tussen zijn ribben. ‘Ik heb gehoord dat je nogal wat aandacht aan dat meisje van Garrick schenkt. Wanneer je je tenminste niet op je zolder verstopt.’

      Wie had hem dat verteld? Venette? Verdraaid, ze kon het ook niet laten. Als ze niet oppaste, zou hij zijn bemoeizuchtige vriendin een dezer dagen eens een flinke veeg uit de pan geven.

      ‘Geef de lieflijke vrouwe Martain niet de schuld,’ voegde zijn vader eraan toe. ‘Ik heb Rumm onder druk gezet. Ik moest wel, nietwaar, aangezien jij blijkbaar niet van plan was me iets te vertellen?’

      Die laatste steek was bedoeld om hem zich schuldig te laten voelen, maar dat liet hij niet toe. ‘Ik wilde u geen valse hoop geven, heer.’

      ‘Ga je haar huwen?’

      ‘Ik... onderzoek de mogelijkheden,’ zei hij uiterst behoedzaam. ‘Zoals u hebt verzocht.’ Hebt geëist. Maar laten we vooral niet over woordkeuze kibbelen. ‘Hoezo, heer? Staat een dergelijke verbintenis u tegen?’

      Zijn vader bleef bij de volgende bocht in de trap stilstaan om op adem te komen. ‘Het staat me tegen dat ik van een bediende over de hofmakerij van mijn zoon moet horen.’

      Mij nog veel meer, geloof me.

      ‘Ik was van plan het u te vertellen. Ik wachtte alleen tot u zich wat sterker zou voelen. Ranmer wil niet dat u zich opwindt.’

      Die opmerking leverde hem een woedende blik op. ‘Waag het niet dit op mijn slechte gezondheid af te schuiven, anders krijg je een draai om je oren.’

      En hij zou zijn dreigement waarmaken ook. Greve Danfey was geen hardvochtige vader, maar hij aarzelde niet om zijn vuist op te heffen wanneer hij werd getart.

      De boze blik veranderde in iets wat hij minder goed kon verdragen. ‘Je had het me moeten vertellen, Morgan. Ik wacht al dagen tot je me in vertrouwen neemt.’ Een schaduw van pijn in zijn vaders stem.

      ‘Het spijt me.’

      ‘Nou? Wil je dat meisje of niet? En dit keer verwacht ik een onverbloemd antwoord.’

      Was het maar zo eenvoudig als zijn vader dacht. ‘Maris is jong, aantrekkelijk, ongebonden, en de enige dochter van een Eerste Familie met een hogere rang dan de onze. Ik zou wel gek zijn om haar af te wijzen.’

      Zijn vader wierp hem een snelle blik toe. ‘Maar?’

      ‘Maar iedere familie heeft geheimen. Wat weet u over de Garricks?’

      ‘Heeft Venette je niet alle details gegeven?’

      ‘Ik heb haar er niet naar gevraagd. Wat Maris Garrick betreft is ze niet bepaald onbevooroordeeld.’

      Zijn vader fronste en dacht na. ‘Ondanks hun hoge positie zijn het goede magiërs, zij het niet briljant. Het is een trotse familie. Te trots, als je het mij vraagt. Er is een zoon. Ehrig. Zes jaar ouder dan jij. Hij begon op het College, maar werd voor het eind van het eerste jaar verzocht te vertrekken. Dat herinner jij je waarschijnlijk niet. Je was te jong, en het is niet aan de grote klok gehangen. Hij was betrapt op spieken. Een vervelende zaak. De echtgenote is vrij gewoontjes. Parnel Garrick is een stijfkop, maar goudeerlijk. Het schandaal rond zijn zoon heeft hem bijna de das omgedaan. Sommige mensen rekenden hem erop af. Ik heb dat nooit gedaan, de zeldzame keren dat ik hem daarna nog heb gezien. Ze wonen pas twee jaar in Elvado. Oorspronkelijk komen ze uit het noorden, uit het Vijfde district.’

      Morgan onderdrukte zijn geamuseerdheid. Het was echt iets voor zijn vader om zoveel over de geschiedenis van de Garricks te weten. En het was typisch tegendraads en aardig van hem om Parnel Garrick niet verantwoordelijk te stellen voor de wandaden van zijn erfgenaam. Hoewel hij vaak hard was, kon Greve Danfey op zijn tijd verrassend mild zijn.

      ‘Wat vind jij van de familie van dat meisje?’ vroeg zijn vader. ‘Kun je met hen overweg?’

      ‘Dat weet ik nog niet,’ zei hij. ‘Heer en vrouwe Garrick hebben veel moeite gedaan om zich op de achtergrond te houden. Maar het spreekt in hun voordeel dat ze toestemming hebben gekregen om in Elvado te komen wonen. Die eer is niet voor iedereen weggelegd. Wat Maris’ broer betreft...’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Die heb ik nog niet ontmoet.’

      Zijn vader wierp hem een scherpe, doordringende blik toe. ‘En nog steeds blijf je mijn vraag ontwijken.’

      ‘Omdat ik geen pasklaar antwoord voor u heb, heer. Ik kan alleen zeggen dat ik Maris geen ongeschikte partij vind.’

      Wat een andere manier was om te zeggen dat hij, ondanks de geschiktheid en charme van het meisje, op persoonlijk vlak... onverschillig tegenover haar stond.

      Zijn vader streek de vleug van een blauwfluwelen mouw glad. ‘Je hebt haar nog geen formeel aanzoek gedaan?’

      Dat stak hem. ‘Nee, mijn heer. En dat zou ik ook nooit doen zonder eerst met u te overleggen. U denkt toch niet dat ik zo’n onbehouwen zoon ben?’

      ‘Voor zover ik me kan herinneren,’ gromde zijn vader, ‘was je er anders als de kippen bij toen het om dat meisje van Talth ging.’

      ‘Luzena was anders,’ zei hij stijfjes. ‘Ik weiger haar met Maris Garrick te vergelijken.’

      Er klonken voetstappen op de trap onder hen en Rumms keurig gekapte hoofd kwam in zicht. Toen hij omhoogkeek en hen zag, bleef hij stilstaan. ‘Mijn heer, Nydd is gearriveerd.’

      Opnieuw een knorrig gegrom. ‘Laat hem in de bibliotheek, Rumm, en geef hem wat te drinken. Thee, geen sherry. Ik kom er zo aan.’

      Morgan merkte dat zijn vaders ademhaling wat rustiger was geworden en dat er wat meer kleur op zijn wangen zat. Hij deed een suggestieve stap naar beneden. Zijn vaders knokige vingers grepen hem bij de onderarmen, en dwongen hem tot stilstaan. De ogen van de oude man stonden onheilspellend gretig.

      ‘Morgan, kun jij je vinden in een verbintenis met die Maris Garrick?’

      ‘Dat hangt ervan af, heer,’ zei hij verbaasd. Zijn vader maalde meestal niet veel om zijn gevoelens. ‘Kunt ú dat? Ik zou nooit met een vrouw trouwen die uw goedkeuring niet kan wegdragen.’

      ‘Ik heb nog wat moeite met de broer,’ zei zijn vader na een bedachtzame stilte. ‘Maar de moeder is me geen doorn in het oog, en ik ken lastiger magiërs dan Parnel. Je zou het veel slechter kunnen treffen dan met zijn dochter, Morgan. Nodig het meisje een keer uit voor het eten. Laat me zelf oordelen.’

      Hij boog. ‘Mijn heer, ik zal haar uitnodigen... maar voorlopig nog niet. Ik wil mijn hand niet overspelen, en haar ook geen reden geven tot het trekken van overhaaste conclusies.’

      ‘Wanneer zie je haar weer?’

      ‘Vanavond toevallig. We dineren in de Opaal.’

      Zijn vader staarde hem aan. ‘De Opaal is duur, Morgan. Denk je niet dat je je hand overspeelt door zo diep in de buidel te tasten?’

      ‘Als ik overweeg met haar te trouwen, moet ik haar toch enigszins in stijl het hof maken.’

      ‘Maak haar het hof zoals het jou goeddunkt,’ zei zijn vader. Diep in zijn borst klonk weer dat onheilspellende gerochel. ‘Maar als je denkt dat ze geschikt is, wacht dan niet te lang met dat kenbaar te maken.’

      ‘Mijn heer,’ zei hij, zijn bezorgdheid verbergend. ‘Zoals altijd zal ik uw uitstekende advies opvolgen.’

 

Het kostte hun iets meer dan twee uur om de rekeningen en landgoederen van de Danfeys door te spitten. Over het algemeen waren de vooruitzichten rooskleurig, was Nydds conclusie. Boerderijen, gewassen, veestapels en handelsondernemingen gedijden naar verwachting, ondanks de grillen van het leven.

      De drieledige problemen met Brantone, Manemli en Ranoush waren onfortuinlijk, maar gelukkig leek geen van hun handelspartners zich daar zorgen over te maken. Toch moesten de geruchten nauwlettend in de gaten worden gehouden. Banditisme in Trindek en een lange periode van slecht weer in Feen hadden hun tol geëist van hun geperste suswill­olie en met magie vervaardigde lederwaren, dat wel, maar die verliezen werden ruimschoots gecompenseerd door de nieuwe vondst van vuursteen in hun mijn in Ranoush. De vraag naar de edelstenen in Dorana zou niet snel afnemen, in ieder geval niet in de komende jaren. Bovendien leek de oogst van ijswijndruiven buitengewoon veelbelovend te worden, evenals de oogst van hun grijsbessen in Brantone. Beide ondernemingen beloofden een groot succes te worden. Ook het in Iringa geproduceerde bont leverde een aardige winst op, ofschoon ze wel werden gewaarschuwd voor het gevaar dat de zeldzame Iringaanse sneeuwkat als gevolg van de jacht met uitsterven werd bedreigd.

      ‘Als ze in gevangenschap zouden kunnen worden gefokt, zou ik dat aanbevelen,’ verzuchtte Nydd. ‘Maar dat kan niet. En aangezien het onwaarschijnlijk is dat andere jagers de jacht zullen beperken, adviseer ik om te proberen zo veel mogelijk van de overgebleven dieren te pakken te krijgen en de pelzen te bewaren totdat ze geheel zijn uitgestorven, waarna de prijzen omhoog zullen schieten.’

      ‘Een uitstekend advies,’ zei Morgan. ‘Regel het, Nydd.’ Hij draaide zich om. ‘Tenzij u bezwaar hebt, mijn heer?’

      Zijn vader wuifde met zijn hand. ‘Nee.’

      Nydd maakte een aantekening. ‘Prima, mijn heer. Dan blijven alleen de paardenfokkerijen in het Tweede district over...’

      Waarover ze niet lang hoefden te praten. Toen de bespreking was afgerond, liet Morgan zijn vader achter om met Nydd te roddelen en verliet de bibliotheek om op zoek te gaan naar Rumm.

      ‘Meneer?’ zei de hoofdbediende, opkijkend van een sauspan. Hij stond in de keuken van een saus te proeven. De kok keek zenuwachtig in afwachting van zijn oordeel. ‘Is er een probleem?’

      Zijn beleefde manier om te vragen: Is de heer des huizes onwel? Rumm was bovenal een grootmeester in tact.

      ‘Ik wil je graag even spreken, Rumm,’ zei hij met een rukje van zijn hoofd.

      Rumm legde de lepel neer. ‘Meneer.’

      Op discrete afstand van de kok, wiens rug nu naar hen toe was gekeerd terwijl hij met volle aandacht een mes sleep, sloeg Morgan zijn armen over elkaar. ‘Je hebt met heer Danfey over mij gepraat.’

      ‘Ja.’ Rumm knipperde met zijn ogen. ‘In het kader van mijn plicht maak ik soms een toespeling op u, meneer. Was er iets in het bijzonder –’

      ‘In het bijzónder,’ zei hij, niet in de stemming voor schalkse spelletjes, ‘heb je mij en mijn...’ onderhandelingen over mijn plichten als dekhengst ‘... relatie met Maris Garrick besproken.’

      Dit keer bevochtigde Rumm zijn lippen. ‘Aha.’

      ‘Inderdaad, Rumm. Ahá.’

      ‘Meneer...’ Met een zucht sloeg Rumm zijn blik neer naar de onberispelijk geschrobde plavuizenvloer. ‘Ik bied u mijn verontschuldigingen aan.’

      ‘Dat is in ieder geval een begin. En leg me nu maar eens uit waarom ik je niet onmiddellijk de deur zou wijzen.’

      Rumms blik schoot omhoog. ‘Als mij de deur wordt gewezen, meneer, dan liever omdat ik mijn heer gehoorzaam dan omdat ik hem openlijk tart.’

      Even stond hij met zijn mond vol tanden. ‘Wil je zeggen dat heer Danfey je heeft ópgedragen om mijn persoonlijke zaken met hem te bespreken? Weet je zeker dat het niet ging om een toespeling van zijn kant waar jij op in bent gegaan?’

      Opnieuw een zucht. ‘Nee, meneer. Die middag toen magiër Garrick en u gingen paardrijden, werd uw vader wakker uit zijn middagdutje en wilde weten waar u was. Ik heb geprobeerd vaag te blijven, meneer, zoals u had verzocht. Maar blijkbaar was ik niet vaag genoeg, en dus werd ik gedwongen meer te onthullen dan u of mij lief was.’

      Met zijn handen achter zijn rug ineengeslagen, om Rumm de witte knokkels van woede niet te laten zien, knikte Morgan. ‘Ik begrijp het.’

      ‘Meneer, ik had het u willen vertellen – u willen wáárschuwen,’ zei Rumm met een oprechte uitdrukking op zijn gezicht, ‘maar uw vader beval me te zwijgen op straffe van ontslag.’

      Zodat hij alle tijd had gehad om na te denken over de brutaliteit van een volwassen zoon die zijn persoonlijke zaken voor zichzelf hield en zich daarover kon opwinden.

      Greve Danfey, soms ben je een bijzonder onredelijk man.

      ‘Meneer...’ Rumm had zijn stem gedempt. ‘Als ik vrijuit mag spreken?’

      Hij snoof. ‘Voor zover ik weet heb je dat altijd al gedaan.’

      De hoofdbediende wierp een blik op de kok, die nog steeds al zijn aandacht bij het slijpen van zijn mes had, en deed een stapje dichterbij. ‘Ik begrijp uw gevoelens hierover, meneer. Het huwelijk is een gevoelige zaak, vooral wanneer het een prominente familie betreft. En wanneer iemands hart al eens is gebroken...’

      Morgan deed een stap achteruit. ‘Zo is het wel genoeg.’

      ‘Uw vader wordt gedreven door angst, meneer,’ zei Rumm, zonder acht te slaan op het gevaar dat hij liep. ‘Ik weet dat het lijkt alsof hij niets om uw gevoelens geeft, maar in feite geeft hij er zoveel om dat hij er bijna in stikt. Neem hem dat niet al te zeer kwalijk, meneer –’

      ‘Ik zei dat het wel genóég was!’

      Een geschokt geluid, en gekletter toen de kok zijn geslepen mes liet vallen.

      ‘Meneer,’ zei Rumm, een innerlijke trots uitstralend die niet aan een bediende toebehoorde, zelfs niet aan een hoofdbediende.

      Morgan staarde de man zwijgend aan, wachtend tot hij zichzelf weer in de hand had. Hoe oud was Rumm eigenlijk? Hij wist het niet. Hij had het nooit gevraagd. Zo’n tien jaar ouder dan hijzelf misschien? Hij was niet getrouwd. Was het ook nooit geweest. En dankzij de recente verordening van de Raad zou dat nu ook nooit meer gebeuren. Maar had hij ooit liefgehad? Ooit aan een gebroken hart geleden? Een vrouw die hij aanbad in zijn armen gehouden terwijl ze een langzame en pijnlijke dood stierf? Haar laatste, trillende zucht ingeademd?

      En al is dat zo. Dat geeft hem nog niet het recht om –

      ‘U bent boos,’ zei Rumm. Het was zo’n overbodige constatering dat het bijna vermakelijk was. ‘Dat spijt me. Maar meneer, u moet weten dat het niet makkelijk is om de smalle grenslijn tussen u en uw vader te bewandelen.’

      Je wordt niet betaald voor makkelijk, Rumm. Je wordt betaald om te doen wat je wordt opgedragen.

      Maar was dat niet juist het probleem? Rumm had precies gedaan wat hem was opgedragen. Als hij heer Danfey geen eerlijk antwoord had gegeven, zou hij zelfs ernstig in de fout zijn gegaan.

      Spier voor gespannen spier dwong Morgan zich te ontspannen. ‘Goed dan, Rumm. Ik zal het dit keer door de vingers zien. Maar denk niet dat ik een volgende keer weer zo vergevingsgezind zal zijn. Je kunt nu sherry naar de bibliotheek brengen. Maar mijn vader mag niet meer dan één glas drinken. Neem maar geen fles mee. Neem twee glazen mee op een blad, en geef Nydd de Ospia. Dat is goed genoeg voor hem. Je heer geef je uiteraard niets minder dan de droge Tartaffe.’

      Rumm knikte. Zijn gezicht stond ernstig, maar er lag een opgeluchte blik in zijn ogen. ‘Uiteraard, meneer.’

      ‘En zeg tegen mijn vader dat ik Elvado in ben gegaan,’ voegde hij eraan toe. ‘Ik moet voor raadszaken naar het College en blijf daarna in de stad eten. Je kunt me in de Opaal bereiken mocht er iets... mocht je me nodig hebben. Verzeker heer Danfey ervan dat ik niet laat thuis zal zijn.’

      ‘Uitstekend, heer,’ mompelde Rumm met een buiging, opnieuw de perfecte, beheerste bediende.

      Toen Morgan de keuken verliet, hoorde hij Rumm tegen de kok zeggen, op een toon die hij voor zijn eigen ondergeschikten reserveerde: ‘Mosson, die saus is niet te eten. Heb je de hele zoutkelder in de pan gegooid, suffende ketelpoetser? Gooi hem weg en maak hem overnieuw. En je kunt ervan verzekerd zijn dat de kosten op je veel te hoge loon zullen worden ingehouden.’

      Morgan grijnsde. Zijn humeur was op slag verbeterd. Rumm ontslaan? Nee. Dat zou hij nooit kunnen, hoe aanmatigend zijn gedrag soms ook was.

      Maar ik zal wel een hartig woordje met mijn vader spreken. Als hij iets wil weten, kan hij het me vragen. Ik wens geen voer te zijn voor de speculaties van een bediende... Nee, zelfs niet van Rumm.
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Morgan keerde met verwarde gevoelens terug naar het College. De jaren die hij binnen de met ivoor bedekte muren had doorgebracht waren geen drama geweest... maar ook geen onverdeeld genoegen. Zoals altijd waren rangen er belangrijk geweest. Het feit dat hij wat magische aanleg betrof met kop en schouders boven bijna iedere zoon en dochter van de meer prestigieuze Eerste Families uitstak, woog niet op tegen zijn minder gerenommeerde naam.

      In veel opzichten had zijn talent alles alleen maar erger gemaakt.

      De andere jongens van de lagere families hadden een kleine kudde gevormd die hen beschermde tegen de ergste subtiele hoon van studenten, zoals Brahn Sorvold, die meer bevoorrecht waren geboren. Ze hadden een paar voorzichtige pogingen gewaagd om hem erbij te betrekken, maar daar had hij zijn neus voor opgehaald. Het idee om zich tussen dat middelmatige zootje te verschuilen had hem met walging vervuld.

      Dus had hij zijn collegejaren grotendeels in eenzaamheid doorgebracht. Hij werd uiteraard opgemerkt. De kwaliteit van zijn magische verrichtingen kon niet worden ontkend. Maar wanneer het aankwam op het maken van keuzes, op het door de leraren voortrekken van de een boven de ander, was hij vier jaar lang vaker wel dan niet de ander geweest.

      En dat was altijd blijven steken. Daarom nam hij de minachtende houding van Sallis en Shari natuurlijk ook zo hoog op. Hij was niet gek. Hij wist dat binnen in raadslid Danfey nog steeds de schim leefde van zijn jongere zelf, de studentmagiër.

      ‘Heer? Heer, is er iets?’

      Opgeschrikt uit zijn melancholieke overpeinzing staarde hij naar de jongeling die zo heftig aan zijn elleboog had geschud.

      ‘Ben je blind?’ vroeg hij, en hij tikte op het raadsembleem dat op zijn met parels geborduurde blauwfluwelen tuniek prijkte. ‘Wil je soms geschorst worden?’

      De student sperde zijn amberkleurige ogen wijd open en liet zijn slappe mond openvallen. Te oordelen naar zijn niet meer dan functionele kleding was hij de telg van een bijzonder laaggeplaatste Eerste Familie. De meer vooraanstaande families kleedden hun zonen en dochters in brokaat en fluweel, niet in stevig linnen. De tuniek van de jongen was voor de zekerheid in een diepe bosgroene kleur geverfd en hier en daar met gouddraad versierd, maar hoe je het ook bekeek, het bleef linnen. Meer was het niet.

      ‘Raadslid!’ riep hij geschokt uit. ‘Vergeef me. U zag er ontdaan uit en ik dacht... ik dacht...’

      Morgan gaf de brabbelende dwaas een tik tegen de zijkant van zijn onverzorgde hoofd. Wat doe je hier als je je geen fatsoenlijke knipbeurt kunt veroorloven? ‘Nee, je dacht níét na en lette niet op. En jij wilt magiër worden in de wereld buiten dit College? Ezel.’ Nog een tik. ‘Naam?’

      De student knipperde met zijn ogen. ‘Mijn naam, heer?’

      ‘Nee, sufkop! De naam van de linker grote teen van mijn dienstmeid!’

      Trillend probeerde de jongen zijn verwarde gedachten op een rijtje te krijgen. ‘Werik Gowen, heer.’

      Gowen? Inderdaad een van de laagste Eerste Families. Als hij als student was toegelaten, moest hij talent hebben, maar talent was niet genoeg. Leerden mensen het dan nooit?

      ‘En kun je me een reden geven, student Gowen, waarom ik geen klacht over je zou indienen bij de proctor?’

      Werik Gowen onderdrukte een snik. Op veilige afstand stonden drie andere studenten te dralen. Ze keken gespannen toe, geschokt door de benarde positie van hun vriend, maar opgelucht dat ze niet in zijn schoenen stonden. De afwezigheid van andere studenten op het terrein van het College deed vermoeden dat ze alle vier te laat waren voor hun volgende les.

      ‘Alstublieft, heer, alstublieft...’ De stem van de jongen was gedaald tot nauwelijks meer dan een fluistering. Hij had zijn vochtige, doodsbange blik op het gras gericht. ‘Ik smeek u nederig om vergeving. Ik wilde u niet beledigen.’

      Morgan keek hem aan. De middag vergleed snel, en hij had geen tijd meer te verliezen. ‘Het is je vergeven. Maar als je mijn aandacht nog een keer op je vestigt, kun je er zeker van zijn dat je de gevolgen zeer zult betreuren. En nu naar je les. Opschieten!’

      ‘Heer!’ hijgde de jongen. ‘Dank u, heer!’

      Trillend op zijn benen vluchtte Werik Gowen naar de veiligheid van zijn starende medestudenten. Met een laatste verzengende blik liep Morgan verder over het door bomen beschaduwde stenen pad dat van de hoofdpoort van het College naar het grote complex van collegezalen, personeelskantoren en zorgvuldig verzegelde practicumwerkplaatsen leidde. Onderweg speldde hij zijn raadsembleem aan de binnenkant van zijn tuniek vast. Hij wilde de situatie onopgemerkt kunnen beoordelen. Zodra hij daarmee klaar was, zou hij zich weer bekendmaken.

      Hoewel er jaren waren verstreken sinds hij de lucht van het College voor het laatst had ingeademd, herinnerde hij zich iedere bocht van het hoofdpad, ieder kronkelend zijpaadje, iedere oude, bloeiende boom. De collegezaal die hij zocht bevond zich achter in de noordoostelijke hoek van het terrein, gehuld in varens en kronkelende hancinthiaranken. Hij had het zo uitgekiend dat hij naar binnen kon glippen terwijl de studenten zich opmaakten voor Bellamie Ranowens laatste les van de dag. Zo kon hij zich onopgemerkt in het gedruis mengen en onopgemerkt observeren, vanuit een perfecte positie om heer Varen verslag van zijn bevindingen te kunnen doen. Hoewel wat hij te zeggen zou hebben in feite aan Sallis Arkley gericht zou zijn.

      En wat Sallis ermee doet, of wat hij vindt van Varens besluit om mij bij de crisis rond Nevin Jordane te betrekken, weet alleen de gerechtigheid.

      Persoonlijk maakte het hem niets uit. Voor nu was het voldoende te weten dat Arkley diep ongelukkig zou zijn met het feit dat hij zich zou moeten schikken in Morgan Danfeys aanbevelingen.

      Morgan glipte door de dubbele deuren, die op een brede kier stonden, en verborg zich in de schaduwen die de uithoeken van de grote zaal in een waas hulden. Het podium van de leermeester was met glimvuur verlicht, maar nog onbemand. Ranowens fluisterende studenten – hij telde er zo snel een stuk of dertig – bereidden zich voor op de les. Ze haalden pen, inkt en papier uit hun schooltas en ontstaken piepkleine glimvuurbolletjes om hun schrijfwerk bij te lichten. Hoewel dit de laatstejaarsstudenten van het College waren, was het gebruik van transcriptiebezweringen hun niet toegestaan. De gedachte erachter, waar misschien wat voor te zeggen was, was dat de handeling van pen op papier zetten zou helpen de leerstof in het zwoegende brein van de student te griffen.

      Achter het podium ging een deur open, en Bellamie Ranowen betrad de zaal. Ze was klein voor een Doraan, en gespierder en breder dan de meesten. Bepaald geen schoonheid. Toen ze de deur sloot, daalde er een respectvolle stilte neer over de studenten, wat in ieder geval op een goede discipline wees. Geïntrigeerd schuifelde Morgan naar achteren tot hij tegen de muur stond, in de donkerste schaduwen van de zaal, en bestudeerde zijn prooi.

      Ze was een vreemde eend in de bijt, deze Bellamie Ranowen. De enige docent op dit College die niet tot een Eerste Familie behoorde. Haar onopvallende verschijning stond in schril contrast met haar reputatie, dat ze zich op gevaarlijk onorthodox en roekeloos terrein begaf. Maar geen enkele zichzelf respecterende magiër beoordeelde een andere magiër alleen op uiterlijkheden.

      En als ze veroordeeld moet worden, zal ze zichzelf met haar eigen woorden en daden veroordelen.

      Mocht Nevin Jordanes aanklacht worden bewezen, en overschreed deze onwaarschijnlijke docent inderdaad de grenzen van haar gezag met een vendetta tegen Jordanes dochter, dan zou ze daar de prijs voor betalen... en die prijs zou niet gering zijn. De Jordanes waren een prominente familie. Elvadorianen van de zesde generatie, een van de Eerste Families van de hoogste rang. Nevins jongere broer was ook kandidaat geweest voor de raadszetel die door de voortijdige dood van Andwin Bellem was vrijgekomen.

      Venette had geweigerd te onthullen waarom Greve Danfeys zoon die eer was toebedeeld boven Arnuf Jordane, en hij had er niet op aangedrongen dat ze haar stilzwijgen zou verbreken. Soms was het wijzer om een overwinning niet in twijfel te trekken.

      Maar hoewel ik betwijfel of de aanstelling van magiër Ranowen wijs was, en waarschijnlijk tegen zou hebben gestemd als ik destijds in de Raad had gezeten, wat zegt het over mij dat ik hoop het ongelijk van Sallis Arkleys vriend te kunnen bewijzen?

      Ongetwijfeld dat hij kinderachtig was, niet in staat zijn persoonlijke gevoelens opzij te zetten en zijn klachten over Sallis aan de kant te schuiven.

      Goed. Dan ben ik maar kinderachtig. Ik ben niet van plan daar een oog minder om dicht te doen.

      Op haar gemak achter de hoge houten lessenaar op het podium, was Bellamie klaar met haar openingszinnen en begon ze aan de essentie van haar lezing. Binnen een paar tellen ontpopte ze zich tot een onmiskenbaar expert op het gebied van geavanceerde transmutaties, en bleek ze niet onbekend met de theorieën van Rubin Cylte. Met opgetrokken wenkbrauwen luisterde Morgan hoe ze een van de minst omstreden ideeën van Cylte behendig met haar deconstructie van transmutatieharmonieën vervlocht.

      Interessant. Je zou het eenvoudigweg kennis van zaken kunnen noemen... of gevaarlijk onorthodox, als er een persoonlijke rekening te vereffenen valt. Maar ik vraag me af hoe het komt dat Nevin Jordane Cyltes werk kent.

      Twee keer onderbrak Ranowen haar lezing om een student naar voren te roepen om een punt te illustreren. In geen van beide gevallen reageerde ze spottend of kleinerend, hoewel beide jonge magiërs domme fouten maakten.

      Morgan voelde woede in zich opborrelen.

      Rangmagiër of niet, ze is een voorbeeldig docent, wat meer dan opweegt tegen haar onfortuinlijke afkomst. Wat hier aan de hand is, is dat er misbruik wordt gemaakt van de macht van de Raad. Arkley kiest Jordanes kant om een magiër te straffen die haar blik op de volgende sport van de Doraanse ladder durft te richten.

      En daar wilde hij part noch deel aan hebben. Niet zolang Sallis zijn uiterste best deed om Morgan Danfey op zijn plaats vastgepind te houden. Maar toen hij zich omdraaide om te vertrekken, roffelde Bellamie Ranowen met haar knokkels op de lessenaar.

      ‘Student Jordane. Het spijt me, verveel ik u?’

      Hij bleef staan. Draaide zich om. Gleed weer de schaduw in.

      ‘Het verheugt me zeer, student Jordane,’ vervolgde Bellamie Ranowen honingzoet, ‘dat uw kennis van deze materie zo perfect is dat u tijd hebt voor doelloos geklets. Kom bij me op het podium en help me een belangrijk punt te illustreren.’

      Een verstijfd moment, en toen stond een van de studenten langzaam op. Jordanes dochter was zo ver van de docent af gaan zitten als ze kon, maar dat had haar niet gered. Ze was dus onvoorzichtig, óf Bellamie Ranowen had op een kans geloerd.

      Vervloekt. Als Sallis gelijk blijkt te hebben...

      Terwijl het meisje aarzelend haar weg naar voren zocht, vervolgde Ranowen haar lezing.

      ‘En dus moeten we concluderen dat het belangrijkste onderdeel van een succesvolle transmutatie niet in de balans of contrabalans van magisch teken en bezwering ligt, zoals de gevestigde wijsheid het stelt, maar in de specifieke nadruk op de lettergrepen bínnen de bezwering zelf, en vooral betrekking heeft op het onstuimige geven en nemen van de bezweringsbekrachtiging op het moment van voltooiing. Met andere woorden: als transmutatie je zwakke punt is, is dat niet omdat je niet kunt jongleren, maar omdat je geen gevoel voor ritme hebt! In welk geval jullie heren nooit een jongedame uit dansen zouden moeten vragen, of jullie jongedames nooit een uitnodiging moeten aannemen van een knappe jongeman om te gaan dansen. Want net zo zeker als glimvuur verdwijnt voor de zon, zal dat resulteren in blauwe tenen en gebroken harten, en niet in gestolen kussen!’

      Zacht gegrinnik steeg op onder de studenten.

      Glimlachend wachtte Ranowen tot het vermaak wegebde en knikte toen naar student Jordane, die op de lessenaar afstapte. Het meisje wist wel beter dan haar docent openlijk te tarten, maar de stand van haar mondhoeken verried imperfect verhulde minachting.

      Morgan fronste. Zo vader, zo dochter. Alleen voor dat gebrek aan respect zou het meisje al gestraft moeten worden. Zodra ze als leermeester van het College was aangesteld, was Ranowens gebrek aan rang niet meer aan de orde.

      Bellamie Ranowen deed alsof ze de rebelse uitdrukking op het gezicht van haar student niet zag. Met moeiteloze vakkundigheid translokeerde ze een slanke kristallen vaas van elders naar haar uitgestrekte handpalm.

      ‘Student Jordane. Wilt u zo goed zijn deze vaas aan te pakken?’

      Nukkig deed Nevin Jordanes dochter wat haar was opgedragen. Naar de stand van haar sierlijke kaak te oordelen wilde ze de vaas het liefst naar de andere kant van de zaal smijten.

      ‘Uitstekend,’ zei Bellamie Ranowen goedkeurend. ‘Transformeer hem nu tot een kristallen bloem. Iets eenvoudigs. Eén enkele bloeiende nartani bijvoorbeeld.’

      ‘Ja, professor Ranowen,’ mompelde het meisje, plichtsgetrouwe gehoorzaamheid veinzend... maar als haar vingers nog iets meer verstrakten, zou ze een handvol gebroken glas vasthouden.

      Zonder zijn blik van het podium af te wenden, schuifelde Morgan zo dicht naar de achterste rij studenten als hij durfde. Geen van Bellamie Ranowens leerlingen merkte hem op. Hun volledige aandacht was gericht op het toneelstuk dat voor hen op het podium werd opgevoerd.

      ‘Vooruit, student Jordane,’ zei Bellamie Ranowen. ‘We wachten.’

      Was het een speling van de akoestiek in de zaal, of klonk er nu werkelijk lichte spot in haar stem door? Morgan meende van wel. En met wat hij van Nevin Jordanes brutale dochter kon voelen – of níét kon voelen – vermoedde hij dat de waarheid achter de beschuldigingen jegens Bellamie Ranowen veel minder sappig was dan heer Varen zou bevallen. Hij onderdrukte een glimlach.

      Mijn hemel. Sallis komt vreselijk voor schut te staan.

      Student Jordane wierp haar toekijkende klasgenoten een zenuwachtige, verontwaardigde blik toe en schraapte toen haar keel. Met de kristallen vaas in haar linkerhand gebruikte ze haar rechter om het transmutatieteken in de lucht te schetsen. Het brandde fel indigoblauw, vol belofte.

      ‘En nu snel de bezwering,’ zei Bellamie Ranowen. ‘Laat de energieën van het teken niet verloren gaan.’

      Over haar tong struikelend sprak Nevin Jordanes dochter de negen zangerige lettergrepen van de transmutatiebezwering uit. Al na de eerste drie woorden ging Morgans haar recht overeind staan.

      Zijn vermoeden was dus juist, en Bellamie Ranowen wist het ook. Nevins dochter had geen enkel gevoel voor ritme. Ze verminkte de bezwering. Nog voor ze het pijnlijke einde ervan bereikte, viel de kristallen vaas tot stof uiteen in haar handen.

      Bellamie Ranowen zuchtte en produceerde met een volgend zwierig handgebaar een nieuwe vaas. ‘Probeer het nog eens, student Jordane.’ Met wangen die een blos droegen van schaamte, terwijl ze deed alsof ze het gefluister van haar klasgenoten niet hoorde, pakte het meisje de tweede vaas aan en ontstak een volgend teken.

      ‘En nu,’ zei Bellamie Ranowen, die geen poging had gedaan de klas het zwijgen op te leggen, ‘herhaalt u de bezwering zoals ik haar voorzeg, precies zoals ik haar uitspreek, begrepen?’ Het meisje knikte, met haar onderlip tussen haar kleine, perfect rechte tanden geklemd. Zelfs gehuld in schaamte was ze mooi, deze dochter van de familie Jordane. Maar waarom ook niet? Ze leek ongetwijfeld op haar moeder. Zonen die in de beste Eerste Families werden geboren, hadden hun bruiden immers voor het uitkiezen. Aangezien de kracht en energie van het transmutatieteken aan student Jordane toebehoorden, kon Bellamie Ranowens uitspreken van de bezwering de transmutatie niet in gang zetten. Houterig herhaalde het meisje de lettergrepen. Zelfs met hulp was haar ritme stijfjes en onnatuurlijk. Ze was een stomkop. Hoe was het haar ooit gelukt om zo lang op het college te blijven? Maar het antwoord daarop lag voor de hand, nietwaar? Morgan schudde walgend zijn hoofd.

      Familie. Connecties. Altijd, altijd komt het daar weer op uit.

      Zonder verbazing volgde hij de zinderende transformatie van de kristallen vaas in een nartani. De bezwering werkte deze keer naar behoren, maar de verandering kwam moeizaam tot stand en de voltooide kristallen bloem oogde merkwaardig misvormd. Nog meer gefluister en gemompel onder de toekijkende studenten. Student Jordane scheen het amper op te merken en staarde naar haar creatie alsof het gif was, of misschien tot leven zou komen om haar te bijten.

      Bellamie Ranowen deed haar mond een stukje open en leek op het punt te staan het meisje een vraag te stellen. Toen bedacht ze zich. ‘Dank u, student Jordane,’ zei ze knikkend. ‘Maar u zult het waarschijnlijk met me eens zijn dat u de subtiliteiten van deze opdracht nog niet onder de knie hebt. Minder roddelen en meer oefenen, misschien? U hebt tot morgen de tijd om te overdenken wat u zojuist hebt gedaan. Dan praten we er verder over.’

      ‘Professor Ranowen,’ snerpte het meisje, nu daadwerkelijk op het randje van openlijk verzet.

      ‘Mooi,’ zei Bellamie Ranowen met een zuinig, ingehouden glimlachje. ‘Ga maar weer zitten.’ Terwijl ze naar haar plek terugkeerde, waren de woedende, onverkwikkelijke gedachten van het meisje schokkend duidelijk van haar gezicht af te lezen. Morgans handen jeukten om die uit haar te slaan. ‘En voor het geval de rest van jullie zichzelf al feliciteert omdat jullie aan dit oefeningetje zijn ontkomen,’ voegde Bellamie Ranowen eraan toe, fronsend uitkijkend over de zee van studentengezichten in de zaal, ‘jullie gaan diezelfde taak allemaal uitvoeren in je eigen tijd, en jullie zorgen ervoor dat jullie me morgen je getransmuteerde kristal presenteren, zodat ik de effectiviteit van jullie syllabische ritmes en bezweringskunsten kan beoordelen. En dan nu de kwestie van harmonisch gekoppelde tekens...’

      Hoewel hij ervan overtuigd was dat hij tot de juiste conclusie was gekomen, bleef Morgan zitten en luisterde naar de rest van Bellamie Ranowens college. Nevin Jordanes dochter werd niet nog een keer naar voren geroepen. Drie andere studenten werden uitverkoren om oefeningen te doen die bedoeld waren om het onderwerp verder te verduidelijken. Alle drie staken ze student Jordane moeiteloos de loef af.

      Voordat de les voorbij was, terwijl het nog grotendeels donker was in de zaal, glipte hij naar buiten en liep naar het domein van de proctor. Daar sloot hij de deur van de werkkamer van magiër Lowyn achter zich, verklaarde zijn komst net voldoende om een verschrikte verzekering van discretie van hem te krijgen, en bladerde door student Jordanes persoonlijke gegevens.

      Toen hij klaar was, legde hij ze opzij. Hij hield zijn gezicht streng en uitgestreken, maar inwendig lachte hij. Er bestond geen groter genoegen dan je gelijk bewezen te krijgen. Na een scherp gesprek met de ongelukkige, geërgerde proctor Lowyn liep hij naar de Hal van Kennis. Het einde van de middag naderde snel en de schemering begon in te vallen, gehuld in purperen schaduwen. Als er op het laatste moment geen onverwachte verrassingen opdoken, zoals Sallis Arkley tegen het lijf lopen, dan zou hij deze kwestie kunnen afhandelen en nog ruim op tijd zijn voor zijn afspraak met Maris Garrick om bij de Opaal te gaan eten.

      Voln Hahren zat in zijn kamer op de zevende verdieping van de Hal te lezen in een rommelige stapel correspondentie. ‘Ja?’ zei hij terwijl hij opkeek. Er lag een ietwat ongeduldige klank in zijn stem, alsof Collegeaangelegenheden vervelend waren, ook al was het overzien ervan geheel zijn verantwoordelijkheid. ‘Kan ik u helpen, raadslid Danfey?’

      Morgan sloot de deur en nam onuitgenodigd plaats op een stoel. ‘Bent u op de hoogte gesteld van de klacht die tegen Bellamie Ranowen is ingediend?’

      Hahren liet de brief die hij aan het lezen was vallen en leunde met omlaag wijzende mondhoeken achterover. Hij was een trots man met kleingeestige normen, die er snel aanstoot aan nam als bezoekers zich ‘vrijheden veroorloofden’ in zijn werkkamer. En hij was vooral bezitterig wat zijn positie als Collegeopzichter betrof, maar als raadsman Danfeys onderzoek naar deze kwestie hem al tegenstond, dan was hij zo verstandig om dat niet te laten blijken.

      ‘Ja, raadslid,’ zei hij heel beschaafd. ‘Heer Varen heeft me op de hoogte gebracht. Hebt u de zaak onderzocht?’

      ‘Inderdaad. De klacht is volledig uit de lucht gegrepen.’

      Hahren staarde hem aan. ‘Uit de lúcht gegrepen?’

      ‘Voln...’ Genietend trommelde Morgan met zijn vingers op de armleuning van zijn stoel. ‘Ik zou nog eerder voorstellen heer Nevin Jordane officieel te berispen dan goedkeuring te verlenen voor Bellamie Ranowens ontslag van het College.’

      Niet-begrijpend schoof Hahren heen en weer op zijn stoel en schoof vellen papier over zijn bureau terwijl hij zijn gedachten ordende.

      ‘Ik weet niet of ik uw conclusie bevredigend vind,’ zei hij uiteindelijk, met zijn wenkbrauwen diep gefronst boven zijn onaantrekkelijk diepliggende ogen. ‘Ik vind dat u moet terugkeren naar het College, en –’

      Dus toch niet zo verstandig. Morgan stond op in een vloeiende beweging vol explosieve energie. ‘Hoor ik het goed, heer Hahren? Spreekt u me nu tégen?’

      ‘Raadslid Danfey...’ Moeizaam slikkend herstelde Hahren zich. ‘Nee, natuurlijk niet. Het spijt me als ik die indruk wekte. Alleen –’

      ‘Geloof me, Hahren, ik weet precies wat het “alleen” is,’ zei hij, en hij liet iets van zijn woede doorschemeren. ‘U bent alleen maar bezig met buigen en slijmen, met geen enkele andere achterliggende gedachte dan dat u zich bemind wilt maken bij Nevin Jordane.’

      Hahrens mond ging open en weer dicht. Hij slikte nog eens moeizaam. ‘Maar begrijpt u het dan niet? Als we de klacht ongegrond verklaren, dan trekken we daarmee heer Jordanes geloofwaardigheid in twijfel. En hij is een magiër van onberispelijke afkomst en sociale status, terwijl zíj –’

      ‘Een leermeester van het College is. En u weet maar al te goed dat dat haar sociale rang irrelevant maakt.’ Morgan liet dat even tot de man doordringen en ging langzaam weer zitten. ‘Een gebrek aan rang is niet haar misdaad. Hebt u enig idee wat wel?’

      Voln Hahren schudde zijn hoofd. ‘Geen idee.’

      ‘Dan zal ik u dat vertellen. Bellamie Ranowen is schuldig aan het feit dat ze integriteit boven gevlei stelt, en dat is meer dan ik kan zeggen van elke andere leermeester aan het College die het dubieuze genoegen van Tinette Jordanes gezelschap in de klas heeft gesmaakt.’

      ‘Raadslid?’ Hahrens wangen verbleekten. ‘Ik vrees dat ik niet begrijp wat u bedoelt.’

      O, dat denk ik toch wel. ‘Heer Hahren, het magiewerk van dat meisje is in het gunstigste geval rudimentair. Het is beslist niet van de kwaliteit die we zouden verwachten van een telg van een hooggeplaatste Eerste Familie.’

      Hahrens mond viel nogmaals open. ‘Wat wilt u daarmee zeggen?’

      ‘Ik wil daarmee zeggen dat Jordanes dochter een gedegenereerde is! Een kreupele!’ Jij stomme idioot. ‘Ik wil zeggen dat haar studieprestaties opzettelijk... laten we het houden op “aangedikt zijn”.’ Want als ik het benoem zoals het is, namelijk regelrechte fraude, dan zou je waarschijnlijk een toeval krijgen. ‘En dat is alleen aan het licht gekomen doordat Bellamie Ranowen, in tegenstelling tot haar collega’s, weigert compromissen te sluiten waar het haar normen betreft.’

      Hahren zag eruit alsof hij moest overgeven. ‘Raadslid, u kunt onmogelijk van zins zijn dat ook zo tegen heer Jordane te zeggen!’

      ‘Hoezo?’

      ‘Omdat... omdat...’ sputterde Hahren bijna onsamenhangend. ‘Hij is een van de meest vrijgevige weldoeners van het College!’

      ‘Dat weet ik,’ zei Morgan snerend. ‘En de reden waarom is nu wel duidelijk. Nevin Jordane denkt zich er met klinkende munt van te kunnen verzekeren dat zijn dochter het College doorloopt. De klacht die hij tegen Bellamie Ranowen heeft ingediend, is niets meer dan laster, bedoeld om de aandacht af te leiden van zijn nutteloze kind. Als algemeen bekend wordt dat dat waardeloze wicht een gedegenereerde is, zal geen enkele Familie een huwelijk met haar goedkeuren. De naam van de familie Jordane zal nog generaties lang bezoedeld blijven.’

      ‘U hebt hier geen bewijs voor,’ mompelde Hahren terwijl hij met trillende vingers door zijn dunne haar streek. ‘En om zulke boude beschuldigingen te uiten buiten deze kamer...’

      Hij glimlachte. ‘Ik zie geen noodzaak om de Jordanes publiekelijk te vernederen, mits er geen bemoeienis van buitenaf komt met hoe ik deze zaak aanpak.’

      ‘En dat betekent?’

      ‘Dat betekent dat proctor Lowyn gewaarschuwd is... en u ook. Tinette Jordanes geklungel zal niet langer met de mantel der liefde worden bedekt. Bellamie Ranowen is slechts één van de leermeesters van het meisje. De rest zal onder vier ogen worden verteld dat ze haar mogen beoordelen naar haar werkelijke vaardigheden zonder dat het scheve blikken oplevert, of anders kunnen ze een oproep van de Raad tegemoetzien, en zullen ze vele onaangename vragen zullen moeten beantwoorden.’

      ‘Ik begrijp het,’ zei Hahren zwakjes. Op zijn voorhoofd glansde een laagje zweet. ‘En u denkt dat heer Jordane dit zal accepteren?’

      Morgan keek Hahren fronsend aan; hij minachtte die man. Waar was zijn verontwaardiging uit naam van het College? Waar was zijn walging over Nevin Jordanes dynastieke egoïsme? Daarbij vergeleken was Bellamie Ranowens gebrek aan rang onschuldig. Dat Jordane zijn gruwel van een dochter zou opdringen aan de nietsvermoedende jonge mannen van Dorana, bereid was goede magiërs te corrumperen uit eigenbelang, en de goede reputatie van het College te ondermijnen... betekende dat dan allemaal niets voor Voln Hahren?

      Die man is niet geschikt voor zijn functie. Als het stof van deze Jordane-kwestie is neergedaald, zal ik ervoor zorgen dat hij wordt ontslagen.

      ‘Ik denk dat heer Jordane slim genoeg is om zijn verlies te nemen,’ zei hij op milde toon. Het had geen zin om Hahren zijn ware gevoelens te laten blijken. ‘Nu het nog kan.’ Er klopte een adertje bij Hahrens rechterslaap. Het laagje zweet was een stroompje geworden, dat als tranen over zijn bloedeloze wangen liep. Die verachtelijke lafbek leek warempel op het punt te staan in tranen uit te barsten.

      ‘Raadslid Danfey, ik vrees dat u niet volledig begrijpt wat u vraagt.’

      ‘U bedoelt dat ik niet volledig begrijp wat het uitvoeren van uw plicht u zal kosten. Hahren, denkt u dat mij dat iets kan schelen?’

      ‘Nee, raadslid Danfey,’ mompelde Hahren terwijl het zweet zijn fraaie zijden tuniek bevlekte. ‘Dat is me duidelijk.’

      ‘Mooi,’ zei Morgan, en hij klopte één keer met zijn knokkels op Hahrens volle schrijftafel. ‘Dan begrijpen we elkaar. Zorg dat deze onverkwikkelijke zaak wordt opgelost. Ik zal uitkijken naar uw verslag aan de Raad bij de volgende formele bijeenkomst.’

      Hahren graaide onder zijn tuniek naar een zakdoek en bette zijn gezicht ermee. ‘En heer Arkley?’

      Aha. Dus Hahren wist van die connectie?

      ‘Heer Arkley kunt u aan mij overlaten. Wees gerust: u zult niet worden gehinderd in de uitvoering van uw taken.’

      Morgan liet Hahren, die hem met open mond nakeek, achter en verliet de kamer. Terwijl hij de deur achter zich sloot en zijn gedachten naar Maris Garrick liet dwalen, keek hij achteloos de wachtkamer door... en voelde zijn hart stilstaan. Zijn bloed bevroor. Hij vergat te ademen. Een jonge magiër, tenger en met fijne botten, slordig gekleed in haveloos blauw linnen. Haar goudblonde haar was gevlochten tot een kroon. Ze zat op het puntje van een bankje dat tegen de achterste muur van de kamer stond, met haar handen tussen haar knieën geklemd en haar blik op de tegelvloer gericht. Hij had haar nog nooit gezien, en toch was hij ervan overtuigd dat hij haar kende. Verzonken in haar eigen gepeins keek ze niet op, en besefte zelfs niet dat ze niet langer alleen was.

      Met een droge mond en klamme handen gaf hij zijn ogen de kost. Dit meisje, deze onbekende, liet de lucht over zijn tintelende huid dansen. Wie wás ze? Waarom raakte ze hem als bliksem uit een heldere hemel? Hij wist het niet. Hij wist alleen dat ze hem beroerde. Hem díép beroerde. Zoals geen vrouw meer had gedaan sinds... sinds...

      Hevig ontdaan trok hij zich terug voordat ze hem opmerkte. Hij werd in de Opaal verwacht. Maris zat op hem te wachten, en het zou niet verstandig zijn haar het gevoel te geven dat ze verwaarloosd werd.

      Het gezicht van dat meisje bleef hem de hele weg achtervolgen.

 

Misselijk van de zenuwen, met een angst die ze afschuwelijk vond, zat Barl in de Hal van Kennis voor de deur van heer Voln Hahrens werkkamer, te wachten tot hij haar zou vereren met zijn aanwezigheid.

      Hij wist al bijna vijf uur dat ze hier zat, want een van de afkeurende magiërs van de Hal had hem dat verteld. Vervolgens had ze tegen Barl gezegd: ‘Neem hier plaats. Heer Hahren zal je ontvangen als hij wat tijd overheeft.’

      Dus had ze plaatsgenomen. En nu wachtte ze. En terwijl ze wachtte, probeerde ze niet te piekeren over haar laatste gesprek met Remmie. Maar dat bleek onmogelijk. Steeds opnieuw hoorde ze het, rondjes draaiend in haar hoofd als een Brantonse ezel die voor een molensteen was gespannen.

      ‘Wat?’ had hij verbaasd gevraagd toen ze hem over haar voornemen had verteld. ‘Barl, ben je gek geworden?’

      Ze had hem aangestaard, net zo boos als hij. ‘Ik weet dat het te gek voor woorden lijkt, Remmie, maar ik moet het in ieder geval proberen. Als ik dat niet doe, dan heeft Arndel gewonnen. En deze overwinning gun ik hem niet. Mijn hele toekomst staat op het spel. Als hij zijn zin krijgt, word ik nog eerder aangenomen als melkmeisje dan dat ik ooit weer magiewerk mag doen.’

      Maar Remmie had het niet willen horen. ‘Klets geen onzin. Natuurlijk vind je wel weer magiewerk.’

      ‘Het ís geen onzin!’ had ze hem toegeschreeuwd. ‘Jij was er niet bij, Remmie. Jij hebt Arndels gezicht niet gezien, en de kwaadaardige voldoening in zijn stem niet gehoord.’

      ‘Ja, goed, hij was kwaad. Maar dat is twee dagen geleden, Barl.’

      ‘Twee dagen, twee weken, twee maanden, dat maakt niet uit!’

      ‘Dat weet je niet,’ had hij koppig volgehouden. ‘Weet jij veel, misschien heeft Arndel wel spijt van zijn overhaaste handelen en zit hij te wachten tot je terugkomt.’

      Ze had ongelovig gelachen. ‘Arndel? Meen je dat nou? Wie is er hier nu gek geworden. Remmie –’

      Maar hij was over haar heen gewalst. De goedmoedige Remmie, die woorden naar haar toe gooide als stenen. ‘Luister, Barl, als je naar Elvado gaat en probeert een ontmoeting te forceren met die heer Hahren, met de Raad, en probeert om... om ze te dwingen je toe te laten tot het College, dan zul je daar spijt van krijgen. Wanneer zie je de feiten nu eens onder ogen? Magiërs zoals wij bepalen de regels niet. Je hebt maar één keus. Je zult nog een paar dagen moeten wachten om er zeker van te zijn dat Arndel is afgekoeld, en dan naar hem toe moeten gaan. Je zaak bepleiten. Of ga naar vrouwe Grie en vraag of zij een goed woordje voor je doet. Ze heeft je hoog zitten. Ze wil je vast helpen.’

      Nooit eerder had ze zo dicht bij minachting voor haar broer gestaan. ‘Ik wil mijn toekomst niet toevertrouwen aan iemand anders dan ikzelf. En als je echt denkt dat ik dat wel zou doen, Remmie, dan ken je me helemaal niet.’

      En toen was hij weggelopen. Ze was niet achter hem aan gegaan. En vanochtend, toen ze hun huisje verliet, had ze hem geen gedag gezegd.

      Bijkomend uit de sombere herinnering, zich weer bewust van haar omgeving, slaakte ze een bevende zucht. Het gecompliceerd geweven ambachtstapijt onder haar voeten werd wazig terwijl haar prikkende ogen zich vulden met tranen. Ze knipperde ze weg met een snel gefladder van haar wimpers. Ze kwamen terug. Ze knipperde nogmaals. Iets warms en vochtigs liep over haar wang. Ze veegde het weg met haar vingertoppen en zette haar tanden in haar onderlip.

      Ik ga niet huilen. Echt niet.

      Dat mocht niet gebeuren. Als ze heer Hahren niet met de nodige strijdlust onder ogen kwam, zou haar zaak al verloren zijn voordat ze de eerste klap uitdeelde.

      Naderende voetstappen. Snel ging ze rechtop zitten, drukte haar rug tegen de muur, verstrengelde haar handen losjes in haar schoot en zette een masker van serene onverschilligheid op.

      Even later kwam de magiër die haar in deze wachtruimte had achtergelaten de open boogdeur weer door, liep naar Hahrens gesloten kamerdeur en klopte aan. Nog even later deed ze de deur zelf open. Ze was zeker binnengeroepen. Zonder om te kijken stapte de magiër naar binnen. De deur ging met een zachte klik achter haar dicht.

      Barl zakte weer in elkaar en wreef over haar slapen. Er was een gemene hoofdpijn in aantocht; ze voelde de belofte van zijn tanden en klauwen al in haar bloed bonzen. Hoe lang zou Hahren haar nog laten wachten? Nog een uur? Twee? De hele avond?

      Best. Als het moet, wacht ik de hele avond. Nog langer zelfs, zo lang als hij wil. Ik laat me niet door hem wegjagen. Ik ga niet uit Elvado weg tot ik heb gekregen waar ik voor gekomen ben.

      De tijd sleepte zich voort, en zij lanterfantte mee. Het gebons in haar bloed, in haar hoofd, nam gestaag toe. En toen ging Hahrens kamerdeur open en kwam de binnengeroepen magiër weer naar buiten. Dit keer keek ze wel opzij. ‘Je mag naar binnen.’

      Barl stond op en streek het voorpand van haar jammerlijk gekreukelde tuniek glad. De magiër bekeek haar afkeurend van top tot teen, schudde haar hoofd en vertrok.

      ‘Doe de deur dicht,’ snauwde Hahren, die boos naar een brief op de schrijftafel voor hem keek. ‘En blijf staan.’

      Barl sloot de deur, met een misselijkmakend bonzend hart, en ging recht voor de imposante schrijftafel staan. Haar hoofd opgeheven, schouders naar achteren, handen strak op haar rug. Niet met de ogen knipperen. Niet huilen. Niet je geduld verliezen. Het was van het grootste belang dat ze deze man aan haar kant kreeg.

      ‘Heer Hahren –’

      ‘Had ik je toestemming gegeven om te spreken?’

      ‘Nee, heer.’

      ‘Hou dan je mond.’

      Hij had gesproken zonder op te kijken, maar ze staarde toch maar naar de gewreven houten vloer zodat hij de wrevel in haar ogen niet zou zien.

      Eindelijk keek die arrogante kwast op. ‘Zo. Jij bent Barl Lindin.’

      ‘Inderdaad, heer Hahren. Heer, ik ben hier om –’

      ‘Weet je wat dit is?’ vroeg hij, terwijl hij met zijn vingers op de brief tikte die hij had zitten lezen. ‘Weet je wat hierin staat?’

      Ze aarzelde, maar schudde toen haar hoofd. ‘Hoe zou ik dat kunnen weten, heer?’

      ‘Niet zo bijdehand, magiër Lindin,’ grauwde hij. ‘Daar ben ik niet voor in de stemming.’

      Heer Hahren was knap, op een scherpe manier. Zijn haar oogde echter wat glansloos, en zijn dunne lippen waren omgeven met diepe lijnen van ergernis. Zijn stormgrijze ogen lagen een tikkeltje te diep, zijn smalle neus stak daartussen scherp naar voren. Niets aan hem wees op medeleven of mildheid. Hij zag eruit als een man die een tegenstander die al op zijn knieën lag rustig een trap na zou geven.

      Nou, dan kan ik maar beter niet voor hem op de knieën gaan, hè?

      ‘Dit,’ zei Hahren, zwaaiend met de brief, ‘is een bijna onsamenhangende tirade van ambachtsmeester Arndel over je recente schande en ontslag. En dít...’ Hij liet de brief vallen, zocht een andere op en stak die omhoog. ‘Dit is een afschrift van de tirade die hij naar het Ambachtsgilde heeft gestuurd. En nu sta jíj hier, ongetwijfeld om jouw stem toe te voegen aan dit vermoeiende refrein. Maar ik begrijp niet waarom ík bij jullie kinderachtige dispuut moet worden betrokken.’

      Het was dus niet voldoende geweest om haar te ontslaan. Arndel was jammerend naar de machtigste magiër gehold die hij kende in de hoop haar nog meer schade te berokkenen. Ze voelde een steek van haat jegens hem, zo snel en witheet dat het haar de adem benam.

      ‘Er is geen dispuut, heer. Meester Arndel en ik hebben niets met elkaar van doen. Ik ben hier om met u te overleggen over mijn toelating tot het College.’

      Met grote ogen zakte Hahren achterover in zijn overdreven dik gestoffeerde stoel. ‘Je moet wel erg in de war zijn, magiër Lindin. Die vraag is al gesteld en beantwoord. En nu wegwezen. Ik heb geen tijd meer voor je.’

      Wegwezen? Terwijl haar hoofd onverdraaglijk bonsde en ze een rood waas voor haar ogen kreeg, alle gedachten over gematigde zelfbeheersing verdwenen, sprong Barl op Hahren af, en veegde met één woeste maai van haar arm zijn papieren, inktpot, pen en glimlamp van tafel.

      ‘Dan máákt u maar tijd, heer!’ schreeuwde ze. ‘Ik mag dan geen rang hebben, maar mijn talent is uitzonderlijk, en dat moet u erkennen! Anders zult u de geschiedenis in gaan als de grootste dwaas die ooit is geboren!’
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‘Heer, u bent bijzonder verstrooid vanavond,’ zei Maris Garrick terwijl ze haar soeplepel in de kom stak. ‘Als u ergens verontrust over bent, wilt u dat probleem dan misschien bespreken?’ Haar kunstig gekleurde lippen krulden om. ‘Ik dacht dat ik me als goed toehoorder had bewezen.’

      Met een moeite die hij nauwelijks kon verbergen, wat hem bijna evenzeer van zijn stuk bracht als het meisje in Hahrens wachtkamer, rukte Morgan zijn gedachten terug naar het hier en nu. Maris zag er schitterend uit, gehuld in ragfijne, glanzende, perzikroze zijde, overdadig geborduurd met gouddraad en kristallen kralen. De jurk was een tikje te diep uitgesneden en haar borsten rezen en daalden uitnodigend, uitdagend, boven de geschulpte, met kristalletjes afgezette halslijn.

      Ze voorziet haar valstrik nauwgezet van aas, deze dochter van Garrick. Als ik een onervaren jongeling was geweest, zou ik er misschien met open ogen in zijn getuind.

      Maar hij was niet onervaren. Dat was hij nooit geweest. En sinds Venettes etentje waren zijn vermoedens bevestigd. Maris Garrick was dan misschien jong, ze was geen toonbeeld van onschuld. Zijn dwalende blik viel op de vrouw die alleen aan een tafeltje naast hen zat. Maris’ gezelschapsdame, haar zwijgende schaduw. Hoewel heer en vrouwe Garrick hun dochter graag in een goed huwelijk zouden zien, waren ze niet geheel roekeloos.

      Of misschien weten ze dat Maris minder belang hecht aan fatsoen dan een kuise jonge magiër zou betamen.

      ‘Morgan?’

      Maris staarde hem aan, met een lichte frons op haar fraaie voorhoofd. Ze had een lelieblanke, haast doorschijnende huid. Mooi. Zíj was mooi.

      Maar niet zo mooi als het meisje dat op Hahren wachtte.

      Nog een ingespannen poging, en het gezicht van het meisje was verdwenen. Hij wist een verontschuldigende glimlach tevoorschijn te toveren. ‘Vergeef me. Ik heb bepaalde zaken van de Raad aan mijn hoofd. Je begrijpt wel dat ik daar niet meer over kan zeggen.’

      ‘Natuurlijk,’ antwoordde Maris, en ze nam nog een hapje soep. ‘Dat begrijp ik volkomen.’

      Maar was dat wel zo? Was dat een schim van ongenoegen in haar glanzende ogen? Hij meende van wel. Wat dacht Maris Garrick dan echt? Vond ze dat ze deelgenoot zou moeten zijn van zijn discrete zaken voor de Raad? Dacht ze dat een huwelijk met Morgan Danfey de familie Garrick via een slinkse omweg wat invloed zou bezorgen bij de Raad? Of zelfs macht?

      Als dat zo is, liefje, dan vergis je je deerlijk.

      Het was zoals gewoonlijk druk in de Opaal, en de warme lucht gloeide door de Brantonse bijenwaskaarsen, een rustiek nieuwigheidje. De zoete geur ervan vermengde zich met de aroma’s van uitstekende kost. Op de galerij boven de eetzaal brachten musici de gasten een serenade van zachte, elegante muziek. De Opaal was een toevluchtsoord van luxe verfijndheid, waar buitengewoon begaafde koksmagiërs zich afbeulden om overvloedige maaltijden te bereiden voor rijke en kieskeurige smaakpapillen.

      Terwijl zijn eetlust volslagen verdwenen was, staarde Morgan naar zijn eerste gang: malse konijnenlende gevuld met pruimen en in gezouten spek gewikkeld. Hoe hij zich ook inspande, het meisje in Hahrens wachtkamer liet zich niet uit zijn hoofd verdrijven.

      Hoewel ze het goed verborg, was ze overstuur. Wat brengt haar naar Elvado? Ze droeg linnen. Dat betekent dat ze ofwel geen rang heeft, ofwel zo laaggeplaatst is dat het op hetzelfde neerkomt. Maar er zat kracht in haar, zoals je ziet bij het beste bloed van de Eerste Families. Daarom danste mijn huid. Macht die reikte naar macht.

      De gerechtigheid zij vervloekt, wie wás ze?

      ‘Ik zou je graag iets willen vragen,’ zei Maris, die haar lepel neerlegde. Ze verstoorde opnieuw zijn gedachten. ‘Als ik zo vrij mag zijn?’ Tijdens het leegeten van haar kom had ze soep op het onberispelijk witte tafelkleed gemorst. Was die meid zo lomp? Hoe kon hij haar uitnodigen voor een diner in huize Danfey als ze haar soep niet eens fatsoenlijk op haar lepel kon houden?

      ‘Natuurlijk,’ zei hij, zijn ergernis smorend met beleefdheden. ‘Daar hoef je geen toestemming voor te vragen.’

      Maris lachte. Het geluid ging hem door merg en been. ‘Hoewel we behoorlijk zijn ingeburgerd in Elvado, floreert het landgoed van de familie Garrick nog altijd in de groene schoonheid van Dorana’s Vijfde district, zoals je weet. Mijn ouders willen daar volgende week een feest geven, en ze zouden vereerd zijn als jij ook te gast zou willen zijn.’

      Een feest bij hen thuis? Wat was dit, een plan om zijn belangstelling zeker te stellen? Heer Parnel Garricks manier om een wit voetje te halen bij een mogelijke schoonzoon? Bij een raadslid?

      Ze zijn niet subtiel, die Garricks. Hun idee van steelsheid is vrolijk op trompetten blazen terwijl ze door de bossen denderen op zoek naar hun vos.

      Maar hij was geen vos. Hoewel hij zich misschien voordeed als de prooi, was híj hier de werkelijke jager. Hij zou Maris Garrick in zijn eigen tempo vangen, en haar houden op zijn eigen voorwaarden.

      Gesteld dat ik haar wil hebben. En dat is nog helemaal niet zeker.

      ‘Een feest klinkt goed,’ zei hij, waarbij hij ervoor zorgde dat het oprecht overkwam. ‘Maar ik ga liever niet te ver van huis. Heer Danfey, begrijp je. Zijn gezondheid is nog altijd zorgwekkend.’

      ‘O,’ zei Maris, een en al lieflijke bezorgdheid. Zonder zich iets van haar oplettende gezelschapsdame aan te trekken, reikte ze over de tafel en drukte haar vingers op zijn arm. Haar pols was behangen met een gouden armband, bezet met robijnen. Een vulgair, protserig ding. Luzena zou zoiets nooit hebben gedragen. ‘O, natuurlijk. Je maakt je zorgen om hem. Geen wonder dat je geen eetlust hebt.’

      Hij keek naar zijn volle bord. Als hij niet meer dan een hapje van dat konijn at, zouden ze dat in de keuken te horen krijgen en dan zou er paniek uitbreken. Bovendien zou het de andere gasten van de Opaal opvallen. Hij was hier bekend, en elke glimlach, hap en zucht van hem werd nauwlettend in de gaten gehouden. Als hij ook maar de geringste ontevredenheid uitstraalde, dan zouden er roddelende tongen in beroering komen.

      ‘Heb je het gehoord? Raadslid Danfey bliefde zijn eten in de Opaal niet. Ik vraag me af of daar misschien magische problemen zijn.’

      En dat zou niet eerlijk zijn tegenover Harlim Seffley, de eigenaar en hoogste magiër van de Opaal. Harlims etablissement had geen schuld aan raadslid Danfeys verstrooide gedachten.

      Morgan pakte zijn mes en vork op en schudde zijn hoofd. ‘Met mijn eetlust is niets mis, Maris, ik ben alleen wat afgeleid.’

      Ze pruilde. ‘Ook een beetje door mij, mag ik hopen, en niet alleen door je mysterieuze raadszaken!’

      Geen woord over zijn vader. Maar voor haar was Greve Danfey waarschijnlijk niet meer dan een obstakel.

      ‘Natuurlijk,’ antwoordde hij, en hij forceerde nog een glimlach. ‘Mijn lieve, daar hoef je geen moment aan te twijfelen, en je hoeft ook niet bang te zijn dat ik dat soort afleiding onplezierig zou vinden.’

      Terwijl Maris onnozel glimlachte om het compliment, reageerde hij zich af door konijn, pruimen en spek in zijn mond te schuiven. Nooit in haar te korte leven had Luzena onnozel geglimlacht. En hij kon zich ook niet voorstellen dat de jonge magiër in Hahrens wachtkamer ooit zo onnozel deed. Nee. Hij had te veel kracht gezien in haar fijne gezicht. Wie was ze? Wie wás ze toch?

      ‘Misschien,’ zei Maris, terwijl haar slanke vingers over de steel van haar wijnglas gleden, ‘wil heer Danfey ook wel komen? Op het feest, bedoel ik. Toevallig is de nicht van mijn moeder een uitstekende verpleegster. Ik ben ervan overtuigd –’

      ‘Maris,’ viel hij haar in de rede, en hij liet zijn hand zakken. Hoe hij ook zijn best deed, deze keer kon hij geen glimlach opbrengen. ‘Ik weet dat je het goed bedoelt, maar ik kan het niet in overweging nemen. Mijn vaders herstel gaat veel trager dan me lief is. Hem onderwerpen aan een lange tocht, en vervolgens aan zoveel sociale opwinding, ik vrees dat het uitgesloten is. Maar breng je ouders alsjeblieft mijn dank over voor de uitnodiging.’

      ‘De uitnodiging komt van mij, Morgan.’ Er klonk nu iets van ergernis in haar speelse stem door. ‘En wat je lieve vader betreft, misschien moet je hemzelf de mogelijkheid bieden de uitnodiging te aanvaarden of te weigeren.’

      Nu ging ze toch echt buiten haar boekje. Een bot weerwoord brandde op zijn tong. Maar het zou niet verstandig zijn eraan toe te geven. Hij leek zich tegenwoordig overal te moeten inhouden. ‘Natuurlijk, Maris,’ zei hij gladjes, terwijl de zilte zoetheid van het konijn in zijn mond verzuurde. ‘En ik zal het morgen beslist tegen hem zeggen. Als ik ondankbaar overkom, dan verontschuldig ik me daarvoor. Wetend hoe de gezondheid van mijn vader ervoor staat, en wetend hoe vurig piller Ranmer waakt over de kwetsbare toestand van zijn patiënt, anticipeerde ik simpelweg op zijn meest waarschijnlijke reactie. Een reactie die ik moet respecteren, ten behoeve van mijn vader.’

      ‘Morgan...’ Maris’ wimpers fladderden. ‘Je liefhebbende loyaliteit beneemt me gewoonweg de adem.’

      En daar was dat onnozele lachje weer. Hij werd er misselijk van. Ze verwachtte een gelijksoortig compliment terug. Als hij haar teleurstelde, als hij haar afwees, dan ontglipte ze hem misschien.

      De waarheid was dat hij haar niet wilde... maar hij wilde haar ook niet verliezen.

      Hij pakte haar linkerhand, draaide hem om en streelde de zachte binnenkant van haar pols. Haar warme, snelle polsslag bonsde onder zijn vingertoppen.

      ‘Ik denk dat je zult merken, Maris, dat ik vele manieren tot mijn beschikking heb om je de adem te benemen.’

      ‘Morgan!’ Ze veinsde geschoktheid en trok haar hand terug, maar haar konen waren roze van genoegen. Een discrete vingerbeweging hield haar gezelschapsdame op afstand. ‘Wat bent u stoutmoedig, heer.’

      En wat bent u hypocriet, vrouwe. O, Luzena. Ze is zo kinderachtig. Zo kleingeestig en voorspelbaar. Hoe kan ik overwegen me aan haar te ketenen... na jou?

      Het was bijna onmogelijk om die gedachte van zijn gezicht te weren.

      Maris pruilde weer. ‘Nou, als je dan niet naar het feest kunt komen, moeten we maar iets anders verzinnen. Je werkt zo verschrikkelijk hard, Morgan. Je moet beter voor jezelf zorgen. En als jij het niet doet, dan moeten je vrienden voor je zorgen.’

      Vrienden? Maris en hij waren geen vrienden. Hij was bevriend geweest met Luzena. Kon hij zich zo’n soort vriendschap met Maris Garrick zelfs maar voorstellen?

      Misschien. Ik weet het niet. Maar als ik dit wil doorzetten, dan moet ik er iets op vinden. De gedachte om de rest van mijn leven gebonden te zijn aan een vrouw die ik niet mag, laat staan respecteer, verkilt mijn bloed. Vader, vader... wat je toch allemaal van me verlangt!

      Maris keek nog steeds naar hem, als een kat die op room wacht. Hij schonk haar nog een met moeite gevormde glimlach. ‘Is dat een aanbod, vrouwe Garrick?’

      Nog meer gefladder met wimpers. ‘Natuurlijk! Eigenlijk...’

      Haar gevlei werd hem bespaard door de terugkeer van hun tafelbediende. ‘Vergeef me, heer Danfey,’ mompelde hij met een diepe buiging, ‘maar er is een dringende boodschap voor u bezorgd.’

      Met een droge mond, zich bewust van Maris’ slecht verhulde irritatie, pakte hij het opgevouwen briefje aan. ‘Dank je.’

      ‘Is er iets niet in orde?’ vroeg Maris. ‘Zeg alsjeblieft niet dat je weg moet!’

      ‘Het spijt me,’ zei hij, licht in zijn hoofd na een snelle blik op de korte boodschap. Kom onmiddellijk terug naar de raadskamer. V. ‘Een raadslid heeft nooit werkelijk vrije tijd. Maar jij moet blijven, Maris. Het is niet nodig dat ons beider avondmaal wordt bedorven.’

      Ze wilde protesteren, hij zag het, maar liever nog wilde ze vrouwe Danfey worden. Dus zuchtte ze en schonk hem een begripvolle glimlach. ‘Ik zal denk ik moeten wennen aan dit soort verstoringen. Misschien kunnen we later deze week ongestoord dineren?’

      Hij schoof zijn stoel naar achteren en stond op. ‘Misschien. Laten we het hopen.’ Hij pakte haar hand en drukte er een kus op. Parfum steeg op van haar huid. ‘Het spijt me echt. Ik had ernaar uitgezien je weer te ontmoeten.’

      Ze glimlachte weer, en heel even leek ze oprecht lief. Leek ze een onschuldig, teleurgesteld jong meisje, en niet de onbenullige, berekenende vrouw op jacht naar een man. Misschien, als hij er zeker van kon zijn dat dát de Maris Garrick was met wie hij zou trouwen...

      ‘Goedenacht, Morgan,’ zei ze zacht. ‘Wat het ook is waarvoor je terug moet naar de Raad, ik hoop dat het snel en naar tevredenheid wordt opgelost.’

      Met een knikje wenkte Morgan hun tafelbediende. ‘Zorg voor mijn gast en haar gezelschapsdame. Voorzie in al hun wensen. Zeg maar tegen Harlim dat ik morgen kom afrekenen.’

      De bediende maakte een buiging. ‘Natuurlijk, raadslid Danfey. Goedenavond, meneer.’

      Toen hij eenmaal buiten op straat stond, nam hij heel even tijd om zichzelf weer in de hand te krijgen. Een verschrikkelijk moment lang, voordat hij Varens briefje had gelezen, had hij gedacht dat de boodschap van Rumm kwam. Boos schudde hij zijn hoofd. Ik moet ophouden voortdurend het ergste te vrezen. De gerechtigheid weet dat ik er nog snel genoeg mee te maken zal krijgen. Toen, terwijl hij de koele avondlucht diep inademde, met zijn vingers pijnlijk strak om zijn medaillon geklemd, om Luzena, liep hij met ferme tred terug naar de Hal. Toen hij Voln Hahren in de raadskamer zag staan, hield hij bijna zijn pas in. Was hij híérvoor teruggeroepen? Die onzin over die nutteloze dochter van heer Jordane?

      Als Hahren het heeft gewaagd een klacht tegen me in te dienen, zal ik zorgen dat hij deze dag berouwt.

      ‘Heer Varen, mijn verontschuldigingen,’ zei hij, met een boze blik op Hahren. ‘Ik heb heer Hahren duidelijk gemaakt dat ik de Raad op de hoogte zou houden van de situatie rond Nevin Jordane en zijn bezorgdheid. Als hij –’

      ‘Dat heeft hij niet,’ zei Varen kortaf, alsof de man niet bij hen in de kamer stond. ‘We weten niet wat hij wil. We hebben op jou gewacht.’

      Terwijl Venette haar ogen ten hemel sloeg om Brice Varens kregeligheid, schraapte Sallis Arkley zijn keel. ‘Maar aangezien je er toch over begint, Morgan, wat heb je...’

      Als hij glimlachte, zouden er problemen van komen. Morgan hield zijn gezichtsuitdrukking streng. ‘In een notendop? Bellamie Ranowen treft geen blaam. Het probleem ligt bij Jordanes dochter. Ze is brutaal, en haar gebrek aan magisch talent maakt haar ongeschikt voor haar plek op het College. Proctor Lowyn en heer Hahren verdiepen zich verder in de kwestie. Ik kan de Raad binnenkort een volledig rapport overhandigen.’

      Varen verstrengelde met een ongelukkige blik zijn vingers. ‘Weet je dat zeker, Morgan? Er is geen vergissing mogelijk?’

      ‘Nee, heer,’ zei hij terwijl hij aan tafel plaatsnam. ‘Maar ik heb er vertrouwen in dat we een publiek schandaal kunnen voorkomen.’

      ‘Ja, dat zou de voorkeur hebben,’ zei Varen droogjes. Hij keek Sallis aan. ‘Ik wil niet dat deze zaak buiten deze kamer besproken wordt. Als Jordane je onder druk zet, Sallis, dan verwacht ik van je dat je hem op zijn nummer zet.’

      Sallis keek ontdaan. Naast hem schoof Shari Frieden haar hand een stukje naar die van hem toe. ‘Natuurlijk,’ zei hij deemoedig. ‘Maar ik geef toe dat ik Morgans conclusie maar moeilijk kan accepteren.’

      ‘Daar twijfel ik niet aan, Sallis,’ zei Varen ongeïnteresseerd. ‘Maar accepteren zul je haar. Tenzij je wilt aanvoeren dat hij de hele toestand uit pure wrok heeft verzonnen?’

      Sallis Arkley zou niets liever doen, maar zelfs hij kon niet zo ver gaan. ‘Natuurlijk niet,’ mompelde hij.

      ‘Mooi,’ zei Varen, en hij sloeg met zijn handpalmen op tafel. ‘Hahren, jij gaat hier ook discreet mee om, is dat duidelijk? En je waarschuwt proctor Lowyn, hoewel ik vermoed dat die zijn lippen al stijf op elkaar heeft geklemd. Zijn we dan nu klaar?’

      ‘Ik vrees van niet, heer Varen. En het spijt me dat ik u heb ontboden, maar het leek me noodzakelijk.’

      ‘Laten we hopen dat je gevoel je niet misleid heeft,’ zei Venette. ‘Want persoonlijk had ik wel wat beters te doen dan hier weer te komen opdraven.’

      ‘Ik ook,’ zei Sallis fronsend. ‘Als blijkt dat dit ook tot morgen had kunnen wachten, Hahren, zul je dat betreuren. De Magiërsraad is je hondje niet, dat je naar je toe kunt fluiten wanneer het je uitkomt.’

      Terwijl Hahren hakkelend met een uitgebreidere verontschuldiging op de proppen kwam, zag Morgan dat er een blauwe plek op zijn linkerjukbeen begon te ontstaan. En daar zat... ja! Een spoortje geronnen bloed in zijn neusgaten. Dat was nog niet zo geweest toen hij de man had achtergelaten om met Maris te gaan eten.

      Het meisje in zijn wachtkamer? Dat kan zij toch niet gedaan hebben? Toen hij weer aan haar dacht, maakte zijn hart een sprongetje.

      ‘Genóég, Hahren,’ zei heer Varen met een ongeduldige blik op Sallis Arkley. ‘Wees ervan verzekerd dat we weten dat je begrijpt wat belangrijk is en wat niet.’

      Sallis sloeg zijn armen over elkaar, boos om de weinig subtiele terechtwijzing.

      ‘Ja, heer Varen,’ zei Hahren, niet verstandig genoeg om zijn triomfgevoel volledig te verbergen. ‘Heer, ik... We hebben een probleem waarvan ik denk dat de Raad zich erover moet buigen. U herinnert zich misschien nog dat ik u enkele weken geleden een verzoek doorgaf voor toelating tot het College, afkomstig van een zekere magiër Barl Lin­din?’

      ‘Vaag,’ zei Venette zonder Varens antwoord af te wachten. Zij was de enige van hen die ongestraft zo onbeschaamd kon zijn. ‘Een niemendalletje uit een van de buitendistricten, toch?’

      Hahrens wangen kleurden, waardoor de blauwe plek nog meer opviel. ‘Het Elfde district, ja. Maar ze is verre van een niemendal, vrouwe. Ze is een beruchte onruststoker. Ik ben voor haar gewaarschuwd door de ambachtsmagiër die haar onlangs heeft ontslagen vanwege schurken­streken, en door het Ambachtsgilde.’

      ‘O ja?’ vroeg Shari Frieden, haar lippen vertrokken van afkeer. ‘Hahren, je ziet er een tikkeltje gehavend uit. Wil je beweren dat die magiër Lindin je heeft aangevallen? Met magie? En dat jij niet in staat was je te verdedigen?’

      Verscheurd tussen vernedering en verontwaardiging stamelde en sputterde Hahren wat, maar toen knikte hij. ‘Ze stond onaangekondigd voor mijn deur en eiste een onderhoud met me. Het leek me beter om eens en voor altijd met haar af te rekenen, dus heb ik haar een paar minuten tijd gegeven. Toen ik niet zei wat ze wilde horen, verloor ze haar geduld. En toen ik probeerde haar mijn werkkamer uit te zetten...’

      ‘Viel ze je aan?’ Heer Varen boog zich naar voren en trommelde met zijn vingers op de raadstafel. ‘Hahren, dat is een ernstige aanklacht.’

      ‘Als je zegt dat je probeerde haar je kamer uit te zetten,’ voegde Morgan eraan toe voordat Hahren kon antwoorden – waarmee hij een schorsing riskeerde, maar daar maalde hij niet om – ‘bedoel je dan dat je haar hebt aangeraakt?’

      Hahrens ogen fonkelden van herontwaakte woede. ‘Ze wilde niet weggaan toen ik haar dat opdroeg! Ze bleef gewoon staan, in mijn werkkamer, en daagde me uit!’

      ‘Je hebt haar dus aangeraakt. Eigenlijk viel jij haar dus als eerste aan.’

      ‘Raadslid Danfey, daar is geen sprake van!’ snauwde Hahren. ‘Ik zei dat ze geen aanspraak kon maken op dispensatie, dat het besluit van de Raad definitief was, en sommeerde haar te vertrekken. In plaats van te gehoorzamen, kreeg ze een woedeaanval! Zei dat ze nergens heen zou gaan zonder dat ze de Magiërsraad had gesproken. Ik zei dat daar geen sprake van kon zijn. En toen maakte ze me uit voor stomme druiloor.’

      Venette onderdrukte een snuivend lachje. ‘Nou nou. Wat ontzettend provocerend.’

      ‘En toen ik haar nogmaals opdroeg te vertrekken en ze dat nog steeds niet deed, heb ik haar bij de arm gepakt. Let wel, alleen maar bij de arm, en niet eens ruw. Het had niets agressiefs. En er kwam al helemaal geen magie aan te pas. Ik wilde haar alleen maar de kamer uit loodsen.’

      ‘Nam ze daar aanstoot aan?’ vroeg Venette.

      ‘Aánstoot?’ Hahrens borstkas zwol op. ‘Vrouwe Martain, ze smeet me met een afweerbezwering door mijn eigen kamer heen!’

      Morgan ging achterover zitten in zijn stoel. ‘Omdat jij haar aanviel.’

      ‘Hoe vaak moet ik het nog zeggen?’ protesteerde Hahren bijna sputterend. ‘Ik héb haar niet aangevallen!’

      ‘Zou je eens willen uitleggen waarom je die rangloze beginneling verdedigt, Morgan?’ vroeg Sallis Arkley. ‘Volgens mij zou jij juist vuur moeten spuwen over haar vermetelheid.’

      Ja, dat zou hij eigenlijk moeten doen, nietwaar? Maar hij kon alleen maar de glimlach onderdrukken die zijn loopbaan bij de Raad zou kunnen verwoesten. Dat meisje zonder rang, die Barl Lindin, met het sterke, mooie gezicht, de eenvoudige linnen tuniek en de glinsterende belofte van kracht, had het gewaagd om in de Hal van Kennis zelf verzet te bieden tegen heer Voln Hahren. Wat een buitengewone jonge vrouw.

      ‘Ik verdedig niets en niemand, heer Arkley. Ik stel alleen voor dat we dat meisje de kans gunnen om een verklaring af te leggen.’

      ‘Werkelijk, Morgan?’ Venette keek hem schattend aan. ‘Wat hebben we nog meer voor verklaringen nodig? Die Barl Lindin heeft magie gebruikt tegen een door de Raad aangestelde ambtenaar die uitsluitend zijn plicht deed. Een beetje onbehouwen, misschien, maar dat staat er los van. Het púnt is –’

      ‘Ik denk, vrouwe Martain, dat het punt is dat ze misschien dacht dat ze werkelijk in gevaar was,’ zei hij, in Venettes onverzoenlijke ogen kijkend. ‘Wil je haar straffen omdat ze bang was? Dat is hardvochtig, zelfs voor jouw doen.’

      Heer Varen was Venettes verhitte reactie voor door zijn hand op te steken. ‘Hahren, waar is magiër Lindin nu?’

      ‘Op de gang, heer,’ zei Hahren, met een ruk van zijn kin. ‘Ze wordt nauwlettend in de gaten gehouden en wacht tot het u schikt.’

      ‘Dit schikt allemaal helemaal niet,’ klaagde Shari. ‘Ik heb migraine. Ik wil naar bed.’

      ‘Breng haar binnen,’ zei Varen, die haar negeerde. ‘Dan besluiten we wat de gevolgen van deze onverkwikkelijke gebeurtenis moeten zijn.’

      Met een verheugd gezicht liep Hahren naar de deur, opende hem op een kier en wenkte iemand in de wachtkamer. Even later kwam het meisje binnen, geflankeerd door twee dienstdoende magiërs van de Hal. Ze had een hoogrode kleur, haar linnen tuniek was gekreukeld, maar haar heldere blauwe ogen fonkelden tartend. Zich scherp bewust van Venettes speculerende blikken, en van het feit dat hij in Shari Frieden en Sallis Arkley geen bondgenoten maar vijanden had, hield Morgan zichzelf strikt in de hand. En toen vond Barl Lindins blik hem... en ze aarzelde. Haar geschoktheid toen ze hem zag, was schokkend.

      Ze voelt het, net als ik. Wat betekent dit?

      Hij wist wat hij wilde dat het betekende, ook al wist hij dat zoiets onmogelijk was. Ze was rangloos, en werd voor de Raad geleid vanwege een zeer ernstige aanklacht. Maar hoe kon hij er niet aan denken? Terwijl haar schoonheid in zijn bloed resoneerde, ontstak haar adembenemende kracht een vonkje in zijn hart.

      ‘Wel, wel,’ zei Venette zachtjes. ‘Niemendal of niet, ze heeft wel een overdaad aan talent.’

      Te oordelen naar de uitdrukkingen op de gezichten van de anderen voelden zij het ook. Varen, die al nooit onderuitgezakt zat, was nog rechter in zijn stoel gaan zitten.

      ‘U mag vertrekken, heer Hahren. Neem de dienstdoende magiërs mee. Zij kunnen buiten wachten.’

      Hahren aarzelde langer dan verstandig was, maar toen knikte hij. In zijn ogen was teleurstelling te lezen. Hij had erbij willen zijn als dat meisje gestraft werd. ‘Heer. Raadsleden,’ mompelde hij. Hij trok zich terug, met de dienstdoende magiërs zwijgend en gehoorzaam op zijn hielen.

      Toen de kamerdeur achter hen dichtging, trommelde Varen met zijn vingers op tafel. ‘Goed, magiër Lindin. Verklaar je handelen.’

      ‘Heeft dat zin?’ vroeg het meisje. Haar kin was geheven, haar gezicht stond opstandig. ‘U hebt vast al besloten me te veroordelen.’

      ‘Wees voorzichtig, magiër Lindin,’ snauwde Sallis. ‘Je bevindt je op gevaarlijk terrein.’

      Er verscheen een lichte blos op de wangen van het meisje. ‘Wat heeft heer Hahren jullie verteld?’

      ‘We hebben geen belangstelling voor zijn verhaal,’ zei Venette. ‘Wij willen dat van jou horen.’

      ‘Dat is dan voor het eerst,’ zei het meisje. Onder dat opstandige uiterlijk was ze bang. ‘De vorige keer hebben jullie me genegeerd, zonder me de kans te geven te bewijzen dat ik een plek op het College waard ben.’

      Varens trommelende vingers trommelden luider. Toen sloeg hij op tafel. ‘Genoeg met die aanstellerij, magiër Lindin. Daar maak je geen indruk mee.’

      Barl Lindin staarde naar de vloer. Toen hij eens goed naar haar keek, kreeg Morgan het idee dat ze haar best deed om niet naar hem te kijken. En hij meende te zien dat die poging haar moeite kostte. Zich nog altijd bewust van de veel te scherpzinnige Venette naast hem, deed hij zijn uiterste best om niets dan onverschilligheid tegenover het meisje aan de dag te leggen.

      ‘Het spijt me, heer Varen,’ zei ze zonder op te kijken. ‘Ik wilde niet onbeleefd zijn.’

      Venette snoof. ‘En toch ben je dat. Kan het zijn dat je opzettelijk probeert een slechte indruk te wekken?’

      Het meisje keek geschrokken op. ‘Nee!’

      ‘Vertel ons dan wat er gebeurd is.’

      ‘Heer Hahren wilde me vastpakken. Ik was bang en haalde uit.’

      ‘Met magie,’ zei Shari onbewogen. ‘Zelfs een plattelander uit het Elfde district moet weten dat dat een misdrijf is.’

      ‘Het zou niet gebeurd zijn als hij niet had geprobeerd me vast te grijpen!’

      ‘Het zou niet gebeurd zijn,’ kaatste Varen kil terug, ‘als je onze afwijzing had aanvaard.’

      En dat was de onbetwistbare waarheid. De uitdrukking op het gezicht van het meisje stond haast gelijk aan een bekentenis.

      Achteloos streek Venette een kreukel in haar mauve zijden mouw glad. ‘Waarom heb je dat niet gedaan?’

      De wangen van het meisje kleurden weer. ‘Omdat ik het niet eens ben met het idee dat alleen magiërs geboren in een Eerste Familie waardig genoeg zouden zijn om aan het College te studeren.’

      ‘Magiër Lindin, we hebben geen belangstelling voor je mening,’ zei Varen, bruusk van ongeduld. ‘Je staat hier niet omdat we die willen horen. We begrijpen dat je bent ontslagen door je werkgever.’

      ‘Ik heb pasgeleden meester Arndels ambachtshuis verlaten, ja,’ zei het meisje, nu op haar hoede.

      ‘Draai er niet omheen!’ zei Sallis. ‘Je bent ontslagen.’

      ‘Ten onrechte! Heer, ik heb een verschrikkelijk ongeluk voorkomen en daarmee het ambachtshuis gered. Maar de magiër wiens schuld het was, loog daarover. Arndel geloofde hem in plaats van mij omdat hij me niet mag.’

      En dat was de waarheid; dat hoorden ze allemaal. Maar in plaats van zijn medeleven te betuigen, schudde Varen zijn hoofd. ‘Het lijkt erop dat je jezelf voortdurend in de problemen brengt, Barl Lindin. Het lijkt erop dat je nog moet leren wat je plaats is.’

      ‘Mijn plaats is op het College,’ zei het meisje, niet langer opstandig, maar bijna smekend. ‘Kijk!’

      Zonder om toestemming te vragen, translokeerde ze een papiergewicht ergens vandaan. Hahrens werkkamer, misschien? Terwijl Sallis en Shari protesteerden, transmuteerde ze de heldere kristallen bol met verbluffend gemak in een perfecte porumbloem. Een gefluisterde bezwering, een snel teken, en de kristallen bloem kleurde blauw, kleurde smaragdgroen, kleurde violet, kleurde goud. De regenboogkleuren vormden een waterval, en het kunstwerk van het meisje was voltooid. Nog een bezwering, nog een teken, en de bloem transmuteerde in een adelaar, vloeiend en moeiteloos, alsof hij tijdloos uit de lucht was gegrist.

      Morgans adem stokte. Barl Lindins talent en vakmanschap waren volmaakt.

      Niet onder de indruk sprong Varen overeind. ‘Genoeg! Je bent hier niet om kunstjes op te voeren.’

      Een flits van wanhopige woede, en toen liet Barl Lindin haar hoofd hangen.

      ‘Onze samenleving is succesvol, niet omdat we magiërs zijn,’ vervolgde Varen onverbiddelijk, ‘maar omdat we de grenzen van onze macht begrijpen. We begrijpen dat er terughoudendheid moet zijn, en evenwicht, dat er een zorgvuldige orde moet worden gehandhaafd zodat we niet worden meegesleept. Jouw gebrek aan discipline, Barl Lindin, is een bedreiging voor die orde.’

      Het hoofd van het meisje kwam met een ruk omhoog. ‘En vindt u het ook een gebrek aan discipline wanneer een rangmagiër –’

      ‘Hou je mond, magiër Lindin! Dit is geen debat!’

      Daar wilde ze tegenin gaan, maar ze hield wijselijk haar mond.

      ‘Met uitzondering van deze Raad,’ vervolgde Varen, ‘is het een halsmisdaad als een magiër magie tegen een andere magiër gebruikt. Barl Lindin, beweer je niet op de hoogte te zijn van dat feit?’

      ‘Heer...’ Het meisje slikte. ‘Ik verweerde mezelf.’

      ‘Beroep je je op onwetendheid?’ drong hij nadrukkelijk aan.

      ‘Nee.’ Ze slikte weer. ‘Heer.’

      Er lag moed in dat antwoord... en daaronder wanhoop. Alsof de ernst van haar situatie nu pas tot haar doordrong. Terwijl hij naar haar staarde, zag Morgan dat haar helblauwe ogen zich vulden met tranen.

      Als ik niets zeg, sabelen ze haar neer. En als ik wel iets zeg...

      Als hij niets zei, zou hij moeilijk met zichzelf kunnen leven. ‘Heer Varen, ik denk dat het misschien overdreven is om dit een halsmisdaad te noemen,’ zei hij. Hij probeerde onverschillig te klinken. ‘Ik vind dat we dat brutale kind moeten binden, zodat ze niemand anders nog een bloedneus kan bezorgen terwijl ze haar overduidelijke dwaling overpeinst.’

      Sallis draaide zich om in zijn stoel. ‘Ben je gek geworden, Danfey? Binden is voor kleine vergrijpen.’

      ‘Wilt u haar dan ter dood veroordelen, heer Arkley? Terwijl ze Hahren niet meer schade heeft berokkend dan ze met een klap in het gezicht ook had bereikt?’

      ‘Maar ze hééft hem niet geslagen, of wel?’ zei Shari fel. ‘Ze heeft een bezwering gebruikt. Ze heeft de wet overtreden.’

      ‘Als het haar bedoeling was geweest om hem te doden, dan was heer Hahren nu ongetwijfeld dood geweest. Ik ben er dus van overtuigd dat er geen moorddadige bedoelingen waren, en in dat geval is het géén halsmisdaad, en derhalve –’

      ‘Als je zo redeneert, komen we nergens,’ zei Sallis. ‘Versoepel de wet voor dit opstandige wicht en ik kan je verzekeren dat er een dag komt dat we spijt zullen krijgen van onze dwaze inschikkelijkheid!’

      Vol haat keek Morgan hem aan. ‘Ik zie het liever als genade.’

      ‘Woordspelletjes!’ grauwde Sallis. ‘Daar doe ik niet aan mee! Bovendien blijft het eindresultaat hetzelfde, zoals heer Varen terecht opmerkte. Chaos. Wetteloosheid. Een omverwerping van de sociale orde die ons al eeuwenlang dient. En persoonlijk zal ik me niet neerleggen bij –’

      ‘Eigenlijk,’ onderbrak Venettes milde stem de tirade, ‘vind ik dat Morgan wel gelijk heeft. Het spijt me.’ Ze wierp Varen een blik toe. ‘Maar als je botweg durft te beweren, Sallis, dat je niets afweet van magisch oproer dat door heethoofdige jonge hengsten in talloze Eerste Families is veroorzaakt, dan zal ik je toch, hoezeer ik het ook betreur, voor leugenaar moeten uitmaken.’

      Sallis Arkley schoot met een ruk naar achteren, alsof ze op hem had gespuwd. ‘Dat is iets anders, Venette, en dat weet je best!’

      ‘O ja?’ vroeg ze, nog altijd mild. ‘Heer Arkley, onlangs was uw zoon betrokken bij een ongelukkig incident, en hij kreeg toen het voordeel van de twijfel. Wilt u zeggen dat als de grap andersom had uitgepakt, u om het bloed van die andere jongeman had geroepen? Om geen andere reden dan dat zijn familie rangloos is?’

      Morgan hield zijn adem in. Natuurlijk zou hij dat. Maar hoe kon Arkley dat toegeven zonder te laten blijken dat hij ongeschikt was voor de Raad? Ongeschikt voor wat voor macht dan ook? Hij waagde het een snelle blik op Barl Lindin te werpen. Ze stond voor hen alsof ze uit albast gehouwen was, en onder het linnen kwamen haar borsten amper omhoog wanneer ze ademde. Besefte ze wel dat de tranen over haar bleke wangen liepen?

      ‘We dwalen te ver af,’ zei Varen, en zijn toon en starende blik waren dwingend. ‘Gezien de feiten die voor ons liggen, sluit ik me bij raadslid Danfey aan. Binden is voldoende straf. Deze keer.’

      ‘Binden, voor hoe lang?’ vroeg Shari. Ze klonk teleurgesteld, alsof het vergieten van bloed haar migraine zou hebben genezen. ‘Dit was geen onschuldige grap.’

      ‘Tot we ervan overtuigd zijn dat ze haar lesje geleerd heeft,’ zei Varen. ‘Ik zie geen noodzaak om een einddatum vast te stellen.’

      Daarop kwam het meisje in beroering. ‘Willen jullie me voor het léven binden?’

      Varens lippen werden dun toen hij grimmig glimlachte. ‘Dat zal aan jou zijn, magiër Lindin. Niet aan ons.’

      ‘Laat Morgan het doen,’ stelde Venette voor. ‘Wij hebben allemaal al eens een gerechtelijke binding uitgevoerd. We mogen hem die ervaring niet ontzeggen.’

      ‘Akkoord,’ zei Varen, en hij ging weer zitten. ‘Morgan?’

      Stom genoeg had hij het gevoel dat Venette hem op de een of andere manier een loer had gedraaid. Hij keek haar aan en zij keek terug, met haar keurig bijgewerkte wenkbrauwen opgetrokken en een uitdagende glinstering in haar ogen. Aha. Hoewel hij het beslist had geprobeerd, had hij zijn instinctieve reactie op Barl Lindin dus niet voor haar kunnen verbergen. En Venette, die zichzelf had aangesteld als koppelaarster voor Maris Garrick, had besloten dat op te vatten als een persoonlijke belediging. Vervloekt, Venette. Dit verdien ik niet! Zijn beurt om de boze, schattende blik te ondergaan. Hij kon dit net zomin weigeren als Sallis Arkley zijn onbetamelijke vooroordelen en hypocrisie kon toegeven.

      ‘Heer,’ zei hij met een knikje naar Varen terwijl hij zich uit zijn stoel hees.

      Het meisje gaf geen krimp toen hij naar haar toe liep, dat moest hij haar nageven. Ze deinsde zelfs niet achteruit toen hij de kristallen adelaar uit haar handen pakte en die op de raadstafel zette, om vervolgens de vingers van zijn linkerhand zachtjes tegen haar wang te leggen.

      Haar ogen zijn zo blauw, ik zou erin kunnen verdrinken, als in een meer.

      ‘Dit doet even pijn,’ zei hij, terwijl hij zijn toon onpersoonlijk hield. ‘Verzet je niet. Dan maak je het alleen maar erger.’

      Ze zei niets en staarde hem alleen maar aan met die onpeilbaar blauwe ogen.

      De bezwering voor een gerechtelijke binding maakte deel uit van enkele streng gelimiteerde soorten magie waarvan hij deelgenoot was gemaakt nadat hij was ingezworen als raadslid. Zodra hij de tekens en lettergrepen ervan had geleerd, had hij die ver naar achteren geduwd in zijn hoofd, samen met de rest. De bezwering werd maar zelden toegepast. Morgan had nooit gedacht dat er nog eens een dag zou komen waarop hem gevraagd zou worden haar te gebruiken.

      Ik wil dit niet doen, Barl. Het spijt me.

      En waarom dat zo was, daar begreep hij niets van. Niets aan deze Barl Lindin, of wat ze in hem beroerde, was begrijpelijk.

      Met zijn vingertoppen op haar jukbeenderen en haar voorhoofd deed hij zijn ogen dicht om haar niet meer te zien. Hij kon niet toekijken terwijl hij haar pijn deed. Zo sterk was hij niet. Zijn mederaadsleden keken toe. Hij voelde de druk van Varens koele blik, de hitte van Venettes geïrriteerde blik. Hij gaf minder om Sallis Arkley en Shari Frieden. Niets wat hij deed zou ooit indruk op hen maken.

      Hij schetste het eerste teken van de binding in de stilstaande lucht. Liet het daar opgloeien en sprak de eerste wrede woorden van de bezwering uit. Het meisje kromp ineen onder zijn vingers. Hij hoorde de adem stokken in haar keel. Maar hij mocht zich daar niet door laten beïnvloeden. Hij kon het zich niet veroorloven met haar mee te leven.

      Barl Lindin was niet de enige die hier terechtstond.

      Nog vijf tekens, nog vijf tongbrekende delen van de bindende bezwering. Toen moest hij zijn ogen openen. Zelfs met zijn rug naar Varen en de anderen toe durfde hij de spijt niet in zijn gezicht te tonen. Haar gezicht zou het misschien weerspiegelen en hem verraden, en dan zou hij verantwoording moeten afleggen.

      Maar ze was te diep weggezonken in haar eigen smart om enig gevaar voor hem te vormen.

      De vijf tekens, elk vurig scharlakenrood, omringden haar op schouderhoogte in een strakke cirkel. Ze pulseerden met de kracht van de nog niet geactiveerde bezwering, baadden haar in flakkerende warmte en licht. De lucht in de kamer was zwaar van een dreigende belofte, overdekt met een glad laagje angst en pijn. Het meisje was ziekelijk bleek, haar ademhaling snel en oppervlakkig. Haar kleine handen waren tot vuisten gebald naast haar lichaam. En haar ogen... haar blauwe ogen...

      Kijk niet zo naar me, meisje! Je hebt dit over jezelf afgeroepen. Je had in Batava moeten blijven, waar je veilig was.

      Maar als ze in Batava was gebleven, zou hij haar nooit hebben ontmoet. Die ongelofelijke, van pijn vervulde ogen werden samengeknepen. ‘Nou, heer?’ vroeg ze gespannen. ‘Waar wacht u nog op? Dóé het!’

      Haar moed brak hem bijna op.

      ‘Takra!’ riep hij, waarmee hij de bezwering activeerde.

      De vijf tekens gloeiden op, fel als een bosbrand aangewakkerd door een harde wind. Barl Lindin zoog haar adem naar binnen, haar tengere lichaam verstijfde van schrik. Een hartslag later begon ze te trillen. Toen versmolten de bezweringen, de ene in de andere, begonnen op te stijgen, te dalen en te draaien, en de cirkel werd kleiner... en kleiner... De versmolten tekens raakten haar bevende schouders aan en zonken snel in haar vlees.

      ‘O,’ fluisterde ze. ‘O nee... alsjeblieft, nee...’ Morgan ving haar op toen ze ineenzakte en liet haar voorzichtig op de vloer zakken.

      Het spijt me. Vergeef me. Je moet hebben gezien dat ik geen keus had.

      Maar hij zag niet in hoe ze hem kon vergeven, aangezien hij betwijfelde of hij zichzelf wel kon vergeven.
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‘Uitstekend, raadslid Danfey,’ zei heer Varen achter hem. ‘Netjes gedaan.’

      Er zat gal in zijn keel, zuur en bijtend. Starend naar het gebonden meisje aan zijn voeten rechtte Morgan zijn rug en stapte achteruit. Dwong zichzelf zich om te draaien en Venette aan te kijken.

      Ze glimlachte. ‘Ja, inderdaad. Heel netjes, zeker voor een eerste keer. Het schijnt dat je aanleg hebt voor de strengere bezweringen, Morgan.’

      Barl Lindin lag te jammeren op de vloer. Het deerniswekkende geluid kneep zijn keel dicht. ‘Het meisje was dom en arrogant. Natuurlijk moest ze gestraft worden. Maar als je denkt dat ik daar genoegen in schep, dan –’

      ‘Niemand hier suggereert dat,’ zei Varen kortaf. Hij keek naar hun mederaadsleden. ‘En als ik dacht dat iemand dat wel deed, zou ik gedwongen zijn om zijn of haar plaats in de Raad te heroverwegen.’

      ‘Het aanmatigende wicht is dus gebonden,’ zei Shari Frieden. Wat voor genoegen zíj ook voelde bij het zien van het vernederde en pijn lijdende meisje, ze zorgde er wel voor dat ze het verborgen hield. Ze was niet dom. ‘Maar dan nog blijft de vraag: wat doen we nu met haar?’

      ‘Heeft ze familie in Batava?’ vroeg Venette. ‘Weet iemand dat?’

      Varen schudde zijn hoofd. ‘Geen idee, maar zelfs al is dat zo, dan kunnen we haar niet naar huis sturen. Het is te ver weg om ons in staat te stellen haar mate van berouw te beoordelen. Bovendien is duidelijk dat haar familie geen goede invloed is geweest, anders zou ze nu niet in deze situatie zitten. Ze blijft vannacht hier, in de Hal, onder strenge bewaking. Bindingen willen nog wel eens fout gaan.’

      ‘Best,’ zei Sallis. ‘En wat gebeurt er morgen? De Hal is geen gerechtelijke instelling.’

      ‘Eén probleem tegelijk,’ zei Varen, vrij mild. ‘Laten we eerst maar eens zien hoe magiër Lindin de nacht doorstaat.’ Hij fronste zijn voorhoofd terwijl hij naar haar keek. ‘Tussen nu en morgenochtend zal ik erover nadenken waar ze de komende weken het beste kan worden ondergebracht.’

      ‘Je kunt over haar nadenken totdat de zon in het noorden ondergaat,’ zei Venette, ‘maar ik kan je één ding zeggen, Brice. Als je soms een oppas voor haar zoekt, ben ik niet beschikbaar.’

      ‘Ik ook niet,’ zei Shari Frieden, die met minachtende afkeer naar het meisje keek. ‘Ik tolereer zo’n onruststoker niet onder mijn dak.’

      Morgan draaide zich om en keek naar het meisje, dat huiverend op de vloer lag. Van buitenaf was er niets aan haar te zien, maar elke magiër met enig talent zou weten dat ze gebonden was. Ze voelde aan als de felle zon, beschaduwd door wolken. Gedempt. Gesmoord. Hij meende dat dat de reden van haar nood was. Zodra de binding was opgelegd, veroorzaakte de bezwering verder geen pijn meer.

      Arm schaap. Ik denk dat ik gek zou worden als ze zoiets bij mij zouden doen. Hij wendde zich weer tot Varen. ‘Ik neem haar wel onder mijn hoede, heer.’

      Sallis lachte. ‘Jíj, Morgan?’

      ‘Waarom niet, heer Arkley? Of wilt u soms voorstellen dat heer Varen die last maar op zich moet nemen?’

      ‘Gesteld dat ze de nacht heelhuids doorkomt, moet ze aan een gerechtelijk ambtenaar worden toevertrouwd,’ zei Shari ongeduldig. ‘Meer consideratie verdient ze niet.’

      ‘Precies,’ zei Venette, die goedkeurend knikte. ‘Als we op een andere manier met haar omgaan, scheppen we een ongewenst precedent.’

      Fronsend verplaatste Varen zijn blik. ‘Ben je het daar niet mee eens, Morgan?’

      Oppassen... oppassen... ‘Heer, dat meisje is misschien gebonden, maar ze kan nog steeds haar tong roeren. We zijn het er allemaal over eens dat ze een onruststoker is. Willen we haar echt de mogelijkheid geven de Raad last te bezorgen?’

      ‘Dat valt eenvoudig te verhelpen,’ zei Sallis. ‘Met eenzame opsluiting. Of verdovende middelen. Of bestaat er een bindingsbezwering waarmee we haar tong kunnen lamleggen?’

      Varens frons werd een boze blik. ‘Drie oplossingen die deze Raad tot oneer zouden strekken. Ik denk dat wij beschaafder zijn dan een Feense strijdheer.’

      Deze keer verborg Morgan zijn gevoelens niet. ‘Dat zou ik ook denken, heer. Zo ernstig was de misdaad van het meisje niet. Als ze goed in het oog wordt gehouden in huize Danfey, kan ze geen problemen veroorzaken. Onze hoofdbediende is streng. Ik kan het hem wel toevertrouwen om toezicht op haar te houden.’

      ‘En wat gaat ze dan precies doen, onder jouw liefdevolle hoede?’ wilde Venette weten. ‘Duimendraaien en uit het raam staren terwijl ze op wraak zint jegens de magiërs die het hebben gewaagd haar belachelijke ambities te dwarsbomen?’ O, ze was hier écht niet blij mee. Nou, dat was dan jammer.

      Je was de vriendin van mijn moeder, Venette, maar dat maakt je nog niet haar vervangster.

      ‘Nee, vrouwe Martain,’ zei hij uiterst kil. ‘Magiër Lindin zal alle huishoudelijke klusjes opknappen die Rumm haar denkt te kunnen toevertrouwen.’

      ‘En zal heer Danfey met deze ongebruikelijke regeling instemmen?’ vroeg Shari sceptisch.

      ‘Heer Danfey bemoeit zich niet met huishoudelijke aangelegenheden,’ antwoordde hij, en weer keek hij naar Varen. ‘Ik twijfel er niet aan dat een paar weken van vloeren en pannen schrobben en elk hoekje van het landhuis afstoffen magiër Lindin zullen doordringen van de voordelen van een onopvallend, onopgemerkt leven.’

      Varens lippen vertrokken even. ‘Daar twijfel ik ook niet aan. Goed dan, Morgan. Maar aangezien ik heer Danfeys gezag niet wil ondermijnen, wil ik dat je hier zijn uitdrukkelijke toestemming voor vraagt. En morgenochtend...’ Hij keek naar Barl Lindin, die roerloos op de vloer lag. ‘Morgenochtend zien we wel hoe het ervoor staat.’

      ‘Met een beetje geluk,’ voegde Sallis eraan toe, ‘bezwijkt ze gedurende de nacht en kan ze dienen als waarschuwing voor andere onbesuisde, rangloze magiërs.’

      Inwendig briesend van woede draaide Morgan zijn rug volledig naar de man toe. ‘Heer Varen, als deze onaangename toestand is afgerond, verzoek ik uw toestemming om te vertrekken. Mijn vader staat erop wakker te blijven tot ik veilig thuis ben, en ik wil hem niet onnodig vermoeien.’

      Varen knikte. ‘Natuurlijk. Maar ik zie je hier morgenochtend vroeg.’

      ‘Ja, heer.’

      ‘En ik wil dat die kwestie met de Jordanes morgenochtend ook wordt afgehandeld,’ voegde Varen eraan toe. ‘Op discrete wijze.’

      Morgan maakte een buiging. ‘Ja, heer.’ Zonder nog naar Barl Lindin te kijken, zonder afscheid te nemen van Venette of ook maar enige beleefdheid jegens Sallis en Shari te tonen, verliet hij de kamer. Bij de eerste afgeschermde nis die hij bereikte, prevelde hij woest een reisbezwering... en verdween uit de Hal.

 

Toen hij de familiecrypte van de Danfeys in stapte, riep hij glimvuur op. Licht en schaduw speelden over gladde wanden, een tegelvloer en Luzena’s graf, waar ze nu sliep in plaats van in zijn bed. Hij had haar uitverkoren als zijn echtgenote, dus had hij dit privilege voor haar opgeëist. Haar familie had het uiteraard niet van hem gewonnen.

      Niemand won het van hem als hij eenmaal ergens zijn zinnen op had gezet. Hij ging naast haar staan, naast zijn verloren liefde, ineenkrimpend van verdriet toen zijn glimvuur over haar gladde marmeren gezicht speelde.

      ‘Jij begrijpt het toch wel, Luzena? Waar kan dat meisje anders naartoe waar er geen misbruik van haar wordt gemaakt? Een gerechtelijk ambtenaar zou haar opsluiten als een dier. En hoe kan ik dat toestaan, terwijl ik haar heb gebonden? Wetend dat ze heeft geleden, dat ik daar de oorzaak van was, en ook wetend dat haar nauwelijks enige vriendelijkheid zou worden betoond? Wat die dreun betreft die ze Hahren heeft gegeven...’ Hij moest glimlachen. ‘Ik heb hem vaak genoeg zelf een dreun willen geven. Maar mocht mijn verlangen het ooit winnen van mijn voorzichtigheid, dan zou mijn rang in de Raad me beschermen. Moet Barl Lindin dan zo kwetsbaar zijn, om geen andere reden dan dat ze geen rang heeft? Ze heeft een fout gemaakt. Het is geen schande om haar genade te betonen.’

      Luzena was teergevoelig geweest, en werd al tot tranen geroerd door de geringste tegenslag van de onbelangrijkste Doraanse magiër. Alleen daarom al had hij van haar gehouden. Deze domme jonge vrouw uit Batava zou Luzena’s medelijden hebben opgewekt, daar twijfelde hij niet aan.

      ‘Als je nog aan mijn zijde was, waar je thuishoort, dan zou je erop hebben gestaan dat ik haar hierheen haalde. Ik weet het zeker.’ Met koude handen om haar koude gezicht kuste hij Luzena’s lichtelijk geopende lippen. Haar hals. De welving van haar mooie borsten. Haar warmte was hem voor de rest van zijn leven ontzegd. Het enige wat hij nu nog had, was haar koude stenen troost. ‘Mijn liefste... mijn liefste, wat mis ik je toch.’

      Met zijn vingers streelde hij over haar gelaat. Haar neus had een heel klein beetje scheef gestaan. Die imperfectie had haar alleen maar perfecter gemaakt. Maris Garricks neus was perfect, haar hele schoonheid stond buiten kijf. Maar hij wilde meer dan schoonheid, had meer nódig. En Maris Garrick had dat niet.

      Maar wat doen mijn behoeften ertoe? Ik heb een plicht, ik heb een belofte gedaan, en dat moet boven alles voorrang krijgen.

      Hij kuste Luzena nog eens, zo hard dat zijn lippen pijnlijk tegen zijn tanden drukten. ‘Liefste, ik zie niet hoe ik Maris Garrick kan afwijzen. In alle opzichten die van belang worden geacht is ze ongetwijfeld een geschikte kandidaat.’

      Hij griste zijn medaillon onder zijn tuniek vandaan en opende het. Het geschilderde gelaat van zijn geliefde glimlachte hem toe, op de een of andere manier echter, meer Luzena, dan de schitterende marmeren vrouw die voor hem lag.

      ‘Alsjeblieft, mijn liefste, ik smeek je. Vergeef me dit verraad. Als ik Maris Garrick in mijn bed toelaat, zal ik daar geen genoegen aan beleven.’ Glimvuur in een kleine ruimte gaf warmte af, maar toch huiverde hij. Vriendelijke schaduwen verborgen de andere bewoners van deze ruimte, maar de crypte was een huis des doods en dat bedrukte hem, benauwde hem.

      Vader zal hier binnenkort ook slapen. Ondanks al mijn magische krachten kan ik hem niet redden. Ranmer met zijn pillen en drankjes kan hem ook niet redden. Voordat het jaar om is, zal ik heer Danfey zijn.

      Die gedachte brak hem, en hij huilde ongeremd op Luzena’s harde borst... maar dat duurde niet lang. Dergelijke emotionele uitbarstingen betaamden een Danfey of een lid van Dorana’s Magiërsraad niet. Hij had niet meer gehuild sinds hij zijn geliefde had verloren, en op die verschrikkelijke dag, toen hij zich wilde overgeven aan zijn diepe verdriet, had zijn vader hem geslagen.

      ‘Wil je me soms te schande zetten?’ had hij gevraagd. ‘Veeg je gezicht af, Morgan. Je bent geen vrouw die zich verdrinkt in tranen!’

      En net als toen droogde hij ook nu zijn tranen. Stapte met bonzend hart bij Luzena’s kist weg en ademde diep in en uit totdat zijn hartslag weer vertraagde.

      ‘Jij bent dood, Luzena, maar ik leef nog. En zolang ik leef, moet ik mijn plicht vervullen.’

      Glimlicht danste over haar vredige stenen voorhoofd, haar wangen, haar lippen. Hij stapte weer achteruit, want het liefst wilde hij op de kist naast haar gaan liggen en zich inbeelden dat hij veilig en bemind in haar armen lag.

      ‘Slaap lekker, mijn liefste,’ fluisterde hij, en hij liet haar alleen achter in het donker.

 

Rumm besprong hem bijna toen hij het landhuis betrad. ‘Heer! Gelukkig!’

      ‘Wat is er?’ vroeg hij, vechtend tegen een volgende golf van angst. ‘Heer Danfey? Waarom heb je niet –’

      ‘Nee, nee, heer, er is geen crisis,’ zei Rumm snel. ‘Maar heer Danfey is onrustig. Eerlijk gezegd heeft hij een hoop drukte gemaakt, heer. Ik weet dat u hem had verteld dat u vanavond buitenshuis ging dineren, maar...’ De hoofdbediende slikte moeizaam. ‘Meneer, hij heeft wat moeite zich dat te herinneren.’

      ‘Ik begrijp het.’ Morgan knikte kort naar Rumm. ‘Goed dan.’ Hij rende de trap met twee treden tegelijk op, zijn handen plotseling klam. Ranmer had hem gewaarschuwd dat zijn vader waarschijnlijk heldere en minder heldere perioden zou krijgen. Maar hij was zo’n lange tijd zichzelf geweest dat Morgan was gaan hopen...

      ‘Morgan!’ kraste zijn vader toen hij de met een haardvuur verwarmde kamer betrad. ‘Eindelijk. Waar bleef je zo lang?’

      Lang? Zelfs met die hele toestand bij de Raad was het nog maar even na negenen. ‘Het spijt me, heer,’ zei hij, terwijl hij op de stoel naast het bed plaatsnam. ‘Ik wilde u niet bezorgd maken.’

      Een opgewonden kleur gloeide op de wangen van zijn vader. Zijn ogen glinsterden te fel. ‘Ha! Lang blijven natafelen, zeker? Dus dat meisje van Garrick bevalt je wel?’

      Luzena. ‘Ze is zeer... geschikt.’

      ‘Pluk die bloem dan maar snel, Morgan, voordat een andere ongehuwde magiër haar in het oog krijgt.’

      ‘Ja,’ zei hij ingetogen. ‘Dat zou ongetwijfeld verstandig zijn.’

      ‘Toch klink je onzeker,’ zei zijn vader beschuldigend. ‘Wat is dit voor onzin?’

      ‘Heer, ik weet niets van onzin. Maar ik heb lopen denken –’

      ‘Hou daar dan mee op! Wat heeft dat een man ooit opgeleverd? Je denkt te veel na, Morgan. Als je me gelukkig wilt maken, dóé dan iets.’

      Met een droge mond staarde hij zijn langzaam stervende vader aan. Telkens als hij dacht dat hij zich had verzoend met zijn plicht, met Maris Garrick, ontwaakten zijn bedenkingen en begonnen hem weer te bestoken. En moet ik ze dan negeren, alleen om een oude man blij te maken? Terwijl hij stervende is en ik degene ben die onder die vergissing zal lijden?

      ‘Heer,’ zei hij uiteindelijk, misselijk van ongerustheid, gekwetst door de terechtwijzing, ‘ik denk aan weinig anders dan aan u gelukkig maken. Maar staat u me toe vrijuit te spreken. Laat me u de waarheid vertellen zoals ik die zie.’

      Zijn vader keek beledigd. Als zijn verstand net nog dolende was geweest, dan was het nu weer scherp. ‘Heb ik je ooit om leugens gevraagd, Morgan?’

      Niet met zoveel woorden, nee. Niet zo onomwonden. Vroeg zijn vader dan niet om een leugen wanneer hij uitsluitend verwachtte te horen wat hij wenste te horen?

      Ik denk dat hij om het broertje van een leugen vraagt. Maar ik moet uitspreken wat ik op mijn lever heb. Op mijn hart. Er is niemand anders die dat voor me kan doen.

      ‘Heer, hoe gelukkig zal het u maken als ik overhaast een echtgenote kies en daardoor een slechte keus maak? Zodra ik Maris Garrick huw, kunnen we alleen door de dood worden gescheiden. Ik ken haar pas een handvol weken. Luzena kende ik al járen. Ik –’

      ‘Nee! Dat meisje is dóód, Morgan. Laat haar rusten.’ De zwakke vuist van zijn vader stompte op de matras. ‘Wat voor zoon heb ik opgevoed? Een zoon die een stervend man niet wil geruststellen! Je geeft niets om mij of om de naam Danfey. Als je een marmeren standbeeld kon neuken, zou je het doen, en je zou mij mijn laatste dagen in wanhoop laten slijten!’

      Hij moest met zijn ogen knipperen om weer helder te kunnen zien. ‘Wat monsterlijk om zoiets te zeggen.’

      ‘Ha!’ Zijn vader stompte nog eens op de matras, en er verscheen met bloed bevlekt speeksel op zijn grauwe lippen. ‘De monsterlijke zoon noemt zijn vader monsterlijk.’

      Morgan stond op uit zijn stoel en trok zich terug naar de open haard, waar de vlammen knapperden. Hij voelde de felle hitte amper op zijn huid. ‘Ik heb nooit gezegd dat ik niet zou trouwen. Ik zal u mijn erfgenaam niet onthouden. Maar we hebben het over mijn leven. Mijn... mijn gelúk. Ben ik voor u niets meer dan vruchtbaar zaad?’

      Zijn vader had het fatsoen om ontdaan te kijken. ‘Natuurlijk niet. Hoe kun je dat vragen? Morgan, je bent mijn zoon.’

      ‘Waarom gunt u me dan niet even tijd om ná te denken voordat ik me aan Maris Garrick bind?’

      ‘Met welk doel?’ wilde zijn vader weten, en zijn waterige ogen spoten vuur. ‘Noem één Eerste Familie die hoger staat dan de Garricks en die in het bezit is van een ongetrouwde, huwbare dochter!’

      Morgan draaide zich om en staarde in het vuur. ‘Dat kan ik niet. Maar ik heb dan ook niet veel langer dan een dag gezocht, wel? Maris Garrick is me in de schoot geworpen als een rijpe perzik, en dat was dat.’

      ‘Door Venette Martain, die meer om de toekomst van deze familie lijkt te geven dan jij.’ Een nieuwe doorn die diep in zijn vlees doordrong.

      ‘Dat is niet waar!’

      ‘Wat dan? Wil je dat meisje van Garrick afwijzen en ons geslacht bezoedelen door een of ander wicht te huwen uit een familie die lager staat dan de onze? Is dat het?’

      In de springende vlammen zag Morgan ineens Barl Lindins fraaie gezicht. Angst en verzet. Passie en trots. Hij voelde weer de pijn die hij haar had toegebracht, en herinnerde zich haar gevecht om niet te breken voor de macht van de onverschillige Raad.

      Wat jammer dat ze geen rang heeft. Er zit meer kracht in dat meisje dan Nevin Jordanes kreupele schande van een dochter in haar pink heeft. Dorana heeft talent zoals dat van Barl Lindin nodig. Als ik een huwelijk met haar zou kunnen aangaan...

      Maar dat kon niet, en hij was gek dat hij zichzelf folterde met die gedachte. Gek dat hij zichzelf toestond te dromen, al was het maar heel even, over hoe haar lippen zouden smaken. Hoe het zou voelen als ze zijn huid streelde.

      Stommeling. Je kunt haar niet krijgen. Zet haar uit je hoofd.

      Een mengeling van verlangen en spijt bonsde in zijn bloed. De ontwaakte behoefte was een wrede, sarrende pijn. Dít was wat hij voor Maris Garrick zou moeten voelen. De gedachte om zonder die gevoelens met haar het bed te delen... de gedachte om hoe dan ook het bed met haar te delen...

      Ik ben gek. Barl Lindin staat zo ver beneden me dat ik me zou moeten schamen dat ik die gedachte zelfs maar koester.

      Maar dat deed hij niet. Eigenlijk was hij boos, niet alleen vanwege zichzelf, maar vanwege heel Dorana. Barl Lindin had een talent dat niet te verklaren viel, waarmee ze met het juiste onderwijs en de juiste begeleiding onvoorstelbaar werk zou kunnen verrichten. Het opzettelijk verspillen van zo’n aanwinst was niets minder dan belachelijk. Maar de Raad verspilde het. Erger, ze hadden dat meisje opzettelijk in een kreupele veranderd.

      En ik heb daar evenveel schuld aan als Brice Varen of Sallis Arkley. Ik had moeten weigeren haar te binden. Ik had erop moeten staan dat ze werd beschouwd als een geschenk, niet als een vloek. Natuurlijk doet rang ertoe, natuurlijk moet dat in beschouwing worden genomen, maar we hadden het mis over Bellamie Ranowen en we hebben het ook deze keer weer mis. We maken onszelf kreupel als we...

      Een vingerknip van zijn vader rukte hem uit zijn onrustige gedachten.

      ‘Morgan! Waag je het me te negéren?’

      Geschrokken keek hij om. ‘Nee, heer. Ik was alleen –’

      ‘Bespaar me je uitvluchten. Beantwoord mijn vraag! Heb je soms belangstelling opgevat voor een vrouw uit een Familie waarvan je weet dat die mij niet zal bevallen?’

      ‘Nee, heer.’

      Zijn vader hoestte vochtig en het gepiep in zijn borst verergerde. ‘Wil je ons dan helemaal vernietigen door met iemand van buiten een Eerste Familie te trouwen?’

      Morgan voelde zijn keel dichtknijpen. ‘Heer, ik begrijp het niet. Wat is de aanleiding voor deze beschuldigingen? Waarom zou u –’

      ‘Ik ben misschien stervende, Morgan, maar ik ben nog niet dood. Nee, en ik ben ook niet blind. Je dacht aan iemand; ik zag haar in je gezicht!’ Het hoofd van zijn vader viel terug in de stapel kussens. ‘O, wat een zoon heb ik toch. Wat een geweldige zoon!’

      Door zijn gedachten te dicht naar het oppervlak te laten komen, had hij zich dus verraden. Hij zuchtte, plotseling op zijn hoede.

      ‘Heer, ik kan u verzékeren dat ik niet...’ Maar dat kon hij niet. Niet alleen zou zijn vader hem nooit geloven, hij kon niet glashard tegen hem liegen. Niet nu. ‘Vergeef me, heer, maar ik denk dat we langs elkaar heen praten.’ Hij keerde terug naar zijn stoel bij het bed. ‘U hebt gelijk, tot op zekere hoogte. Ik dacht aan een rangloze magiër. Maar dat zijn raadszaken. Het heeft niets met mijn huwelijk te maken, hoewel ik haar wel graag met u wil bespreken.’

      Zijn vader keek hem fronsend aan. ‘Aha.’

      Weer glimlachend, hoewel zijn gezicht verstard aanvoelde, pakte hij de magere, vergroeide handen van zijn vader vast. ‘Heer, het breekt mijn hart dat we zo’n onmin hebben over mijn huwelijk, dat eigenlijk een vreugdevol iets zou moeten zijn. Als ik u heb gekrenkt, als ik zelfzuchtig ben geweest, dan spijt me dat.’

      ‘Morgan...’ verzuchtte zijn vader. ‘Die gewoonte van je om in het verleden te blijven hangen, om alle vrouwen aan Luzena Talth af te meten... het baat je niet.’

      Hij deed zijn best om zijn stem in bedwang te houden. ‘Voor mij is het alleen maar natuurlijk dat ik –’

      ‘Maar dat is nu juist wat ik bedoel!’ snauwde zijn vader. ‘Het is níét natuurlijk. Morgan, je wilt het verleden niet loslaten. Ik probeer je daar alleen maar tegen te beschermen.’

      Met andere woorden: vergeet dat Luzena ooit heeft geleefd. Vergeet dat je van haar hebt gehouden. Kent u me dan zo slecht, heer? Is dat het soort man dat u denkt dat ik ben?

      Ja, en ja. Maar ze hadden dit punt al zo vaak bediscussieerd zonder ooit een minnelijke verstandhouding te bereiken, en het was hem nu duidelijk dat dat waarschijnlijk ook nooit zou gebeuren. Dus ze konden ofwel blijven ruziën, zodat de tijd die hun samen restte één grote ellende werd, of...

      Morgan verstrakte zijn vingers om de broze hand van zijn vader. ‘Misschien denk ik inderdaad te veel aan Luzena. Ik zal... Ik zal...’ De woorden bleven in zijn keel steken en dreigden hem te verstikken. ‘Om u een genoegen te doen, zal ik haar uit mijn hoofd zetten.’

      ‘O ja?’ vroeg zijn vader, die hem nauwlettend bekeek. ‘Mooi. Ik zal je erbij helpen.’ En met een ruk en een draai, veel sneller dan zijn zwakke gestel eigenlijk toestond, trok zijn vader Luzena’s medaillon van Morgans hals en smeet de gouden schat in het vuur.

      ‘Laat liggen!’ beval zijn vader toen Morgan zijn spieren spande om op te springen uit zijn stoel. ‘Laat haar smelten. Laat haar branden. Zij is het verleden. Maris Garrick is je toekomst.’ Half uit zijn stoel gegleden, ontdaan, zag hij het medaillon gloeien, en gloeien, en toen vervormen. Luzena.

      ‘Morgan...’ De hese stem van zijn vader trok zijn blik terug naar het bed. ‘Dat was hard. Ik weet het. Maar ik vraag je niet om vergiffenis. Uiteindelijk zul je inzien dat ik gelijk had.’

      Was hij boos? Gekwetst? Of gewoon... niet verrast. Hij wist het niet. Het enige wat hij wist, was dat hij zich kleiner voelde, alsof een of andere vreemde en verschrikkelijke bezwering hem weer in een kind had veranderd.

      ‘Ik ben lang genoeg geduldig geweest, Morgan,’ zei zijn vader, en zijn blauwige lippen trilden. ‘Ik kan het me niet veroorloven nog langer te wachten. Ik moet zeker weten dat je huwelijk geregeld is.’

      Het was duidelijk: Zodat u gelukkig kunt sterven, heer, en ik een ellendig leven kan leiden. Maar natuurlijk zou hij die bittere woorden niet uitspreken. Hij slikte ze weg en keek weer naar het vuur.

      De gladde, kwetsbare randen van zijn medaillon borrelden. Hij had er nooit een beschermende bezwering overheen gelegd. Had nooit verwacht dat het nodig zou zijn. In veertien jaar tijd had hij het nooit afgedaan.

      Luzena... Luzena...

      Met een stramme rug in de stoel naast het bed keek Morgan naar zijn vader. Wat moest hij doen? Weglopen? Hij had er het recht toe. Hij was een man, géén kind, en geen enkele man zou zich zonder protest moeten onderwerpen aan zo’n onbeschofte behandeling. Maar als hij wegliep, zou zijn vader lijden. Heer Danfeys einde was al zo nabij, kon hij het zichzelf wel vergeven als hij het bespoedigde? Wat zou Luzena willen dat hij deed?

      Blijf. Sluit vrede met hem. Zij zou nooit wrok koesteren.

      Hij had geen medaillon nodig om zich haar te herinneren. Luzena was in zijn hart en ziel gegrift.

      ‘Laten we dan duidelijke taal spreken in deze kwestie, heer,’ zei hij. Niet op warme toon, want hij voelde zich nog altijd bevroren. ‘U bent tevreden als ik met Maris Garrick trouw? U zult zich niet over een week bedenken en me verwijten dat ik een meisje heb gekozen dat ondanks haar rang volgens u toch ineens beneden ons staat?’

      ‘Ben ik dan tevreden?’ Uitgeput draaide zijn vader zijn hoofd op de kussens. ‘Nee, Morgan. Maris Garrick heeft Luzena Talths opvoeding en achtergrond niet. Maar ze is de enige merrie die voorhanden is, en ze is niet afstotelijk, dus zeg ik dat je haar moet berijden.’

      Morgan boog zijn hoofd. ‘Ja, mijn heer.’

      Een lange stilte, gevuld met knetterende vlammen en zware ademhaling.

      ‘Morgan... ga hierover niet de strijd met jezelf aan,’ mompelde zijn vader, die zijn geloken, troebele ogen met moeite openhield. ‘Je bent een groots man die op een dag nog grootser zal worden. Zodra die teef van Garrick een zoon heeft geworpen, hoef je je niet meer met haar bezig te houden. Daar zul je waarschijnlijk niet eens tijd voor hebben, omdat je magiewerk en taken voor de Raad je dagen zullen vullen.’

      Hij wist heel flauw te glimlachen, alsof het medaillon niet verwoest was, alsof het geluk van een enige zoon niet zonder blikken of blozen was opgeofferd.

      ‘Ik twijfel er niet aan dat je binnen een handvol jaren hoofd van de Raad zult zijn.’

      En wat zei het over hem dat die lofbetuiging van zijn vader, ondanks zijn verdriet en zijn woede, welkom en hartverwarmend was? ‘Daar zal Brice Varen het zijne over denken.’

      Zijn vader snoof. ‘Die ouwe bok. Ja, hij zal me overleven, maar ik vraag me af hoe lang.’

      Het kostte hem moeite, meer dan hij wilde, maar weer pakte hij de magere, trillende hand van zijn vader vast. ‘Heer, ik heb goede hoop dat u de geboorte van mijn eerste zoon nog zult meemaken.’

      ‘Dat zal niet gebeuren,’ zei zijn vader bruusk. ‘Klets niet zo dwaas, en denk niet dat ik me getroost voel door onzin.’ Hij trok zijn hand terug. ‘En wie is die rangloze magiër waarover je het wilde hebben?’

      ‘Ze heet Barl Lindin,’ zei hij, nadat hij even had gezwegen om zijn gedachten te ordenen. ‘Ze is vanavond voor de Raad gebracht als overtreder. Ik heb haar gebonden en tegen Varen gezegd dat ik haar met ingang van morgen hier onder toezicht hou, onder ons dak, terwijl er verder wordt nagedacht over haar toekomst. Ze kan Rumm helpen. Er moet altijd wel iets afgestoft worden in dit huis.’

      ‘Je hebt haar gebónden?’ Met piepende adem worstelde zijn vader zich hoger in zijn kussens. ‘Morgan –’

      ‘Maakt u zich geen zorgen, heer,’ zei hij, en hij duwde zijn vader zachtjes terug op het bed. ‘Ik zou het geen aangename ervaring willen noemen, maar ik heb er niets nadeligs aan overgehouden.’

      ‘Dat denk je misschien, maar bindingsmagie is niet te vertrouwen,’ kaatste zijn vader terug. ‘Ze kan zich zonder waarschuwing tegen je keren. Ik heb het al eens zien gebeuren, en dat was niet fraai. Je moet Ranmer laten komen, hem een drankje laten brouwen om een kwade weerslag af te wenden. Luister naar me, Morgan, neem dit niet te licht op!’

      Hij geeft toch om me. Dat mag ik niet vergeten. Zelfs als hij me kwetst, doet hij dat omdat hij van me houdt.

      ‘Heer, u kunt ervan verzekerd zijn dat ik weet op welke tekenen ik moet letten,’ zei hij geruststellend. ‘Varen heeft me heel nauwgezet onderwezen toen ik de bindingsbezwering leerde. Ik voel niets vreemds. Maar mocht dat gebeuren, dan beloof ik dat ik Ranmer onmiddellijk zal roepen.’

      Stukje bij beetje kalmeerde zijn vader. ‘Die gebonden magiër. Die overtreder. Moet je haar per se hierheen halen?’

      ‘Ze zal geen last veroorzaken,’ zei hij, de vraag ontwijkend. ‘Dat beloof ik u plechtig.’

      ‘Toch zet die vrouw je aan het denken. Probeer het maar niet te ontkennen.’

      Heer, heer, ze doet wel meer dan me aan het denken zetten.

      Terwijl hij in de samengeknepen ogen van zijn vader keek, veinsde Morgan een onverschilligheid die hij bij lange na niet voelde. ‘Elke magiër die de wet aan zijn laars lapt geeft in ieder geval enige reden tot zorg,’ zei hij. ‘Maar ik denk dat haar dwalingen in de kiem zijn gesmoord. Ze moet gewoon leren wat haar plaats is. Een week of twee van gebondenheid en gehoorzaamheid aan Rumm zouden moeten volstaan.’ Hij stond op. ‘En nu, heer, denk ik dat ik u moet laten rusten en zelf ook wat moet gaan slapen. Zoals u zegt, binden is geen eenvoudige magie.’

      ‘Ja... ja...’ zei zijn vader. ‘Maar Morgan, voor je gaat, waarom heb ik niets meer gehoord over dat grootse experiment van je?’

      De herziene transmutatiebezwering, die onvoltooid bleef terwijl hij haar alle kanten op draaide in een poging de koppig ongrijpbare mysteries ervan te ontrafelen. Dat vervloekte ding plaagde hem. Sarde hem. Vervulde hem van twijfels.

      Maar dat kon hij niet met zijn vader delen.

      ‘Ik werk eraan wanneer ik kan, heer. Ik heb de laatste tijd veel zaken voor de Raad te doen gehad.’

      ‘O ja?’ Zijn vader fronste zijn voorhoofd. ‘Vergeet niet tegen wie je het hebt, Morgan. Het is mislukt, nietwaar?’

      Vervloekt. ‘Het verliep niet helemaal naar wens.’

      ‘Dus je bent ermee gestopt? Zeg nou niet dat je een vlindermagiër bent, raadslid, dat van het ene idee naar het andere fladdert, net zo standvastig en duurzaam als een sneeuwbuitje in de zon!’

      ‘Een vlindermagiër?’ Morgan hield zijn toon luchtig, ook al stak de beschuldiging hem. ‘Heer, u doet me geen recht aan.’

      Een bevend zwaaiende vinger terwijl zijn vader snoof. ‘En jij draait eromheen, jongen. Wat is er mis? Ben je het spoor volkomen bijster?’

      Jongen. Hoewel hij naar de afzondering van zijn eigen kamer verlangde, ging Morgan toch weer in de stoel naast het enorme, rijkelijk versierde bed van zijn vader zitten. ‘Ik ben... zoekende,’ gaf hij toe. ‘Maar wees niet bang, ik vind de weg uit de doornstruiken nog wel.’

      ‘Morgenochtend, Morgan, zal ik je assisteren,’ verkondigde zijn vader. Hij was asgrauw en zijn borstkas klonk als een oude blaasbalg. ‘Een gebonden, misdadige magiër in huis of niet. Samen zullen we de weg vinden. Er is nog nooit een Danfey geboren die door magie is verslagen.’

      Het had geen zin om te protesteren. ‘Ik zou uw advies op prijs stellen, heer. Gesteld dat ik niet weer naar de Raad word geroepen. En ik moet u waarschuwen dat die kans aanwezig is. Er is een lopende zaak die nog niet geheel is afgehandeld.’

      ‘Ik begrijp het,’ gromde zijn vader. ‘Waar is de ophef deze keer over? Of mag je daar niet over praten?’

      Als het om iemand anders dan de dochter van Nevin Jordane was gegaan, had hij waarschijnlijk gerust kunnen antwoorden. Maar zijn en haar vader waren zodanig goed bevriend dat het nieuws pijnlijk en zelfs confronterend zou zijn, en Morgan had voor één avond wel genoeg wanklanken gehoord.

      ‘Het spijt me, heer, maar het is beter als ik aan de voorzichtige kant blijf. Maar zodra het kan, zal ik u alles vertellen.’

      ‘Morgan...’ Zijn vader verschoof tegen de kussens. ‘Je werk voor de Raad. Is het alles wat ik me ervan voorstelde?’

      Hij stond weer op, boog zich naar voren en kuste zijn vaders onaangenaam koude, klamme wang. ‘Heer, u zou een uitmuntend raadslid zijn geweest. En uw leiderschap zou Varen in de schaduw hebben gesteld. Het is zondig dat Dorana uw wijsheid is onthouden.’

      En toen trok hij zich terug uit de kamer van zijn vader, zodat hij niet in verlegenheid zou worden gebracht door de tranen in heer Danfeys dankbare ogen.

      Alleen in zijn eigen kamer, waar geen zacht glimvuur gloeide, trok hij zijn kleren uit en liet zich op zijn bed vallen. Toonde de duisternis zijn naakte gezicht, toonde het de diepte van zijn pijn terwijl zijn vingers de naakte huid beroerden waar Luzena’s medaillon altijd op rustte.

      En te midden van zijn smart zakte hij uitgeput in slaap.
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Gebonden zijn was iets verschrikkelijks.

      Met een tintelende huid, een pijn die in haar bloed borrelde als water dat aan de kook werd gebracht, zat Barl op de vloer in de hoek van een stenen vertrek diep onder de grote Hal van Kennis in Elvado. Vier kale muren omringden haar. Het kale plafond bedrukte haar. Zelfs als ze een plek had gehad om naartoe te vluchten, dan nog kon het niet. Dezelfde twee magiërs die haar uit Hahrens werkkamer naar de Raad hadden gesleept, en vervolgens naar deze naargeestige cel, stonden buiten de zware houten deur met geelkoperen banden op wacht. Ze voelde hen niet, omdat de binding haar doof, stom en blind had gemaakt, of zo goed als. Maar ze hadden haar hierheen gesleept, één bolletje glimvuur ontstoken zodat ze zichzelf konden wijsmaken dat ze niet regelrecht wreed waren, en toen die zware deur dichtgegooid. En als Barl goed luisterde, hoorde ze zachte, gedempte flarden van hun sporadische conversatie.

      Waarschijnlijk verkneukelden ze zich, verheugden ze zich erover hoe grondig die brutale magiër was afgestraft.

      Onwillekeurig vroeg ze zich af wat Remmie zou zeggen als hij haar nu kon zien. Zou haar netelige toestand hem een geërgerd ‘Ik zei het toch?’ ontlokken? Hij had er beslist het recht toe, omdat hij alweer gelijk bleek te hebben gehad. Had ze deze ene keer maar naar hem geluisterd, had ze haar woede maar getemperd met iets van zijn voorzichtigheid, dan zou deze ramp zijn voorkomen.

      ‘Het is maar goed dat je me niet kunt zien, Remmie,’ fluisterde ze in de echoënde, kale stenen ruimte. ‘Je bent veel veiliger waar je nu zit. Een rangloze magiër moet niet de aandacht trekken van de Raad.’

      Want Dorana’s Magiërsraad was een wassen neus. Ze was bedoeld om alle magiërs te beschermen, niet alleen rangmagiërs, maar als Morgan Danfey er niet was geweest, dan zou ze nu dood zijn of wachten op haar dood. Ze kon nog steeds nauwelijks geloven dat hij haar had gered. Die hooghartige magiër, die haar op Zonnewende zo had verbaasd met het gemak waarmee hij zijn macht hanteerde?

      Waarom nam hij het voor me op? Hij bewees zichzelf er geen dienst mee. Die magiër met zijn pruimengezicht, die wilde me te gronde richten. Hij zal Morgan Danfeys verzet niet vergeten. Hij is net als Arndel, dat raadslid. Hij heeft een gemene, verschrompelde ziel.

      En die oudere vrouw ook. Wat een hatelijke blik in haar ogen! Wat de jongere vrouw betrof, daar was Barl niet zeker van. Ze was boos geweest op Danfey, dat was wel duidelijk, maar de reden ervoor niet. Er was daar iets anders gaande.

      En heer Varen. Waarom steunde hij raadslid Danfey? Wil hij me een vals gevoel van veiligheid geven? Hoopt hij me te betrappen op een volgende overtreding, zodat hij me met een rein geweten ter dood kan veroordelen?

      Het leek meer dan waarschijnlijk. Hij zou geen hoofd van de Raad zijn als hij niet op de eerste plaats een van de machtigste rangmagiërs van Dorana was.

      Hoe lang zijn ze van plan me gebonden te houden? En na mijn verlossing, als die al komt, wat dan? Zal ik iets blijvends overhouden aan de binding? Zal ik de rest van mijn leven moeten slijten als kreupele?

      Die gedachte verlamde haar bijna van angst. Kon zelfs de Magiërsraad zo wreed zijn?

      Ik denk van wel. Ik denk dat als ze de vrije teugel kregen, die magiërs nergens voor zouden terugdeinzen.

      Rond en rond maalden de vragen door haar pijnlijke schedel, zodat ze geen ogenblik rust kon vinden.

      En Remmie? Zal hij nooit te weten komen wat er van me geworden is? Zullen ze me toestaan hem te schrijven? Of hebben ze liever dat hij denkt dat ik dood ben en me vergeet?

      Ze had de Raad willen vragen haar in ieder geval te vertellen hoe lang ze in Morgan Danfeys landhuis zou moeten blijven, maar de bindingsbezwering had haar tijdelijk van haar stem beroofd. Had haar verder van alles beroofd.

      Er biggelden nieuwe tranen over haar wangen. Het kon haar niet schelen. Er was niemand die ze zag. Hoe lang zat ze hier nu al opgesloten? Het kon buiten al ochtend zijn, of middag, en zij zou het niet weten. Dankzij de Raad zou ze totdat de binding werd opgeheven een klok van iemand anders nodig hebben om te weten hoe laat het was.

      Dankzij hen ben ik nu niet meer dan een Brantonse schooier.

      De onrechtvaardigheid brandde in haar, nog heter dan de binding. Het voelde alsof elke zenuw in haar lichaam was verschroeid.

      Ik denk dat ze wensen dat ik nooit was geboren. Ik denk dat ze hopen dat deze binding me zal vernietigen, zodat ze kunnen doen alsof Barl Lindin nooit heeft bestaan.

      Behalve tranen waren er nu ook jammerkreetjes. Ze drukte haar handen tegen haar gezicht en draaide zich naar de stenen muur toe om haar geluiden van smart te dempen. Als de magiërs op de gang haar hoorden, dan zouden ze de Raad daar zeker over inlichten. En dan zou de Raad verheugd zijn te horen dat ze haar zo grondig klein hadden gekregen.

      Misschien zou zelfs Morgan Danfey blij zijn het te horen. Hoe kan ik hem vertrouwen? Ik kan het niet laten uitmaken dat hij me gered heeft. Hij blijft een van hen.

      Ze moest een manier zien te vinden om Remmie te laten weten wat er was gebeurd, om hem te waarschuwen dat hij zich verre van deze puinhoop moest houden. Hoewel ze hem gekwetst en woedend had achtergelaten, kende ze haar broer. Zijn woede zou bekoelen. Remmie kennende zou die nog geen week standhouden.

      En dan komt hij naar Elvado toe en veroorzaakt een rel. De Raad zal ervoor zorgen dat hij zijn betrekking verliest, en waarschijnlijk ook dat hij nooit meer zal mogen lesgeven. Misschien binden ze hem zelfs wel.

      Bij de gedachte aan Remmie, gebonden en de toegang tot zijn geliefde school ontzegd, gleden er nog meer tranen over haar wangen, warm en snel.

      Ze hoorde de deur van haar cel opengaan en keek om. Veegde haar vochtige wangen droog met haar mouw. Toen knipperde ze met haar ogen, want haar bezoeker was niet Morgan Danfey.

      ‘Vrouwe Venette Martain,’ zei de magiër koel en beheerst terwijl ze de deur achter zich sloot. ‘We hebben elkaar gisteravond ontmoet, als je je dat nog herinnert.’

      Het was dus ochtend. Barl knikte. ‘Vrouwe.’

      Met een achteloze knip van haar vingers ontstak de vrouw nog wat glimvuur. Het goud en de edelstenen om haar hals en polsen fonkelden als een warm vuur. De gouddraden in haar donkergroene zijden tuniek glinsterden. Ze was mooi en machtig... een gevaarlijke combinatie.

      ‘Nee, nee, magiër Lindin,’ zei ze, met een vluchtige, scherpe glimlach. ‘Het is al goed. Je hoeft niet op te staan.’

      Barl glimlachte terug. Ze was in een roekeloze bui. ‘Dat was ik ook niet van plan.’

      Eén wenkbrauw ging omhoog, en vervolgens begon Venette Martain schijnbaar doelloos rond te lopen. ‘Ik probeer te besluiten,’ zei ze uiteindelijk, ‘of je dom bent... of ondoorgrondelijk.’

      ‘Misschien ben ik ondoorgrondelijk dom,’ opperde ze.

      ‘Ja, misschien wel.’ Nog altijd rondlopend sloeg Venette Martain haar armen over elkaar. ‘Je hebt in ieder geval geluk gehad. Als Morgan het niet voor je had opgenomen...’

      ‘Dan had u me door hen uit de weg laten ruimen? Dank u, vrouwe. Het is fijn om te weten waar ik sta. Of zit.’

      Venette Martain stak een priemende vinger uit. ‘Jongedame, je kunt maar beter aan je manieren denken. Als je denkt dat een binding het ergste is wat je kan overkomen, vertrouw me dan maar als ik zeg dat het nog veel erger kan.’

      ‘U vertróúwen?’ Barl lachte. ‘O, natuurlijk. Dat zou mijn eerste ingeving zijn.’

      De woede deed niets af aan de schoonheid van het raadslid. ‘Vind je dat je onheus bent bejegend?’

      ‘Geloof me, vrouwe Martain: dat zou u ook vinden als de rollen omgedraaid waren.’

      Venette Martain snoof. ‘Als je onzin gaat kletsen, magiër Lindin, dan zie ik de zin van het voortzetten van dit gesprek niet in.’

      Zij had de zin van het beginnen ervan nog niet ingezien, maar ze was ervan overtuigd dat dat nog wel kwam. ‘Onzin is alles wat me rest. De binding van de Raad heeft me al het andere afgenomen.’

      ‘Behalve je leven,’ zei Venette Martain, die weer glimlachte. ‘Vergeet dat niet.’

      Alsof hij vlak naast haar zat, hoorde ze Remmie fluisteren. Pas op, Barl. Alleen een dwaas port met zijn vinger in een horzelnest. En aangezien dat waar was, deed ze een poging om haar gezicht tot een aangenamere gedweeheid te plooien.

      ‘Vertel eens,’ zei Venette Martain, die bij de andere muur van de cel bleef staan en zich omdraaide, ‘waar ken je Morgan Danfey van?’

      ‘Kennen?’ Ze knipperde met haar ogen. ‘Ik ken hem niet.’

      ‘Dat moet wel.’

      ‘Nee, echt niet,’ hield ze vol. ‘En voordat u het vraagt: nee, ik heb geen idee waarom hij me heeft gered. U wel?’

      Met een ongeduldig handgebaar begon het raadslid weer rond te lopen. ‘Morgan heeft last van sentimentele buien.’

      ‘U kunt niet van mij verwachten dat ik dat betreur.’

      ‘Ik verwacht dat je je languit voor hem op de grond werpt en huilt van dankbaarheid omdat hij je leven heeft gered!’

      O. Behoedzaam ademend keek Barl naar Venette Martain. Ze was een flink aantal jaren ouder dan Morgan Danfey, maar dat betekende nog niet dat ze geen... relatie konden hebben. Dus als het raadslid hier was om te beschermen wat zij als haar bezit beschouwde, dan...

      ‘Doe niet zo vulgair!’ snauwde Venette Martain, die haar gedachten kennelijk had geraden. ‘Ik ben al vele jaren gelukkig getrouwd, en Morgan staat op het punt een uitstekende verbintenis aan te gaan die ík heb gestimuleerd. Denk maar niet dat je dat kunt dwarsbomen, meisje. Mijn stem heeft gewicht in de Raad. Als ik besluit dat ik je wil laten opsluiten in een diepe, afgelegen kelder, ver van Elvado of elke andere stad van enig formaat, dan gebeurt dat.’ Ze kwam dichterbij, liet zich op een knie zakken en boog zich naar voren. ‘En als ik besluit dat je nooit meer ongebonden lucht zult inademen, dan gebeurt dat óók niet.’

      Barl geloofde haar. Met bonzend hart schudde ze haar hoofd. ‘Ik heb geen belangstelling voor Morgan Danfey.’

      ‘Mooi,’ zei Venette Martain, en ze stond weer op. Haar glimlach was scherper dan de kling van een zwaardvechter uit Vharne. ‘Het zou zeer spijtig zijn als daar verandering in kwam.’

      De vrouw boezemde haar angst in. Omdat dat haar ergerde, sloeg ze haar armen over elkaar. ‘Vrouwe Martain, ik heb een broer.’

      ‘O ja?’ Venette Martain speelde met haar armband. ‘Ik heb medelijden met hem.’

      ‘Ik moet hem laten weten waar ik ben. Ik moet –’

      ‘Bespreek dat maar met Morgan,’ zei Venette Martain ongeduldig. ‘Daar heb ik niets mee te maken.’

      Was ze echt zo harteloos, of speelde ze een spelletje? ‘Als ik dat doe, zal hij dan luisteren? Zal hij...’

      Met een opgestoken hand om haar de mond te snoeren keek Venette Martain haar fronsend aan. ‘Ik denk het wel. Zoals ik al zei, hij is nogal sentimenteel. Hou nu je mond. Je gaat straks naar het landgoed van de familie Danfey. Denk maar niet dat ik niet op de hoogte word gehouden van je gedrag daar. En denk maar niet dat Sallis Arkley niet naarstig op zoek is naar een excuus om je als bloeddorstig voorbeeld te gebruiken. Gedraag je, magiër Lindin, misschien kom je dan ongedeerd uit deze hele betreurenswaardige toestand.’ Nog een vlijmscherpe glimlach. ‘Of bijna, dan.’

      Toen de zware deur van de cel achter haar bezoekster dichtsloeg, trok Barl haar knieën tegen haar borst en liet haar pijnlijke hoofd zakken. De bindingsbezwering kronkelde en brandde onder haar huid.

      O, Remmie, Remmie. Wat moet ik nu toch?

 

Eindelijk ging de deur van de stenen kamer weer open en begeleidden haar wachters haar door een doolhof van met glimvuur verlichte stenen gangen en over stenen trappetjes omhoog, totdat ze uiteindelijk een stevige, met ijzeren banden beslagen deur bereikten.

      Toen ze aan de andere kant ervan stond, op een rustige, ommuurde binnenplaats, zag Barl in de verte de hoogste zonverlichte torens van Elvado’s Hal van Kennis glinsteren. Ze was dus onopvallend bij het drukke centrum van de stad weggevoerd. De Raad verzekerde zich ervan dat er geen lastige getuigen waren van haar verbanning.

      ‘Kom mee,’ zei haar mannelijke wachter, die haar arm pakte. ‘Er staat een koets te wachten.’

      ‘Waarom een koets? Waarom niet gewoon –’

      ‘Gebonden magiërs kunnen geen gebruikmaken van reisbezweringen,’ zei de vrouw. ‘Kom mee.’

      Beide magiërs liepen naar de afgeschermde poort in de muur. Bij wijze van experiment bleef Barl staan.

      ‘Ik wil niet.’

      De mannelijke magiër draaide zich naar haar om en keek haar met samengeknepen grijze ogen boos aan. ‘Het interesseert de Raad niet wat jij wilt,’ zei hij, en hij knipte met zijn vingers. ‘Kóm.’ De bindingsbezwering kwam vlammend tot leven onder haar huid. Terwijl ze tranen van pijn wegknipperde, probeerde Barl de genadeloze dwang om te gehoorzamen te weerstaan... maar het deed te veel pijn. Striemen welden op onder haar gekreukelde linnen tuniek, en ze voelde de hete beet ervan als de klappen van een giftige zweep.

      ‘Doe niet zo dom, magiër Lindin,’ zei de vrouw. Ze was jong, niet veel ouder dan haar gevangene. Als ze al sympathie voor haar voelde, dan hield ze dat verborgen. ‘Je maakt het alleen maar erger.’

      ‘Hoe kan het nog erger?’ vroeg Barl terwijl ze struikelend doorliep. ‘En hoe kunnen jullie dit goedkeuren? De Raad foltert me gewoonweg. Is dit wat er van Dorana is geworden? Zijn we niet beter dan Ranoush?’

      ‘Het is niet aan ons om het oordeel van de Magiërsraad in twijfel te trekken,’ zei de vrouw. ‘Hou je mond, magiër Lindin, en doe wat je gezegd wordt.’

      Gedwongen te gehoorzamen volgde Barl de magiërs het plein af. Na een paar slepende stappen hield de foltering van de binding op. De striemen trokken weg. Trillend klom ze in de koets die op het smalle laantje voor de poort van het plein stond. Haar wachters stapten na haar in en bleven grimmig zwijgend tegenover haar zitten terwijl de koetsier de paarden in beweging zette.

      Geen van beiden zeiden ze een woord, tegen haar of tegen elkaar, terwijl de koets door de buitenwijken van Elvado reed en vervolgens het platteland op. De luiken voor de raampjes zaten dicht. De duisternis werd verlicht door een klein glimvuurtje, en door een klein rooster vlak onder het lage dak kwam wat frisse lucht binnen. Maar de kleine ruimte en het constante geschommel veroorzaakten een verschrikkelijke misselijkheid in haar lege maag.

      Het minste wat ze hadden kunnen doen, was haar een paar happen eten geven. Maar nee, het leek erop dat ze als door de Raad gebonden magiër nauwelijks beter zou worden behandeld dan een valse hond die schapen aanviel.

      Eindelijk minderde de koets vaart en maakte een bocht, en reed toen langzaam verder over wat klonk als een oprit van grind. De zware stem van de koetsier klonk boven hen in een rustig Ho, en de koets minderde nog meer vaart, totdat hij geheel stilstond.

      ‘Uitstappen,’ zei de magiër met de grijze ogen, en zijn afkeer van haar was in zijn stem te horen. ‘Snel. We hebben al genoeg tijd aan je verspild.’

      Ze opende de koetsdeur en klauterde naar buiten, zich vasthoudend aan het deurtje omdat er niemand was om het vouwtrapje uit te klappen en ze niet wilde vallen.

      ‘Barl Lindin.’

      Toen ze zich omdraaide, zag ze een keurig geklede man, ongeveer twintig jaar ouder dan zij, met kortgeknipt haar en taxerende ogen. Hij droeg eenvoudig, maar onberispelijk zwart en zijn handen hingen ontspannen langs zijn lichaam. Vreemd genoeg deed hij haar aan Remmie denken. Ze hadden allebei die uitstraling van kalm gezag, van vertrouwen dat ze elke situatie volkomen beheersten.

      ‘Waar is raadslid Danfey?’ vroeg haar vrouwelijke bewaker, die zich door de open koetsdeur naar buiten boog. ‘Deze vrouw kan hier niet als een pakketje worden achtergelaten. Ze is gevaarlijk.’

      De man fronste heel lichtjes zijn voorhoofd. ‘Raadslid Danfey heeft andere verplichtingen.’

      ‘We hebben strikte instructies gekregen. Magiër Lindin moet worden overgedragen aan het raadslid, en aan niemand anders.’

      ‘Ik ben Rumm, heer Danfeys hoofdbediende,’ zei de man, nog altijd fronsend. ‘Tijdens haar verblijf op het Danfey-landgoed zal magiër Lindin onder mijn verantwoording staan. En als u zegt dat ze gevaarlijk is, bedoelt u dan dat raadslid Danfeys binding is opgeheven?’

      Van haar stuk gebracht schudde de magiër haar hoofd. ‘Nee, natuurlijk niet. Maar –’

      ‘Dan vermoed ik dat ze alleen gevaar zal opleveren voor het aardewerk,’ zei hoofdbediende Rumm minzaam. ‘U kunt terugkeren naar de Raad en hun verzekeren dat u zich op gepaste wijze van uw plicht hebt gekweten.’

      Als ze zich niet zo zwak en ziek had gevoeld, zou Barl hebben gelachen om het stomverbaasde gezicht van haar voormalige bewaakster. De magiër trok zich terug in de koets om met haar collega te beraadslagen. Even vond er een haastig gefluisterd overleg plaats. Toen boog de magiër zich weer naar buiten.

      ‘Goed. Dan is ze nu uw probleem.’

      Toen de koetsdeur werd dichtgeslagen en de koetsier de paarden weer in beweging zette, draaide hoofdbediende Rumm zich abrupt om. ‘Volg mij, magiër Lindin.’

      Voor het eerst sinds ze voet op vaste grond had gezet, besteedde Barl aandacht aan de plek waar ze als ongewenst pakketje was afgeleverd. Ze stond op het voorplein van een imposant, lichtgetint bakstenen landhuis. Robijnrode klimop groeide tegen de muren en wedijverde met de ramen, die schitterden in de zon. Er waren netjes verzorgde bloemperken met kleurrijke bloemen erin. Ze rook de zoete geuren ervan, en de wildere geur van het bos. Een briesje bracht haar haren in beweging, dat nu slap hing en vol klitten zat, en trok aan haar jammerlijk gekreukelde tuniek. De wind ging liggen en opeens rook ze zichzelf, ongewassen, de stank van zweet vermengd met de koperachtige geur van de bindingsbezwering, die een metalige nasmaak in haar mond achterliet.

      ‘Magiër Lindin.’

      Hoofdbediende Rumm had een stem als een zweepslag. Ze veerde op toen ze hem hoorde en haastte zich achter hem aan. Ze wilde niet dat de bindingsbezwering haar weer zou folteren. De hoofdbediende leidde haar naar beneden, naar het kloppende hart van het landhuis. In zo’n groot huis als dit betekende dat kelders, een keuken, een bijkeuken, een wasruimte, een droge voorraadkast, een vleeskast en een provisiekamer, allemaal koel en beschaduwd. Behalve de keuken natuurlijk wanneer de ovens aan waren. En het washok, uiteraard. Op wasdagen zou het daar vol staan met stoom. Zou ze daar aan het werk worden gezet, zodat haar huid rimpelig en rood zou worden van de zeep en het hete water? Dat zou Arndel schitterend vinden. Ibbitha en die leugenachtige, laffe Baret Ventin ook. Ze zouden vinden dat ze haar verdiende loon had gekregen.

      ‘Hierheen,’ zei hoofdbediende Rumm, die een groene gecapitonneerde deur opende. ‘Je kunt beter even gaan zitten, voordat je omvalt. Maar maak je geen illusies, je zult het al snel veel te druk hebben om te zitten.’

      ‘Hierheen’ was de keuken, een ware kooktempel. Remmie zou tranen van vreugde vergieten als hij dit kon zien. In het midden een grote, door messen bekraste houten tafel. Nog meer enorme, geschrobde werkbanken langs de lange, witbepleisterde stenen muren. Een roosterhaard compleet met draaispit, waarin dikke houtblokken op een rooster langzaam in houtskool veranderden. Erboven hingen glanzende potten en pannen aan haken, ze zag vlijmscherpe messen, een enorme driedubbele gootsteen, een hele muur van fornuizen en ovens. Pas geslacht en geplukt gevogelte lag op een plaat graniet, naast een bloederig runderribstuk en een bak tuinerwten die nog moesten worden gedopt. De warmte van het vuur vermengde zich met de gistgeur van gebakken brood. Barl voelde dat het water haar in de mond liep en hoorde haar lege maag knorren.

      Een in een blauw met wit gestreept schort gehulde man roerde in een ketel op een van de fornuizen. De hoofdbediende tikte hem op de schouder en wees met zijn duim. ‘Ga even kijken wat er opraakt in de meelvaten, Biddel. Ik roep je wel als je weer nodig bent.’ Hij keek in de ketel. ‘En haal die bouillon van het vuur. Het kan geen kwaad als hij een tijdje blijft trekken.’

      ‘Meester Rumm,’ mompelde de man, die de ketel een stuk opzijschoof en toen de keuken uit draafde. Hij had niet één nieuwsgierige blik op de nieuwkomer geworpen. De hoofdbediende zou hem waarschijnlijk een draai om zijn oren hebben gegeven als hij het had gewaagd.

      Rumm wees naar een houten kruk bij het draaispit. ‘Ga zitten. Hebben die magiërs in de Hal je te eten gebracht?’

      ‘Nee,’ zei Barl terwijl ze zich voorzichtig op het randje van de kruk liet zakken.

      ‘Nee, menéér,’ corrigeerde hij haar fronsend. ‘Je hebt hier om je manieren te denken, magiër Lindin.’

      Ze slikte een zinloos weerwoord in. ‘Nee, meneer. Ze hebben me niet te eten gegeven, of te drinken. Als ze me vanochtend verhongerd hadden aangetroffen, dan hadden ze waarschijnlijk gelachen en zich gelukkig geprezen.’

      Rumm gromde. ‘Er wordt onder het dak van heer Danfey geen commentaar op de Raad geleverd. Wacht hier.’

      Ze keek hem na toen hij de enorme keuken door de dichtstbijzijnde van drie deuren verliet. Tijdens het wachten, zonder dat er iemand naar haar keek, liet ze haar houding wat inzakken. Liet zich door het gewicht van haar onmogelijke situatie dichter naar de stenen vloer drukken. Het was duidelijk dat ze hier als bediende aan het werk zou worden gezet. Daarom had Morgan waarschijnlijk aangeboden haar onderdak te bieden. Als goedkope arbeidskracht. Waarom zou je geld uitgeven aan een huishoudster als je er gratis een kon binden?

      Die binding. De bezwering hield zich nu rustig, maar toch voelde ze haar nog. Als een ingedamd vuur bleef ze gloeien onder haar huid, de warmte even gestaag als die van de hete kolen onder het draaispit.

      Ik had dus net zo goed nog in die stenen cel onder de Hal kunnen zitten. Zelfs als ik in Brantone was, of Vharne, of als ik naar Iringa zou vluchten, dan nog zou ik de gevangene zijn van de Raad. Ik draag mijn kooi met me mee.

      En Morgan Danfey had de sleutel. Zou ze die op een of andere manier van hem kunnen stelen? Of hem kunnen overhalen haar vrij te laten? Ze wist het niet. Maar beide ideeën waren het uitwerken waard terwijl ze opgesloten zat onder zijn dak.

      Want ik ben pas echt een gevangene als ik mezelf zo zie. Als ik mijn verzet staak, als ik me overgeef aan hun brute gezag, dan had ik net zo goed mezelf kunnen binden.

      Meester Rumm keerde terug. In zijn ene hand had hij een zwaar aardewerken bord met een homp beboterd tarwebrood en kaas met een gulle klodder scherp zuur erop. In zijn andere hand hield hij een kroes.

      ‘Eet,’ zei hij terwijl hij het bord en de kroes op de keukentafel zette. ‘Daarna kun je jezelf nuttig maken.’

      Ze had elk greintje zelfbeheersing nodig om niet als een uitgehongerde wolf op het eten aan te vallen. ‘Ik kan niet koken,’ vertelde ze hem met een verrukkelijke mondvol. ‘Alles wat ik aanraak, brandt geheid aan. Vraag het mijn broer maar als u me niet gelooft.’

      Rumm trok zijn wenkbrauwen naar haar op. ‘Je bent gek als je denkt dat ik jou de bereiding van heer Danfeys maaltijden zou toevertrouwen. Maak je geen zorgen. Ik kan genoeg andere dingen bedenken om je mee bezig te houden.’

      Daar twijfelde ze niet aan. Maar de waarschuwing van Rumm herinnerde haar eraan dat ze nog iets te regelen had. ‘Meester Rumm, ik moet mijn broer vertellen wat er gebeurd is. Ik ben zijn enige familie. Ik kan hem niet in angst laten zitten.’

      ‘Als jij zijn enige familie bent, magiër Lindin, en je druk maakt over zijn gevoelens, dan vind ik dat je dat op een rare manier laat blijken.’

      De kroes zat vol zoete cider. Terwijl ze het brood en de kaas wegspoelde, probeerde Barl haar stijve vingers te ontspannen. ‘Mag ik het hem laten weten of niet?’

      ‘Dat besluit is niet aan mij,’ zei Rumm. ‘Wat je hier wel en niet mag, is aan raadslid Danfey. En heer Danfey, natuurlijk.’

      Natuurlijk. Het kostte verschrikkelijk veel moeite, maar ze bond in. ‘Het spijt me. Ik wil niet lastig zijn.’

      Nog een vragende blik van Rumm. ‘Gezien je huidige netelige toestand, magiër Lindin, heb ik moeite dat te geloven.’

      Ze zette de kroes cider neer. ‘Meester Rumm, ik ben geen slecht mens. En wat ze ook allemaal mogen beweren, ik ben niet gevaarlijk. Ik wilde alleen een onrecht herstellen. Maar er zijn magiërs in Dorana die dat als een bedreiging zien. De gerechtigheid zij geprezen dat raadslid Danfey niet is zoals zij. Als hij me niet had geholpen...’

      ‘Geholpen?’ Rumm staarde haar overduidelijk sceptisch aan. ‘Ik had begrepen dat hij je heeft gebonden.’

      ‘Dat klopt,’ beaamde ze. ‘Om te voorkomen dat de anderen iets ergers zouden doen. Geloof me – gelóóf me – ik koester geen wrevel jegens uw meester.’ Ze wist een flauw, beverig lachje te produceren. ‘Anders zou ik u niet hebben gewaarschuwd dat ik niet kon koken.’

      Rumm lachte niet terug, maar zijn gezicht verzachtte wel een beetje. ‘Je moet weten dat ik een man ben die hecht aan daden, niet aan woorden. Gedraag je terwijl je onder het dak van mijn heer verblijft, veroorzaak geen problemen, maak geen ruzie met de andere bedienden, doe niets wat heer Danfey of het raadslid in diskrediet brengt, dan zul je geen reden hebben om te klagen over hoe je hier wordt behandeld. Maar als je problemen veroorzaakt, als je raadslid Danfeys grote gunst met slecht gedrag beloont... dan zul je dat berouwen, magiër Lindin.’

      Daar twijfelde ze geen moment aan. ‘Ik zal me gedragen, meester Rumm.’

      Hij knikte. ‘Mooi zo. Je kunt beginnen met je bord leegeten, het bord en de kroes afwassen, en dan die erwten doppen. Daar kun je niet veel schade bij aanrichten.’

      Volgens Remmie, als hij in een slecht humeur was, hoefde ze alleen maar naar etenswaren te kijken, gekookt of ongekookt, om ze oneetbaar te maken. Maar nu haar positie zo kwetsbaar was, en meester Rumm de baas was over de bedienden in het landhuis, was ze niet van plan in discussie te gaan.

      Hij verliet de keuken kort daarna, en de man met het schort keerde terug om verder te roeren in zijn heerlijk ruikende bouillon. Hij keek amper naar haar en zei geen woord. Ofwel hij was zwijgzaam van aard, of meester Rumm had gezegd dat hij niet met haar mocht praten. Ze vermoedde dat laatste, en was er blij om. Ze had geen enkele behoefte om haar aanwezigheid hier in het landhuis te verklaren.

      Het doppen van de erwten bleek merkwaardig rustgevend, een kleine, eenvoudige handeling die haar vingers bezighield en haar gedachten de vrijheid gaf om de onthutsende gebeurtenissen sinds ze naar Elvado was gestormd te absorberen en eindelijk te accepteren. Toen ze aan het laatste peultje toe was, keerde meester Rumm terug.

      ‘Heer Danfey wenst zijn ochtendmaal,’ zei hij. ‘Jij brengt het naar hem toe, magiër Lindin.’

      Uit de ingehouden toon in zijn stem meende ze op te maken dat hij die regeling niet goedkeurde. Had hij geprotesteerd en was dat van de hand gewezen? Zijn samengeknepen lippen wezen erop. Terwijl de hoofdbediende thee zette en verse cakejes met dikke room en bessengelei op een bord met een kanten onderlegger zette, dopte zij de laatste erwt, gooide de lege peulen in de afvalbak in de keuken en wachtte met volgzaam gevouwen handen tot Rumm het ochtendmaal van heer Danfey op een gewreven zilveren dienblad had gezet.

      ‘Derde verdieping,’ zei hij bruusk. ‘De dubbele deuren aan het einde van de gang. Klop twee keer aan en wacht tot je binnen wordt geroepen. En denk om je manieren.’

      Ze pakte het zware dienblad aan. ‘Ja, meester Rumm.’

      ‘En magiër Lindin?’

      ‘Ja?’ zei ze, omkijkend.

      Rumms gezicht stond weer streng. ‘Je mag geen voet voorbij de overloop van de derde verdieping zetten, op strikt bevel van raadslid Danfey.’

      O ja? En wat lag daar dan verborgen dat zij niet mocht zien? Magiewerk waarschijnlijk.

      Alsof ik daar iets mee zou kunnen aanvangen.

      ‘Magiër Lindin! Is dat duidelijk?’

      ‘Ja, meester Rumm.’

      Terwijl ze de drie trappen naar heer Danfeys domein beklom, bewonderde ze onwillekeurig de perfecte verhoudingen en ingetogen schoonheid van het landhuis. Meesterlijke olieverfschilderijen tooiden de muren waarlangs ze liep, een paar landschappen, wat portretten, elk in goud gevat doek vol kleine barstjes door het verstrijken van de tijd. Ver boven haar hoofd zag ze een gebrandschilderd dakvenster. Het gekleurde zonlicht filterde erdoor omlaag en overspoelde het zilveren dienblad met scharlakenrood, azuurblauw en goud.

      Haar maag verkrampte. Niet dat ze lieden als vrouwe Grie, heer Danfey en de magiërs in de Raad hun luxe misgunde, maar waarom was het zo belangrijk voor hen om die voor zichzelf te houden?

      Toen ze de deuren aan het einde van de gang bereikte, volgde ze Rumms instructies nauwkeurig op.

      ‘Zo, meisje. Blijf niet in de schaduwen dralen,’ blafte heer Danfey. ‘Laat me eens goed naar je kijken!’

      Barl verstrakte haar greep op het dienblad en zette nog een stap de kamer van de edele heer in. ‘Ik draalde niet, ik deed de deuren dicht.’

      Onderuitgezakt in een haveloze oorfauteuil snoof de oude man. ‘En geen grote mond!’ Zijn magere hand wenkte ongeduldig. ‘Kom bínnen, zei ik! Heeft mijn zoon je doof gemaakt toen hij je bond?’

      ‘Nee.’

      ‘Nee, héér. Ben je soms bij je nekvel uit de koeienstal gesleurd?’

      Haar vingers verstrakten weer, nu pijnlijk. ‘Nee. Heer.’

      ‘Kom dan hier met die thee, meisje, voordat hij ijskoud wordt. Als hij ijskoud is, gooi ik hem naar je hoofd.’

      Ze geloofde hem. Heer Danfey had zo’n soort gezicht; nors en intolerant. Het kwam niet alleen door de groeven van zijn slepende ziekte dat Morgan Danfeys vader er streng uitzag. Hoewel zijn blauwe ogen zo troebel waren dat de kleur ervan bijna niet meer te onderscheiden was, bezaten ze een harde glans, zoekend naar een fout om te bekritiseren terwijl ze naderde.

      Hij schopte tegen de poot van het bijzettafeltje naast hem. ‘Zet hier maar neer.’

      Ze zette het dienblad veilig neer en wachtte. Hij was ooit knap geweest, vermoedde ze. Misschien wel net zo knap als zijn machtige zoon. Maar de tijd en de koorts hadden hem beroofd van alles behalve de laatste sporen van dat fraaie uiterlijk. Alles aan hem was nu ingevallen: ogen, wangen, borst, buik. Alsof zijn overdadige hoeveelheid korzeligheid en humeurigheid het enige was wat voorkwam dat hij instortte.

      ‘Pook het vuur op, meisje,’ zei de oude man. ‘Of hoop je dat ik bevries waar je bij staat?’

      Er brandde een scherp weerwoord op haar tong, maar ze slikte het weg. ‘Heer,’ zei ze, stijfjes beleefd, om hem geen reden te geven over haar te klagen, en wijdde zich aan het haardvuur. Terwijl ze de kolen oppookte en er een nieuw, heerlijk geurend houtblok op legde, hoorde ze het gerinkel van een theelepel en kom, het zachte klotsen van thee die uit de pot in de kom werd geschonken.

      ‘Ja ja, zo is het wel goed,’ beval heer Danfey. ‘Als je een vuur te veel opstookt, doof je het. Dat heb je zeker nooit geleerd?’

      Het vuur brandde vrolijk, opschietende vlammen voedden zich gretig. Ze legde er nog een laatste houtblok op en draaide zich om. ‘Hebt u verder nog iets nodig, heer?’

      De bleke lippen van de oude man waren bestoft met bloem, ziekelijk rood gekleurd, en hij maakte een vochtig slurpend geluid terwijl zijn kaken een grote hap cake, room en gelei vermaalden. Zijn troebele ogen loerden haar vanonder zijn dunne, bleke wenkbrauwen vol wantrouwen aan. ‘Hoe heet je? Mijn zoon heeft het me wel verteld, maar ik onthoud dat soort onbelangrijke dingen nooit.’

      Ze staarde hem aan. Als ik ook maar één keer laat zien dat ik geïntimideerd ben, heb ik geen leven meer. ‘Ik ben Barl Lindin, heer.’

      ‘Ha.’ De oude man reikte naar een volgend cakeje. ‘Je zegt dat alsof ik onder de indruk zou moeten zijn. Lindin?’ Hij schoof nog wat overdadig met room bedekt gebak langs zijn gelige tanden naar binnen. ‘Als je van enig belang was, zou ik van je hebben gehoord. Dat is niet het geval.’

      En wat verwachtte hij nu dat zij daarop zou zeggen? Wat kón ze zeggen, dat haar niet nog meer problemen zou opleveren?

      ‘Heer Danfey –’

      ‘Mijn zoon heeft een risico genomen door jou te binden, Barl Lindin. En dat voor een omhooggevallen, rangloze niemendal uit een of ander gehucht.’ De oude man stak een kromme, trillende vinger op. De voorkant van zijn wijnrode vest lag vol kruimels. ‘Hij is een volwassen man, een raadslid. Hij kan doen wat hij wil, zonder mij om toestemming te hoeven vragen. Maar je moet één ding weten, meisje. Als hij mij om toestemming had gevraagd, had ik nee gezegd. Morgan is een groots man. Een groot magiër. Hij zal nog groter worden. Als je hem belemmert, Barl Lindin, dan krijg je met mij te maken.’

      Er zat ware kwaadaardigheid in hem. Onder zijn ziekelijke uiterlijk bespeurde Barl een bloedstollende dreiging. Ze rechtte haar schouders. ‘Weet u eigenlijk wel wat ik heb gedaan? Waarom ik ben gebonden? Heer?’

      Minachtend keek hij haar over de rand van zijn theekom aan. ‘Wat kunnen mij de ongedisciplineerde dwaasheden van een rangloze magiër schelen?’

      ‘Als u iets om gerechtigheid gaf, heer, dan zou het u wel kunnen schelen.’

      De theekom werd met een klap op het schoteltje teruggezet. ‘Heb ik om een preek gevraagd? Scheer je weg. En neem dat dienblad mee. Zeg maar tegen Rumm dat er niet genoeg boter in de cakejes zat.’

      En als ze dat deed, zou Rumm haar dan de schuld geven?

      Misschien. Maar als ik het hem niet vertel, ben ik ongehoorzaam.

      Het begon erop te lijken dat ze gekooid in de Hal beter af was geweest.

      ‘Nou?’ vroeg heer Danfey. ‘Waar wacht je nog op, meisje? Het is maar goed dat me niet is gevraagd salaris voor je te betalen. Volgens mij ben je een halve imbeciel. Schiet op. Wegwezen!’

      Terwijl ze de kom en borden op het dienblad schikte zodat ze tijdens het dragen niet zouden verschuiven, voelde ze het vernederende prikken van tranen.

      Het maakt niet uit. Echt niet. Wat ik hier doe, verandert niets aan wie ik ben.

      Wie ze op een dag weer zou zijn. Ze zouden haar niet eeuwig gebonden houden.

      Halverwege de trap, op weg terug naar de enorme keuken van het landhuis, hoorde ze snelle voetstappen achter zich. Ze klonken boos. Ze bleef staan, draaide zich om en keek langs de trap omhoog, voorbij de overloop van de derde verdieping.

      Het was Morgan Danfey.
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Starend naar haar overweldiger, die een paar treden boven haar bleef stilstaan, zag Barl dat er een gele veeg op de mouw van zijn bronskleurige zijden tuniek zat. Het zag eruit als gemalen gedlefwortel. En er hing ook een geur van bidalinetinctuur aan zijn fraaie kleding. Dat moest betekenen dat hij ergens boven zijn eigen werkkamer had.

      En hij gebruikt gedlef? Dan is hij vast gek. Iedereen weet dat het hartstikke instabiel is.

      Wat het raadslid er ook mee deed, en met de bidalinetinctuur, ze had het vermoeden dat zijn werk niet naar wens verliep. Achter zijn uitdrukking van beleefde desinteresse was hij geërgerd. Nee, heftiger nog. Van streek.

      Ja, nou, dat ben ik ook.

      Zo van streek – door haar binding, haar gevangenschap, de arrogante onrechtvaardigheid van de Raad – dat ze het volle dienblad in haar handen het liefst over de trapleuning zou smijten om de theepot en borden aan scherven te zien vallen op de schitterende marmeren vloer in de hal.

      Maar als ze dat deed...

      ‘Raadslid Danfey,’ mompelde ze, en ze boog haar hoofd in een gedienstig vertoon van respect.

      Hij knikte. ‘Magiër Lindin. Nog maar amper een uur hier, en ik zie dat Rumm je al aan het werk heeft gezet.’

      ‘Ja, meneer. Om heer Danfey zijn ochtendmaal te brengen.’

      Ze stonden tussen de tweede en derde verdieping in. Raadslid Danfey keek achterom naar de derde verdieping. ‘Vond je mijn vader in goeden doen?

      Eigenlijk vond ik hem een chagrijnige ouwe bok.

      ‘Ja, meneer.’

      Er verscheen een glimpje warmte in zijn ogen. ‘Was hij knorrig? Trek het je niet aan. Heer Danfey is het beu om voortdurend in en rond zijn bed te moeten vertoeven.’

      ‘Ja, meneer.’

      Het raadslid stapte een tree omlaag. ‘Je moet een onaangename nacht hebben doorgebracht, gevangen onder de Hal.’

      ‘Ik heb het overleefd.’

      ‘Ik hoop dat de binding je niet al te veel ongerief bezorgt.’

      Ze haalde haar schouders op. ‘Ik merk er nauwelijks iets van.’

      ‘Dat komt nog wel, magiër Lindin, als je de grenzen ervan beproeft. Doe dat dan ook maar niet.’

      ‘Raadslid...’ Het was misschien onverstandig om hem vragen te stellen, maar ze moest het proberen. ‘Hoe lang wil de Raad me gebonden houden?’

      Hij stapte nog wat dichterbij, en zijn ogen stonden verrassend vriendelijk. ‘Dat weet ik niet. Ik vermoed dat er veel zal afhangen van wat ik over je te melden heb.’

      Natuurlijk. ‘En uw rapporten zullen, neem ik aan, afhangen van wat meester Rumm over me zegt?’

      ‘Precies,’ zei hij, bijna glimlachend. ‘Mijn vader is hier dan misschien de baas, maar het voelt vaak meer alsof Rumm de haan in het kippenhok is.’

      Interessant, dat hij dat een grappig idee vond. Ze kon zich niet voorstellen dat heer Varen geamuseerd zou zijn om de bazigheid van een bediende.

      ‘Hij is zeer loyaal aan de Danfeys, raadslid. Ik beef van angst om hem te beledigen en zijn toorn over me af te roepen.’

      ‘Beef je van angst, magiër Lindin? Jij?’ Alweer die bijna-glimlach. ‘Wat een onzinnig idee.’

      Waarom deed hij zo áárdig tegen haar? Waarom interesseerde het hem hoe ze zich voelde, wat ze dacht. Tenzij...

      Vindt hij me aantrekkelijk? Is dat waarom hij zo doet? Venette Martain schijnt te denken van wel. Zij ziet me als een bedreiging.

      Raadslid Danfey fronste zijn voorhoofd. ‘Wat is er? Heb je pijn? De binding?’

      Het volle dienblad werd steeds zwaarder. Ze probeerde het gewicht ervan te verplaatsen door haar schouders een stukje op te halen. ‘Nee, meneer. Het gaat wel.’

      Hij kwam nog een tree omlaag. Hij was nu zo dichtbij dat ze zijn adem op haar wang voelde. ‘Dat is niet waar. Vertel me wat eraan scheelt. Misschien kan ik helpen.’

      Ze kon hem de waarheid niet vertellen. Onrust stoken tussen hem en vrouwe Martain zou haar geen goed doen. Maar als hij het werkelijk meende...

      Remmie.

      ‘Het gaat om mijn broer, meneer. Hij zal vast naar me op zoek gaan, en als hij eenmaal ontdekt wat er is gebeurd, ben ik bang dat hij onbezonnen dingen zal doen. Mag ik hem alstublieft schrijven? Mag ik...’ Haar stem brak, omdat haar ongerustheid om Remmie geen leugen was. ‘Ik zou mijn straf met veel meer waardigheid kunnen ondergaan als ik kon voorkomen dat hij zich vanwege mij problemen op de hals haalt.’

      Morgan Danfey keek haar met een behoedzame blik aan. ‘Die broer van je,’ zei hij uiteindelijk. ‘Je moet wel heel veel van hem houden.’

      ‘Ja, meneer,’ fluisterde ze. ‘Remmie is een goed mens. Ik wil niet dat hij door mij in de problemen komt.’

      ‘Een goed mens verdient een persoonlijke uitleg, vind je niet? Ik ga zelf wel naar hem toe om hem te vertellen wat er is gebeurd.’

      Ze liet bijna het dienblad vallen. ‘Zou u dat echt willen doen?’

      ‘Dat zeg ik toch net, magiër Lindin? Twijfel je soms aan me?’

      ‘Nee, meneer,’ zei ze snel, en ze raapte haar verstrooide gedachten bijeen. ‘Natuurlijk niet.’

      Dit keer was zijn flauwe glimlach wat scherper. ‘Mooi. Ik heb alleen de bezwering nodig die je gebruikt om naar huis te reizen. Wacht...’ voegde hij eraan toe toen zij haar mond al opendeed. ‘Je kunt haar niet uitspreken terwijl je gebonden bent.’

      Ze wist niet of ze nog meer verrassingen aankon. ‘Wilt u me bevrijden?’

      ‘Alleen tijdelijk. Maar ik stel voor dat we dit voorzichtig aanpakken en eerst die trap af gaan.’

      Met een verdoofd gevoel liep ze terug naar de overloop op de tweede verdieping. Daar zette ze het dienblad neer en wachtte, gedwee als een kind, tot Morgan Danfey er ook was.

      Hij legde zijn slanke hand op haar schouder. ‘Het verbreken van de binding doet geen pijn. Maar wanneer ik je opnieuw bind...’

      Dat zou behoorlijk pijn doen. Maar dat kon haar niet schelen. Het was voor Remmie. ‘Ga uw gang, raadslid, ik ben niet bang.’

      ‘Ik weet het. Doe je ogen dicht.’ Omdat hij niet wilde dat ze de tekens zag die de bevrijdende bezwering vormden. Aha. Hij was dus roekeloos in zijn magiewerk, maar hij was niet dom.

      Met haar ogen gehoorzaam gesloten hoorde ze hem zes scherpe lettergrepen van kracht uiten. Uit gewoonte, niet eens omdat ze enige hoop koesterde, liet ze ze in haar geheugen zinken. Toen voelde ze de lucht bewegen terwijl hij er twee gekoppelde tekens in schetste. Net op tijd wist ze haar verbazing te verbergen. Ze was gebonden... en toch zag ze de ingewikkelde tekens duidelijk voor haar geestesoog. Als hij haar had gevraagd ze na te tekenen, wist ze dat ze dat zou kunnen.

      Is dat normaal bij een binding? Ik wou dat ik het wist. Ik kan er niet naar vragen.

      De vingers van het raadslid verstrakten. ‘Gaat het wel?’

      ‘Ja, meneer, het gaat wel.’

      ‘Bijna klaar.’

      Nog één lettergreep, snel uitgesproken, en ze voelde zijn bindingsbezwering losschieten. Tussen twee hartslagen door kwamen haar gekluisterde magische zintuigen weer tot leven. Het was zo’n groot genot dat ze een kreetje slaakte en haar ogen opende. De schok van zijn kracht, zo dicht bij haar, deed haar knieën knikken. Ze zou zijn gevallen als hij haar niet bij de armen had gepakt.

      ‘De bezwering,’ zei hij terwijl hij haar door elkaar schudde. ‘Snel. Hoe langer ik wacht voordat ik je opnieuw bind, hoe erger het zal zijn.’

      Wanhopig keek ze hem aan. ‘Alstublieft, raadslid Danfey, kunt u me niet ongebonden laten? Ik zal niet weglopen, ik zal niet...’

      Hij schudde haar nogmaals door elkaar, harder dit keer. ‘Magiër Lindin, laat me geen spijt krijgen van mijn goede daad. Geef me die reisbezwering nu, anders bind ik je weer en mag je broer het zelf uitzoeken.’

      Hem hatend, zichzelf hatend omdat ze zich zo zwak betoonde, omdat ze toegaf aan de wanhoop, sprak ze de lettergrepen van de bezwering uit en liet hem het enkele teken ervan zien. Hij herhaalde de woorden om zeker te weten dat hij ze goed had verstaan, en schetste toen met zijn linkerhand het teken in de lucht, dat hij niet helemaal voltooide, om te voorkomen dat de bezwering al werd geactiveerd.

      ‘Zo, ja,’ zei ze. ‘Dat is het.’

      Zijn ogen en gezicht verloren hun felle kilheid. ‘Mooi. Nu kiezen op elkaar.’

      De tweede binding was zelfs nog pijnlijker dan de eerste. Maar alleen omdat ze deze keer wist wat het betekende, wat ze kwijtraakte, hoe onbeholpen en blind zijn woorden haar zouden maken. Terwijl de wrede binding zich om haar sloot, haar zenuwen in brand zette, slaakte ze een kreet en viel tegen hem aan, in de verwachting als een redeloos dier op de grond te zullen storten.

      Maar hij hield haar vast terwijl ze huilde.

      ‘Het spijt me,’ mompelde hij. ‘Het spijt me heel erg. Wees sterk, Barl. Wees jezelf.’

      Ondanks het verschrikkelijke, brandende gevoel, voelde ze zijn hart onder haar wang. Het bonsde als een smidshamer, met zijn brede borst als aambeeld, en trilde mee met haar pijn. Zijn armen verstrakten en wiegden haar. Had ze zich ooit zo veilig gevoeld? Had ze zich ooit in haar leven zo beschérmd gevoeld als nu?

      Verward maakte ze zich van hem los. ‘Het gaat wel weer.’

      Zijn vingers pakten haar kin en dwongen haar gezicht omhoog zodat ze naar hem moest kijken. ‘Weet je het zeker? Als ik nu wegga, naar Batava, tref ik je dan niet als een zielig hoopje aan als ik terugkeer?’

      Er lagen tranen op haar wangen. Beschaamd veegde ze ze weg. ‘U kunt nu niet gaan. Remmie is onderwijzer op een school. Om deze tijd staat hij voor de klas.’

      Het raadslid schudde zijn hoofd. ‘Er is geen school vandaag.’ Hij liet haar los, pakte het zilveren dienblad en stak het haar toe. ‘Zeg maar tegen Rumm dat ik voor het eten weer terug ben. Als mijn vader naar me vraagt, ben ik bezig met zaken voor de Raad en moest ik met spoed weg.’

      ‘Ja, meneer.’ Ze haalde diep adem en klemde haar koude vingers om het dienblad. ‘Meneer, de bezwering brengt u naar het hek voor het huis. Als er niet wordt opengedaan, loop dan om. Als Remmie de kans krijgt, zit hij uren bij zijn groenten. En meneer...’

      Hij trok één wenkbrauw op. ‘Ja, magiër Lindin?’

      ‘Hij zal de waarheid moeten horen, dat valt niet te vermijden. Maar kunt u die alstublieft een beetje verzachten? Hij zal het hier moeilijk mee hebben.’

      Morgan Danfey knikte, hoewel zijn gezicht weer koel en ongeïnteresseerd stond. ‘Ik zal mijn best doen, magiër Lindin. Ga nu terug naar Rumm, voordat hij je komt zoeken.’

      ‘Ja, meneer,’ mompelde ze, en ze wilde de trap al aflopen. Maar toen bleef ze stilstaan en keek toe terwijl hij de bezwering gebruikte die ze hem had gegeven... en in het niets verdween.

 

Zuchtend hield Remmie de aangevreten bovenkant van de wortel hoog genoeg om het zonlicht erop te laten vallen. Keek fronsend naar de piepkleine insecten die tussen de kwetsbare groene scheuten rondscharrelden en zuchtte nog eens.

      Nafins. Ik wist het wel.

      ‘En dat betekent gif,’ zei hij somber, terwijl hij de oneetbare wortel opzij gooide. ‘En dat haat ik.’ Hij trok nog een wortel uit de goed verzorgde, vochtige aarde. ‘Maar niet zoveel als ik júllie haat.’

      Onverschillig voor zijn vijandigheid renden de nafins rond en vraten zich vol.

      Daar ging zijn voornemen om te gaan eten in Het Volvette Varken, het gezellige bierhuis in Batava, en daarna te blijven hangen om naar Griff Holkamp met zijn viool te luisteren en een paar potjes spilstenen te spelen met Barton en Hobbie Melton en Mickel Dassify. En hij had er zo naar uitgekeken. Een avondje met zijn vrienden had hem wat afleiding kunnen bezorgen van zijn woestmakende, angstaanjagende, boze en afwezige zus.

      Zijn hart bonsde heftig, slechts één keer. Dat gebeurde iedere keer als hij aan Barl dacht, terugdacht aan hun laatste ruzie. En nu was ze naar Elvado vertrokken, waar ze waarschijnlijk tot aan haar nek in de problemen zat. Het ene moment nam hij zich voor om achter haar aan te gaan, het volgende hield hij zijn poot stijf en verbood het zichzelf. Want vertrekken was haar eigen keuze geweest. Hem negeren? Haar eigen keuze. Weigeren toe te geven dat ze misschien wel fout zat? Háár keuze. Trots, koppig en onredelijk. Dat was zijn zus.

      Ongelukkig sloeg hij naar zijn verpeste wortelen. Verdraaid, Barl, kom naar huis. Of laat anders in ieder geval...

      ‘Remmie Lindin?’

      Geschrokken door de onverwachte stem, diep en muzikaal, duwde hij zich op zijn knieën overeind en draaide zich om. En zag een magiër door de tuin naar hem toe lopen, lang, rijkelijk gekleed en merkwaardig bekend.

      ‘Ja, ik ben Remmie Lindin,’ zei hij, en hij stond op. Waar had hij die man toch eerder gezien? Hij kende hem ergens van... ‘Zonnewende! U bent het raadslid dat magiër Sorvolds bezwering demonstreerde.’ En dat betekende...

      O, gerechtigheid. Barl, wat heb je gedaan?

      Het raadslid bleef aan de rand van de moestuin staan. ‘Was u daarbij?’

      Remmie knikte. ‘Met mijn leerlingen. Het spijt me, meneer, ik ken uw naam niet. U bent destijds niet formeel geïntroduceerd.’

      Een glinstering van plezier in de helderblauwe ogen van de magiër. ‘Ik ben Morgan Danfey.’

      ‘En u bent hier vanwege...’ Hij moest zijn keel schrapen. Zijn vingers strekken om ze te laten ophouden met trillen. Een magiër uit de Raad stond bij hem in de tuin. ‘Mijn zus, Barl.’

      Raadslid Danfey knikte. ‘We kunnen beter even naar binnen gaan. Sommige gesprekken kunnen beter onder vier ogen worden gevoerd.’

      ‘Natuurlijk,’ zei Remmie zwakjes, terwijl het zweet langs zijn ribben omlaag stroomde. ‘Als u mij maar wilt volgen, meneer?’

      Hij leidde raadslid Danfey naar de zitkamer en verontschuldigde zich om tuinaarde en zweet van zich af te wassen. Toen hij terugkeerde, keek het raadslid hem met opgetrokken wenkbrauwen aan.

      ‘Hebt u thee, magiër Lindin? Reisbezweringen maken me altijd ontzettend dorstig. We kunnen in de keuken gaan zitten om te praten.’

      In de kéúken? Was dit nu een officieel bezoek of niet? ‘Natuurlijk, meneer,’ zei Remmie verward en op zijn hoede. ‘Deze kant op.’

      Terwijl hij de ketel van het fornuis pakte en hem bij de gootsteen vulde, staarde raadslid Danfey uit het keukenraam.

      ‘Ik was nog nooit in het Elfde district geweest.’

      ‘Ik ook niet, meneer, voordat ik hier op school kon gaan lesgeven.’ Hij zette de ketel weer op het fornuis en stak het vuur eronder aan. ‘Het is heel rustig in Batava. Niet zo groot als Elvado. Maar ja, dat geldt voor elk dorp.’

      Raadslid Danfey draaide zich om en glimlachte. Het verleende hem een vriendelijke uitstraling. Gewoon een doorsnee magiër, zonder groot machtsvertoon. Maar dat was een illusie... en dat kon hij maar beter in zijn oren knopen.

      ‘Daar heb je gelijk in,’ zei het raadslid met een achteloos schouderophalen. ‘Maar ik kan me indenken dat je een slechtere woonplaats kunt treffen dan hier.’

      Remmie schoof een stoel onder de tafel vandaan. ‘Alstublieft, meneer. Neem plaats. Wilt u misschien een stukje kruimelgebak bij de thee? Hij is versgebakken, en men zegt dat ik een vrij aardige kok ben.’

      Nog een glimlach terwijl het raadslid zich op de stoel liet zakken. ‘In tegenstelling tot je zus, of dat beweert ze althans.’

      Van schrik liet Remmie bijna het theeblaadje vallen. ‘Meneer? Vertel me alstublieft waar ze is. Wat is er gebeurd? Ik weet dat het niet best is, anders zou u hier niet zijn. Maar –’

      ‘Ga die thee zetten, magiër Lindin,’ zei raadslid Danfey, die zijn hand liet zakken. ‘En ja, ik lust graag een stukje kruimelgebak. Ik heb de hele ochtend gewerkt en mijn ochtendmaal overgeslagen.’

      O. Dus zó erg was het? Ja, natuurlijk was het dat. Barl deed niet aan halve maatregelen.

      Hij zette thee, schonk hem in zijn twee beste kommen, sneed het kruimelgebak met peer en basibessen in gulle stukken en zette het haastig in elkaar gedraaide feestmaal op tafel.

      ‘Tast toe, meneer,’ zei hij terwijl hij op de andere stoel plaatsnam. ‘Kruimelgebak is niet moeilijk te bakken.’

      ‘Misschien niet,’ zei raadslid Danfey na zijn eerste hap. ‘Maar ze smaken zelden zo goed.’

      Remmie probeerde te glimlachen, maar zijn gezicht was vergeten hoe het moest. ‘Dank u.’

      Terwijl het raadslid bleef eten en drinken, nipte hij van zijn thee met suiker. Hij durfde geen gebak te eten, bang dat hij erin zou stikken. Er zat een brok in zijn keel die hij niet kon wegslikken. Raadslid Danfey kon hem nu ieder moment gaan vertellen wat er was gebeurd... toch?

      Het antwoord daarop was blijkbaar nee. Nog een kop thee. Nog een stuk kruimelgebak. Geen gesprekje over koetjes en kalfjes meer, alleen maar peinzend gestaar door het keukenraam, met een licht gefronst voorhoofd. Remmie beet op zijn tong. Ze waren dan misschien in zijn huis, maar hij voelde zich verdrongen als heer en meester ervan. Morgan Danfey droeg zijn mantel van gezag met evenveel gemak als zijn fraaie zijden brokaat. De ringen aan zijn rechterhand waren van goud en kostbare edelstenen gemaakt. Een ervan was zelfs een vuursteen, meer waard dan alle persoonlijke bezittingen in Batava bij elkaar.

      Was dit soms een soort beproeving, hem hier in stilte laten zitten? En als hij er niet voor slaagde, zou Barl daar dan onder lijden? Doodsbang dat het misschien zo was, bleef hij op zijn tong bijten. Hij had nu al twee keer om uitleg gevraagd. Hij durfde het niet nog eens te vragen.

      Eindelijk zuchtte het raadslid, en hij schoof zijn lege kom opzij. ‘Magiër Lindin, vertel me eens over je zus. En let wel, ik wil de harde, onverbloemde waarheid horen.’

      Remmie knipperde met zijn ogen. Was dit een nieuwe beproeving? Hij onderdrukte de neiging om zijn klamme handen aan het voorpand van zijn hemd af te vegen. ‘Ik weet niet... Ik geloof niet... Meneer, wat wilt u weten?’

      ‘Alles wat je me wilt vertellen.’

      O, Barl.

      ‘Ze is een briljant magiër,’ zei hij na een korte stilte. ‘Soms misschien briljanter dan goed voor haar is. Ze heeft een goed hart, maar ze kan druiloren niet velen. Daardoor komt ze wel eens in de problemen. Misschien is ze niet...’ Hij beet op zijn lip. Wat hij wilde zeggen voelde als verraad. Maar raadslid Danfey had gezegd dat hij de harde waarheid wilde horen. Hij zou nooit een honingzoet verhaal geloven zonder wat azijn. ‘Mijn zus heeft niet overdreven veel nederigheid in zich, meneer. Ze verontschuldigt zich niet voor haar gaven en reageert niet goed op mensen die haar kleineren.’

      Raadslid Danfey knikte. ‘Zou je zeggen dat ze ambitieus is?’

      ‘Jazeker, meneer,’ gaf hij toe. ‘Maar niet omdat ze verlangt naar roem en rijkdom, raadslid, hoewel ik weet dat het misschien wel zo overkomt. Ze hongert naar het werk. Dat is altijd al zo geweest. En ze piekert en ergert zich als ze het gevoel heeft dat ze wordt afgeremd.’

      ‘En dat is dan ook de reden waarom ze aandrong op toelating tot het College?’

      Remmie boog zich naar voren. ‘Já, meneer. Dat is precies de reden.’

      ‘En begrijp je, magiër Lindin, dat er nooit een kans bestond dat ze zou worden toegelaten?’

      ‘Omdat onze familie rangloos is?’ zei hij, en de kramp in zijn buik verraste hem. Misschien kwam het door de manier waarop het raadslid die vraag stelde, met een glad soort ongeduld dat getuigde van een onbetwist privilege. ‘Dat heb ik haar verteld, raadslid Danfey. Ik heb het eindeloos herhaald. Ik heb haar gesmeekt dat domme idee uit haar hoofd te zetten. Ze wilde niet luisteren. Het was haar droom, moet u weten. En Barl is er nooit het meisje naar geweest om haar dromen op te geven. Alstublíéft, raadslid. Waar is ze? Waarom is ze niet naar huis gekomen?’

      In plaats van antwoord te geven, stond raadslid Danfey op uit zijn stoel en beende naar het raam. Met over elkaar geslagen armen en een duidelijke spanning in zijn rug staarde hij naar de tuin. ‘Je zus zit diep in de problemen, vrees ik. Er zijn formele klachten over haar gedrag ingediend door ene ambachtsmeester Arndel en door het Ambachtsgilde. Erger nog is dat ze met opzet magie heeft gebruikt tegen een andere magiër. Zoals je ongetwijfeld weet, is dat een privilege dat is voorbehouden aan mijn Raad.’

      De woorden raakten Remmie als bliksemschichten, verzengend en wreed. Maar dat is een halsmisdaad. ‘Er moet een vergissing in het spel zijn. Barl is opvliegend, dat ontken ik niet, maar ze zou nooit –’

      ‘Ik vrees dat de feiten onweerlegbaar zijn,’ zei het raadslid. ‘Bovendien heeft je zus zelf toegegeven wat ze heeft gedaan.’

      ‘Wilt u beweren dat Barl iemand heeft vermóórd?’

      Raadslid Danfey draaide zich snel om. ‘Nee. Ze heeft hem alleen pijn gedaan. Maar het eindresultaat blijft hetzelfde. Ze heeft hem opzettelijk schade berokkend.’

      Verbijsterd drukte Remmie zijn hand tegen zijn gezicht. Hij had zich van alles in zijn hoofd gehaald, maar niet dit. ‘Is ze veroordeeld?’

      ‘Ter dood? Nee,’ zei het raadslid. ‘Ze is gebonden en staat onder huisarrest op het landgoed van mijn familie.’

      Hij deed geen poging zijn opluchting te verbergen. Toen hij weer op zijn stem durfde te vertrouwen, liet hij zijn hand zakken. ‘En is dat aan u te danken, meneer?’

      ‘Ik heb het voor haar opgenomen,’ zei het raadslid knikkend. ‘Ze is dom geweest, en ze heeft beslist ondoordacht gehandeld, maar er zijn andere domme, ondoordachte rangmagiërs die zichzelf in de nesten hebben gewerkt, zonder dat er van hen werd verwacht dat ze daar hun leven voor gaven. Het zou onrechtvaardig zijn geweest dat wel van haar te verwachten.’

      Remmie had zichzelf weer enigszins in de hand. ‘Kan ik haar bezoeken?’

      ‘Nee.’

      Een kille, korte weigering. Hij wilde protesteren, wilde dát onrechtvaardig noemen en raadslid Danfey overhalen. Maar één blik op de harde ogen van de rangmagiër en hij wist dat hij net zo goed tegen de wind in kon spuwen.

      ‘Hoe lang blijft ze uw gevangene? Hoe lang blijft ze gebonden? Ik heb er weinig ervaring mee, ik weet alleen wat de meeste magiërs weten, maar ik heb gehoord dat als een magiër te lang gebonden blijft, hij of zij daar... schade aan overhoudt.’ Zijn maag verkrampte bij die gedachte. Maar goed dat hij geen kruimelgebak had gegeten. ‘Als dat bij Barl zou gebeuren, dan denk ik dat ze nog liever dood zou zijn.’

      Achter zijn strakke uitdrukking veranderde er iets in raadslid Danfeys gezicht, een soort afschuw of een spoor van echte pijn. ‘Maak je geen zorgen, magiër Lindin. Dat zal ik niet laten gebeuren.’

      Inwendig huiverend veegde Remmie met zijn mouw over zijn vochtige gezicht. ‘U zei dat ze wordt vastgehouden op het landgoed van uw familie, meneer? Is dat gebruikelijk?’

      ‘Nee,’ zei het raadslid, en hij lachte bijna. ‘Bepaald niet. Maar het alternatief was haar laten opsluiten in een gerechtelijk instituut.’

      ‘Meneer...’ Hij stond op, zich bewust van zijn knikkende knieën en zijn hart dat te fel bonsde in zijn plotseling breekbare borst. ‘Dank u. Mijn zus en ik zijn u bijzonder veel verschuldigd. En ik wil me ook verontschuldigen. U hebt zich een heleboel moeite moeten getroosten. Ik ben ervan overtuigd dat de Raad veel belangrijkere dingen te doen heeft. Ik hoop dat u me gelooft als ik zeg dat Barl dit nooit voor ogen had. Ze is niet kwaadaardig. Ze is niet gevaarlijk. U had het bij het rechte eind toen u het voor haar opnam.’

      Het raadslid trok een grimas. ‘Dat zeg jij, magiër Lindin. Maar de Raad zal meer verlangen dan de verzekering van een broer. Je zus zal naar tevredenheid van de Raad moeten bewijzen dat ze berouw heeft, en ik kan je vertellen dat ze daarin tot nu toe nogal tekortschiet.’

      Remmie slikte zijn wanhoop weg. Tekortschieten? Barl was een groot, gapend gat in gedoken. Als ze nu voor hem had gestaan, had hij zich moeten bedwingen om haar geen tik te verkopen.

      ‘Meneer, u zegt dat ik haar niet mag bezoeken, en dat zal ik moeten accepteren, dat weet ik. Maar wilt u haar dan een boodschap overbrengen?’

      ‘Ja,’ zei raadslid Danfey, ‘dat kan ik wel doen.’

      ‘Een briefje? Mag dat?’

      ‘Voor deze ene keer,’ zei het raadslid. ‘Maar na vandaag, magiër Lin­din, kun je maar beter wennen aan stilte.’

      Er trok weer een rilling door hem heen. ‘Hoe lang? Weet u dat?’

      ‘Dat is een kwestie waar de Raad over moet beslissen.’

      ‘En wanneer wordt daarover besloten?’

      Raadslid Danfey trok één wenkbrauw op. ‘Verwacht je dat ik vertrouwelijke zaken van de Raad met jou ga bespreken?’

      Remmie kreeg het plotseling heel warm en sloeg zijn blik neer. ‘Nee, meneer.’

      ‘Schrijf je briefje, magiër Lindin. Ik heb niet veel tijd.’

      Dus haalde hij inkt, papier en ganzenveer en krabbelde een handvol onsamenhangende gedachten neer, in de hoop dat zijn onmogelijke zus er troost uit zou putten. Aangezien het misschien als belediging zou worden opgevat als hij het briefje verzegelde, vouwde hij het papier alleen op en overhandigde het.

      ‘Dank u, raadslid Danfey. Het was bijzonder vriendelijk van u om hierheen te komen en me gerust te stellen.’

      Het raadslid pakte het briefje aan en stopte het onder zijn slank gesneden tuniek. ‘Onder de omstandigheden leek me dit het beste. Maar je mag deze kwestie met niemand bespreken, magiër Lindin. De Raad wenst deze hele onfortuinlijke consternatie stil te houden. Begrijp je?’

      Maar al te goed. ‘Natuurlijk. Als er iemand naar haar vraagt, zal ik zeggen dat ze een tijdje door het Negende district reist. Dat zal nieuwsgierige lieden wel tevredenstellen.’

      Raadslid Danfey knikte met een flauwe glimlach. ‘Inderdaad. Wat de toekomst van je zus betreft, je hoort van me zodra er een uiteindelijke beslissing is genomen. Tot die tijd kun je erop vertrouwen dat haar niets zal overkomen.’

      Aarzelend staarde Remmie de man aan. Morgan Danfey had rijkdom, macht en een hoge positie. In Dorana was hij onaantastbaar. Eén woord in het juiste oor en hij kon een nederige schoolmeester laten ontslaan zonder enige hoop op schadeloosstelling.

      Moet ik dan het leven van mijn zus aan hem toevertrouwen? Moet ik geloven dat hij het voor haar, een rangloze magiër, zal blijven opnemen tegen zijn mederaadsleden? Stel dat ze hem ergert? Stel dat hij het beu wordt om haar steeds om zich heen te hebben, of besluit dat ze gewoon te lastig is?

      En dat leek niet onwaarschijnlijk. Hij kon zich alleen maar voorstellen hoe Barl eraan toe was, hoe boos ze moest zijn. En als zijn zus boos was, hield ze zich maar zelden in. Aan de andere kant, wat voor keus had hij, behalve die man op zijn woord te geloven?

      Ik kan niets voor haar doen. Ze heeft van mij ook een gevangene gemaakt.

      En vroeg of laat zou hij een manier moeten vinden om haar dat te vergeven.

      ‘Meneer,’ zei hij, terwijl hij raadslid Danfeys strakke, onpeilbare blik ontmoette. ‘Als er verandering in de situatie komt, laat u het me dan weten?’

      ‘Natuurlijk.’

      Behalve dat er niets natuurlijks aan was, niet in een situatie als deze.

      Een plotselinge gedachte viel hem in. ‘Kleren! Ze heeft kleren nodig. Als ik snel wat voor haar bij elkaar zoek, meneer, wilt u dat dan meenemen?’

      ‘Goed, maar doe het snel, magiër Lindin. Ik ben een drukbezet man.’

      En een grootmoedig man, op zijn eigen hooghartige, arrogante manier. Remmie rende naar de slaapkamer, plunderde Barls laden en kast, propte alles wat hij kon vinden in een canvas ransel, stopte er nog een paar schoenen en een paar laarzen bij, en het boek dat ze aan het lezen was, en sleepte alles naar de keuken.

      ‘Dank u, meneer,’ zei hij terwijl hij zijn bezoeker de ransel gaf. ‘Dit is echt heel vriendelijk van u.’

      Met zijn linkerhand geheven om het eerste teken van zijn reisbezwering in de lucht te schetsen, aarzelde raadslid Danfey. ‘Nog een laatste vraag, magiër Lindin, wat je zus betreft. Moet ik me nog zorgen maken dat er een woedende vrijer bij me aanklopt om haar zaak te bepleiten?’

      ‘Een vrijer, meneer?’ vroeg Remmie geschrokken. ‘Nee. Barl heeft nooit tijd gehad voor hofmakerij. De magie kwam altijd op de eerste plaats.’

      Nog een onverschillig knikje. ‘Duidelijk.’ En zonder nog een woord te zeggen of afscheid te nemen, prevelde raadslid Danfey zijn reisbezwering en verdween.

 

Omdat hij niet meer in de stemming was voor onschuldig vermaak in Het Volvette Varken, wijdde Remmie zich aan het opstellen van lesplannen voor de komende schoolweek. Toen het tijd was voor het avondeten, maakte hij een soep van prei en bonen en dwong zichzelf te eten, ook al had hij niet veel trek. Een slapeloze nacht volgde. De volgende dag gaf hij les, in een prikkelbare stemming, en toen dat gebeurd was ging hij naar meester Arndel. De ambachtsmeester was al betrokken bij Barls dilemma. Het kon vast geen kwaad om er met hem over te praten. Hoe dan ook, hij moest het erop wagen.

      ‘Gevangengenomen?’ Arndel leunde achterover in zijn werkkamerstoel, met verkneukelde tevredenheid in zijn ogen. ‘En waarom zou dat mijn zorg zijn, magiër Lindin? Je zus en ik hebben niets meer met elkaar van doen, en de gerechtigheid zij geprezen daarvoor.’

      ‘Ze zit niet alleen maar gevangen,’ zei Remmie, die grote moeite moest doen om zijn geduld niet te verliezen. Hij begon in te zien waarom Barl zo’n hekel aan die man had. ‘Ze is gebónden. Meester Arndel, u weet wat dat betekent.’

      Arndel haalde zijn schouders op. ‘Het betekent dat ze eindelijk op haar plaats is gezet.’

      Terwijl hij de neiging onderdrukte om met zijn vuist op de schrijftafel van de man te slaan, verzachtte Remmie zijn toon. ‘Meneer, u hoeft me niet te vertellen dat mijn zus provocerend kan zijn. Ik ben immers met haar opgegroeid. Maar kunt u uw persoonlijke aversie niet van u afzetten en denken aan haar talent? Gaat u werkeloos toekijken hoe dat verspild wordt?’ Uit wrok, uit valsheid? ‘Dat kan niet.’

      Arndel sloeg nu zelf op tafel. ‘Magiër Lindin, ik zal werkeloos toekijken en u daarbij vertellen dat het mij niet interesseert wat er met die onruststoker gebeurt. Hoe ellendig haar situatie ook is, we weten allebei dat ze het aan zichzelf te danken heeft.’

      ‘U bent te bescheiden,’ beet Remmie hem toe. ‘U hebt ook uw aandeel geleverd, door naar de Raad te schrijven. Door over haar te klagen bij het Ambachtsgilde. Wat had ze nog voor kans, nadat u uw gewicht in de schaal had gegooid?’

      ‘Jij brutale hond!’ Arndel sprong overeind. ‘Jij bent al even erg als zij. Arrogantie zit kennelijk in de familie bij de Lindins. Je zus heeft bijna mijn reputatie om zeep geholpen, mijn ambachtshuis. Ik ben blij dat de Raad haar heeft gebonden. Ik hoop dat ze voor de rest van haar leven gebonden blijft. Magiërs zoals je zus zijn een gevaar voor Dorana. En nu wegwezen, voordat ik mijn pen op een vel papier zet en een klacht over jóú indien bij de Raad.’

      En dat zou Arndel doen ook. Hij zou een of andere ongefundeerde beschuldiging verzinnen, beweren dat hij bedreigd was, beweren dat de Lindins een vete tegen hem voerden. En nu Barl al in de nesten zat, zou de Raad hem waarschijnlijk geloven.

      Misselijk schudde Remmie zijn hoofd. ‘Het lijkt erop dat ik Barl mijn verontschuldigingen moet aanbieden. Ik zei tegen haar dat ze u niet zo streng moest beoordelen. Ik zei dat ze dankbaar zou moeten zijn voor de kansen die u haar bood. Zij zei dat ik uit mijn nek kletste. En ze had gelijk. Arndel, u bent een schande.’

      Hij verliet het ambachtshuis en ging op weg naar de enige andere magiër die hem misschien kon helpen... en Barl.

 

‘Gebónden?’ Vrouwe Grie drukte een bleke, slanke hand tegen haar borst. ‘Magiër Lindin, daar had ik geen idee van!’

      Uitgenodigd om plaats te nemen in haar schitterende zitkamer, zich onbehaaglijk bewust van zijn eenvoudige linnen en wollen kleding in deze zo rijkelijk met zijde beklede ruimte, moest Remmie moeite doen om al zijn emoties binnen te houden.

      ‘De Raad wil ook niet dat het algemeen bekend wordt, vrouwe.’

      ‘Nee, dat geloof ik best. Maak u geen zorgen, ik zal er met geen woord over reppen.’

      Hij forceerde een glimlachje. ‘Daar zou ik u zeer dankbaar voor zijn. Vrouwe Grie, ik weet dat mijn komst hier vrijpostig is. En ik weet dat u het druk hebt met uw jonge zoon. Maar...’

      De mooie, elegante vrouwe Grie zuchtte. ‘Maar u wilt dat ik uw zus help. Magiër Lindin, ik zou graag willen dat ik het kon. Maar ik kan niets doen.’

      Hij moest voorzichtig zijn. ‘Vrouwe Grie, ik denk dat ik wel weet wat ambachtsmeester Arndel u over Barl heeft verteld. Als ik u nu vertelde dat hij niet geheel de waarheid sprak, of misleid was, zou u dan zeer gekrenkt zijn?’

      ‘Nee,’ zei vrouwe Grie. ‘Maar zelfs al is dat zo, dan nog kan ik u niet helpen. Ik heb geen inspraak in hoe meester Arndel zijn ambachtshuis bestiert. Zelfs als u zou kunnen bewijzen dat uw zus onterecht is ontslagen, dan nog zou het niet uitmaken. Arndel neemt haar nooit meer terug... en ik denk dat u dat ook weet. En wat mijn bemiddeling bij de Raad ten behoeve van Barl betreft, daarin overschat u mijn invloed. Hier in het Elfde district word ik gezien als een magiër van enig belang. Maar in Elvado heb ik totaal geen invloed.’ Ze plooide haar lippen in een droog glimlachje. ‘Hoe moeilijk het misschien ook te geloven is, ook een hoge rang heeft zijn beperkingen.’

      Moeizaam slikkend keek Remmie naar het kostbare tapijt op de vloer. Hij had zijn laatste hoop voor Barl gevestigd op de overredingskracht van deze vrouw... en nu vertelde ze hem dat hij zijn tijd had verspild.

      ‘Ik begrijp het, vrouwe,’ zei hij, vechtend om zijn stem niet te laten trillen. Toen stond hij op. ‘Dank u voor uw tijd.’

      Vrouwe Grie schudde haar hoofd. ‘Geen enkele moeite. Ik zou echt willen dat ik kon helpen. Uw zus is een zeldzaam talent. Ik keek ernaar uit nog meer van haar wonderbaarlijke klokken in mijn bezit te krijgen... en wat ze verder nog zou verzinnen.’

      Was dat alles wat Barl voor haar betekende? Betekende onrecht dan helemaal niets? ‘Vrouwe.’

      ‘Remmie...’ Vrouwe Grie streek haar zijden rokken glad. ‘Als ik een mogelijkheid zie om een goed woordje voor haar te doen, dan beloof ik je dat ik het zal doen. Maar discreet, begrijp je. Aangezien de Raad dit stil wil houden.’

      ‘Vrouwe,’ zei hij nogmaals, en hij maakte een buiging voor haar.

      Eenmaal weer thuis ging Remmie uitgeput in zijn karig met glimvuur verlichte keuken zitten. Hij kon zich er niet toe zetten te gaan koken. Het huisje voelde kil, troosteloos en verlaten aan.

      ‘Het spijt me, Barl,’ fluisterde hij. ‘Ik heb mijn best gedaan. Maar als je aan deze benarde situatie wilt ontsnappen, zul je het alleen moeten doen.’
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Barl brak drie borden terwijl ze wachtte tot raadslid Danfey terugkeerde. Boos verbande Rumm haar naar buiten, naar het kippenhok.

      ‘Schrob de zitstokken en voorzie de nestkasten van nieuw stro, daar kun je hopelijk geen brokken maken,’ zei hij bijna snauwend. ‘Doe wat Pagett je opdraagt. En als hij naar me toe moet komen om te vertellen dat je op een kip bent gaan staan en het arme beest hebt geplet, of zelfs maar één ei hebt gebroken, magiër Lindin, dan is je binding nog wel het mínste van je problemen!’

      Het was een opluchting om aan Rumms strenge toeziend oog te kunnen ontsnappen, zelfs al werd ze daardoor veroordeeld tot de stank en troep van pluimvee. Pagett, ontdekte ze al snel, was de bediende die het terrein rondom het landgoed en al het werk in de bijgebouwen overzag. Hij was potig voor een Doraan, een van die ongelukkigen, net als Rumm, in wie de aanleg voor magie amper aanwezig was. Ze had geen idee hoeveel de man over haar wist. Het kon haar ook weinig schelen. Toen ze had verteld wat Rumm wilde, gromde hij en wees haar een emmer, water en schrobborstel aan.

      De kippenren met het grote hok eraan vast was lawaaiig. De vogels hadden alle ruimte om in het gras te scharrelen, stof op te werpen en eieren te leggen, te ruien, elkaar te pikken en overal waar ze maar wilden hun waterige uitwerpselen te deponeren. Stomme beesten, met dat constante gekakel en die kraaloogjes. Langs de vier houten wanden van het hok waren nestkasten aangebracht, met overal houten zitstokken op alle denkbare hoogten. Het hellende dak was zo laag dat ze zo diep moest bukken dat haar kin tegen haar borst werd gedrukt. Tegen de tijd dat ze de troep van vier zitstokken had geschrobd, deed haar hele lichaam pijn. Erger nog, haar neus zat vol met de zure stank van vogelpoep en er zat drek op haar schoenen, helemaal tot aan haar enkels. Ze had er vlekken van op haar mouwen en spetters in haar gezicht.

      Arndel zou zich rot lachen als hij me nu kon zien. En Ibbitha ook, en die druiloor van een Baret Ventin.

      Maar hoewel het werk in het kippenhok vernederend was, was het nog altijd beter dan zich te moeten afbeulen in de keuken. Niet alleen omdat ze daar door Rumm op de huid werd gezeten. De keuken deed haar aan Remmie denken... en als ze deze beproeving wilde overleven, dan moest ze hem vergeten, en alles wat ze in Batava had achtergelaten.

      Toen ze tien zitstokken had schoongemaakt, was het water te vies en onwelriekend om nog te gebruiken, dus liet ze de schrobborstel vallen en sleepte de klotsende emmer naar buiten.

      En zag dat ze niet alleen was.

      Raadslid Danfey kwam over het kortgeknipte gras aanlopen, de afstand tussen hen snel overbruggend met zijn grote passen. De emmer glipte uit haar slappe vingers, viel om en liep leeg. Met een droge mond en een bonzend hart wachtte ze tot hij bij haar was.

      Met zijn vage, bijna spottende glimlachje bleef hij op een armlengte van haar staan en bekeek haar van top tot teen. ‘Het is maar goed dat je broer eraan dacht me schone kleding voor je mee te geven, magiër Lindin. Wat je nu aanhebt, heb je tot weinig meer dan lompen gereduceerd.’

      Ze was niet in de stemming voor zijn geplaag. ‘Hebt u Remmie gesproken? Is hij... Is hij heel boos op me?’

      ‘Boos?’ Het raadslid schudde zijn hoofd. ‘Nee, hij was bijzonder aangeslagen.’

      Dat was nog erger dan boosheid. O, Remmie, het spijt me zo. Ze werd verschroeid door haar eigen verdriet, door een schaamte die haar keel dichtkneep, en knipperde tranen weg. ‘Wat zei hij nog meer?’

      ‘Hij wist niet hoe snel hij me moest verzekeren dat je geen bedreiging bent voor Dorana.’

      Verbittering oversteeg haar gezonde verstand. ‘Niet voor Dorana, nee. Maar ik ben wel een bedreiging voor magiërs die anderen de rechten ontzeggen die zij zo voor lief nemen. Het is beter dat u dat over me weet, voordat ik mijn eerste nacht onder uw dak doorbreng.’

      Raadslid Danfeys blik verplaatste zich naar het bos achter het gecultiveerde hart van zijn landgoed. Ze kon zijn gezichtsuitdrukking moeilijk ontcijferen. Er was gelatenheid in aanwezig, en ongeduld, een schoorvoetend medeleven dat botste met... ja, minachting. Voor haar? Of voor die magiërs tegen wie ze zich zo zinloos verzette? Ze wist het niet en durfde er niet naar te vragen.

      ‘Magiër Lindin.’ Zijn kaakspieren waren gespannen toen hij weer naar haar keek. ‘Als je wilt dat die binding ooit nog wordt opgeheven, zeg zulke dingen dan niet waar heer Arkley bij is.’

      ‘Wie?’

      ‘Mijn collega in de Raad. Degene die je graag wilde zien bloeden voor je misdaad.’

      O ja, die. Het was goed te weten hoe de man heette die haar zo graag dood wilde zien. ‘Hij is niet de enige, wel? Wie was die oudere vrouw die naast hem zat?’

      ‘Vrouwe Frieden.’ Raadslid Danfeys lippen werden een afkerige streep. ‘En je hebt gelijk. Ook zij is een magiër bij wie je beter op je woorden kunt passen. Heer Varen ook, hoewel hij niet zo bloeddorstig is. En voor het geval je het wilt weten, het laatste lid van de Raad, die jouw leven en vrijheid in haar handen houdt, is –’

      ‘Vrouwe Martain,’ zei ze. ‘Ik weet het. Ze kwam vanochtend vroeg naar me toe.’

      Hij kneep zijn ogen wantrouwend samen. ‘Is Venette bij je geweest?’

      Vervloekt. Dat had ze voor zich moeten houden. ‘Ja, meneer.’

      Raadslid Danfeys wenkbrauwen waren gefronst, en hij trommelde met de vingers van zijn rechterhand op zijn bovenbeen. ‘Wat wilde ze?’

      ‘Me eraan herinneren hoeveel geluk ik had dat u er gisteravond bij was.’ Ze haalde haar schouders op. ‘En daar heeft ze natuurlijk gelijk in. Ik hád ook geluk.’

      ‘Wat nog meer?’

      Moest ze hem de rest toch maar vertellen? Dat Venette Martain haar als indringster had willen afschrikken? Dat ze Barl als een obstakel zag voor haar plannen voor het huwelijk van het raadslid?

      Ga je gang, als je er nóg een gezworen vijand bij wilt hebben.

      Nog een schouderophalen. ‘Het was gewoon een algemene preek, meneer. Vrouwe Martain berispte me om mijn slechtheid.’

      Heel even dacht ze dat hij haar niet geloofde. Met kille ogen keek hij haar aan, hoewel zijn gedachten en vermoedens ziedden. Toen knikte hij. ‘Vrouwe Martain is streng. Je gedrag heeft haar ontstemd.’

      ‘Maar u niet, meneer?’

      Zijn ogen waren nu winterkoud. ‘O, ik ben wel ontstemd. Verwar mijn medeleven niet met medeplichtigheid aan je misdaad.’

      ‘Mijn mísdaad?’ Het woord voelde als de klap van een harde, vlakke hand. ‘Ik dacht –’

      ‘Nee, je denkt blijkbaar níét, magiër Lindin. Je handelt impulsief, op basis van onbeteugelde emoties. En dat is één reden waarom ik je hierheen heb gehaald, zodat je over je slechte gedrag kunt nadenken.’

      Háár slechte gedrag? Maar zíj was hier de gekwetste partij. Zag hij dat dan werkelijk niet in? En zo nee, waarom had hij haar dan gered?

      ‘Opmerkelijk,’ zei het raadslid terwijl hij haar nog steeds aanstaarde. ‘Je vindt dat jou geen blaam treft.’

      Barl voelde haar gezicht warm worden. ‘Ik vind dat ik ben geprovoceerd, meneer.’

      ‘Maar op geen enkele wijze verantwoordelijk?’

      ‘Dat heb ik niet gezegd,’ mompelde ze. ‘Het is waar dat ik gebonden ben, en uw gevangene, omdat ik mijn geduld verloor bij heer Hahren. Maar als er gelijkheid bestond onder de magiërs van Dorana, als de Eerste Families niet zo hebzuchtig en egocentrisch waren, dan had ik nooit ruzie met hem gekregen.’

      ‘Ik begrijp het,’ zei het raadslid peinzend. ‘Dus ik ben hebzuchtig en egocentrisch.’

      ‘Nee! Althans...’ Hij had gelijk, verdorie. Ze was tenenkrommend impulsief. ‘Het spijt me. Ik wilde niet onbeschoft zijn.’

      ‘En toch was je dat. Alweer. Onbeschoft en ondankbaar.’ Hij deed een stap achteruit. ‘Ga verder met je werk, magiër Lindin. Rumm is een man die je niet tegen je in het harnas wilt jagen.’

      Rumm was een bediende, niet veel beter dan zijzelf. Maar zolang het raadslid hem het gezag toekende om haar bevelen te geven, zou het inderdaad dom van haar zijn om hem tegen de haren in te strijken.

      ‘Ja, meneer,’ zei ze terwijl ze de omgevallen emmer opraapte. Met een kort knikje draaide hij zich om en liep weg. Ze keek hem heel even na, verscheurd tussen wrok en een schoorvoetende bewondering voor zijn soepele, ontspannen tred. Toen snoof ze. ‘Wees niet zo’n dom wicht, Barl. Als je je laat afleiden door een fraai achterwerk, ben je er straks nog slechter aan toe dan nu.’

‘Die meid zorgt voor niets dan problemen,’ zei heer Danfey. ‘Volg mijn advies op en haal haar hier weg.’

      Het was verleidelijk, maar Morgan wist wel beter dan uit te spreken dat zijn vaders advies ongewenst en onnodig was. In plaats daarvan opende hij de zware gordijnen voor het raam van de zitkamer.

      ‘Ze is overstuur door de binding. Maar als ze u van streek heeft gemaakt, mijn heer, dan spijt me dat uiteraard bijzonder.’

      Zijn vader gromde. ‘De dag dat een of andere omhooggevallen meid van een magiër mij van streek maakt, is de dag dat je me een kist mag aanmeten. En wat doe je met die gordijnen? Wil je me soms verblinden?’

      ‘Heer, natuurlijk niet. Maar –’

      ‘Het licht is te schel,’ snauwde zijn vader. ‘Doe ze weer dicht. Als ik de gordijnen open wil hebben, open ik ze zelf wel!’

      Morgan beet op zijn tong en schoof de gordijnen weer deels voor de ramen. Ranmer had gezegd dat zijn vader meer in de zon moest komen. Hij had ook gewaarschuwd dat er een tijd zou komen dat direct licht hem pijn zou doen, maar dat heer Danfey desondanks niet constant in het donker zou moeten zitten met alleen wat glimvuur om de schaduwen te verdrijven.

      ‘Zo, heer,’ zei hij. Hij draaide zich om en veinsde onbezorgdheid, hoewel zijn maag verkrampte. ‘Is dat naar tevredenheid?’

      Geërgerd plukte zijn vader aan de deken die op zijn schoot lag. ‘Ik ben pas tevreden als de Raad dat schoelje ergens anders onderbrengt.’

      ‘Ik zal zorgen dat Rumm haar beneden houdt, heer. Dan merkt u helemaal niet dat ze er is.’

      ‘Maar ze is er wél!’ Zijn vader sloeg op de armleuning van zijn stoel. ‘En ik wil weten waaróm. Zijn je hersens aangetast, Morgan, dat je ons betrekt bij onzin waar de eerste de beste rechterlijke macht ook voor kan zorgen?’

      Hoe kon hij die vraag beantwoorden terwijl hij het waarom ervan zelf amper begreep... en wat hij er wel van begreep, zou zijn vader een beroerte bezorgen.

      ‘Heer, vertrouwt u op mijn beoordelingsvermogen?’

      Zijn vader keek hem kwaad aan. ‘Noem je dat een antwoord?’

      ‘Ze is hier omdat ik denk dat het het beste is,’ zei hij, waarbij hij zijn stem gelijkmatig en luchtig hield. ‘En dat is, moet u toegeven, een kwestie van beoordelingsvermogen.’

      ‘Ik geef toe dat je brutaal bent! Ik ben nog altijd heer Danfey, of was je dat vergeten?’

      ‘Nooit.’

      ‘Als ik je opdroeg haar hier weg te halen, zou je het dan doen?’

      Morgan liep naar de stoel van zijn vader toe en hurkte erbij neer. ‘Dráágt u het me op?’

      De blauwige lippen van zijn vader verslapten en hij plukte weer aan zijn deken. ‘Dat meisje is vrijpostig, Morgan. Ze kent haar plaats niet. Ze keek me recht in de ogen en gaf me een grote mond. Een cel bij de dichtstbijzijnde rechtbank is nog te goed voor haar!’

      ‘Nou, heer,’ zei hij overredend, ‘op dit moment ploetert ze in het kippenhok, stinkend naar vogelmest. Ik denk dat ik u kan verzekeren dat ze haar plaats inmiddels wel weet.’

      ‘Met andere woorden, ze blijft hier, of ik dat wil of niet.’

      Hij legde zijn vingers op de knokige pols van zijn vader. ‘Heer, ik zou het als een persoonlijke gunst zien als u uw bezwaren intrekt.’

      ‘Mooiprater,’ mompelde zijn vader, en hij trok zijn hand terug. ‘Goed dan. Ze mag blijven. Maar ik stel jou verantwoordelijk voor alle problemen die ze veroorzaakt. En zorg dat Rumm weet dat híj me mijn maaltijden moet brengen. Ik hou niet van vrijpostige jonge vrouwen die me een grote mond geven.’

      ‘Dat zal ik doen, heer,’ zei hij terwijl hij opstond. ‘Dank u.’

      ‘Als je me wilt bedanken,’ pareerde zijn vader, ‘praat dan liever over jonge vrouwen die me beter bevallen. Hoe lang duurt het nog voordat ik dat meisje van Garrick mijn dochter kan noemen?’

      Maris. Omdat hij niet wilde dat zijn vader zijn afkeer zag, liep Morgan terug naar het raam. ‘Niet lang, heer.’

      ‘Liever vroeg dan laat,’ zei zijn vader. ‘En laat je blik niet afdwalen.’

      Hij keek om. ‘Ik weet niet wat u bedoelt.’

      ‘Ja, dat weet je wel!’ Zijn vader sloeg weer op de stoelleuning. ‘Je bent niet blind, Morgan, en ik ook niet. Die Barl Lindin is een schoonheid. En het kan me niet schelen wat je doet nadat je een zoon bij dat meisje van Garrick hebt verwekt, want dan ben ik toch al dood. Maar je blijft met je vingers uit de honingpot van die vrijpostige meid tot je een Danfey hebt die je kan opvolgen, is dat duidelijk?’

      Als hij zijn geduld verloor, zou Barl worden teruggestuurd naar de Raad, zodat Sallis Arkley zich op haar kon storten. Dat mocht hij niet laten gebeuren, zóú hij niet laten gebeuren.

      ‘U hebt niets te vrezen, heer. Dat meisje mag dan aantrekkelijk zijn, mijn belangstelling gaat uit naar Maris Garrick.’

      Langzaam ontspande zijn vader zich. ‘Mooi zo.’

      ‘Nu vrees ik dat ik me moet verontschuldigen. Ik heb een zaak voor de Raad af te handelen, en daarna wil ik een tijdje in mijn werkkamer doorbrengen. Zullen we vanavond samen dineren, of eet u liever alleen?’

      ‘Je moet met Maris Garrick gaan dineren,’ zei zijn vader fronsend. ‘Je moet haar niet uit het oog verliezen.’

      Zonder nadenken, zonder te verblikken of te verblozen, loog hij. ‘Helaas, heer, Maris heeft vanavond andere plannen. Familieaangelegenheden,’ voegde hij eraan toe toen de ogen van zijn vader groot werden van schrik. ‘Maar ik zie haar binnenkort weer. Kan ik nog een boek voor u halen voordat ik vertrek?’

      ‘Ik mag dan zwak zijn, maar ik kan mijn eigen boeken wel halen,’ zei zijn vader beledigd. ‘Ga maar. En vergeet niet aan Rumm door te geven wat ik heb gezegd!’

 

Hij kwam de hoofdbediende op de trap tegen.

      ‘Meneer. Ik was net naar u op zoek.’ Rumm stak hem een opgevouwen briefje toe. ‘Van de Raad.’

      Morgan stopte het ongelezen onder zijn tuniek. ‘Heer Danfey wil liever niet meer door magiër Lindin worden bediend.’

      Rumm knikte. ‘Uitstekend, meneer.’

      ‘Is er trouwens een reden voor dat je haar in het kippenhok laat werken?’

      ‘Een heel goede reden, meneer,’ zei Rumm, en zijn gezicht betrok. ‘Hebt u bezwaar?’

      Natuurlijk, maar het zou onverstandig zijn om dat te zeggen. ‘Nee, ik vraag het alleen uit nieuwsgierigheid. Ik moet naar vrouwe Martain toe, maar ik ben met een uur terug.’

      ‘Ja, meneer.’

      Morgan liep verder de trap af, maar toen bleef hij staan. ‘O, Rumm. Ik heb schone kleren opgehaald voor magiër Lindin.’

      ‘Ja, meneer,’ zei Rumm met een volkomen uitgestreken gezicht. ‘Jafe heeft gezorgd dat ik ze kreeg, zoals u had verzocht. De ransel is op haar bed gezet.’ Hoewel het amper een bed te noemen was. Een stromatras op de vloer in de haastig leeggehaalde bezemkast, de enige plek waar ze zich kon afzonderen, beweerde Rumm, die hij op zo korte termijn beschikbaar had. Althans, als hij de andere bedienden niet tot last wilde zijn, en daar was hij niet toe bereid. Niet voor een gebonden magiër die het blijkbaar te hoog in haar bol had. En wat Barl zou zeggen als ze erachter kwam, viel niet te voorspellen.

      Toen hij onaangekondigd zijn opwachting bij Venettes stadsvilla maakte, werd hij door haar hoofdbediende naar de zitkamer geleid en verzocht te wachten. Hij sloeg het aanbod van wijn en wafels af en doodde de tijd door in een van Orwins dikke boeken te bladeren.

      ‘Morgan!’ riep Venette toen ze bijna een kwartier later bevallig de zitkamer in schreed. Ze was van top tot teen gehuld in met zilver doorschoten mauve zijde, met violetkleurige muiltjes aan haar voeten en kettingen met amethisten om haar hals en polsen. ‘Ik begrijp wérkelijk niet wat voor spelletje je speelt. Hoe haal je het in je hoofd om een uitnodiging voor het feest bij de Garricks te weigeren?’

      Haar verontwaardigde toon was als een vonk op droog stro. Boos smeet hij Orwins boek op een tafeltje en deed een stap in haar richting. Wist zich nog net in te houden voordat hij haar kon vastgrijpen.

      ‘En hoe haal jij het in je hoofd, Venette, om je met mijn persoonlijke zaken te bemoeien? Waar haal je de euvele moed vandaan om Barl Lindin aan een kruisverhoor te onderwerpen? Om míj met haar te bespreken? Wat geeft je daar het recht toe?’

      ‘Vriendschap!’ kaatste ze terug. ‘Morgan, je hebt je op glad ijs begeven. Hoe kun je dat geboefte verdedigen? Haar onderdak geven in je eigen huis? Heb je enig idee hoe Maris dat zal opvatten?’

      Stomverbaasd keek hij haar aan. ‘Wat ik in mijn functie als raadslid doe, gaat Maris Garrick niets aan! Het zou haar niet eens iets aangaan als we al man en vrouw waren.’

      ‘Wat niet gaat gebeuren, dwaas, als je deze waanzin doorzet!’ Venette stak haar handen in de lucht. ‘Hoe kun je zo briljant zijn, en tegelijkertijd zo stompzinnig? Maris heeft haar trots, Morgan. Denk je nu echt dat ze je glimlachend haar zegen zal geven terwijl jij haar op zo’n lompe manier beledigt?’

      ‘Hoe beledig ik haar dan? Dat meisje vindt me juist aantrekkelijk omdát ik een raadsmagiër ben. Hoe kan ze dan in vredesnaam beledigd zijn als ik mijn taken uitvoer?’

      Bleek van woede liep Venette op hem af en begon met beide vuisten op zijn borst te trommelen. ‘Snap je het dan niet? Morgan, het was je plícht niet om Barl Lindin in huis te nemen. Dat heb je gedaan omdat je belángstelling voor haar hebt! En als je denkt dat Maris dat overduidelijke feit niet doorziet, dan trek ik echt mijn handen van je af!’ Toen ze hem weer wilde slaan, pakte hij stevig haar polsen beet. Haar dure sieraden drukten diep in zijn vingers.

      ‘Ga je gang, Venette,’ zei hij. ‘Trek je handen maar van me af. Barl Lindin betekent niets voor me. Hoe kun je zelfs maar denken dat ik belangstelling voor haar zou hebben? Ze is rangloos, onhandelbaar, en –’

      ‘Verbluffend mooi!’ Venette hijgde bijna, en haar ogen stonden storm­achtig en vol twijfel. ‘En als je dat blijft ontkennen, Morgan, dan geloof ik nooit meer een woord dat over je lippen komt.’

      ‘Waarom zou ik het ontkennen?’ zei hij. ‘Ja, ze is een mooi meisje. En dat zou genoeg moeten zijn om mijn beoordelingsvermogen te ondermijnen? Mijn gevoel voor de eer die ik mijn vader en onze familienaam verschuldigd ben? Denk je zo min over me, Venette?’

      ‘Nee, natuurlijk niet, maar...’

      De deur van de zitkamer ging open. ‘Venette? Venette, liefje, ben je... O.’ Orwin Martain knipperde met zijn ogen en er verscheen een frons op zijn voorhoofd. ‘Wat is er? Venette? Morgan, waarom...’

      Morgan liet Venettes polsen los, stapte achteruit en schraapte zijn keel. ‘Het spijt me, Orwin. Ik...’

      ‘O, Orwin, ga toch weg,’ zei Venette met een laatdunkend gewapper van haar handen. ‘Er is niets aan de hand. Morgan en ik hebben alleen maar een meningsverschil. Ga nu maar. Wat je ook van me wilt, het zal moeten wachten.’

      Terwijl de deur zich weer achter Venettes volgzame echtgenoot sloot, draaide Morgan zich naar haar om. ‘Heb je Maris soms verteld dat ze met zóiets zal gaan trouwen? Met zo’n suffe stumper van een –’

      ‘Waag het niet om Orwin te beledigen!’ riep Venette. ‘Hij is een lieve, goede man die alleen maar wil dat ik gelukkig ben. En geloof het of niet, lieverd, als ik een man zou kunnen vinden die als een tweelingbroer op hem leek, dan zou dát de man zijn die ik aan Maris zou aanbevelen. Maar mijn Orwin is enig in zijn soort.’

      Hoewel hij nog steeds boos was, moest Morgan toch glimlachen. Orwin was beslist enig in zijn soort. Bovendien was hij er vrij zeker van, hoewel hij Maris Garrick nog niet zo lang kende, dat een man als Orwin Martain veel te zachtmoedig en meegaand voor haar zou zijn.

      ‘Morgan... lieverd...’ Plotseling verzoenend ging Venette op de leuning van een beklede bank zitten. ‘Als die ellendige meid van Lindin je het hoofd niet op hol heeft gebracht, waarom vergooi je je kansen bij Maris dan zo door te weigeren naar het feest van de Garricks te gaan? Ik weet niet of je het weet, maar het wordt gezien als een van de meest exclusieve sociale evenementen van het jaar. Er zullen enkele bijzonder nuttige mensen aanwezig zijn. Mensen bij wie het geen kwaad kan als je een beetje indruk op ze maakt.’

      Hij trok zijn wenkbrauw op. ‘Ben ik nog niet indrukwekkend genoeg?’

      ‘O, Morgan!’ Venette sloeg haar ogen ten hemel. ‘Je kunt nooit te indrukwekkend zijn.’

      ‘Ik neem aan dat Maris je heeft verteld dat ik haar uitnodiging heb afgeslagen?’

      ‘Lieverd, ze stond bijna bij het eerste kraaien van de haan voor mijn deur, in tranen, ervan overtuigd dat je het niet serieus met haar meent! En het hielp ook niet bepaald dat je gisteren al bij haar wegrende toen jullie amper je voorgerecht ophadden. Ja, ik weet het, ik weet het...’ Ze wuifde met haar hand om zijn bezwaren in de kiem te smoren. ‘En je kunt ervan overtuigd zijn dat ik haar ervan heb doordrongen dat je je raadszaken niet simpelweg als uitvlucht gebruikte om te ontsnappen.’

      Hij staarde haar ongelovig aan. ‘Dacht ze dat ik... Venette, is dat meisje niet goed snik?’

      ‘Natuurlijk wel.’ Venette keek hem hoofdschuddend aan, alsof hij een groot raadsel was. ‘Als je het dan weten moet, Morgan – en ik sta er echt van te kijken dat ik je dit moet vertellen – Maris is volkomen in je ban geraakt. Ik zal het zo duidelijk mogelijk stellen: ze is verliefd op je, en daarom ergert het me zo dat je belangstelling hebt opgevat voor Barl Lindin. Als Maris ontdekt –’

      ‘Maris Garrick hoeft helemaal niets over Barl Lindin te weten,’ zei hij kil. ‘Barl Lindin is een zaak van de Raad.’

      Haar geërgerde schouderophalen vertelde hem dat hij een punt had gescoord. ‘Je hebt nog steeds niet gezegd waarom je niet naar dat feest wilt.’

      ‘En jij hebt nog niet gezegd waarom dat jou iets aan zou gaan.’

      Venette gleed van de brede armleuning van de bank en liep met uitgestoken handen naar hem toe. ‘Toe, Morgan. Laten we ophouden met ruziën. Het is veel te vermoeiend. Je weet waarom ik ernaar vraag.’

      Zuchtend pakte Morgan Venettes handen en hield haar zachtjes vast. ‘Je hebt mijn vader gezien. Je weet hoe verzwakt hij is. Elke dag zie ik hem wat meer kracht verliezen. Denk je dat ik het mezelf ooit zou kunnen vergeven als hij... als er iets met hem... terwijl ik me vermaakte op een of ander banaal plattelandsfeest?’

      Venette haalde haar handen uit de zijne en legde haar handpalm tegen zijn wang. Nu blonken er tranen van medeleven in haar ogen. ‘O, Morgan. Zo moet je het niet zien. Als Greve wist dat je je toekomst met Maris voor hem op het spel zette, nou, ik denk dat we allebei wel weten hoe boos hij dan zou zijn. Snap je het niet? Als je naar dat feest gaat, doe je dat voor hém. Wil je echt dat hij sterft zonder de wetenschap dat de naam van de familie Danfey veiliggesteld is?’

      Het was een zeer onvriendelijke vraag, en van ieder ander had hij hem niet getolereerd. ‘Nee, en dat weet je best,’ zei hij, en hij schaamde zich toen hij zijn stem hoorde overslaan.

      Ze streek over zijn wang. ‘Laat me dan tegen Maris zeggen dat je van gedachten bent veranderd.’

      Zachtjes pakte Morgan haar hand van zijn gezicht. ‘Je bent er zo van overtuigd dat Maris en ik een goed koppel zullen vormen.’

      Hoe kun jij daar zo zeker van zijn, terwijl ikzelf allesbehalve overtuigd ben?

      ‘Natuurlijk ben ik dat,’ zei ze glimlachend. ‘Zou ik je een ongelukkig huwelijk tegemoet laten gaan, Morgan? Zou ik het hart van een jong meisje breken?’

      Hij bracht haar hand naar zijn lippen en drukte er een kus op. ‘Nee, Venette, jij niet.’

      ‘Vertrouw me dan,’ drong ze zachtjes aan.

      Onwillekeurig ging zijn hand naar de plek waar zijn medaillon altijd hing. Als een fantoom voelde hij het daar nog steeds, warm op zijn huid.

      ‘Ik moest maar eens gaan,’ zei hij terwijl hij haar losliet. ‘Er ligt thuis werk op me te wachten.’

      ‘Magiewerk?’ Venette fronste haar voorhoofd. ‘Morgan...’

      Hij drukte zijn vinger zachtjes tegen haar lippen. ‘Magiewerk zal er altijd zijn, Venette. Ik ben in de eerste plaats een magiër.’

      Lief pruilend streek ze de voorkant van zijn tuniek glad. ‘En wij zijn weer vrienden?’

      ‘Ja. We zijn vrienden.’

      ‘Fijn,’ zei ze lachend. ‘En heb ik je toestemming om vanavond met Maris te praten? Over het feest?’

      Het liefst van al wilde hij nee zeggen. Maar hoe kon hij? Verstrikt in zijn belofte aan een stervende man had hij geen andere keus dan verder te gaan over een pad dat hij niet had willen betreden.

      ‘Ja,’ zei hij, waarbij hij ervoor zorgde dat hij zijn wrokkige afkeer verborg. ‘Je hebt mijn toestemming.’

      Venettes glimlach was stralend. ‘Gewéldig! Ik zal zorgen dat al Maris’ meisjesachtige onzekerheden worden weggenomen, dat beloof ik. Je krijgt hier geen spijt van, Morgan, let maar op.’

      Hij had er nu al spijt van. ‘Venette,’ zei hij, en hij drukte een afscheidskus op haar hand.

 

Rumms enige reactie was een gemompeld ‘Natuurlijk, meneer’ toen hij te horen kreeg dat raadslid Danfey tot het avondmaal in zijn werkkamer zou zijn. En dat was verstandig van Rumm, want Venettes onbeschaamde bemoeizucht zat Morgan nog steeds dwars.

      Een uur later, achter een beschermende bezwering op zijn zolder, ijsbeerde Morgan van de ene muur naar de andere. Op zijn werkbank verspreid lagen de resten van opnieuw een mislukte poging om Hartigans transmutatiebezwering aan te passen. Het ontging hem volkomen waarom die bezwering zo hardnekkig weigerde zich te laten ontleden. Het was niet echt een eenvoudige taak, maar hij zou vrij rechtlijnig moeten zijn. Alle bezweringen werkten volgens hetzelfde principe van energieën die elke lettergreep verbonden als de afzonderlijke schakels van een ketting. Als je alle verbindingen verbrak, de schakels allemaal losmaakte, dan kon je een nieuwe configuratie maken. Cyltes verhandeling over dat onderwerp was zeer beknopt, en bovendien wérkte ze. Hij had bewézen dat het kon, bij zeker zes andere bezweringen.

      Maar Hartigans bezwering bleef recalcitrant.

      Met een scherpe zucht keek Morgan weer in zijn exemplaar van Cyltes boek. Las opnieuw de stapsgewijze instructies voor het uiteen laten vallen van een bezwering door. In zijn geblakerde en gehavende vijzel deed hij de gemalen gedlef, de gorabimtinctuur en een snufje licht ontvlambare gekristalliseerde anacaris; naaste familie van azafris, maar met minder beperkingen. Zijn voorraad van alle drie de contrakatalysatoren was bijna op. En dankzij Sallis Arkley zou hij, als zijn potten eenmaal leeg waren, een hele tijd moeten wachten voordat hij de ingrediënten weer zou durven aan te schaffen.

      Zelfs een raadslid moest soms voorzichtig te werk gaan.

      Bijna langzamer dan hij kon verdragen, vermaalde hij de contrakatalysatoren met zijn zware stenen stamper tot een stinkende, vieze pasta. Maar als hij dit overhaastte, zou hij het mengsel verpesten. Hij had die vergissing al twee keer begaan, en het zou hem niet nog eens overkomen.

      Uiteindelijk, toen hij tevreden was met de structuur van de contrakatalysator, verdeelde hij de pasta over zeven harmonische prisma’s, één voor elke lettergreep van de bezwering. De spookachtig fosforescerende kristallen pulseerden loom onder hun groengrijze laagje. Hij voelde hoe de latente kracht erin zich roerde, als een jachthond die een eerste geur opvangt van de prooi.

      Het was zover.

      Vijzel en stamper van de werkbank halen. Kostbare restjes katalysatoringrediënten opruimen. Even de tijd nemen om alle twijfels, ongerustheid en frustratie uit te ademen. En dan, langzaam, de zeven afzonderlijke lettergrepen van Hartigans onwillige bezwering uitspreken.

      Een voor een vingen de harmonische prisma’s de energieën op die door de lettergrepen werden opgewekt. Een voor een begonnen ze te zoemen. Te trillen. Te gloeien...

      ... en te doven.

      Een moment van geschokte teleurstelling maakte plaats voor een overweldigende woede. Vaag was Morgan zich ervan bewust dat hij het dichtstbijzijnde kristal van tafel griste, zonder zich iets aan te trekken van de verschroeiende hitte ervan. Hij slaakte een onsamenhangende kreet en smeet het tegen de muur. Nog terwijl het kristal tot stinkende scherven versplinterde, greep hij het volgende. Het interesseerde hem niet dat hij blaren op zijn vingers kreeg en dat zijn handpalm brandde, hij maalde er niet om dat hij jankte als een wolf met een pijl in zijn flank. Uiteindelijk waren alle zeven kristallen tegen de zoldermuur uiteengespat, en lagen de getuigen van zijn falen over de vloer verspreid.

      Happend naar adem, bijna snikkend als een kind, liet hij zich over zijn werkbank vallen en drukte zijn pijnlijk verbrande handen tegen zijn gezicht.

      Hoe kan ik nu falen? Dit is de toekomst van Dorana. En als ik deze bezwering niet meester word... als ik de oplossing niet kan vinden...

      Dan zou Dorana vallen.

 

De binding had haar tijdsbesef misschien aangetast, maar de stikdonkere nacht buiten het landhuis van de Danfeys en de naaldscherpe puntjes van de sterren vertelden Barl dat het al laat was.

      En ik doe de afwas van een rijke heer, als een of andere magieloze keukenmeid.

      Wat ze natuurlijk ook was. Tot haar ellebogen in vettig, afkoelend water gedompeld, de huid van haar handen gerimpeld als oude pruimen, schrobde ze aangebakken vleessappen en gebakskruimels uit oude, zware pannen.

      Als ik thuis pannen afwaste, had ik in ieder geval nog eerst opgegeten wat erin was klaargemaakt.

      Maar ze had nog geen hap van de weelderige maaltijd van de Danfeys gekregen. Nee, zij had eenvoudige soep met schapenvlees naar binnen gelepeld, en een stuk brood gegeten dat bijna muf smaakte. O, wat miste ze Remmies brood. Vers uit de oven, vol zaden en honing, met een dikke laag gesmolten boter erop; ze glimlachte bij de herinnering.

      Haar vingers klemden zich pijnlijk strak om de schrobborstel. Nee. Nee. Ze moest niet aan Remmie denken.

      Kwieke voetstappen in de gang buiten de met glimlicht verlichte bijkeuken. Ze keek op toen hoofdbediende Rumm binnenkwam, zelfs na deze lange dag nog even fris en netjes als toen ze hem de eerste keer had gezien.

      ‘Ben je nou nog niet klaar?’ vroeg hij. ‘Magiër Lindin, getreuzel levert je hier geen gunsten op.’

      Getreuzel? Terwijl ze haar armen amper nog boven haar schouders kon tillen na zich te hebben afgebeuld in het kippenhok? En daarna bij het wieden van onkruid in de paardenwortelbedden. En dáárna had ze een van de andere bedienden nog geholpen om kletsnatte lakens uit de wastobbe te slepen, uit te wringen en op te hangen. Ze was stomverbaasd over Rumms onrechtvaardige beschuldiging.

      ‘We beginnen hier vroeg,’ zei hij. ‘Je wordt voor zonsopgang gewekt, dus beslis zelf maar hoe lang je vannacht wilt slapen.’

      Met haar tanden in haar onderlip verzonken liet ze hem vertrekken zonder één woord te uiten om zich te verdedigen. Ze durfde het niet eens te proberen. Ze zou alleen maar gaan schreeuwen... of erger. Elke keer als ze ademde was ze bang dat ze haar binding zou doen ontwaken.

      Toen de laatste pan eindelijk schoon en droog was, liet ze het vieze water uit de gootsteen weglopen, veegde alle werkbanken schoon, nam een bad in de bijkeuken en strompelde vervolgens naar de bezemkast die als slaapkamer voor haar was uitgeruimd.

      Wetend dat ze geen glimvuur had, had iemand een aangestoken kaars in haar kamertje gezet. Dat kleine, onverwacht vriendelijke gebaar raakte haar diep. Toen ze haar oude canvas ransel zag staan, vol met kleding die ze tijdens haar ballingschap kon dragen, moest ze herhaaldelijk met haar ogen knipperen om nog iets te kunnen zien. En toen ze Remmies haastig gekrabbelde briefje vond en het las, barstte ze in tranen uit.

      Ik denk elke minuut aan je. Wees niet bang. Ik vind wel een oplossing om je uit deze situatie te krijgen. Remmie.

      Vechtend tegen de wanhoop pelde Barl haar vuile, stinkende kleren van zich af, trok haar nachthemd aan, blies het kaarsje uit en kroop onder de deken op haar bultige stromatras.

      O, Remmie. Remmie, het spijt me. Help me alsjeblieft.

      Alleen in het donker viel ze rillend in slaap.
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Als een prachtig zingende stem kwinkeleert de magie door haar heen en maakt haar aan het huilen. Ze voelt zich als een gouden vis in een rivier van kracht. De magie wiegt haar, draagt haar zoetjes in haar gouden armen. Er is hier plezier, en glorieuze sereniteit. Als ze in de rivier van magie zwemt, is ze volkomen zichzelf. De angst wordt uitgebannen, twijfels spoelen weg. Omringd door magie is ze sterk en zelfverzekerd. Ze weet wie ze is, weet met welk doel ze is geboren.

      Ze ziet de klok voor haar geestesoog, klein, glanzend en perfect. Het is een mysterieuze klok, bedoeld om de toeschouwer te verbijsteren. Alleen de grootste ambachtslieden kunnen zo’n meesterwerk creëren. Een mysterieuze klok die smelt en zichzelf schijnbaar grillig hervormt, het ene moment een bol, dan weer een vierkant, het ene ogenblik groen, het volgende blauw. Knipper met je ogen en hij heeft een scharlakenrode gloed. En als hij spreekt, spreekt hij met een veelheid van stemmen. Om één uur fluistert hij. Om tien uur roept hij. Sommige minuten tikt hij af als trommelslagen, andere kietelt hij zoals een moeder haar giechelende kind.

      Ze ziet zichzelf als een mysterieuze klok. De klok die ze voor haar geestesoog ziet is zijzelf, Barl Lindin, gemaakt van magie. Vloeibaar en vormeloos, uitsluitend gehoorzaam aan haar eigen grillen. Ze gooit verwachtingen overhoop, durft dat waar andere magiërs alleen maar van dromen... en als daar een prijs voor betaald moet worden, dan zal ze die betalen, met trots.

      De magie zwelt in haar op en eist een uitlaatklep. Ze voelt haar bloed zinderen van kracht, voelt het tintelen in haar vingertoppen, het trillen in haar tong. Haar tong is zwaar van woorden van macht, woorden die moeten worden uitgesproken, omdat ze anders in vlammen uitbarst. Ze heeft een klok voor haar geestesoog, en zij moet hem creëren. Ze opent haar mond om de woorden uit te spreken, het vuur te doven, de klok te maken die ze in gedachten voor zich ziet...

      ... maar in plaats van woorden uit te spreken, kan ze alleen maar gillen...

      Barl schoot recht overeind op haar onbehaaglijke stromatras, met een rauwe keel en een pijn in haar lichaam die zo verschrikkelijk was dat ze amper kon ademhalen. Wanhopig keek ze naar haar opgeheven handen, maar dat gruwelijke, brandende gevoel had alleen in haar hoofd gezeten. Maar het had zo echt aangevoeld, en nu gilde ze niet alleen, maar huilde ze ook.

      De deur van haar kamertje vloog open. ‘Wat is dit voor heisa?’ Het was hoofdbediende Rumm, volledig gekleed en om door een ringetje te halen. Ging hij nooit naar bed, of was de nieuwe dag al begonnen?

      ‘Magiër Lindin!’ Meester Rumm liet zich op één knie naast haar bultige bed zakken. ‘Hou op met dat kattengejank. Wat is er aan de hand?’

      Hoe kon ze antwoord geven? Ze kon amper fatsoenlijk nadenken. Morgan Danfeys ontwaakte binding had haar keel in een wurggreep, had haar botten in brand gestoken en dreigde haar vlees te veranderen in niet meer dan stinkende, bloederige as.

      ‘Hou op, zeg ik je!’ beval Rumm. ‘Ik laat je niet de hele huishouding verstoren. Ik laat je niet...’ Zijn vingers sloten zich om haar polsen... en de vlammen rezen zo hoog en heet op dat ze dacht dat ze doodging. ‘Magiër Lindin, hou óp!’ schreeuwde Rumm, toen hij beschamend op zijn rug werd geduwd. ‘Kom terug!’

      Bijna blindelings rende Barl door de enorme keuken van het landhuis, gooide potten en pannen en eieren op de vloer, stootte haar heup en schouder tegen halfopen deuren, maakte bedienden aan het schrikken terwijl ze de trap op rende. Wankelend bereikte ze de voordeur van het huis, rukte hem open en glipte naar buiten, de koele, bedauwde ochtend in. Ze gilde nog steeds, maar nu vanbinnen, waar Morgan Danfey haar niet zou horen.

      De binding die hij diep in haar lichaam had laten zinken, schreeuwde om wraak. Snikkend naar adem happend rende ze over het gazon aan de voorkant van het huis, weg van de met grind bedekte oprit, naar het dichte groene bos dat in een boog om het landgoed liep. Daar zou ze veilig zijn, met alleen de herten, de uilen en de schaduwen als gezelschap.

      Rumm riep haar opnieuw, niet ver achter haar. Zou hij hier problemen door krijgen? Waarschijnlijk wel. Maar het was zijn eigen keus geweest om haar hoeder te zijn. Hij had kunnen weigeren en zichzelf de moeite kunnen besparen.

      Een houten hek, overwoekerd met bloeiende ashlin, scheidde de gecultiveerde tuinen van het landgoed van de wildernis. Er was geen poort. Barl sprong op de bovenste balk en klauterde eroverheen, vloekend en hoestend terwijl ze in haar haast de gele bloesems plette, zodat de zoete geur op haar neus en keel sloeg.

      Toen haar voeten de onregelmatige grond aan de andere kant raakten, werd haar de adem benomen door een nieuwe bevende schreeuw. Een lichtflits. Een knal. De grens van het beschaafde deel van het landgoed was voorzien van een beschermende bezwering.

      O, Remmie, ik ben gestoord. Daar had ik aan moeten denken.

      Haar botten waren in water veranderd, en dat water kookte. Onelegant uitgestrekt op haar rug staarde ze naar de verre, met nevelige wolken getooide lucht en hoorde zichzelf grommen, voelde warm speeksel over haar kin druipen terwijl haar benen schokten en schopten in een parodie op rennen. De pijn was ondraaglijk, maar ze scheen hem toch te kunnen verdragen. Of misschien was ze stervende.

      En als dat zo is, kan het me dan iets schelen?

      Rennende voetstappen op het gras, die dichterbij kwamen. Iemand die zwaar ademde. ‘Magiër Lindin!’ Natuurlijk. Het was Morgan Danfey. Vernederd bleef ze liggen, huiverend en stuiptrekkend, en wachtte.

      Geruis van ashlinranken toen hij over het hek sprong. Een bons die ze voelde toen hij op beide voeten neerkwam, ongehinderd door de beschermende bezwering die nog steeds op haar waterige botten inbeukte. Nog een bons toen hij zich op zijn knieën naast haar liet vallen.

      ‘Stomme meid. Kijk me aan.’

      Zijn hand omvatte haar gezicht met gekromde, dwingende vingers. Een woedende angst brandde in hem, als een fakkel.

      ‘Waarom probeer je weg te lopen?’ Zijn stem klonk geëmotioneerd. ‘Wil je Sallis Arkley soms laten winnen? En je broer, wil je dat hij als een door verdriet gesloopt wrak achterblijft?’

      Ze voelde hete tranen op haar koude wangen. Probeerde te antwoorden, maar kon dat niet.

      ‘Ja, magiër Lindin, huil maar,’ zei hij schamper. Zijn dwingende vingers waren warm. Verschroeiden haar. ‘Huil maar om de koppige trots die je voor altijd klein zal houden, tenzij je eindelijk bij zinnen komt en me vertróúwt.’

      De bewolkte hemel boven de bosrand begon roze en goud te verkleuren. De zon kwam op, snel en schitterend. Diep te midden van de beschuttende bomen barstte een vreugdevol koor van vogelgezang los. Heel even verdoofde de zoetheid ervan de binding die haar in strakke slingers van vuur hulde.

      Morgan Danfey boog zich naar haar toe. ‘Je hebt pijn, nietwaar? Móói zo. Onthoud dit, magiër Lindin. Grif die pijn in je geheugen. Zo diep dat je het nooit meer vergeet.’ Hulpeloos staarde ze naar hem terwijl hij toekeek hoe ze leed.

      En terwijl ze staarde, begonnen zijn ogen vochtig te glanzen. Ze voelde haar zwoegende adem stokken.

      Huilt hij om mij? Nee, dat kan niet. Ik droom.

      Hij trok zijn hand terug alsof hij zijn vingers brandde aan haar pijn.

      ‘Ba’tari,’ zei hij, en hij schetste een snel teken. ‘Nebek tu.’ Een volgende lichtflits, een laatste pulsering van vlammen, en de ergste pijn verdween. Hij had de beschermende bezwering rondom het landgoed uitgeschakeld. Het was een ongekende opluchting.

      ‘Ga zitten,’ zei hij ruw, en toen pakte hij haar elleboog en trok eraan. ‘Een magiër hoort niet languit op de grond thuis.’

      Ze wist zich overeind te werken. ‘Maar ik ben geen magiër, wel? Niet meer.’

      ‘Doe niet zo dom. Je binding is tijdelijk.’ Met zijn vingers nog strak om haar elleboog schudde hij haar door elkaar. ‘Wat bezielde je om te proberen magie te bedrijven terwijl je gebonden bent?’

      De mysterieuze klok. Toen ze daaraan dacht, voelde Barl haar hart tekeergaan tegen haar ribben. Ze drukte een vuist tegen haar borst. ‘Dat deed ik niet.’ Haar hese stem, nu niet meer dan een fluistering, brak. ‘Ik droomde.’ Een prachtige, schitterende, onmogelijke droom. Ze draaide zich naar hem toe en sloeg hem. ‘En wat bent u voor iemand, dat u me pijn bezorgt in mijn slááp? Is dat de gerechtigheid van de Raad? Is ongenuanceerde wreedheid alles wat een rangloze magiër kan verwachten?’

      Hij deed geen poging om zich te verdedigen. Hij liet haar elleboog los en liet zich keer op keer door haar slaan. Liet haar tieren en huilen, plotseling weer in het volle besef van wat ze had verloren, wat haar was afgenomen. Wat híj haar had afgenomen. Dit was zijn schuld.

      Ik haat je. Ik haat je. Kijk niet zo naar me!

      Waarom, o, waarom keek hij toch zo naar haar?

      Uitgeput en gepijnigd liet ze haar vuisten zakken. Staarde hem ontmoedigd aan. ‘En nu gaat u me zeker straffen omdat ik u heb geslagen.’

      Ze had zijn gezicht verwond. Een klein rood vlekje hoog op zijn jukbeen. Zijn vingers raakten lichtjes de beurse plek aan. Ze zette zich schrap en verwachtte wraak.

      ‘Ik zal een slaapmiddeltje voor je maken,’ zei hij. ‘Dat helpt je dieper te slapen, zodat je waarschijnlijk niet meer droomt.’ Het medeleven in zijn stem was een list, dat kon niet anders. Een sluwe strategie om haar ertoe te verleiden nog meer verraad aan zichzelf te plegen.

      ‘Waarom zou u zoiets aardigs voor me doen?’

      ‘Je kunt je impulsen niet beheersen, magiër Lindin. Ik wil Rumm je gebrek aan zelfdiscipline niet langer aandoen. Hij heeft al genoeg te doen zonder dat hij ook nog eens met ingehouden adem moet wachten tot je de hele huishouding weer op haar kop zet.’

      Haar botten voelden nog steeds aan als pudding, maar ze krabbelde toch op. Ietwat wankel op haar benen keek ze hem kwaad aan. ‘U doet het klinken alsof ik alleen in helse pijnen wakker ben geworden om uw bediende dwars te zitten.’

      Soepel kwam Morgan Danfey overeind en ging voor haar staan. Er lag nu een spottende glans in zijn ogen. ‘Het zou me niets verbazen. Je schept genoegen in het ongemak van mensen die je als inferieur beschouwt.’

      En daar zat net genoeg waarheid in om kwetsend te zijn. Ze hief haar kin. ‘En dat kunt u natuurlijk weten, aangezien we elkaar al zo lang kennen.’

      Hij haalde zijn schouders op en glimlachte bijna. ‘Geef me er maar van langs met je scherpe tong als je het niet kunt laten. Maar ik ken je wél... en beter dan je denkt.’

      Haar hart bonsde weer. ‘O ja?’

      ‘Ja,’ zei hij, nog altijd met dat plagerige glimlachje. ‘En ik kan het bewijzen.’

      Hij stond zo dichtbij dat ze zijn lichaamswarmte voelde, en ze ademde een spoortje van een diepe, mannelijke geur in. Ze onderdrukte de neiging om een stap achteruit te doen. ‘Net zoals ik kan bewijzen dat u me niet moet vrezen, maar vertrouwen.’

      ‘Hoe dan?’ vroeg hij, met een hooghartig opgetrokken wenkbrauw. ‘Niet dat ik je vrees overigens.’

      Ze deed wel íéts bij hem. Ze zag een snel kloppend adertje onder aan zijn keel, zichtbaar omdat hij zijn jachtgroene zijden tuniek niet helemaal had dichtgeknoopt. Toen ze dat snelle pompen van bloed onder zijn huid zag, aarzelde Barl. Als het geen angst is, dan is het... een primitievere emotie. Daar moet ik gebruik van maken. Ik heb geen ander wapen.

      Ze keek op en verzachtte haar blik. ‘Verlos me van de binding, meneer. Ik geef u mijn woord dat ik niet zal vluchten. Ik zal op uw landgoed blijven en meester Rumm van zonsopkomst tot zonsondergang gehoorzamen, zo lang de Raad wil. Ik zal niet klagen. Ik zal geen problemen veroorzaken. Maar vraag me alstublieft niet nog zo’n ochtend te doorstaan.’

      ‘Ik heb je al gezegd...’ zei raadslid Danfey, en toen schraapte hij zijn keel. ‘Ik zal een kalmerend slaapmiddel voor je maken.’

      ‘Ik reageer slecht op slaapmiddelen.’

      Er verscheen een schim van ongerustheid in zijn ogen. ‘Magiër Lin­din, ik kan je binding niet opheffen.’

      ‘Jawel,’ drong ze aan. ‘Niemand zal het weten, als ik doe alsof ik nog steeds gebonden ben. U kunt het landgoed weer voorzien van die beschermende bezwering. Dat zal ervoor zorgen dat ik niet vlucht. Dat... en mijn woord.’ Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Tenzij het woord van een rangloze magiër niet meer gewicht in de schaal legt dan de belofte van een Feense modderverkoper.’

      ‘Hou op met dat gehamer op het feit dat je rangloos bent,’ zei hij terwijl hij zich afwendde. ‘Je maakt het hele concept van rangen tot een onzinnig iets.’

      Ze kon het zich niet veroorloven zich iets van zijn schoorvoetende bewondering aan te trekken.

      ‘Als dat zo was, raadslid, zou ik hier niet gebónden staan. Dus beledig me alstublieft niet door –’

      ‘Je belédigen?’ Een blos trok over zijn ivoorbleke huid, en hij pakte haar bij de schouders. ‘Vanaf het moment dat je mijn pad kruiste, heb ik niets anders gedaan dan je beschérmen!’

      ‘Hoe dan?’ wilde ze weten, terwijl ze zich losrukte. ‘Zó?’ Roekeloos knipte ze met haar vingers en probeerde glimvuur op te roepen. De eenvoudige bezwering zette in plaats daarvan háár in brand... en hoewel ze erop voorbereid was, werd ze toch door de vreselijke pijn tegen de grond geslagen.

      Morgan Danfey sprong op haar af. ‘Barl!’

      Dit keer kreeg ze het voor elkaar haar gegil in haar keel op te sluiten. Ze protesteerde niet toen hij haar tegen zich aan trok, hoewel zijn aanraking een ander soort pijn veroorzaakte.

      ‘Dom wicht,’ zei hij met overslaande stem. ‘Probeer je me te manipuleren? Denk je me te kunnen vermurwen met je tranen?’

      Met ogen die bijna verblind waren door tranen, boog ze zich naar achteren en keek hem aan. ‘Ja. Werkt het?’

      Eén explosieve, obscene Trindeekse vloek... en hij liet de bindingsbezwering losschieten. Ze sloeg haar armen om zijn hals. Het kon haar niet schelen hoe wanhopig dat misschien overkwam. Het kon haar niet schelen dat ze huilde. ‘Dank u. Dank u.’

      ‘Barl...’ Aarzelend legde hij zijn armen om haar heen. ‘Bedank me niet. Ik kán je niet ongebonden laten.’

      ‘Waarom niet?’ vroeg ze boos. ‘Waaróm niet?’

      Hij duwde haar ruw van zich af, stond op en zette twee wankele stappen naar achteren. Niet laatdunkend of hooghartig dit keer. Zijn ogen stonden gepijnigd, zijn knappe gezicht was vertrokken van verontwaardigd, boos verdriet.

      ‘Je wéét waarom niet! Elke willekeurige dag, elk willekeurig uur kan heer Varen hierheen komen om te kijken hoe je je gedraagt. Of Sallis Arkley. Shari Frieden. Venette. Hen kun je niet bedotten!’

      Hij had gelijk. Dat kon ze niet. ‘Zeg dan dat ze niet welkom zijn!’

      ‘Wát?’ Hij lachte wanhopig. ‘Barl, heb je nog niet door hoe het zit? Je bent de gevangene van de Raad, hun bezit.’

      ‘En dat kunt u accepteren?’ fluisterde ze. ‘Maakt dat u trots om een raadslid te zijn?’

      ‘Barl, alsjeblieft, ik...’

      En toen keek hij langs haar heen. Toen ze zich omdraaide, zag ze dat ze geen tijd meer had. Rumm hield discreet afstand en zwaaide met zijn arm.

      O, jij verschrikkelijke, ongelegen komende man.

      Want nu wist ze zeker dat ze Morgan Danfey kon breken. Als ze nog maar een minuutje of twee de tijd had...

      ‘Barl,’ zei hij opnieuw, nog altijd op smekende toon. ‘Je kunt niet werkelijk denken dat ik het leuk vind om je te zien krimpen van pijn. Dat het me genoegen doet te weten hoe we je unieke talent verspillen. Zo’n begaafde magiër als jij zou moeten worden geroemd, niet gebonden. Maar ik kan de Raad niet overhalen. Niet wat dit betreft. Op mijn eigen manier ben ik evenzeer gebonden als jij. En als je denkt dat ik daarvan geníét...’

      Zwijgend staarde ze hem aan. Ongebonden, zo dichtbij dat ze de wervelwind van zijn kracht voelde. Ze voelde meer dan zijn kracht, en voelde zich heel klein worden. Het verdriet in zijn ogen viel niet te ontkennen. Verdriet om haar...

      Maar dat medeleven werd op de voet gevolgd door woede.

      Waarom zou ik iets om zijn verdriet moeten geven? Waarom zou ik er iets om moeten geven dat hij om mijn pijn geeft? Zijn medeleven heeft grenzen. Hij gaat me weer binden, om geen andere reden dan om zichzelf en zijn rang te beschermen. Hij weet dat het niet juist is, maar hij gaat het toch doen. Dat is wie hij is. Dat is Morgan Danfey.

      Maar toen hij haar opnieuw bond, en ze gilde... meende ze dat ze hem hoorde meeschreeuwen.

 

‘Feest? Wat voor feest? Je kunt toch niet echt van plan zijn nu aan de zwier te gaan, Morgan. Niet nu die gebonden onruststoker onder mijn dak woont.’

      In de wetenschap dat er te veel van zijn gezicht af te lezen zou zijn, ging Morgan door met het opruimen van de resten van het ochtendmaal van zijn vader. Eigenlijk zou hij een bediende moeten roepen om het te doen. Als zijn vader niet zo ontstemd was geweest, had die zelf om een bediende geroepen en zijn zoon de les gelezen omdat die een klusje deed dat ver beneden zijn stand was.

      ‘Over die meid gesproken, waar is ze nu?’ voegde zijn vader eraan toe. ‘En wat spookt ze uit?’

      Hij had Barl achtergelaten onder de hoede van Rumm, met een strenge waarschuwing om haar kalm en rustig te houden tot de ergste naweeën van de binding over waren. En daarna mocht ze alleen nog lichte taken uitvoeren. Rumm had gehoorzaam geknikt, maar er waren vragen in zijn alerte ogen te zien geweest.

      Vragen die ik niet kan beantwoorden. Vragen die ik mezelf niet durf te stellen.

      ‘Helemaal niets, heer,’ zei hij, en eindelijk had hij voldoende vertrouwen om zijn vader aan te kijken. ‘Ik geef u mijn woord.’

      Heer Danfey was in een twistzieke bui. Zijn ogen waren half dichtgeknepen en de hoeken van zijn slappe mond wezen omlaag. Er lagen kruimels op zijn brokaten ochtendmantel en er zat een veeg ei op zijn kin. Toen Morgan dat zag, verborg hij een grimas. Zijn vader was een kritisch man. Dergelijke kleine, schijnbaar onbelangrijke tekenen getuigden van een geest die langzaam maar zeker aftakelde.

      ‘Wat heb ik aan je woord als ik in mijn bed word afgeslacht, Morgan?’

      Nu de borden waren opgeruimd, riskeerde hij nog meer protesten door de gordijnen in de zitkamer te openen om meer frisse lucht en licht binnen te laten.

      ‘Er wordt hier niemand afgeslacht, heer, behalve de kippen voor in de pan.’

      ‘Ha! Dat zeg jíj!’ kaatste zijn vader terug. ‘Maar ík zeg dat ik niet wil dat je op feestjes loopt rond te dartelen. Stel dat ik je nodig heb? Nee. Ik geef je geen toestemming om te gaan. Je blijft op het landgoed, waar ik je weet te vinden als ik je nodig heb.’

      Die gebiedende toon wekte herinneringen op aan een verstikte jeugd. Geërgerd fronste Morgan zijn voorhoofd. ‘Heer, ik kan niet anders dan denken dat u niet hebt geluisterd. Ik ga er niet ronddartelen, maar kennismaken met Maris Garricks familie. Als ik een verbintenis met Maris moet aangaan, dan –’

      ‘Als?’ Zijn vader hees zich overeind in zijn oorfauteuil. ‘Als?’

      Een verfijnd, prachtig gezicht. Blauwe ogen die zich in de diepten van zijn ziel leken te boren. Een ongelofelijke moed die geen ruimte liet voor nederlagen. Haar schreeuw toen hij haar voor de derde keer bond, waardoor zijn pas herontwaakte hart in tweeën scheurde.

      ‘Bij wijze van spreken,’ zei hij met stramme lippen en een dichtgeknepen keel. ‘Ik heb mijn keus gemaakt.’

      Zuchtend zakte zijn vader weer onderuit. ‘Goed dan. Je mag gaan,’ zei hij met een nukkig schouderophalen. ‘Ga dansen en vul je buik, en laat mij maar aan de tedere zorgen van je gebonden onverlaat over. Maar zeg tegen Rumm dat ze nergens moet komen waar ik haar kan zien. En niet alleen terwijl je weg bent, maar zolang ze hier is. Jij wilde haar hier hebben, Morgan, dan mag jij haar bezighouden. Ik wil niet dat Rumm wordt lastiggevallen. Hij moet voor míj zorgen.’

      ‘Ja, heer.’

      ‘Maar ik zal nooit begrijpen,’ mompelde zijn vader, ‘hoe je dat wicht kunt verdragen.’

      Morgan voelde zijn huid kriebelen van ongerustheid. Als zijn vader eens wist hoe zijn bloed brandde om die geminachte, gebonden Barl Lindin weer tegen zijn borst te drukken, haar haar weer tegen zijn wang te voelen, haar zoete geur in te ademen alsof het de levenbrengende lucht zelf was, dan zou zijn woede hem ter plekke fataal worden.

      Dus mag hij het nooit weten. En wat mijn hart ook verlangt, ze kan nooit de mijne zijn.

      Het leek erop dat Barl gelijk had. Er was geen gerechtigheid in de wereld.

      ‘Morgan?’ Zijn vader sloeg op de leuning van zijn stoel. ‘Je hebt een uitdrukking op je gezicht waar melk van zou schiften.’

      ‘Honger,’ zei hij met een geforceerde glimlach. ‘Ik moet nog even snel iets eten in de keuken voordat ik vertrek.’

      ‘Waar ga je nu weer heen?’ Hij beeldde zich vast dingen in; zijn vader klonk angstig. ‘Niet ver, heer,’ zei hij op milde toon. ‘Ik heb iets af te handelen met Sallis Arkley, en dat wil ik graag achter de rug hebben voordat ik naar het feest bij de Garricks ga.’

      Krommer dan ooit plukten de vingers van zijn vader aan de deken die over zijn benen lag, en zijn blik, plotseling schichtig, schoot door de zonnige zitkamer. Rumm was nog niet naar boven gekomen om hem te scheren; het felle licht glinsterde op de spaarzame stoppels, die een vermoeid grijze kleur hadden.

      ‘Ik wil dat je hier bent, voor het geval ik je nodig heb.’

      ‘En ik zal hier ook zijn, nadat ik met heer Arkley heb gesproken.’

      ‘Eén middag ben je hier,’ gromde zijn vader. ‘En dan laat je me weer achter met die zwijgende dienaren.’

      ‘Pas over twee dagen, heer,’ zei hij, en zijn schuldgevoel stak hem. Het was onthutsend om zijn vader zo kinderlijk te horen klagen. Moest hij toch maar vertellen dat Maris heer Danfey ook voor haar feest had uitgenodigd? Misschien. Maar zelfs al was zijn vader in staat de reis te maken...

      Ik wil hem er niet bij hebben. Het is al erg genoeg dat ik mezelf moet verkopen als een Trindeekse courtisane. Ik moet er niet aan denken dat hij dat ziet.

      ‘Ga iets eten,’ zei zijn vader. ‘Je ziet pips. Moet ik me nu ook al zorgen gaan maken over jouw gezondheid?’

      Morgan nam het dienblad mee, zijn vader dommelend achterlatend boven een van zijn lievelingsboeken, en ging naar beneden. Op de overloop van de tweede verdieping keek hij uit het raam en bleef verbaasd staan toen hij Barl met een lege emmer in de hand naar het kippenhok zag lopen. Haar haperende tred sprak duidelijk van een lichaam dat nog altijd werd geplaagd door pijn.

      Hij bleef te lang naar haar staan kijken, met het dienblad van zijn vader zwaar in zijn handen. En terwijl hij keek, betrapte hij zichzelf erop dat hij hoopte dat ze zijn blik zou voelen en zich zou omdraaien. Hij wilde haar ogen weer zien. Hij wilde zich verlustigen in de aanblik van haar gezicht. Ze was een wonder der magie. Hoewel ze gebonden was, voelde hij haar kracht in zijn bloed... en de lege plek onder zijn tuniek, waar zoveel jaar een medaillon zijn koude huid had verwarmd, smachtte en brandde van verlangen naar haar aanraking.

      Ze voelde niet dat hij naar haar keek. Ze liet zich opslokken door het kippenhok, en hij liep verder de trap af.

      ‘Meneer, ze drong er zelf op aan,’ zei Rumm nadat hij een fikse uitbrander had aangehoord. ‘En, als u me toestaat vrijuit te spreken, ik denk niet dat het goed is om dat meisje in de watten te leggen. Ze verstoort het huishouden al genoeg zonder dat de andere bedienden reden krijgen om een hekel aan haar te krijgen.’

      Morgan duwde hem het volle dienblad in zijn handen. ‘Wou je me de les lezen?’

      ‘Nee, meneer,’ zei Rumm afgemeten. ‘Ik probeer alleen de rust en orde in huis te handhaven. Tumult zal alleen maar onrust veroorzaken bij uw vader.’ En dat mocht natuurlijk niet gebeuren.

      Alsof ik een bediende nodig heb om me daaraan te helpen herinneren.

      ‘Ik moet voor zaken naar Elvado, Rumm,’ zei hij, al even afgemeten. ‘Ik zal niet veel langer dan een uur afwezig zijn. Ik vertrouw erop dat ik jou gedurende die korte tijd de leiding hier kan toevertrouwen?’

      Rumms lippen verstrakten. ‘Jazeker, meneer. Natuurlijk.’

      Nadat hij een indigoblauwe zijden tuniek had aangetrokken, subtiel doorschoten met bronsdraad, verplaatste Morgan zichzelf met een reisbezwering naar de oostelijke wijk van de stad. Sallis Arkley was een man met dure gewoontes. Elke ochtend, bijna zonder uitzondering, trakteerde zijne verschrompelde excellentie zichzelf op de koesterende warmte van een stoomkamer, onderdeel van een exclusief etablissement dat iedereen behalve de meest prestigieuze rangmagiërs buiten de deur hield.

      ‘Raadslid Danfey,’ mompelde de poortwachter. ‘Welkom. Uw mantel... uw handdoeken... wilt u iets drinken?’

      Hij pakte de spullen aan die hem werden aangereikt. ‘Water.’

      Er werd een met was verzegelde fles op zijn mantel en handdoeken gelegd. ‘En mocht u nog iets anders nodig hebben,’ zei de poortwachter ernstig en respectvol, ‘dan hoeft u het maar te vragen.’

      Hij wilde alleen weten of Sallis Arkley er al was, maar was niet van plan de man op de hoogte te stellen van zijn doelen. In plaats daarvan trok hij zich terug naar de binnenruimtes, zocht een hokje op en verruilde zijn fraaie kleding voor de mantel. Toen liep hij naar de gemeenschappelijke stoomkamer waar Sallis Arkley zo graag hof hield.

      De kamer was op stoomwolken na leeg. Morgan was vroeg. Bereid zo lang te wachten als nodig was, niet van plan om zich aan Parnel Garricks dochter aan te bieden totdat deze laatste kwestie geregeld was, maakte hij zijn mantel los, liet zich op een bankje zakken en ademde de verwarmde vochtige lucht diep in. Binnen enkele hartslagen barstten de zweetdruppeltjes uit zijn huid tevoorschijn. Met zijn ogen dicht en zijn hoofd rustend tegen de comfortabel beklede wand, liet hij de spanning van die ochtend uit zijn poriën wegtrekken.

      Kon ik Barl Lindin maar net zo eenvoudig uitzweten.

      De meest vluchtige gedachte aan dat meisje deed zijn hart tekeergaan en zijn spieren verkrampen. Zelfs de aromatische stoom, weldadig vermengd met de geneeskrachtige eigenschappen van mineraalrotsen uit Ranoush, kon hem niet kalmeren.

      Niets kon hem kalmeren.

      Niets minder dan dat Barl Lindin uit mijn leven verdwijnt. Maar door haar te binden, heb ik mezelf ook gebonden. Het lijkt erop dat ik vastzit in een door mezelf gemaakte strik. En hij zag geen enkele mogelijkheid om uit die strik te ontkomen.

      Een werveling in de dampen in de ruimte toen de verzegelde deur openging. Sallis Arkley beende naar binnen, gevolgd door vier lagere magiërs die hem graag van dienst wilden zijn, zodat zij daar op hun beurt over konden opscheppen en er hun voordeel mee konden doen. Sallis wist dat, natuurlijk. Wat betekende dat hij ofwel zijn grote honger naar vleierij wilde stillen... of hén gebruikte zoals zij dachten hem te gebruiken.

      Waarschijnlijk beide. Sallis is slinks. Alleen een dwaas vergeet dat.

      De stoom wervelde opnieuw, en Sallis zag hem. Alleen iemand die meerdere raadsvergaderingen met hem had bijgewoond, zou zien dat zijn zelfverzekerde tred zijn ritme heel even verloor.

      ‘Danfey.’ Omdat er anderen bij waren, glimlachte Sallis welwillend. De Magiërsraad mocht nooit publiekelijk een indruk van disharmonie wekken. ‘U zie ik hier niet vaak.’

      Morgan glimlachte, eveneens geveinsd. ‘Dat is juist, heer. Maar u hebt altijd een zodanig gezonde uitstraling dat ik besloot uw uitstekende voorbeeld eens te gaan volgen.’

      Met glinsterende ogen wendde Sallis zich tot zijn metgezellen. ‘Vrienden, jullie zouden me een dienst bewijzen door je even terug te trekken in de kleinere stoomruimte. Deze toevallige ontmoeting komt me namelijk bijzonder goed uit. Het raadslid en ik hebben vertrouwelijke zaken te bespreken.’

      Zijn acolieten, jaren jonger dan Arkley, allemaal rangmagiërs, maar niet gevaarlijk hoog, struikelden bijna over elkaar heen in hun haast hun welwillendheid te bewijzen. Toen de deur achter hen dichtsloeg, verdween Sallis’ glimlach.

      ‘Ik ben niet onder de indruk, Morgan.’

      En alweer lag er een potsierlijk stukje koorddansen voor hem. Te eerbiedig en Sallis zou hem meteen niet meer geloven. Niet eerbiedig genoeg en de man zou nog eerder zijn eigen keel afsnijden dan hem op wat voor manier dan ook ter wille te zijn.

      ‘Heer, helaas kon ik geen andere manier bedenken om u te spreken,’ zei Morgan, die bleef zitten maar wel de juiste toon van eerbied in zijn stem legde. ‘Ik moet eerdaags weg uit Elvado en –’

      ‘Het feest bij de familie Garrick,’ gromde Sallis. Zonder gêne schudde hij zijn mantel van zich af en onthulde een afgetakelde, gerimpelde naaktheid, waarna hij op het bankje tegenover Morgan plaatsnam. ‘Wat betekent dat je weer een raadsvergadering mist.’

      Dankzij een leven van omzichtigheid wist hij zijn opkomende woede te verbergen. Wanneer leer je eens je mond te houden over mijn doen en laten, Venette?

      ‘Spijtig genoeg wel, heer. Maar ik heb begrepen dat er niets dringends op de agenda staat voor die vergadering. Mocht daar verandering in komen, dan zal ik natuurlijk aanwezig zijn.’

      Sallis deed zijn ogen dicht en wuifde de wolken geurige stoom met overdreven gebaren naar zich toe om ze te inhaleren. Zelfs oud, zelfs naakt en zwetend, vormde hij een bedreiging. De kracht die binnen in hem sluimerde, straalde evenveel hitte uit als de verwarmde blokken mineraalsteen in deze ruimte.

      ‘Je weet dat het een vergissing was, Morgan, om die rangloze magiër in bescherming te nemen.’

      ‘Nee, niet in bescherming. In bewaring,’ antwoordde hij, en hij depte stinkend zweet van zijn voorhoofd met zijn handdoek. ‘En ik zie het ook niet als een vergissing. Maar daarover hoeven we het niet eens te worden.’

      ‘O nee?’ Sallis’ ogen gingen langzaam open. ‘Morgan Danfey, je bent een aanmatigend man.’

      En jij bent een man die Dorana het beste zou dienen door te sterven.

      ‘Vergeef me,’ mompelde hij. ‘Het was niet aanmatigend bedoeld.’

      Met een knip met zijn vingers, van de gebruikelijke ringen ontdaan, zorgde Sallis ervoor dat er meer water over de hete mineraalstenen in de stoomruimte werd gegoten. Wolken verhit, geneeskrachtig vocht wervelden tussen hen door.

      ‘Een rangloze magiër die haar plaats kent,’ zei hij toen het gesis was opgehouden, ‘heeft een plaats en een doel.’

      ‘Waarmee u bedoelt dat Barl Lindin geen van beide heeft?’

      Dikke zweetdruppels rolden loom van Sallis Arkleys roofdierachtige gezicht. ‘Waarmee ik bedoel dat je een gevaarlijk spel speelt. Geen enkele rangmagiër met een beetje verstand waagt zich over zijn eigen grenzen. Elke andere aanpak staat gelijk aan vragen om rampspoed.’

      De woede kwam weer in hem op. ‘Heer Arkley, ik vrees dat u te subtiel voor me bent. Als u me advies wilt geven, verzoek ik u dat in duidelijke bewoordingen te doen.’

      ‘Barl Lindin is een gevaar.’ Nog een glimlach, allesbehalve minzaam dit keer. ‘Voor zichzelf, voor Dorana, en voor elke magiër die haar sympathie betoont. Ik dacht dat je meer om je positie gaf. Je weet toch dat er al eens een magiër uit de Raad is ontslagen?’

      Morgan liet iets van zijn eigen ongenoegen blijken. ‘Heer, daar zou een aanleiding voor moeten zijn. En aangezien die er niet is, zie ik niet in waarom u dit ter sprake brengt. En ik heb u hier ook niet gestoord om –’

      ‘Aangezien je me hebt gestoord, Morgan, behoud ik me het recht voor te zeggen wat ik wil,’ zei Sallis op snijdende toon. ‘En ik wil je waarschuwen, niet alleen voor jouw bestwil, maar voor die van de Raad en het welzijn van Dorana. Geef je voogdij over Barl Lindin op, overhandig haar aan een gerechtelijk ambtenaar – die door Brice moet worden gekozen, lijkt me – en trek je handen van deze kwestie af voordat je ze hopeloos bevuilt.’

      Zijn geduld, dat altijd ernstig op de proef werd gesteld in aanwezigheid van deze man, protesteerde... protesteerde... en was op. Hij stond op, zonder zich iets aan te trekken van zijn openstaande mantel.

      ‘Heer, ik denk dat u hier degene bent die zich aanmatigend opstelt. Het is niet aan u om mijn handelen te beoordelen of te becommentariëren. Mijn gedrag is in alle zaken onberispelijk. Kon ik maar hetzelfde over u beweren.’

      Sallis ontblootte zijn tanden. ‘Brutale vlegel. Denk maar niet dat je me kunt dwarsbomen. Ik hak je loopbaan aan flarden zonder daarbij meer te zweten dan hier in deze stoomruimte. Of dacht je dat er voor je toelating tot de Raad geen proeftijd geldt?’

      ‘En alweer bent u de eerste die me eraan herinnert dat de functie van raadslid geen sinecure is!’ kaatste hij terug. ‘Is het wel eens bij u opgekomen dat zelfs een edele niet immuun is voor kritische blikken?’

      ‘Is dat soms een dreigement?’ Sallis lachte. ‘Denk maar niet dat je me zult zien beven van angst, Morgan. Jij bent niet bedreigender dan een mot.’

      Hij stapte dichterbij. ‘Dreigementen zijn voor lieden die geen pijlen op hun boog hebben. Maar ik ben goed bewapend. U keurt mijn ingediende bezweringen af om geen enkele andere reden dan uit wrok. En als ik een formele klacht indien, zal heer Varen daar iets mee moeten doen of anders beschuldigd worden van plichtsverzuim. Dat betekent een formeel onderzoek, en geen enkele magiër met uw rijkdom en invloed kan volhouden dat zijn handen volledig schoon zijn. En als u denkt dat Brice Varen zichzelf zal schaden omwille van u, dan bent u een bedroevend misleid man... héér.’

      Sallis keek hem woedend aan, maar hij zweeg.

      ‘Zoals u ongetwijfeld al weet,’ vervolgde hij zachtjes, ‘ga ik naar het feest bij de familie Garrick om verandering in mijn status te brengen. Mocht uw bekrompenheid me bij dat streven schaden, dan eis ik genoegdoening. En als ik klaar ben, zal ík niet degene zijn die uit de Raad wordt ontslagen. Dus mijn advies aan u, heer Arkley, is het volgende: keur mijn ingediende bezweringen goed, of úw loopbaan zal aan flarden gaan. Niet de mijne.’
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Het landhuis voelde leeg aan nu Morgan Danfey weg was. En dat was belachelijk, want Rumm en de andere bedienden waren er nog, en de heer des huizes zat op de derde verdieping, teruggetrokken maar toch zeer voelbaar aanwezig. Toch... was het zo.

      Terwijl ze bijenwas in de trapleuning op de tweede verdieping wreef, met glibberige vingers waarvan de huid geurde naar honingraat, beet Barl op haar lip. Hoe moest ze het raadslid ooit zien over te halen om haar binding voorgoed op te heffen als hij niet eens thuis was?

      En ik kán hem overhalen, ik weet het zeker. Ik heb alleen wat meer tijd nodig.

      Maar misschien raakte haar tijd wel op. Als ze de roddels van de bedienden kon geloven, was hij naar het platteland gereisd om zijn huwelijk met ene Maris Garrick te regelen. En dat kwam Barl helemaal niet goed uit. Ze zou hem met geen mogelijkheid meer kunnen overhalen als hij een echtgenote mee terug nam naar het landgoed.

      Hoewel de bedienden zich natuurlijk kunnen vergissen. Dat gebeurt wel vaker.

      Want als die Maris Garrick de genegenheid van het raadslid had gewonnen, dan zou zijn hart toch niet sneller gaan kloppen door Barl Lindin? En daar vergiste ze zich niet in. Ze wist welk effect ze op veel mannen had. Barton Haye was verliefd op haar geweest. Net als minstens zes andere jonge mannen die ze in dit of dat dorp had gekend. Ze beeldde het zich niet in. Morgan Danfey stond niet onverschillig tegenover haar.

      En jij staat niet onverschillig tegenover hem.

      Geschokt liet ze haar in bijenwas gedrenkte doek vallen. Waar was die gedachte vandaan gekomen? Het was onzin. Grote onzin. Morgan Danfey was een raadslid, haar cipier. De vijand.

      En zelfs al was hij dat niet, hij maakt die Maris Garrick het hof terwijl hij mij met zijn ogen verslindt. Wat een fraai voorbeeld van eerzaamheid!

      Die man was verachtelijk. Wat deed het ertoe dat hij knap was? Wat deed het ertoe dat ze zich veilig voelde als hij haar vasthield? Dat was een illusie. Ze was niet veilig. En zolang ze gebonden was, zou ze dat ook nooit zijn. Bovendien... hij had een rang, en zij niet. Er bestond dan misschien geen geschreven wet die een rangmagiër verbood beneden zijn stand te trouwen, maar in Dorana wogen de ongeschreven wetten even zwaar. Soms leek het wel alsof ze zelfs zwaarder wogen.

      En als ik slim ben, kan ik ervoor zorgen dat het onrecht me een keer helpt in plaats van schaadt. Als ik slim ben, zorg ik dat hij zich zo schuldig gaat voelen omdat hij naar me verlangt, dat hij alles zal doen om dat schuldgevoel kwijt te raken.

      Alles, zoals haar binding opheffen. Of beter nog, de Raad ervan overtuigen dat Barl zoveel berouw had dat het nu wel veilig was om haar terug te sturen naar Batava.

      Natuurlijk was het ook niet bepaald eerzaam om misbruik te maken van Morgan Danfeys belangstelling voor haar. Maar ze kon het zich niet veroorloven zich daar druk om te maken. Ze was doodsbang dat ze weer zou gaan dromen, dat ze het bindende vuur dat iets te dicht onder haar huid sliep zou laten ontwaken. Vooral nu, met het raadslid zo ver weg dat hij haar geen tweede keer zou kunnen redden.

      Op een dag zal ik zorgen dat die binding, en al dat soort bestraffende bezweringen, verbannen worden. Zelfs de Magiërsraad zou niet zoveel macht moeten hebben.

      Nu de trapleuningen prachtig glansden, genoeg om zelfs de kritische meester Rumm tevreden te stellen, sjokte ze naar de derde verdieping. Ze bleef even staan en luisterde of ze heer Danfey achter zijn gesloten kamerdeur hoorde. Geen kik. Ze had hem niet meer gezien sinds de dag dat ze hier was aangekomen. Rumm bekommerde zich om al zijn behoeften en gaf gehoor aan al zijn grillen. Het was een wonder dat de hoofdbediende niet graatmager was, zo vaak als hij die trappen op en af rende.

      Zuchtend begon ze het volgende stuk trapleuning te wrijven. Strikt gesproken was dit een taak voor het dienstmeisje, maar Dilys’ moeder was ziek en Rumm had het meisje toestemming gegeven naar huis te gaan, want nu had hij Barl Lindin om haar klusjes over te nemen. Ze durfde echter te wedden dat als Remmie ziek zou worden, zij het niet eens te horen zou krijgen, laat staan dat ze naar hem toe zou mogen.

      Ze voelde haar adem stokken bij dat idee. En toen stokte hij weer, maar dit keer van boosheid.

      Zie je nu wat ze hebben gedaan, Remmie? Ze hebben me veranderd in een armzalig, zwak schepsel dat bang is voor schaduwen. Toen ze mijn magie bonden, bonden ze meteen ook mijn moed. Was dat hun bedoeling? Ik denk haast van wel. Ze weten precies wat ze hebben gedaan.

      De pijn daarvan was als een zweepslag om haar ribben. Ze probeerde haar angsten te onderdrukken door harder te poetsen, maar dat deed haar alleen maar des te meer beseffen hoe diep ze was gezonken.

      Vegen. Poetsen. Overal afstoffen. Ramen lappen. Kletsnatte kleren, lakens en tafellinnen uitwringen in de waskamer en ze dan naar buiten torsen om te drogen. En natuurlijk het kippenhok, waar ze ook voor moest zorgen. Rumm was vast van plan haar zo hard mogelijk te laten werken, vanaf het moment dat ze ’s morgens haar ogen opende tot het moment waarop ze laat op de avond op haar buik op haar dunne, bultige matras neerviel.

      ‘Werkloze handen veroorzaken onheil,’ had hij streng tegen haar gezegd. ‘En jij, magiër Lindin, hebt al genoeg problemen.’ Hij was echt een ontzettend knorrige man.

      Van ambachtsmagiër naar dienstmeisje. Als Ibbitha me nu toch eens kon zien...

      Maar hoe vreselijk ze dit saaie huishoudelijke werk ook vond, toch moest ze wel bewonderend naar de glans van bijenwas op de trapleuning kijken. De sierlijke trap, gemaakt van het zeldzame anfrahout uit Vharne, was vervaardigd door een werkelijk talentvolle magiër. Wat vooral zo mooi was, was dat de hoofdbaluster op elke verdieping met magie tot een bijzonder levensecht dier was gevormd. Haar vingers streelden het gewei van de prachtige hertenbok op de derde verdieping.

      Vervloekt.

      Net als ze dacht dat ze de ellende van haar binding wel kon doorstaan, werd ze weer overspoeld door die vreselijke onvolledigheid, het gevoel dat ze een vreemde was in haar eigen huid. Ze sloot haar ogen en legde haar voorhoofd op haar uitgestoken arm.

      Ik kan het wel verdragen. Ik moet wel. Het zal niet eeuwig duren. Zelfs de Raad kan niet zo wreed zijn.

      Maar stel dat ze dat wél waren? Niemand kon haar redden, behalve Morgan Danfey. En als ze zijn vastberadenheid niet kon laten wankelen... als ze volgend jaar om deze tijd nog steeds een gevangene was in dit huis, nog steeds trapleuningen aan het poetsen, nog steeds gehuld in de genadeloze ketenen van zijn magie...

      Zwaar ademend beet ze op haar lip en worstelde met de angst. Als ze huilde, als ze wanhoopte, dan betekende dat dat de Raad had gewonnen.

      Het moment van kwetsbaarheid ging voorbij. Voorzichtig rechtte ze haar rug en vermande zich. Toen zette ze alles uit haar hoofd, behalve het volgende stuk trapleuning dat ze moest laten glanzen. O... maar ze mocht niet voorbij de overloop van de derde verdieping komen...

      ‘Dilys wel,’ mompelde ze terwijl ze de in was gedoopte poetsdoek steeds opnieuw door haar naar honing geurende handen liet gaan. ‘En nu ben ik even Dilys.’ Ze keek omhoog. Op de vierde verdieping lagen de vertrekken van Morgan Danfey.

      Als ze daar nu eens stiekem ging kijken, terwijl niemand haar zag? Als ze toegang kon krijgen tot zijn persoonlijke domein, zou ze een glimp kunnen opvangen van wie hij was als hij alleen was en zich veilig voelde. Dat zou nuttig kunnen zijn. Hoe meer ze over hem wist, hoe gemakkelijker ze door zijn verdediging heen zou kunnen breken.

      En ik moet hem breken, voordat de Raad mij breekt.

      Met ingehouden adem luisterde ze of ze iets hoorde van heer Danfey, of het zachtste kraken van een traptrede dat Rumms nadering aankondigde. Stilte. Buiten het kunstig gebrandschilderde venster op de overloop van de derde verdieping was het een prachtige dag. Gefilterd zonlicht wierp smaragdgroene en kobaltblauwe vlekjes licht op haar, waardoor de lichtgele rok die Remmie haar had gestuurd een kleurige weerspiegeling werd van het gebrandschilderde glas.

      Remmie.

      Ze bedacht hoe ontsteld haar broer zou zijn en trok een gezicht. ‘Ik moet naar boven, Rem. Als ik het niet doe, alleen omdat Morgan Danfey het heeft gezegd, alleen omdat ik bang ben, dan hebben ze pas echt gewonnen.’

      Als Remmie hier was, zou hij haar op haar donder geven. Haar bij de elleboog grijpen en mee naar beneden sleuren. Maar hij was hier niet. Ze was alleen, en eenzaam, want de bedienden durfden geen vriendschap met haar te sluiten en Rumm gaf niets om haar. O, wat miste ze haar vittende broer. Nu pas, nu ze hem niet mocht zien, besefte ze hoezeer hij sinds de dood van hun ouders een deel van haar was geworden. Remmie was het licht tegenover haar schaduw, de tedere hand op het vliegertouw, terwijl zij de vlieger was die roekeloos naar de zon toe suisde.

      Ik zou niet in deze ellende hebben gezeten als ik naar hem had geluisterd.

      Maar dat had ze niet gedaan, en ze zat er wel in, dus nu moest ze zorgen dat ze er weer uit kwam. Voordat ze zich kon bedenken, of Rumm zou verschijnen, rende Barl lichtvoetig de trap op.

      Op de vierde verdieping van het landhuis voelde ze de afwezigheid van het raadslid scherper dan ooit. Alsof hij zijn persoonlijke stempel op de lucht had gedrukt, en die lucht nu naar hem hongerde. Ze probeerde de deur naar zijn persoonlijke vertrekken, en die was niet afgeschermd of op slot. Na nog een laatste blik over de trapleuning naar beneden, sloop ze naar binnen.

      De voorkamer, zijn zitkamer, was ontzettend netjes. Roomkleurige muren. Dikke, donkerrode fluwelen gordijnen, nog dicht. Een haard met nieuw hout erin, maar niet aangestoken. Gewreven anfrahouten vloeren, bedekt met een enorm groen met bronskleurig gestreept Brantons kleed. Een bijzettafel met een eenvoudige glimlamp erop, die nog brandde. Een donkerbruine leren bank en een leunstoel met hoge rugleuning, allebei comfortabel sleets. Naast de stoel stond een leestafeltje met een stapel oude, in leer gebonden boeken erop. Ze sloop er op haar tenen naartoe en las snel de boekruggen. Het waren alle zeven verhandelingen over magiewerk, geschreven door magiërs van wie ze nog nooit had gehoord. Maar als ze aan het College had gestudeerd, had ze ze ongetwijfeld wel gekend.

      Terwijl ze haar wrok de kop indrukte, keek ze om zich heen in de zitkamer. Netjes en onopvallend, verder niets. Als ze niet had geweten dat dit de kamer van het raadslid was, zou ze het nooit hebben geraden. Misschien zou zijn slaapkamer meer onthullen.

      Met haar poetsdoek en blikje bijenwas in de hand duwde ze de onvergrendelde deur op een kier open. Ze bleef op de drempel staan, behoedzaam luisterend of er geen voetstappen naderden, en gluurde door de smalle spleet.

      Een weelderig bed, enorm groot en onopgemaakt, met enkele kledingstukken lukraak verspreid op de verfrommelde donkerblauwe beddensprei. Op het enkele nachtkastje stond een glimlamp, die niet brandde. Ook hier lag een boek, en er stond een vrouwenportret. Een vrouw van bijna middelbare leeftijd. Zijn moeder, misschien? Barl zag wel enige gelijkenis. Ook hier weer donkerrode fluwelen gordijnen, maar deze waren geopend en lieten warm, geel zonlicht de kamer binnen. Gewreven houten vloerplanken en dikke kleden. Tegen een van de muren stond een lange, lage ladekast vol papieren, inktpotten, gebruikte schrijfveren, een kam van ebbenhout met ivoor en een bijpassende borstel... en een mannenhaarspeld, prachtig geëmailleerd in zwart en goud.

      Barl voelde haar vingers jeuken toen ze ernaar staarde. Magiërs drukten een stempel van hun geestkracht, hun macht, op hun persoonlijke bezittingen. Als ze Morgan Danfeys haarspeld had, dan zou die haar misschien wat inzicht in hem kunnen geven. Maar... als ze betrapt werd, zouden de gevolgen niet te overzien zijn. Ze zouden haar van diefstal beschuldigen.

      Maar ik moet het risico nemen. Ik heb elk voordeeltje nodig dat ik kan vinden.

      Dus schoot ze de slaapkamer van het raadslid in, stopte de haarspeld snel in de zak van haar rok, en vluchtte. Haar hart ging zo tekeer dat ze halverwege de trap even moest stoppen en tegen de balustrade moest leunen tot ze weer op adem was gekomen. Toen keek ze naar beneden en luisterde. Stilte, nog steeds. Een soort wonder. Heer Danfey sliep zeker. En Rumm was misschien even een boodschap gaan doen. Met dat idee in haar achterhoofd keek ze weer naar boven.

      Ergens boven haar, onder het dak van het huis, lag Morgan Danfeys werkkamer, waar hij zijn mysterieuze magiewerk deed. Die moest ze zien. Als ze die man wilde leren kennen, welke plek was dan beter geschikt?

      Ze wachtte, roerloos als een hert in het bos terwijl de honden snuffelend rondlopen. Luisterde. De stilte hield aan. Zelfs geen bewegingen van bedienden te horen. Dit was misschien wel haar enige kans.

      En als ik die niet grijp, weet ik dat ik er spijt van krijg.

      Ze legde het blikje bijenwas en de poetsdoek in een donker hoekje op de derde verdieping en haastte zich de trap weer op. De haarspeld van het raadslid stuiterde zwaar mee in haar zak. Voorbij de overloop van de vierde verdieping werd de trap een stuk smaller en leidde de duisternis in, zonder een sprankje glimlicht.

      Het bordes boven aan de laatste trap was klein en rond. Ze bleef even staan, luisterde opnieuw, en liep gerustgesteld de donkere gang in. De houten vloer was niet bedekt met kleden en kraakte luid, als het krijsen van een beroofde winkelier. Ze bleef weer staan, terwijl haar hart tegen haar ribben beukte... maar nee, ze was veilig. Alleen was de gang zo schemerig dat ze nauwelijks de muur pal naast haar zag, laat staan de deur die zich aan het einde ervan moest bevinden.

      Voorzichtig liep ze door, met haar vingers op middelhoogte langs het oude, ruisende behang. Ze voelde bobbels en blaren, scheurtjes, een paar gaten. Het pleisterwerk onder het behang was oud en droog. Stoffig. En toen bleef ze abrupt staan, want in de duisternis verderop voelde ze de zolderdeur, een gedempte fluistering van kracht, als een zachte bries op haar huid. Hij was afgeschermd, wat betekende dat ze de werkkamer niet in kon.

      Onwillekeurig kropen haar vingers naar haar zak en sloten zich om Morgan Danfeys geëmailleerde haarspeld. Weer een gedempte fluistering, de echo van een echo. In de ban van die resonanties sloot ze haar ogen en voelde zijn magie... hoewel ze eigenlijk helemaal niets had moeten voelen.

      Wat betekent dat? Waarom voel ik dit? Waarom kan ik hem voelen, terwijl ik door zijn binding eigenlijk niets of niemand anders zou moeten kunnen voelen?

      Ze wist het niet. Wist niet eens zeker of het belangrijk was. Maar misschien kon ze er gebruik van maken. Dát was wel belangrijk.

      Behoedzaam stak ze haar hand uit, streek met haar vingertoppen over het hout; en knetterend glimvuur schoot waarschuwend omhoog, als een spin. Met een geschrokken kreetje sprong ze achteruit, verblind door de korte glimp op gehavend, oud hout en een door ouderdom dof geworden koperen deurklink. Er raasde een chaos van indrukken door haar heen, flarden van magiewerk, de ingewikkelde draden van de afscherming op de deur. Onder haar huid trilde de binding met een vage belofte van pijn.

      Ze draaide zich om en ging ervandoor.

      Toen ze terug was op de overloop van de derde verdieping, pakte ze snel de bijenwas en doek. Veiligheid en geestelijk welzijn waren te vinden in de eentonigheid van het poetswerk.

      Slechts enkele minuten later kwam Rumm naar haar toe.

      ‘Magiër Lindin,’ zei hij terwijl hij een paar treden beneden haar bleef staan met een zwaar dienblad in zijn handen. ‘Je werkt te langzaam. Maak het snel af. Ben je vergeten dat de leeszaal ook nog gedaan moet worden?’

      ‘Nee, meester Rumm,’ mompelde Barl. Ze keek op, doodsbang dat hij zou horen hoe ademloos ze was, dat hij de schuldbewuste blos op haar wangen zou zien en daar subiet een verklaring voor zou eisen.

      Maar zijn blik was op heer Danfeys gesloten deuren gericht. Achter zijn frons was te zien dat de hoofdbediende ongerust was.

      ‘Zorg dat je hier weg bent als ik weer naar buiten kom,’ zei hij zonder haar aan te kijken. ‘Anders zal ik raadslid Danfey moeten melden dat je laks bent.’

      Ze begon snel de al in de was gezette hoofdbaluster te poetsen. ‘Ja, meester Rumm. Het spijt me, meester Rumm.’

      Hij luisterde niet, maar liep door naar de gesloten deuren en liet zichzelf handig binnen zonder de thee en koekjes van de heer des huizes te laten vallen.

      Toen de deur dicht klikte, legde Barl haar vochtige voorhoofd tegen het bewerkte hout.

      O, Remmie. Dat was op het nippertje.

      Met een droge mond en klamme handen wikkelde ze de met was besmeurde doek om het blikje, en met trillende benen liep ze de trap af. In haar bloed, op haar huid, voelde ze nog steeds het knetteren en sissen van Morgan Danfeys magie. Wat een geluk dat hij zijn werkkamer niet met een dodelijke bezwering had verzegeld. Sommige magiërs deden dat. Soms gebeurden er... ongelukken. Misschien moest ze zich twee keer bedenken voor ze zoiets nog eens deed, gewoon voor de zekerheid.

      Door die gedachte miste ze een tree en maakte ze bijna een lelijke val van de laatste paar treden af.

      Ben ik soms een lafaard? Als ik nu aarzel, als ik me door gevaar laat afschrikken, dan ben ik over een paar dagen of een week niet beter dan Dilys de dienstmeid, magieloos en volgzaam.

      Walgend van haar moment van zwakte pakte ze een stoffer uit de kast, om het hout dat ze in de was moest zetten eerst te kunnen afstoffen, en haastte zich naar de leeszaal op de begane grond van het landhuis. Dit zou de eerste keer zijn dat ze daar naar binnen mocht.

      ‘O,’ zei ze ademloos toen ze in de deuropening stond en naar binnen staarde. ‘O, Remmie.’

      Eerbiedig als een Brantonse priester op pelgrimstocht sloot Barl de deur zachtjes achter zich en stapte verder naar binnen. Een veelgebruikte leren leesstoel, gelijk aan die in Morgan Danfeys zitkamer. Twee grote leestafels. Twee onaangestoken glimlampen. Er was maar één raam, met dikke, donkerblauwe fluwelen gordijnen. Ze waren geopend om het daglicht binnen te laten, dat alleen op het gewreven parket viel.

      En er stonden boeken.

      De ene na de andere plank vol, over de hele muur tussen de glanzende anfrahouten vloer en het hoge plafond met sierlijsten. In leer gebonden, losbladig, sommige met koperen ruggen, andere eenvoudig ingenaaid of geklonken, dik en dun, oud en jong. Fluisteringen, gegrinnik en geroep van kostbare, prachtige kennis. Barl merkte dat ze glimlachte, voor het eerst sinds ze in Elvado was aangekomen. Een echte glimlach, een opréchte glimlach, door de vreugde die in haar opwelde als suikerhars in de lente. Ze had nog nooit van haar leven zoveel boeken gezien. Ze voelde zich weer als een kind, toen de hele wereld nieuw was.

      ‘O, Remmie,’ verzuchtte ze. ‘Ik wou dat je hier was. Je zou deze leeszaal práchtig vinden.’

      Eigenlijk moest ze stoffen en poetsen, en dat zou ze ook doen, maar eerst...

      Dwalend langs de schappen kuste ze de boeken met haar vingertoppen en bekeek gretig de titels. Overpeinzingen van de filosofie van het magiewerk. Kruidenextracten. Bilramins verhandeling over beschermende bezweringen. Een medische gids voor basisgeneeskunde. Praktische translocaties. Het studentenhandboek. Zuivering van antithetische energieën. Tos­tigs geschiedenis van het magische teken.

      Het verlangen om een van die boeken tussen zijn soortgenoten vandaan te trekken en zich in de woorden onder te dompelen, deed haar net zo huiveren als de afscherming op Morgan Danfeys zolderdeur. Zelfs al kon ze de woorden niet in praktijk brengen, dan nog was het verlangen groot om heel even te doen alsof ze nog een echte magiër was... In zijn vertrekken had ze zichzelf dat genoegen ontzegd, maar nu had ze er de tijd voor. Ze kon zich best even laten gaan.

      Maar stel dat haar binding geactiveerd werd als ze zelfs maar over bezweringen las?

      Een brandende wrok benam haar het zicht. Met een diepe, bevende zucht keek ze naar de boeken. ‘Op een dag zal ik jullie lezen,’ mompelde ze. ‘Op een dag zijn al jullie geheimen van mij.’

      En na die belofte te hebben uitgesproken, begon ze af te stoffen.

 

Na het afstoffen en in de was zetten van het houtwerk in de leeszaal en een snel middagmaal – brood, kaas en zuur; hoe opwindend – was er nog meer werk te doen in de keuken. Wortelen en aardappelen schillen, pannen schrobben. De roosterhaard moest van stinkende, vette as, brokken verkoold vlees en versplinterd bot worden ontdaan, waarbij ze bijna haar middagmaal weer uitbraakte. Toen Verrick klaar was met het uitbenen van pas gevangen wilde konijnen uit het bos, bracht zij de koppen, poten en ingewanden naar de kennel zodat Yan, de kennelman, ze kon koken voor de honden. Hij pakte ook de bloedige huiden aan, waar hij winterhandschoenen van zou maken. Toen schrobde ze de keukenwerkbank van rood weer terug naar wit, en ze deed alsof ze niet merkte hoe blij Verrick was dat hij die bloedige klus niet hoefde te klaren.

      Morgan Danfeys leeszaal leek wel een heel andere wereld.

      Als laatste taak inspecteerde ze nogmaals het kippenhok. Kippen, zo scheen het, hadden de gewoonte om overal en nergens hun eieren te leggen... en om ’s ochtends vroeg zonder enige waarschuwing zomaar ineens dood neer te vallen. Ze wist niet of ze opgelucht of aangeslagen moest zijn omdat de stank van al die kippen niet meer zo erg leek.

      Toen haar taken waren voltooid en ze in eenzame stilte haar avondmaal van schapenvlees, aardappelen en wortels had opgegeten, trok ze zich terug in haar kastkamertje om volledig op te gaan in het enige boek dat Remmie tussen haar kleding had gepropt. Het was natuurlijk geen boek over magiewerk. Gewoon een dom verhaaltje over een moedige Feense koningin die vocht om haar verloren troon terug te winnen. Ongetwijfeld was het allemaal onzin en had het niets met de Feense geschiedenis van doen. Aangezien de magiërs van Dorana maar zelden naar andere landen reisden, had de schrijver van dit verhaal waarschijnlijk geput uit een levendige fantasie en een flinke dosis roddels van handelaren. Het maakte niet uit. Het was maar een verhaaltje, en het hielp de tijd te doden.

      Maar onder het lezen dwaalden haar vingers naar Morgan Danfeys haarspeld, die ze voor de veiligheid onder haar kussen had gestopt. Ze liet het boek opengeslagen op haar borst liggen, sloot haar ogen en luisterde naar de echo’s van het raadslid. Wachtte met droge mond tot zijn binding zou ontwaken. Tot haar grote opluchting bleef de wrede bezwering sluimeren... maar ze voelde haar gebonden magiërsinstinct reageren op de herinnering aan zijn magie, opgesloten in dit zwart met gouden kleinood.

      Het was subtiel, en doorwrocht... maar tegelijkertijd stoutmoedig. Het raadslid schilderde zijn macht met brede penseelstreken en subtiele finesse. Weer werd ze bestookt door dat merkwaardig vertrouwde gevoel, door de overtuiging dat ze niets nieuws tegenkwam, alleen maar een oude vriend ontmoette. Ze had zich nog nooit zo gevoeld. Het mysterie viel niet te verklaren. Het enige wat ze zeker wist, was dat ze zich hierdoor... minder alleen voelde.

      Bijna glimlachend viel ze in slaap, met de speld losjes in haar hand en de olielamp nog aan...

      ... en werd in het duister wakker uit wilde dromen over magiewerk, verteerd door een gloeiend vuur.

 

De tweede keer was de pijn net zo erg.

      Wetend wat het was, kreeg Barl het voor elkaar om niet in paniek te raken. In plaats daarvan drukte ze haar gezicht in het kussen, beet met haar tanden in de schamele vulling ervan en schreeuwde het uit van pijn terwijl haar vingers de zijkanten van haar matras zo hard vastklemden dat ze bijna braken.

      Ze riep niet om hulp. Heer Danfey was de enige magiër in huis, en hij zou haar nooit helpen. Hij zou haar waarschijnlijk uitlachen. Bovendien moest ze te weten komen hoe lang de bestraffing van de binding duurde en hoe ze eraan toe zou zijn wanneer de straf eindigde. Onwetendheid was zinloos. Alleen kennis kon haar bevrijden.

      Maar de prijs van het verkrijgen van die kennis...

      Hoewel het eindeloos leek, was de pijn eigenlijk vrij snel over. In ieder geval sneller dan de vorige keer, aangezien ze dit keer geen afscherming op het landgoed van de Danfeys had geactiveerd. Na nog een laatste, venijnige steek liet de binding haar weer los. Jammerend opende Barl haar verkrampte handen, spuugde de afgrijselijke mondvol kussen uit en rolde, spier na pijnlijke spier, op haar rug. Haar zware ademhaling vulde het kastkamertje. De tranen lagen op haar ijskoude gezicht en haar rauwe keel brandde van de herinnering aan geschreeuw. Ze kon zichzelf niet eens troosten met een beetje licht. Kennelijk was de olie in de lamp opgebrand terwijl ze sliep.

      Dit keer had ze niet over klokkenmaken gedroomd. Ze had gedroomd dat ze met Remmie in de tuin van hun huisje was, bij de eendenvijver. Samen hadden ze fantasievolle, stralende sterrenstelsels van glimvuur gecreëerd voor zijn klas. Ze hadden met de magie gespeeld zoals ze als kinderen altijd speelden. Lachend. Plagend. Zonder angst. Zonder pijn. Alleen maar de pure vreugde van het creëren, de glorie van de kracht die als wijn door hen heen stroomde.

      Een magisch moment lang had ze gedacht dat de droom echt was. Toen was de binding ontwaakt... en had haar in pijn gedompeld.

      In het donker starend voelde ze haar huid tintelen. De gedachte om weer in slaap te vallen maakte haar doodsbang. Maar hoe moest ze al die tijd dat ze hier gevangenzat wakker blijven?

      ‘Ik kan dit niet aan, Remmie,’ fluisterde ze, te moe om tegen de toenemende wanhoop te vechten. ‘Ik kan deze foltering niet eindeloos doorstaan, steeds weer opnieuw. Want er komt geen einde aan, ik weet het. Hoe kan ik ophouden met dromen? Verwacht de Raad soms van me dat ik me met kalmerende drankjes in een kwijlende, redeloze verdoving stort?’

      Ze kende de raadsleden niet goed genoeg om daar zeker van te zijn, maar het zou kunnen. En ze vermoedde dat Morgan Danfey zou zwijgen om zichzelf te behoeden voor hun toorn.

      Of misschien zou de binding haar ondergang zijn. Als ze lang genoeg gekluisterd bleef, dan veranderde ze misschien voorgoed door Morgan Danfeys bezwering. Misschien zou die haar krachten doden, haar met moeite verkregen kennis stelen, haar werkelijk tot een volgende Dilys maken. En als dat zo was, dan zouden er geen schitterende klokken of sterrenstelsels meer komen, geen kans om de lengte en breedte en diepte van haar talent te verkennen, om de grootste ambachtsmagiër te worden die Dorana ooit had gekend.

      Snikkend drukte ze haar koude handen tegen haar gezicht terwijl de ene na de andere huivering door haar heen voer, als de laatste tikken die door de binding werden uitgedeeld aan een stout, ongehoorzaam kind.

      Dat kan ik niet laten gebeuren. Ik ben niemand, ik ben niets, als ik geen magiër ben.

      Uiteindelijk hielden de rillingen op. Terwijl ze haar laken en deken weer tot aan haar schouders optrok, hoorde ze iets op de vloer vallen. Morgan Danfeys haarspeld. Toen haar vingers zich om het gladde, koele email sloten, zoog ze haar adem naar binnen en voelde ze zijn macht weer naar die van haar roepen.

      En ondanks die roep werd de binding niet opnieuw wakker.

      Wat was dit toch? Ze voelde zijn macht in die haarspeld. Ze had zijn bezwering gezien toen hij de binding ongedaan maakte, had de tekens gezien terwijl ze er eigenlijk blind voor had moeten zijn. Voordat zijn woorden over haar heen spoelden, had ze ook daar de vorm van gevoeld. Dat moest iets betekenen. Iets buitengewoons.

      Goed, ik kan Morgan Danfeys magiewerk dus voelen. Wat kan ik nog meer?

      Ze kon haar ogen sluiten. Ze kon de wanhoop wegzuchten. Ze kon zich openstellen voor zijn magie... en kijken wat er dan gebeurde.

      De haarspeld voelde warm en behaaglijk tegen haar huid. Meer dan behaaglijk. Geruststellend. Weer die overtuiging dat ze niet alleen was. Ze liet haar verwonderde gedachten dwalen, met opzet niet denkend aan wat dát nou weer kon betekenen, en zocht in haar geheugen naar de vorm en klank van de ontbindingsbezwering. Hoorde de scherpe lettergrepen ervan. Zag de tekens gloeien in de lucht. Wachtte en wachtte tot de binding zou ontwaken.

      Dat gebeurde niet.

      ‘O, Remmie,’ mompelde ze. ‘Dit is zo vreemd. Ik ben gek. Dat moet wel. Maar ik moet erachter komen.’ Ze was niet zo dapper dat ze het risico durfde te nemen om de lettergrepen van de bezwering hardop uit te spreken. Maar ze stak wel één vinger uit en schetste het eerste teken in de lucht. De goud met zwarte haarspeld trilde in haar gespannen hand. Stevig gehuld in de binding trilden haar magiërszintuigen mee. In de lucht verscheen een rode flits. Een teken, dat heel even gloeide en toen doofde. ‘Dit is onmogelijk,’ zei ze, en ze schrok van haar eigen stemgeluid. ‘Dit kán niet. Ik ben gebonden of ik ben het niet.’

      Maar het leek wel alsof ze allebei was, en dat was helemaal niet logisch.

      Betekent dit dat ik een kans heb om Morgan Danfeys binding op te heffen?

      Het leek onwaarschijnlijk. En onverstandig. Als ze op wat voor manier dan ook, op onverklaarbare wijze zijn binding wist te ontrafelen, wat dan? Hoe moest ze dat verklaren wanneer het raadslid terugkeerde?

      Misschien moet ik zeggen dat de binding vanzelf uiteenviel terwijl ik erdoor werd aangevallen. Als ik ervoor zorg dat hij zich schuldig genoeg voelt, onderzoekt hij die leugen misschien niet al te nauwgezet.

      O, ze was gek dat ze hier zelfs maar over nadacht. Morgan Danfeys magiewerk ongedaan maken?

      Dat kan niet. Hoe kan dat nou? Ik ben geen wandkleed dat hij heeft geweven, en dat ik als een weefster weer kan lostornen. Er gelden regels voor magiewerk. Ik ben gebonden. En Morgan Danfey is een machtige magiër.

      De machtigste die ze ooit had ontmoet. En wat was zij?

      Wanhopig.

      Wandkleed. Misschien was dat de sleutel. Ze was niet Barl Lindin, een vrouw van vlees en bloed, ze was Barl Lindins geborduurde evenbeeld. Geborduurde vrouwen waren niet bang. Ze misten hun broer niet, voelden hun maag niet verkrampen omdat ze gebukt gingen onder de ketenen van magie. Ketenen met scherpe punten, die beten, zo vals als een jachthond.

      Als ik een vrouw in een tapijt ben, dan ontwaakt de binding misschien niet.

      Ongetwijfeld vergeefse hoop. Maar het was de enige hoop die ze had.

      Oppervlakkig ademend wurmde Barl zich naar beneden tot ze plat op haar rug lag, haar ruggengraat gespannen als een boogpees. In haar vuist voelde ze de haarspeld, warm en op de een of andere manier levend.

      Plotseling, zonder enige waarschuwing, was ze doodsbang. Nog maar één keer eerder had ze zo’n angst gevoeld. De dag dat haar ouders overleden. Toen ze had beseft dat ze op Remmie na alleen was. Even, heel even, had ze in een pikdonkere afgrond gestaard. Het warme en vertrouwde was gestolen, haar hele wereld was veranderd in ijs. Maar toen was Remmie ingestort van verdriet en was er geen tijd meer geweest voor angst of wanhoop. Voor hem had ze sterk moeten zijn, en dus was ze dat geweest.

      Ik ben nog steeds sterk. De binding heeft me nog niet helemaal te gronde gericht.

      Om dat te bewijzen, sloot ze haar ogen en ging op zoek naar een manier om Morgan Danfeys magiewerk te breken.

 

Ze bevindt zich in duisternis, in de stilte tussen twee hartslagen in. Als distelpluis zweeft ze door zichzelf heen. Als een briesje hoort ze zichzelf zuchten. Met haar gesloten ogen naar binnen toe geopend, ziet ze de binding die haar is opgelegd. Ze ziet Morgan Danfeys vingerafdrukken op de naald die haar tegen haar wil heeft vastgehecht en heeft gebonden aan pijn. Ze is omwikkeld door gouddraden. Ze zijn prachtig. Net als hij. In de stilte voelt ze zijn kracht. Ze ziet zijn tekens fel gloeien. Dat zijn de knopen die haar vastgebonden houden. De magische overlevering is er ondubbelzinnig over: de magiër die de bindingsbezwering oplegt, moet ook degene zijn die haar verbreekt. Maar op deze donkere, stille plek weet ze dat die regel niet voor haar geldt. Op deze plek, haar diepste zelf, kan ze zijn binding overwinnen, en ze heeft zijn hulp... noch zijn toestemming nodig. En ze wil het. O, ze wil het zo graag. Dus wordt ze de weefster en peutert ze zijn gouden draad los. Steek voor steek haalt ze hem los, tot de laatste steek is uitgehaald. En dan verlicht ze de duisternis met zijn tekens... en bevrijdt zichzelf.

Verdronk ze? Ze verdronk. Er was niet genoeg lucht om te ademen. Met maaiende armen en zwoegende longen klauwde Barl zich terug naar de lelijke, benauwde kast waar Rumm haar in had gestopt, als een bezem. Ze liet de haarspeld vallen, schopte de deken van zich af, gooide het kussen opzij en tuimelde toen half van haar oncomfortabele matras af, waarbij ze haar knieën en ellebogen stootte in het donkere kamertje.

      Zonder nadenken riep ze glimvuur op... en de duisternis werd verdreven.

      ‘O, Remmie,’ zei ze hees. ‘Remmie... wat heb ik gedaan?’

      Het onmogelijke, blijkbaar.

      Rillend riep ze nog meer glimvuur op; gloeiende bolletjes die ze liet dansen, gewoon om te bewijzen dat ze het kon. Alsof magie alleen maar vermakelijk en mooi was en nooit tegen haar was gebruikt.

      Maar die schijn zou niet aanhouden.

      Bol voor bol blies ze op het glimvuur, totdat haar kastkamertje weer in duisternis gehuld was. In het donker rolde ze zich op onder haar deken, rustig ademend, en ze voelde zich weer zichzelf. Ze had niet beseft hoe ingrijpend ze was veranderd totdat die lelijke verandering was weggenomen.

      Totdat ik haar wegnam. Ik heb dat gedaan. Ik.

      Ze had daar niet toe in staat moeten zijn. Rommelen met Morgan Danfeys binding had haar folterende pijn moeten opleveren. In plaats daarvan voelde ze zich als herboren. Nee. Niet herboren. Herschapen. Ze was een nieuwe Barl Lindin geworden, gesmeed in het vuur van de onrechtvaardigheid. In hun boosaardigheid, in hun verlangen om alle beste dingen voor zichzelf en hun rangbroeders te houden, hadden de magiërs van de Raad kracht gegeven aan een stem die te lang het zwijgen was opgelegd. Maar ze zou niet langer zwijgen. Iemand moest het opnemen voor de rangloze magiërs van Dorana.

      Ik vraag me af... Ik vraag me af waar ik nog meer toe in staat ben.
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‘Morgan! Morgan, ben je daar?’

      Troost puttend uit de schaduwen sloot Morgan zijn ogen. Maris. Kon ze hem nog geen vijf minuten rust gunnen? Kon hij niet even in deze bedroevend ontoereikende leeszaal van de Garricks zitten, ver van de gemompelde intriges van haar vader, haar broer, haar neven en de onnozele vrienden van haar vader, en genieten van een glaasje tweederangs brandewijn zonder dat zij achter hem aan kwam als een kat die een gewonde muis besprong?

      ‘Morgan?’

      Nee, blijkbaar niet.

      ‘Ach, dáár ben je!’ zei Maris toen ze hem zag, en ze zette haar handen in haar zij alsof ze hem een standje wilde geven.

      Ze had haar op maat gemaakte zijden gewaad weer verruild voor een van haar favoriete kledingstukken: een wijde, gestreepte katoenen japon in de stijl van de kleding van burgervrouwen in Ranoush. Behoorlijk excentriek. Maar Venette had hem verzekerd dat veel jonge magiërs in Dorana tegenwoordig kozen voor kleding met zonderlinge buitenlandse invloeden. Had hij ze niet door Elvado zien paraderen in hun Trindeekse en Manemlische uitdossingen? Gekleurd glas en kristallen kralen, exotische patronen geborduurd in zilverdraad, en zelfs met veren in hun haar?

      Nee. Dat was hem niet opgevallen. Hij had wel betere dingen te doen dan naar vreemden op straat staren. Maar als dergelijke kleding Maris amuseerde, zou hij er geen bezwaar tegen maken... in ieder geval niet voordat ze getrouwd waren. Daarna zou hij haar excentriciteit niet meer tolereren.

      Luzena zou zich nooit zo hebben uitgedost.

      Maris keek hem fronsend aan. ‘Morgan?’

      Als hij naar Sallis Arkley kon lachen, dan kon hij het ook opbrengen naar haar te lachen. ‘Vergeef me. Ik was in gedachten verzonken.’

      Ze pruilde. ‘O.’

      Toen hij op het landgoed van de familie Garrick aankwam, in de wetenschap dat hij bij zijn vertrek aan deze jonge vrouw zou zijn gebonden, had hij gezworen een manier te zullen vinden om zijn offer in ieder geval draaglijk te maken. En hier stond zijn aanstaande verloofde, opzichtig en tegelijkertijd aantrekkelijk in haar buitenissige, grillige kleding. Het diepe roze en de grasgroene tinten van de katoenen japon pasten goed bij haar goudblonde schoonheid, en de dunne stof omhulde haar rondingen onverschrokken. Hij kon zien hoe haar lange benen overgingen in gladde heupen, een smal middel, een slanke ribbenkast. Zag haar bescheiden onthulde borsten rijzen en dalen met haar ademhaling.

      Het verlangen roerde zich.

      ‘Morgan?’ Maris keek naar de openstaande deur van de leeszaal en sloot hem met een handgebaar. ‘Lieverd, had je iets gewild?’

      Wat hij echt wilde, kon hij nooit krijgen. Maar betekende dat dan dat hij de rest van zijn leven celibatair moest doorbrengen? Hij zette de slechte brandewijn op het tafeltje naast hem en stak zijn hand uit naar de vrouw met wie hij niet wilde trouwen. ‘Ik wil van alles, Maris.’

      ‘Ik ook,’ zei ze, en ze liep naar hem toe. ‘Denk je dat jij en ik misschien dezelfde dingen willen?’

      ‘Een paar van dezelfde dingen.’ Hij verstrengelde zijn vingers met die van haar en trok haar naar beneden tot ze op zijn schoot zat. ‘Maar ik denk dat we nog moeten ontdekken wat die zijn.’

      Als zijn vrijpostigheid haar schokte, dan verborg ze dat goed achter haar glimlach. Met haar vingertoppen trok ze een vurige streep van zijn voorhoofd naar zijn kin. En toen legde ze haar lippen op de zijne, lichtjes, als de plagerige belofte van een kus.

      ‘Choqueer ik je?’ mompelde ze, haar ogen geloken en zwaar van haar eigen toenemende verlangen. ‘Zul je me van lichtzinnigheid beschuldigen als ik je vertel dat ik dit al wil doen sinds de avond van Venettes feestje?’

      Zul je me van lichtzinnigheid beschuldigen?

      Als het op vleselijke betrekkingen aankwam, waren er regels voor rangmagiërs. Bloedlijnen werden nauwlettend bewaakt, willekeurige seksuele omgang werd strikt ontmoedigd. De macht van de magie had ook grenzen. Ongelukjes gebeurden nog altijd, ondanks alle voorzorgsmaatregelen. Sommige magiërs tartten het lot, maar hij betwijfelde of Maris zo iemand was. Luzena was even voorzichtig geweest, ook al waren ze verloofd. Omdat hij haar respecteerde, van haar hield, had hij zich ingehouden en nachtelijke folteringen doorstaan, terugdenkend aan haar kussen en strelingen die zo ver gingen... en dan niet verder. Sinds haar dood was die zelfbeheersing een gewoonte geworden... maar nu had hij het er moeilijk mee.

      ‘Als verlangen lichtzinnig is, Maris, dan ben ik eveneens schuldig.’

      Met een beverige zucht drukte ze zijn hand tegen haar borst. ‘Ik heb hier ook naar verlangd, Morgan. Ik wil je naakte huid tegen de mijne voelen. Wanneer ben je van plan met mijn vader te praten?’

      Dit was zijn vierde dag bij de Garricks. Het feest zou morgen beginnen. ‘Morgen,’ zei hij terwijl haar hartslag bonsde tegen zijn vochtige hand, in zijn hete bloed.

      ‘Niet vandaag?’ Ze kuste hem, intenser dit keer. ‘Morgan, waarom niet vandaag?’

      Omdat ik van deze dag wil genieten als mijn laatste dag in vrijheid.

      Hij nam zijn hand van haar borst. ‘Nu klink je wel lichtzinnig.’ Hij stond op en duwde haar zonder plichtplegingen van zijn schoot. ‘Denk aan je manieren, Maris. Als toekomstige vrouwe Danfey is dat wel het minste.’

      Met fonkelende ogen van woede krabbelde Maris overeind. ‘Hoe durf je! Ik ben geen rangloze lichtekooi die je zomaar van je af kunt duwen. Ik ben een Garrick, en we hebben het hier niet alleen over jouw toekomst, maar ook over de mijne. Ik heb het recht te weten wat je ervan wilt maken, en wanneer.’

      De enige rechten die zij had, waren de rechten die hij haar zou toekennen. Ze was te zeker van zichzelf, opgeblazen door de hoogmoed van haar zogenaamde superieure rang. Als hij haar liet denken dat ze hem daarmee kon koeioneren, zou hij nooit meer een ogenblik rust hebben.

      ‘Maris, er is één ding dat je over mij moet begrijpen,’ zei hij terwijl zijn verlangen bekoelde. ‘Ik ben...’

      Ze draaiden zich allebei om toen de deur naar de leeszaal openging. ‘Maris? Ben je hier?’

      Venette. Haar zorgvuldig bijgewerkte wenkbrauwen gingen omhoog toen ze hen zag. ‘Maris, liefje, je moeder zoekt je. Misschien moet je even gaan kijken wat ze wil.’

      ‘Natuurlijk, Venette,’ zei Maris, maar in plaats van zich meteen terug te trekken, richtte ze haar blik weer op hem. ‘Je leest me de les, en denkt dan dat ik meegaand en inschikkelijk zal zijn. Maar zou je een zoon willen van een vrouw met bloed als verdunde melk?’

      Hij voelde Venettes onwelkome, indringende blik, en keek haar met opzet niet aan. ‘Nee.’

      Maris glimlachte. Nu niet meer zwoel, niet met ingehouden verlangen, maar alleen nog met woede en trots. ‘Nee. Nou, misschien moet je dan maar eens wat minder snel boos worden. Dit wordt een huwelijk tussen gelijken, Morgan, anders gaat het helemaal niet door.’

      ‘Ik hoop,’ zei Venette terwijl ze Maris nakeek, ‘dat je haar uitdaagt omdat je je verveelt, en om geen enkele andere reden.’

      ‘Ik daag haar helemaal niet uit,’ zei hij, naar zijn glas inferieure brandewijn reikend. ‘Zij daagt míj uit.’

      ‘O!’ lachte Venette. ‘Nou, dan is het goed. Jullie klinken alsof jullie al getrouwd zijn.’

      Hij was in zo’n slecht humeur dat hij gemakkelijk ruzie met haar kon maken, maar aangezien dat niet verstandig zou zijn, dronk hij zijn glas leeg. ‘Ik ken die blik, Venette. Zeg wat je kwam zeggen.’

      Hoewel ze zich nooit zou verlagen tot gestreepte katoen, had Venette haar normen wel zodanig bijgesteld dat ze een weelderige zijden daffa droeg, in de snit van de koninklijke mantels die aan het Iringaanse hof werden gedragen. Hij moest toegeven dat het haar goed stond. De kostbare stof ruiste toen ze zijn verzoek negeerde en zich omdraaide naar de boekenplank om de niet bepaald opwindende inhoud ervan te bekijken.

      ‘Venette...’

      De blik die ze over haar schouder wierp was vol afkeuring. ‘Je had Sallis Arkley niet moeten bedreigen, Morgan. Dat was dom van je. En heel onhandig.’

      Het lege glas kwam met een knal op het bijzettafeltje terecht. ‘Dat gaat jou niet aan.’

      ‘Doe niet zo stom,’ snauwde ze met een woedende blik. ‘Je bent mijn vriend.’

      ‘Ik wil je met alle plezier van die last ontdoen.’

      ‘En op dit soort momenten zou ik dolgraag van die last ontdaan worden! Maar al waren we gezworen vijanden, dan zou ik hier nog bij betrokken zijn.’

      ‘Het spijt me als mijn persoonlijke aangelegenheden je feestfrivoliteiten dwarsbomen, Venette.’

      Ze gaf een klap op de boekenplank. ‘Ik waarschuw je alleen maar, Morgan. Blijf Sallis behandelen als een ondergeschikte, en hij zal jouw raadsfrivoliteiten dwarsbomen! Denk je dat hij tandeloos is, alleen omdat hij oud is?’

      ‘Ik denk dat het te lang geleden is dat iemand zich een keer tegen zijn dwingelandij verzette.’

      ‘En jij bent degene die dat wel even zult doen? O, Morgan. Hoewel ik je gebrek aan tact wel moet afkeuren, kan ik ook niet anders dan bewondering opbrengen voor je durf.’

      ‘Je bent te goed,’ zei hij met een spottende buiging. ‘En hoe komt het dat jij afweet van wat er tussen mij en Sallis is voorgevallen?’

      ‘Parnel vertelde het me net.’

      ‘En hoe weet heer Garrick ervan?’

      ‘Hoe denk je?’ zei Venette. ‘Dat jij en Greve je afzijdig houden, wil nog niet zeggen dat de rest van ons dat ook doet. Dacht je nu echt dat Sallis je niet zou afstraffen voor die uitdaging?’

      ‘Door te proberen mijn naam bij Maris’ vader te bezoedelen?’

      ‘Op alle manieren die hij tot zijn beschikking heeft! Morgan...’ Met moeite dwong Venette zichzelf tot kalmte. ‘Je moet echt leren geduldig te zijn. Sallis is niet...’

      Hij stak zijn hand op. ‘Genoeg, Venette. Ik wil het niet over Sallis Arkley hebben.’

      ‘Dat is duidelijk,’ kaatste ze terug. ‘Want anders had je mijn advies wel gevraagd voordat je hem in zijn eigen leeuwenhol aanviel.’

      ‘Waarom zou ik, vrouwe, als ik toch al weet wat je zou adviseren?’

      Met nog een berispende blik liep ze naar de leunstoel waar hij in had gezeten, pakte het lege brandewijnglas op, snoof eraan en trok een grimas. ‘Afgrijselijk. Ik had je moeten zeggen dat je een eigen fles moest meebrengen.’

      ‘Dat zou wel zo vriendschappelijk zijn geweest.’

      ‘Ja,’ zei Venette, terwijl ze hem schattend opnam. ‘Maar tegenwoordig valt bij jou moeilijk te voorspellen, Morgan, of vriendschap me een glimlach of een grauw zal opleveren.’

      Zijn beurt om naar de boekenkast te lopen en belangstelling te veinzen voor de aftandse boeken die er stonden. ‘Doe niet zo dom. Vrienden kunnen ook vrienden zijn zonder dat ze het over alles eens zijn.’ Hij weerstond de neiging om naar haar te kijken. ‘En? Heb je me verdedigd bij Parnel?’

      ‘Moet je dat nog vragen?’

      ‘Dank je. Dat is aardig van je.’

      Maar ook onnodig. De Garricks stonden misschien hoger dan de Danfeys, maar híj was raadslid... en daarom zou hij altijd de overhand houden.

      Venette zette het lege glas neer. ‘Dus je bent van plan dit door te zetten? Je bent niet van gedachten veranderd?’

      Kon dat maar. ‘Ik ben hier toch? Ik oefen de toespraak die ik moet houden voor Maris’ geachte vader. En wanneer ik dit landgoed verlaat, is het als verloofd man.’

      Ze sloeg haar armen over elkaar en fronste haar voorhoofd. ‘Ja. Maar vertrek je ook als verliefd man?’

      Verliefd? Op Maris Garrick? ‘Ze doet me wel iets.’

      ‘Lust is geen liefde, Morgan. Bovendien is het vergankelijk.’

      Hij draaide zich om. ‘Ik ben altijd eerst magiër geweest en dan pas een man. Vraag me naar mijn magiewerk. Dan zal ik je passie tonen.’

      Weer een stilte terwijl ze naar hem keek. ‘Ik heb je al eens gewaarschuwd, lieve, maar ik zal het nog een keer doen. Laat me geen spijt krijgen van het feit dat ik je bij Maris heb aangeprezen.’

      ‘Ze zal over mij niets te klagen hebben, Venette. Ik ken mijn plicht en de vriendelijkheid die ik een jong meisje verschuldigd ben.’

      ‘Vriendelijkheid?’ Haar vingers verstrakten alsof ze zin had om hem een mep te verkopen. ‘Als een vrouw zich aan een man geeft, is die haar een stuk meer verschuldigd dan alleen vriendelijkheid.’

      ‘Maris Garrick zal alles krijgen wat ik te bieden heb. En jij noch zij kan meer vragen of verwachten.’

      Zuchtend ontspande Venette haar vingers. Ze overbrugde de afstand tussen hen en legde haar hand tegen zijn wang. ‘Natuurlijk wel. Wat je hebt en wat je aanbiedt is niet altijd hetzelfde. Dacht je dat we dat niet weten?’

      ‘Hoe moet ik nou weten wat vrouwen weten?’

      Ze liet haar hand zakken. ‘Je beseft natuurlijk wel dat je zodra je met heer Garrick tot overeenstemming bent gekomen, een andere plek zult moeten zoeken waar magiër Lindin haar straf kan uitdienen.’

      Barl. Hij voelde zijn bloed sneller en heter gaan stromen. Voelde blijdschap, en pijn. Sinds hij van huis was weggegaan, had hij alle gedachten aan zijn gebonden gevangene van zich afgezet... maar haar naam werd één keer genoemd en ze verscheen meteen weer voor zijn geestesoog. Wie ze ook was, wat ze ook had gedaan, hoe rampzalig zijn gevoelens ook waren, het leek erop dat die gevoelens zich niet lieten negeren.

      Met moeite hield hij zijn verwarring voor Venette verborgen. Liet haar in plaats daarvan een koele, vertrouwde hooghartigheid zien. ‘O. Moet ik dat?’

      ‘Nu de gezondheid van Greve zo slecht is, moet je je huwelijk niet uitstellen. Je kunt niet overwegen Maris mee naar huis te nemen terwijl die gevaarlijk misleide magiër nog onder je dak woont!’

      ‘Fris mijn geheugen even op, Venette,’ zei hij, geveinsd minzaam. ‘Wanneer heb ik je precies gevraagd om voor me te besluiten?’

      Sissend van frustratie stapte Venette achteruit. ‘Doe niet zo dwaas, Morgan. Er zijn grenzen.’

      ‘Aan alles, ik weet het,’ zei hij. ‘En ik kan je vertellen, Venette, dat je zojuist de mijne gevonden hebt.’ Hij stapte langs haar heen, negeerde haar uitroep van berouw, en liet haar alleen achter in de leeszaal. Met geen andere gedachte dan de behoefte aan afzondering sloeg hij links af de gang in, met de bedoeling de eenzaamheid op te zoeken in de tuin van het landhuis, maar ineens werd hij ruw een kast in getrokken.

      Maris.

      ‘Waarom laat je haar zo tegen je tekeergaan?’ vroeg het meisje. Ze trok de deur dicht en riep een druppeltje glimvuur op om hem haar gezicht te laten zien. ‘Venette bedoelt het misschien goed, maar ze is onuitstaanbaar. Ik zweer je, ze denkt dat ze weet wat het beste is voor de hele wereld.’

      Maris was prachtig in het zachte licht, en haar ogen waren groot en vol vuur. Ze schoof haar handen onder zijn fluwelen tuniek en drukte ze stevig tegen zijn in zijde gehulde borstkas. Haar geur was bedwelmend. Zijn hoofd tolde, zijn zicht werd wazig. Het was lang geleden dat hij zichzelf had toegestaan passie te voelen.

      ‘Ze gaat tegen me tekeer om jou,’ zei hij, bijna fluisterend. ‘Ze zegt dat ik met je moet trouwen voordat een andere magiër je charmes opmerkt en probeert je onder mijn neus vandaan te stelen. Vergist ze zich?’

      Maris’ vingers bewogen, lichtjes strelend. ‘Wie is magiër Lindin?’

      ‘Heb je ons afgeluisterd?’ Hij stapte achteruit. ‘Dat was ongepast.’

      ‘Ik heb niet veel gehoord,’ zei ze snel. ‘Ik zweer het. Morgan, wie is ze?’

      ‘Barl Lindin? Niemand,’ zei hij... en bij dat verraad voelde hij zijn adem stokken. Voelde een hulpeloze woede omdat het hem voorkwam als verraad. Barl Lindin wás niemand, en omwille van alles wat hij liefhad moest ze niemand blíjven.

      ‘Ze moet toch iemand zijn,’ zei Maris. ‘Waarom zou het Venette anders iets kunnen schelen? Wat heeft ze gedaan, dat ze ervoor gestraft wordt op jouw landgoed?’

      ‘Maris, dit is een zaak van de Raad. Ik kan niet...’

      Haar lippen waren zoet, haar adem nog zoeter. Ze kuste hem vurig en zette warmte om in razende vlammen. Nu drukte ze haar borsten tegen hem aan en liet haar handen langs zijn lichaam naar achteren glijden, zodat zijn bonzende hart tegen het hare werd gedrukt. ‘Als we getrouwd zijn,’ zei ze ademloos, ‘zijn we als één. En dan vertel je me alles, Morgan.’

      Huiverend hijgde hij toen haar lippen de wilde hartslag onder in zijn hals vonden. Hij hief zijn handen om haar achteruit te duwen, om een einde te maken aan deze waanzin, maar in plaats daarvan schoven ze omlaag naar haar in katoen gehulde billen. Ze lachte toen hij haar beetpakte, lachte nog eens toen hij haar hard tegen zich aan trok.

      ‘Ik ben niet bang, Morgan. Als je me nu wilt, neem me dan. Bij jou bén ik lichtzinnig. Ik zou het niet anders willen!’

      Het bloed gonsde in zijn oren, de lust brandde zijn zelfbeheersing weg als een bosbrand. Maris duwde haar heupen tegen hem aan, haar vingers kneedden zijn billen en er kwamen verlangende jammergeluidjes over haar lippen. De planken in de kast, vol met tafelkleden en servetten, potten boenwas, zware zilveren kandelaars en andere dingen, drukten tegen zijn schouderbladen en de holte van zijn onderrug. Op de een of andere manier verhoogde de pijn daarvan het genot alleen nog maar. Nog altijd jammerend, bijna snikkend, verschoof Maris, pakte zijn ene hand van haar gespannen billen en drukte zijn vingers tussen haar benen. Hij voelde haar warmte door het dunne, gestreepte katoen van haar jurk.

      ‘Morgan,’ kreunde ze met geloken ogen. ‘Ik ben ongebroken, maar ik weet genoeg om te weten waar ik wil dat je me aanraakt.’

      Hij had afstand gehouden van Luzena, maar voordat hij haar kende had hij het lot wel eens getart met gretige jonge vrouwen. Niet vaak. Hij had al jong geleerd om zijn hartstocht in toom te houden. Maar voordat die les tot hem was doorgedrongen, had hij de bronstige hengst uitgehangen. Hij wist wat hij moest doen. De vraag was: móést hij het doen?

      Als ik haar haar zin geef, is er geen weg terug. Ik kan haar niet gebruiken en dan aan de kant zetten. Deze daad zou me de hare maken. Wat ongetwijfeld ook het beste zou zijn.

      Met een verhit gezicht en een stormachtige ademhaling knoopte Maris het lijfje van haar jurk open en ontblootte haar borsten, zodat hij ze kon omvatten. Met haar bleke vlees in zijn handen staarde hij in haar glazige ogen.

      ‘Weet je het zeker, Maris? Is dit wat je wilt?’

      ‘Meer dan wat ook,’ zei ze hees. ‘Nu, Morgan. Schiet op.’

      Hij knikte. ‘Scherm de deur af.’

      Met een kreetje sloot ze hen beiden veilig op in de kast. Er was geen tijd om alles uit te trekken, zelfs als het verstandig was geweest... wat het beslist niet was. In de kleine ruimte wisten ze voldoende kleding uit te krijgen om de daad te voltrekken, en toen hij zeker wist dat ze hem kon hebben, trok hij haar benen om zijn middel en ontmaagdde hij haar, waarna hij zijn best deed om te zorgen dat ze er geen spijt van kreeg. Zijn eigen bevrijding volgde kort op die van haar, jaren van droogte overspoeld door een verblindende stortvloed van genot.

      ‘O... o, Morgan...’ Zuchtend, terwijl ze met haar volle gewicht op hem steunde, legde Maris haar hoofd op zijn schouder. ‘Hier droom ik al van sinds de avond dat we elkaar leerden kennen. Ik wist dat het heerlijk zou zijn. Nee, gewéldig.’

      Plotseling even koud als hij daarnet nog verhit was geweest, kotsmisselijk van wat hij zojuist had gedaan, maakte Morgan hun verzadigde lichamen van elkaar los en zette Maris op de grond.

      ‘We moeten ons fatsoeneren. Rijg je lijfje dicht en fatsoeneer je haar.’

      ‘Morgan?’ Ze klonk gekwetst toen ze haar hand tegen zijn wang legde. ‘Ben je bóós?’

      Hij had geen idee. Hij voelde zoveel dat het gelijkstond aan niets voelen. ‘Natuurlijk niet.’

      ‘Dan hoop ik dat je je niet schuldig voelt,’ zei ze, eerder scherp dan overredend. ‘We gaan ons verloven. We hebben ons eerste genot alleen maar wat vroeger opgezocht. Dat is geen schande.’

      Als hij haar beledigde, als hij haar ook maar een ogenblik liet twijfelen, dan kon ze roepen dat hij haar verkracht had en hem te gronde richten. Dus kuste hij haar gezwollen lippen.

      ‘Geen schuldgevoel, Maris. Geen schaamte of spijt. Ik ben gewoon om woorden verlegen.’

      En dat was geen leugen.

      ‘Morgan...’ Glimlachend kuste Maris hem. Niet gretig dit keer, maar zoet. Bijna kuis. Haar weer proeven hielp niets tegen het knagende gevoel in zijn ingewanden. ‘We passen goed bij elkaar, jij en ik. Het is goed om zulke dingen te weten. En als we ons plezier in een bed kunnen zoeken, in plaats van in een kast, kun je je dan voorstellen hoe het zal zijn?’

      Met glinsterende ogen zette ze haar tanden in zijn onderlip. ‘Inténs.’

      Ook al wond ze hem opnieuw op, toch voelde hij dat hij terugdeinsde. Haar passie had iets roofdierachtigs, er lag een onwelkome begeerte in de manier waarop ze haar vingers over zijn kruis liet dansen. Alsof hij haar bezit was. Alsof hij zich zojuist aan haar had verkocht.

      ‘We kunnen hier niet langer blijven, Maris,’ zei hij, en hij pakte haar hand. ‘Als de kust veilig is, moet je gaan. Ik volg op discrete afstand.’

      Ze drukte haar oor tegen de kastdeur, wachtte even, maakte de bescherming ongedaan en glipte naar buiten, waarbij ze het glimvuur dat ze had opgeroepen met een achteloze knip van haar vingers doofde. In duisternis gehuld liet hij zich tegen een plank zakken. Restjes genot vonkten in zijn afkoelende bloed en tartten zijn walging over zo’n brute en haastige copulatie.

      Ik ben niets beter dan een Feense bedrieger, een hoerenjong dat voor geld zijn zaad vergiet met een vreemde in een stinkende steeg of greppel.

      Hij kon niet eens troost putten uit de wetenschap dat hij het voor zijn vader had gedaan. Voor de naam van de Danfeys, voor de toekomst en eer van zijn huis.

      Kan een man eer kopen door zijn eigen eer te verkopen? Ik denk het niet. Ik denk...

      Maar het was beter als hij niet nadacht. Dat leidde alleen maar tot wanhoop. Dus controleerde hij of de gang verlaten was en stapte toen de stilte in alsof hij geen enkele zorg had.

 

De feestgangers en hun gastheer verzamelden zich voor het middagmaal in de serre van het huis. Onder de gasten waren Venette en haar man Orwin de enige magiërs die Morgan kende of wilde kennen. Maris’ drie neven interesseerden hem niet, want ze waren jong en wispelturig en deden niet ter zake voor zijn doel. Wat de andere twee stellen die van Garricks gastvrijheid genoten betrof, dat waren provinciale magiërs met voldoende rang om acceptabel te zijn, maar met onvoldoende magisch talent om bekend te zijn in Elvado. Wat betekende dat Venette had... overdreven om hem hier te krijgen. Alweer een slechte beurt.

      Tijdens de maaltijd speelde heer Garricks zoon Ehrig de joviale gastheer. Ehrigs vrouw, een zwijgzaam en kleurloos schepsel, hoewel ze een redelijk sterke magiër was, zorgde voor hun drie kinderen en liet het praten aan hem over. Kennelijk was hij met een kopie van zijn moeder getrouwd.

      ‘Wijn, raadslid?’ vroeg Ehrig, terwijl hij een fles omhooghield.

      Hij zou met alle plezier in een vat wijn zijn gesprongen. Hoewel ze ingetogen aan de andere kant van de tafel naast haar moeder zat, voelde hij de gloeiende hitte in Maris’ blikken. Ze had haar katoenen jurk verruild voor een zijden tuniek en broek voor de tuinspelen van die middag. Ze zag eruit als het schoolvoorbeeld van de zachtaardige, beleefde en maagdelijke dochter van een rangfamilie.

      Terugdenkend aan haar weelderige lichaam, haar dringende fluisteringen van genot, hoe ze zich aan hem had overgegeven en haar hoogtepunt in zijn mond had uitgegild, voelde hij een golf van hitte door zijn bloed trekken.

      ‘Morgan?’ Venette, die links van hem zat, raakte zijn pols aan. ‘Gaat het wel?’

      ‘Natuurlijk,’ antwoordde hij, en hij verzachtte zijn kortaangebondenheid met een glimlach. Hou je mond, Venette. Je hebt je al meer dan genoeg met me bemoeid. ‘Een beetje vermoeid, misschien. Het zal de frisse plattelandslucht zijn.’

      Toen hij klaar was met het inschenken van ijswijn voor de gasten van zijn ouders, lachte Ehrig. ‘Weet je het zeker? Jouw landgoed ligt toch ook op het platteland, Morgan?’

      Hij had Ehrig geen toestemming gegeven hem te tutoyeren. Maris’ paardenfokkende broer had zich dat recht simpelweg toegeëigend en binnen vijf minuten na hun eerste kennismaking een aanmatigende houding aangenomen. En wat kon hij daartegen inbrengen? Hij en de Garricks wisten allemaal waarvoor hij was gekomen. Aandringen op een andere aanspreekvorm was uitgesloten.

      Dus verdroeg hij het.

      ‘Min of meer, Ehrig,’ zei hij schouderophalend. ‘Maar het landgoed van de Danfeys ligt op een steenworp afstand van Elvado. Hier worden we omringd door enorme lappen...’ niets. ‘... prachtig boerenland. Ik kan je verzekeren dat er verschil is.’

      ‘Natuurlijk is er verschil,’ zei Ehrigs moeder, bijna giechelend. ‘Domme jongen. Ga zitten, Ehrig, zodat de bedienden kunnen opscheppen.’

      Parnel Garrick wierp zijn zoon een beteugelende blik toe en volgde toen het voorbeeld van zijn vrouw en lachte. ‘Hij is een grapjas, die Ehrig. Vol jeugdig levenssap. Altijd al geweest.’

      Ehrig Garrick was de dertig al gepasseerd. Als hij wist wat goed voor hem was, liet hij dat jeugdige levenssap opdrogen en gedroeg hij zich eens als een gematigd man.

      Als ik eenmaal met zijn zus getrouwd ben, zal hij geen keus meer hebben. Ik laat mijn reputatie niet schaden door figuren als Ehrig Garrick.

      Morgan glimlachte weer. ‘En waarom ook niet? Wat zou het leven saai zijn zonder een beetje luchtigheid.’

      Zuchtjes van verlichting van Parnel Garrick en zijn vrouw Beys. Naast hen verdronk Venette haar droge vermaak in een slok wijn. Ze kende hem te goed. Hij moest proberen dat niet te vergeten.

      Parnel Garrick knikte naar zijn hoogste tafelbediende, en even later kwam er een rij lagere bedienden de serre binnen, beladen met schotels, terrines en kommen vol gekruid en met saus overgoten vlees, vis en gevogelte. De kok van de Garricks ging prat op zijn gedegen kennis van buitenlandse keukens, dus drong hij gasten gerechten op die geïnspireerd waren op de keukens van Dorana’s grotendeels onbeschaafde buurlanden.

      ‘Tast toe, Morgan. Er is nog veel meer.’

      Maar hij had de eerste hap van een penetrant gekruide visschotel nog niet genomen toen de hoofdbediende van de Garricks de serre in glipte en iets in Parnels verbaasde oor fluisterde.

      ‘Morgan...’ Maris’ vader legde nadrukkelijk zijn mes en vork neer. ‘Er is iets gebeurd.’

      Hij wist het al voordat het hem werd verteld. Voelde Venettes hand op zijn schouder neerkomen. Hoewel ze zijn welwillendheid had verspeeld... was die troostende hand toch welkom.

      ‘Heer Danfey,’ zei hij, op gelijkmatige toon. ‘Is hij –’

      ‘Niet dood,’ zei Parnel Garrick snel. ‘Maar zijn toestand is verslechterd.’

      ‘O, Morgan!’ Maris gleed van haar stoel en haastte zich naar hem toe, al even aanmatigend als haar broer. ‘Wat vreselijk. Vertel me wat ik voor je kan doen.’

      Je kunt in ieder geval doen alsof je jezelf niet al als vrouwe Danfey beschouwt, liefje.

      Hij legde zijn hand op haar onderarm, een keurig, gepast gebaar. ‘Stuur wat goede gedachten zijn kant op, Maris. Hoewel mijn vader geen man is die opgeeft zonder te vechten, strijdt hij ditmaal tegen een angstaanjagende vijand.’

      ‘Je gaat natuurlijk naar hem toe?’ vroeg Venette. ‘Morgan, als je niet volledig tevreden bent over zijn piller, dan moet je het maar zeggen. Ik heb –’

      ‘Dat zal ik doen,’ zei hij tegen haar. Haar oprechte bezorgdheid om hem benam hem even zijn stem. ‘Dank je.’

      ‘Laat ons weten hoe het met hem gaat,’ zei Orwin. ‘En als Venette en ik ook maar iets kunnen doen...’

      Venettes echtgenoot was een blijmoedige sukkel, maar desondanks was Orwin een aardige kerel. ‘Dan zal ik niet aarzelen het te vragen, heer.’

      Parnel Garrick stond op. ‘We gaan ervan uit dat je niet terugkomt, Morgan. Het was ons een eer je hier de afgelopen dagen te gast te hebben, en ik vind het bijzonder jammer dat we het vroegtijdig zonder je gezelschap moeten stellen. Maak je geen zorgen over je spullen, ik zal zorgen dat ze veilig bij je terugkomen. Breng je onze hoop op een spoedig herstel over aan heer Danfey?’

      ‘Uiteraard,’ zei hij terwijl hij zijn stoel naar achteren schoof. ‘En hoewel ik zo snel mogelijk wil vertrekken, zou ik u graag nog even spreken, heer.’

      ‘Zeker,’ zei Parnel Garrick uiterst formeel. Zijn vrouw, die naast hem zat, herinnerde zich weer dat ze moest ademhalen, en Maris, wel zo slim om een verlegen en gepast onschuldige houding aan te nemen, keerde terug naar haar plaats. Terwijl Morgan met Maris’ vader aan zijn zijde de serre verliet, probeerde hij het draaien van zijn maag te onderdrukken.

      Ik kan me net zo goed meteen uitspreken. Als ik mijn vader kan vertellen dat er overeenstemming is bereikt over mijn huwelijk, als ik hem binnen het jaar een kleinzoon kan beloven, dan zal hij daardoor gesterkt worden. Misschien zelfs voldoende om zijn levenseinde uit te stellen.

      En dat was de prijs die hij moest betalen meer dan waard.

      ‘Heer,’ zei hij, en hij hield zijn pas in toen ze de ruime hal van het landhuis bereikten. ‘Ik denk dat u al weet wat ik wil zeggen.’

      ‘Inderdaad,’ zei Parnel Garrick. ‘Dus nodig ik je uit me gewoon Parnel te noemen.’

      Hij knikte. ‘Parnel. Ik wil me graag aanbieden als echtgenoot voor je dochter. Maar voordat ik dat doe, moet ik wat dingen rechtzetten. Ik heb gehoord dat heer Arkley zich geringschattend over me heeft uitgelaten.’

      ‘Ach.’ Maris’ vader schraapte zijn keel. ‘Ja. Wat dat betreft...’

      ‘Je moet weten, Parnel, dat er weinig tot geen genegenheid bestaat tussen Sallis en mij.’ Morgan glimlachte flauwtjes. ‘Ik hoor het eigenlijk niet te zeggen, maar ik weet dat ik op je discretie kan vertrouwen. Ben je bevriend met hem?’

      ‘We komen elkaar wel eens tegen,’ zei Parnel Garrick. ‘En in het verleden hebben we wel zaken gedaan. Maar onze families zijn niet hecht bevriend.’

      Dat was al iets. ‘Parnel, ik zie geen reden om uit te weiden over mijn onenigheid met heer Arkley. In het beste geval zijn het onbetrouwbare geruchten, en in het slechtste smakeloze roddels. Maar als het betekent dat je daardoor onwelwillend tegenover een verbintenis tussen mij en Maris staat, dan –’

      ‘Onwelwillend? Geen sprake van!’ zei Parnel Garrick snel. ‘Wie is het nu nooit eens oneens met een ander? Vrouwe Garrick en ik vertrouwen Maris graag aan je toe, Morgan.’

      En zo ineens, zo eenvoudig, achteloos bijna, was zijn toekomst in steen gehouwen.

      ‘Dank u, heer.’ Hij kon wel huilen. ‘Ik wil me eerst vergewissen van de toestand van mijn vader, en daarna keer ik terug, zodat we wat uitvoeriger kunnen overleggen over deze... zeer aangename regeling.’

      Een flits van onzekerheid in Parnel Garricks ogen. Bespeurde Maris’ vader zijn aarzeling? Was hij scherpzinnig genoeg om door het beleefde, gepolijste masker heen te kijken?

      Dat maakt niet uit. Hij zal zijn toestemming niet intrekken. Ze zijn ambitieus, die Garricks. Ze zullen mijn aanbod niet afwijzen... zelfs niet als Maris er ongelukkig van zou worden.

      Niet dat hij van plan was Maris ongelukkig te maken. Voor zover mogelijk zou hij doen wat hij moest doen om het haar naar de zin te maken.

      ‘Vaarwel voor nu, Parnel,’ zei hij met een buiging, en toen vertrok hij.

 

‘Morgan... waar ben je geweest, jongen? Ik heb je geroepen. Een ongehoorzame zoon ben je, dat je niet meteen bent gekomen.’

      Sprakeloos greep Morgan naar de broodmagere hand van zijn vader. Hij was slechts een paar dagen weg geweest, maar zijn vader leek wel dertig jaar ouder te zijn geworden. Zijn gezicht zat onder de korsten en speeksel, en hij lag weggeteerd als een dode onder zijn lakens.

      ‘Ik ben er weer, heer. Wat is dit nu voor onzin?’

      Hijgend hoestte en rochelde zijn vader de rommel in zijn keel op. ‘Onzin? Wat nou, onzin? Geef antwoord. Waar ben je geweest?’

      ‘Ik heb wat tijd bij de Garricks doorgebracht, heer. Ik was uitgenodigd, weet u nog wel?’

      ‘Uitgenodigd,’ mummelde zijn vader. ‘Ja... ja...’

      Piller Ranmer stapte op het bed af. ‘Maakt u zich niet bezorgd, raadslid. De heer des huizes is zwak en raakt snel vermoeid.’

      ‘Ik heb ogen in mijn hoofd, man. Dat zie ik ook wel.’

      ‘Maar in feite, meneer,’ vervolgde Ranmer, ‘gaat het een stuk beter met uw vader. Het weerzien met u heeft hem gesterkt. Daar moet u troost uit putten.’

      Beter? Gesterkt? Ranmer had zeker zijn verstand verloren. ‘Hoe verklaart u die opmerkelijke terugval in zo’n korte tijd?’

      ‘Neemt u me niet kwalijk,’ zei de piller behoedzaam. ‘Maar ik dacht dat u begreep dat zijn toestand onbestendig is.’

      Hij keek op, in een woeste bui. ‘Dit gaat veel verder dan “onbestendig”. Wilt u beweren dat deze aftakeling natuurlijk is?’

      ‘Raadslid... de dood is een natuurlijk iets,’ zei Ranmer zacht. ‘Pijnlijk, maar natuurlijk.’

      Niet altijd. Venettes boze waarschuwing klonk in zijn geheugen.

      Dacht je nu echt dat Sallis je niet zou straffen voor die uitdaging?

      Sallis Arkley had connecties, mensen die bij hem in het krijt stonden of hem een dienst wilden bewijzen in de hoop er in de toekomst zelf beter van te worden. En er waren behalve magie nog andere wegen om een magiër te schaden.

      Kan Ranmer de oorzaak zijn van vaders achteruitgang? Hij is de enige die zijn pillen en drankjes voor hem bereidt.

      Morgan stond op en drong Ranmer achteruit tot de piller in de verste hoek van de kamer gedrukt stond. ‘Ik ben er niet van overtuigd dat dit zo natuurlijk is.’

      ‘Meneer,’ zei de piller met een kwade blik. ‘Wilt u míj de schuld geven van uw vaders terugval?’

      ‘Kunt u me vertellen wat de andere mogelijkheden zijn?’

      ‘Wees gewaarschuwd, raadslid Danfey,’ zei Ranmer, verstijfd van woede. ‘Beschuldig me van incompetentie – of erger nog, van een opzettelijk vergrijp – en ik dien een formele klacht in bij de Raad. U hebt geen enkele reden of bewijs om mijn reputatie in twijfel te trekken. Bovendien zal zo’n aanval op mijn goede naam en competentie er niet alleen voor zorgen dat ik hier nóóit meer een voet binnen zet, maar u zult ook moeite hebben enige andere piller bereid te vinden om nog zo’n risico te nemen.’

      Ontdaan stapte Morgan naar achteren. Had hij het mis? Had de achteruitgang van zijn vader niets met Sallis Arkley te maken? Werd zijn beoordelingsvermogen vertroebeld door zijn woede op die man, zijn frustraties om Maris Garrick, zijn angst om zijn vader? Misschien. En als Ranmer inderdaad geen blaam trof, dan zou het een ramp zijn om het nu zonder zijn vaardigheden te moeten stellen.

      ‘Vergeef me, meneer,’ zei hij hees. ‘Ik ben niet helemaal mezelf.’

      Ranmer keek hem aan. ‘Nee,’ zei hij uiteindelijk vergoelijkend. ‘Dat is begrijpelijk. Raadslid, laat de wanhoop het niet winnen van de rede. Heer Danfeys gezondheid gaat de goede kant op. En hij zal nog meer kracht putten uit uw blijvende aanwezigheid, daar ben ik van overtuigd. Ik neem aan dat u hier voorlopig zult blijven?’

      ‘Ja, ik blijf.’ Morgan keek weer naar zijn vader, die apathisch onder zijn lakens lag. ‘Maar kunt u hier vannacht blijven, Ranmer? U moet mijn vader door deze crisis heen helpen.’

      Ranmer schudde zijn hoofd. ‘Helaas, raadslid, ik heb plotseling enkele spoedgevallen af te handelen. Maar ik ga pas weg wanneer ik ervan overtuigd ben dat heer Danfey niet meer in onmiddellijk gevaar verkeert. En natuurlijk keer ik onmiddellijk terug in het geval van een nieuwe crisis.’

      Hij zou het ermee moeten doen. Eigenlijk mocht hij van geluk spreken dat Ranmer nog zoveel wilde doen. ‘Goed dan.’ Morgan liep terug naar het bed. ‘Heer? Ik heb goed nieuws, dat u zal opvrolijken.’

      Met moeite wrikte zijn vader zijn waterige ogen open. ‘Is het gebeurd?’ kraste hij. ‘Ben je verloofd?’

      Zelfs als ze alleen waren geweest, had hij niet de hele waarheid over zijn samenzijn met Maris durven bekennen. Heer Danfey kon onbehouwen zijn, maar hij had ouderwetse ideeën. ‘Ik heb toestemming gekregen van Parnel Garrick. Zijn dochter wordt de volgende vrouwe Danfey.’

      ‘Morgan...’ De zwakke glimlach van zijn vader onthulde bloederig tandvlees en ontbrekende tanden. ‘Goed gedaan. Ik wist dat je me niet zou teleurstellen.’

      ‘Slaap nu maar, heer,’ zei hij, en hij kuste het klamme voorhoofd van zijn vader. ‘Ik ben hier wanneer u weer wakker wordt.’

      Beneden in de hal trof hij Rumm, die uitgebloeide bloemen door nieuwe verving. Toen de hoofdbediende hem zag, liet hij een bedauwde bos violetkleurige goliflossen vallen. ‘Meneer, de heer des huizes?’

      ‘Hij vecht.’

      Een bevende ademteug. ‘Ik ben blij dat te horen.’

      ‘Dat weet ik, Rumm,’ zei Morgan, en hij kneep de man even in zijn schouder. ‘Waar is magiër Lindin?’

      ‘Meneer?’ Even keek Rumm niet-begrijpend, alsof hij die naam nog nooit had gehoord. Toen klaarde zijn gezicht op. ‘Ze moet hier ergens zijn, meneer. Aan het werk. Ze kent haar taken. Ik laat haar er verder vrij in. Ze zal wel aan het afstoffen zijn, of aan het poetsen. Of de was doen. Of buiten bij de kippen bezig zijn. Ze moet ergens in de buurt zijn.’

      Hij moest haar zien. Het was niet verstandig, maar dat kon hem niet schelen. Venette had gelijk, dat vervloekte mens. Barl Lindin en Maris konden niet samen onder één dak wonen. Hij zou haar moeten wegsturen. Maar voor voor het zover was...

      ‘Ik wil haar spreken, Rumm,’ zei hij, weer koel en afstandelijk zoals het hoorde. ‘Als Ranmer me zoekt, laat me dat dan onmiddellijk weten.’

      ‘Meneer,’ zei Rumm met een buiging, en hij liep weg met de dode bloemen.

      Morgan keek hem na, verrast door een plotselinge golf van genegenheid. Voor een bediende? Hij was niet goed wijs. Hij schudde het van zich af en tastte toen met zijn magische zintuigen om zich heen, op zoek naar Barl... en kon haar niet vinden.

      Hoewel het onmogelijk was, was ze weg.

 


 

21

 

Het doorbreken van de afscherming op Morgans zolderdeur was niet lastiger dan het lospeuteren van de gouden draden van zijn binding. Niet nu ze hem doorhad.

      Toch voelde Barl een golf van opwinding toen de laatste ingewikkelde contrakanteling onder haar inspanningen bezweek. Die niemendal, de rangloze Barl Lindin, bewees de beste magiër in Dorana te zijn. Wat jammer dat ze haar triomf niet van de daken kon schreeuwen. Maar dit unieke talent zou ze geheim moeten houden, zelfs voor Remmie.

      Ze zou eigenlijk in het kippenhok moeten zijn om de zitstokken schoon te boenen. Ongetwijfeld zou ze zich moeten schamen dat ze naar boven was geslopen zodra de bedienden te horen hadden gekregen dat heer Danfey achteruit was gegaan.

      Ja, eigenlijk wel. Maar dat doe ik niet.

      Ze zou zich nooit meer schuldig voelen over magiewerk. Glimlachend stapte ze de zolderkamer in en sloot de deur achter zich, vol vertrouwen dat ze de afscherming kon heractiveren zodra ze een kijkje in de werkkamer van het raadslid had genomen. Ze kon waarschijnlijk zelfs zichzelf weer binden... maar ze was niet bereid dat risico te nemen. Nee, zodra Morgan Danfey teugkeerde van het platteland, zou ze huilend naar hem toe rennen. Ze zou hem laten zien dat zijn binding was ontrafeld en hem smeken de bezwering weer over haar heen te leggen voordat de Raad erachter kwam. Hij zou geen moment denken dat ze het zelf had gedaan. Ze zou volkomen veilig zijn.

      Aan zijn terugkeer denkend besefte ze opeens dat dat al snel zou zijn. Rumm zou hem ongetwijfeld een boodschap sturen zodra de piller was geweest en zijn oordeel over heer Danfeys gezondheid had geveld. Wat betekende dat ze niet veel tijd had voordat ze ontdekking riskeerde.

      ‘Dus schiet op,’ mompelde ze. ‘Verspil de weinige tijd die je hebt niet.’

      Het gevaar van haar aanwezigheid hier leek minder zwaar te wegen dan wat ze kon ontdekken. Als ze Morgan Danfey met een haarspeld kon ontrafelen, hoeveel dieper kon ze dan in hem doordringen door zijn hart te verkennen? En deze zolder was zijn hart, daar was ze van overtuigd.

      Net als zijn persoonlijke vertrekken was zijn werkkamer om door een ringetje te halen, met planken en kasten en een lange, brede werktafel. Hij had smeltkroezen en vijzels in alle mogelijke formaten, keurig in rijen opgesteld als Remmies leerlingen voor het begin van de les. Eén hele muur was bedekt met planken vol katalysatoren. Tientallen, met een potje of kruikje voor elk element, en elk element stond waar het hoorde te staan. Terwijl Barl haar vingers langs de rijen liet glijden, verwonderde ze zich over de verscheidenheid ervan. En de kósten? Na maandenlang Arndels geklaag over de prijzen van zelfs de eenvoudigste tincturen en poeders te hebben moeten aanhoren, durfde ze er bijna niet aan te denken wat het raadslid hieraan had uitgegeven.

      En ze was niet alleen geschokt door de hoeveelheid geld die was uitgegeven. Hij bezat katalysatoren die nog veel geraffineerder waren dan alleen gedlef en bidaline. Er stond susquinel, en urvil, en tientallen stoffen die ze nooit eerder had gezien, en die haar magiërsinstinct op scherp zetten. Wat voor magiewerk deed Morgan Danfey, dat hij zulke gevaarlijke katalysatoren nodig had?

      Op de werkbank lag een stapel notitieboeken. Ervan doordrongen dat de klok doortikte, liep ze ernaartoe om ze vluchtig te bekijken. Maar toen ze het bovenste boek opensloeg en de eerste netjes geschreven vermelding las, waarin hij de ingewikkelde theorie beschreef achter een aangepaste elementaire transmutatie... bleef de tijd stilstaan.

      Zijn geest was prachtig. Práchtig. Helderheid en nauwkeurigheid en een ongeketende verbeeldingskracht, getemperd door een vleugje arrogante roekeloosheid die ze onwillekeurig bewonderde.

      Bijna lachend sloeg ze de bladzijde om. Las snel de volgende vermelding, een notitie over reisbezweringen, en las toen gretig verder. Een theoretische verhandeling over de aard van tijd. Een argument ter verdediging van beschermende bezweringen met één helix, hoewel die ouderwets en allang uit de gratie waren. Een verkenning van de relatie tussen harmonische bezweringen en de tekens waarmee ze werden geactiveerd.

      O, hij was stoutmoedig. Meer dan stoutmoedig. Hij was onverschrokken. Bereid te rennen waar de meeste magiërs niet eens zouden kruipen. Een bezwering voor de creatie van een schitterende kat... Toen ze zijn grappige schetsen zag van een ambachtelijke speelgoedkat, compleet met een rat om te achtervolgen en een roestig, rommelend spingeluid, moest ze lachen. Wat zou Remmie dit prachtig vinden. Een perfecte aanwinst voor zijn klaslokaal.

      Er stond nog ander zelfbedacht speelgoed in het notitieboek. Een windloze vlieger voorzien van een bezwering waardoor hij gedwee zijn eigenaar zou volgen, een rivierzeilschip dat zijn eigen bries maakte, een theeservies voor een klein meisje, voorzien van een transmutatiebezwering die met één woord de smaak van de thee veranderde.

      Verwonderd probeerde Barl de magiër die haar had gebonden te rijmen met de man die zulk kostelijk speelgoed kon verzinnen voor kinderen.

      In de marge van een bladzijde stond een schets met incomplete ontwerpen voor magische tekens, een landkaartje van Dorana en de naastgelegen landen. Eronder gekrabbeld stond een korte, indringende vraag: Zijn we veilig? Ze keek er fronsend naar, een beetje geschrokken. Wat vreemd. Natuurlijk zijn we veilig. Waarom zou hij denken van niet?

      Ze kon geen reden verzinnen.

      Enkele pagina’s verder, na nog meer deels uitgewerkte tekens, stonden zes verschillende variaties op dezelfde bezwering, doorgestreept en aangepast met talloze penstreken, rommelig als het gekrabbel van kippenpoten in het stof. Eronder stond een onthullende hartenkreet geschreven: Elke poging eindigt in mislukking. Ik begin de hoop te verliezen.

      O. Hij klonk zo... zo kwetsbaar.

      Ontroerd, verward, bladerde ze haastig door de rest van zijn aantekeningen.

      Achter in het notitieboek vond ze een heel ander soort bezwering. Een vernieuwd ontwerp van iets wat Hartigans transmutatie heette. Ze had er nog niet eerder van gehoord en begreep niet meteen hoe Morgan Danfey de bezwering precies wilde veranderen. Wat ze wel bijna onmiddellijk zag, was dat het een langere versie was van de bezwering waar hij zo wanhopig in had zitten krassen.

      En nu ze die fatsoenlijk kon lezen, zag ze opeens waar hij zijn belangrijkste fout had gemaakt. Maar terwijl ze zijn verhandeling las en probeerde het doel van de nieuwe bezwering te achterhalen, ging de deur van de zolder plotseling open.

      ‘Magiër Lindin?’ In de omlijsting van de deuropening staarde Morgan Danfey haar in woedende verbazing aan. ‘Wat doe je hier?’

      Ze had geen idee wat ze moest zeggen. Zette een omzichtige stap opzij, weg bij zijn werkbank en aantekeningen.

      Het raadslid stapte over de drempel en sloeg de deur achter zich dicht. ‘Wie heeft je binding opgeheven?’

      Met een bonzend hart ontmoette ze zijn ziedende blik. ‘Niemand. Ik heb weer gedroomd. Het was vreselijk. Toen ik gillend wakker werd, ontrafelde de bezwering zich vanzelf.’

      Hij schudde zijn hoofd. ‘Je liegt.’

      Als ze haar blik afwendde, als ze zelfs maar met haar ogen knipperde, zou hij zich als een wolf op haar storten.

      ‘Hoe kan de binding anders zijn verbroken?’

      ‘En de afscherming van deze zolder? Die is zeker ook ontrafeld?’

      Remmie speelde graag spilstenen in Het Volvette Varken. Soms won hij en soms verloor hij, maar hij zette nooit slechts een paar cuyks in op het spel. Hij speelde altijd om trins.

      ‘Als je dan toch een gokje waagt,’ zei hij vaak, ‘kun je beter zorgen dat het de moeite waard is.’

      Barl hief haar kin. ‘Er wás geen afscherming, raadslid. En de deur was niet op slot. Het is niet zo vreemd dat u was vergeten af te sluiten, meneer. U hebt veel aan uw hoofd.’

      ‘Wát?’ Hij lachte ongelovig. ‘Je denkt zeker dat ik een Feen ben, dat ik zulke onzin zou slikken.’ Toen verdween zijn boze amusement en staarde hij weer. Zijn vuisten balden en ontspanden zich, met witte knokkels, langs zijn lichaam. ‘Ik wil de waarheid, magiër Lindin. Je gaat hier niet weg tot ik die weet.’

      Het koude zweet brak haar uit. Wat er nog van haar ochtendmaal restte, kolkte als spoelwater door haar buik.

      Hij zou me hierom kunnen doden. Misschien doet hij dat ook wel. Althans, hij kan het proberen. Denkt hij dat ik me niet zal verdedigen? Denkt hij dat ik zal sterven zonder me te verweren?

      Hoewel ze zijn magiewerk had ontrafeld en zijn aantekeningen had gelezen, kende ze hem nog niet goed genoeg om de antwoorden op die vragen zeker te weten.

      ‘De waarheid, raadslid Danfey? Goed. Ik heb uw binding verbroken. En uw beschermende bezwering.’

      ‘Onmogelijk.’

      ‘U wilde de waarheid, meneer. Dat is het.’

      ‘Jíj hebt...’ Hij wendde zich half af en streek met zijn hand over zijn gezicht. Een zacht raspend geluid toen zijn vingers over stoppels gleden. Toen draaide hij zich weer terug. ‘Waarom?’

      ‘Wat kan u dat schelen?’

      ‘Geef antwoord!’

      Hij kon schreeuwen en tieren wat hij wilde, maar ze was niet van plan hem haar angst te tonen. En ze zou hem ook niet sparen, die magiër – die man – die haar in folteringen had gehuld die geen enkel beschaafd mens zou mogen goedkeuren.

      ‘Ik moest wel,’ snauwde ze. ‘Ik heb echt weer gedroomd. Daardoor ontwaakte uw binding. Ik leed helse pijnen, raadslid, en u was er niet om er iets tegen te doen.’

      Hij kromp ineen. Het was te zien in zijn samengeknepen ogen. ‘Beweer je dat dit mijn schuld is?’

      ‘Ik heb mezelf toch niet gebonden?’

      ‘De Raad zou zeggen van wel.’

      ‘En bent u de Raad, meneer?’

      Hij kromp weer ineen. ‘En mijn afscherming? Die was geen bedreiging voor je. Waarom heb je die verbroken?’

      ‘Ik was nieuwsgierig. Ik wilde zien waar u werkte.’

      ‘Nieuwsgierig,’ mompelde hij. ‘Nieuwsgierig. Magiër Lindin...’ Fronsend kneep hij in zijn neusbrug. ‘Dus nu ben je vrij, met krachten die nog groter zijn dan ik besefte.’

      ‘Vrij?’ Ze lachte hem uit. ‘Alleen u zou dat kunnen denken, als man die nog nooit in zijn leven een dag gevangenschap heeft gekend. Ik ben nu niet vrijer dan op de dag dat ik hier aankwam. Het verbreken van mijn binding heeft me zo weinig opgeleverd dat ik mezelf net zo goed de moeite had kunnen besparen. Want zelfs ongebonden hebt u manieren om me te kwetsen. Waarom dacht u dat ik niet door de beschermingen van het landgoed ben gebroken en ervandoor ben gegaan? Tot u en uw geliefde Raad besluiten dat ik voldoende gestraft ben, blijf ik uw gevangene. De macht ligt volledig bij u.’

      Hij was met een paar passen bij haar, met de vingers van zijn rechterhand gespreid om op haar gezicht te drukken, en ze werd achteruitgeduwd tot haar achterhoofd het raam raakte. Ze slaakte een kreet van pijn en hoorde het glas barsten.

      ‘En daar haat je me om, nietwaar?’ vroeg hij met een zware, bevende stem. ‘Heer Danfey. Is zijn verslechterde toestand jouw werk? Zeg op!’

      Ze voelde een scherpe pijn en moest zich inhouden om niet naar zijn dwingende vingers te graaien. ‘Is wát mijn werk? Ik begrijp het niet.’

      ‘Geen leugens meer, magiër Lindin! Ik kan je vlees van je botten scheuren, en ik zweer je dat ik dat ook zal doen als je –’

      ‘Ik lieg niet,’ zei ze, en ze hijgde toen zijn vingers nog verder ver­strakten. ‘Dit keer niet. Laat los.’

      Hij boog zich zo dicht naar haar toe dat ze zijn wimpers had kunnen tellen. ‘Vertel wat je met mijn vader hebt gedaan, anders zal ik je zoveel pijn bezorgen dat –’

      Was hij gek geworden? ‘Ik heb níéts met uw vader gedaan! Als magiewerk de oorzaak van heer Danfeys ziekte is, dan is het niet het mijne.’

      Hij legde zijn hoofd in zijn nek en keek op haar neer. ‘Waarom zou ik je geloven? Een magiër die een binding en een beschermende bezwering kan doorbreken. Een magiër die niet zou mogen bestaan, en toch bestaat.’

      ‘Omdat ik de waarheid spreek.’

      Daar zei hij niets op. Zijn ogen, nog altijd woedend, waren tot spleetjes geknepen. Maar de druk van zijn vingers nam af. En toen liet hij haar los.

      ‘Zo,’ zei ze terwijl ze de beurse plekken op haar huid aanraakte. ‘Dus u gelooft me.’

      ‘Ja,’ fluisterde hij uiteindelijk. Hij klonk bijna... verslagen.

      Barl liet haar hand zakken en keek toe terwijl hij naar de werkbank liep en het notitieboek waar ze in had gebladerd teruglegde op de stapel. Zijn vingers trilden een beetje.

      ‘Is heer Danfey erg ziek?’

      Hij verstrakte. ‘Heer Danfey is stervende.’

      Zoveel troosteloosheid in zijn stem. Zijn pijn doet me niets. Echt niet. Maar toch voelde ze iets. Ze was niet van steen. ‘Dat spijt me heel erg.’

      ‘O ja?’ Woest draaide hij zich om. ‘Magiër Lindin, waarom –’

      ‘Ik heb allebei mijn ouders verloren toen ik nog jong was, raadslid. Verdriet is me niet onbekend.’

      Wat hij ook had verwacht, waarschijnlijk niet dat, dacht ze. Zijn kaak verstrakte, een spiertje bewoog, en even stokte zijn adem. ‘Denk je dat je me kunt ontwapenen met treurige verhalen over je jeugd?’

      ‘Nee! Ik wilde alleen –’

      ‘Jij wílde,’ zei hij bijtend. ‘Moet de wereld dan altijd draaien om wat jij wilt, magiër Lindin? Zoals ik het zie, heeft dat wat jij wílt niets dan problemen veroorzaakt!’ Hij klonk net als Remmie.

      ‘Dat is niet eerlijk.’

      ‘O nee?’ Hij sloeg op de werkbank. ‘Betekent dat dat je niet van me verwacht dat ik mijn mond hou over wat hier is gebeurd? Je verwacht niet van me dat ik doe alsof je mijn binding niet hebt verbroken, en de afscherming op die deur? Terwijl het allebei onmogelijk had moeten zijn?’

      Ze voelde haar huid tintelen van herontwaakte angst. ‘Als u het de Raad vertelt –’

      ‘Als? Áls?’ Morgan Danfey sloeg nogmaals op tafel, en toen begon hij te ijsberen. ‘Magiër Lindin, het is mijn plícht om de Raad te vertellen wat je hebt gedaan. Wat je bent.’

      ‘Maar als u het hun vertelt, wie weet wat ze dan zullen doen? Bent u zo rancuneus over mijn ongebruikelijke talent dat u de rest van uw leven mijn bloed aan uw handen wilt hebben?’

      Hij draaide zich om alsof ze hem had geslagen. ‘Ik ben niet rancuneus over je talent!’

      Was dat waar? Ze kon het niet bepalen. ‘Dan bent u rancuneus over de last waarmee ik u heb opgezadeld,’ zei ze, want dat wist ze wel zeker. ‘Het was natuurlijk egoïstisch en kortzichtig van me om niet dood te gaan aan uw binding. Dat zou voor de Raad een bewijs zijn geweest dat ik een verkeerd beoordeelde magiër ben, en dan hadden ze Remmie een briefje kunnen sturen om hun spijt te betuigen.’

      ‘Probeer mij niet te vertellen wat ik voel, magiër Lindin,’ zei hij woedend, en hij liep weer op haar af. ‘Geloof me als ik zeg dat je geen benúl hebt van wat ik voel!’

      Ze slikte. Hij leek wel een gekooide woestijnkat, klaar om uit te halen bij de geringste provocatie. ‘Het spijt me.’

      ‘En dát is een leugen,’ kaatste hij terug terwijl hij voor haar kwam staan. ‘Wat je ook voelt, Barl Lindin, we weten allebei dat het je níét spijt. Niet dat je Hahren een bloedneus hebt geslagen, niet dat je mijn binding hebt verbroken, en niet dat je hier bent binnengedrongen!’

      ‘Ik geef toe,’ zei ze na een korte stilte, ‘dat het fout van me was om uw binding te verbreken en in uw werkkamer binnen te dringen. Wat de rest betreft –’

      ‘Het was allemaal verkeerd!’

      ‘Niet waar! Het vonnis van de Raad was onrechtvaardig. Hahren raakte me aan, en als ik uw binding niet had verbroken, zou ik nu dóód zijn geweest.’

      Dat bracht hem even van zijn stuk. ‘Onzin. Mijn binding was niet dodelijk.’

      ‘Daar ben ik het niet mee eens. U zag wat er gebeurde toen uw binding de eerste keer ontwaakte. Durf maar eens recht in mijn gezicht te zeggen dat mijn leven toen niet in gevaar was. Ik daag u uit.’

      Stilte, terwijl ze elkaar aanstaarden. Toen liep hij weg en legde beide handen tegen de zolderdeur. Hij liet zijn hoofd tussen zijn uitgestrekte armen zakken en na een tijdje slaakte hij een diepe, trage zucht.

      ‘Hoe heb je het gedaan? Hoe heb je mijn binding en afscherming doorbroken?’

      Nog altijd op haar hoede schuifelde ze bij de muur en het raam vandaan en raakte voorzichtig haar achterhoofd aan. Er zat een buil, maar erger was het niet. Haar vingertoppen bleven droog. Om iets te bewijzen, om wat tijd en ruimte te krijgen om na te denken, herstelde ze de gebarsten ruit.

      ‘Magiër Lindin?’

      Ze wendde zich van het raam af en zag dat hij weer naar haar keek. Afwachtend. De macht die ze in hem had gevoeld op Zonnewende, die nu om hen heen weerkaatste, werd meedogenloos bedwongen. Maar ze maakte zich geen illusies. Hij kon hem met één gedachte de vrije teugel geven en haar vernietigen om wat ze had gedaan... en geen enkele magiër in de Raad zou het moord noemen.

      ‘Ik weet niet hoe ik het heb gedaan.’

      Zijn vuist raakte de deur naast hem. ‘Magiër Lindin!’

      ‘Echt niet!’ hield ze vol. ‘Ik kan het niet uitleggen of voordoen. Om een of andere reden schijn ik affiniteit te hebben met uw magiewerk. Ik zie de krommingen en weefsels ervan en... en laat het doen wat ik wil.’

      ‘Ik begrijp het. En hoeveel bezweringen van andere magiërs heb je beïnvloed?’

      Ze zei bijna ‘geen’. Maar toen zuchtte ze. Haar leven lag al in zijn handen. Nu was er geen weg meer terug. ‘Slechts één. Die van Baret Ventin. Toen ik Arndels ambachtshuis redde.’

      ‘Maar voor zover je weet,’ zei hij langzaam, ‘kun je elke bezwering ongedaan maken die je wilt. En als dat zo is, dan is geen magiër in Do­ra­na meer veilig.’

      ‘U bedoelt voor mij?’ vroeg ze geschokt. ‘Maar ik zou nooit... Raadslid Danfey, dat zou ik nooit doen. En ik zal het bewijzen. Bind me opnieuw.’

      Zijn lach klonk minachtend. ‘Terwijl jij alleen maar met je vingers hoeft te knippen om jezelf weer te bevrijden?’

      ‘Dat zal ik niet doen. Ik beloof het.’

      ‘Waarom zou ik je geloven?’

      Ze stapte smekend naar hem toe. ‘Omdat ik niet lieg! Ziet u dat niet?’

      Hij keek haar bevreemd aan. ‘En je broer? Remmie? Waarom zou hij...’

      O. O nee.

      Ze stapte achteruit. ‘Laat Remmie hierbuiten.’

      ‘Hij is toch je tweelingbroer?’

      ‘Dat heb ik u nooit verteld!’

      ‘Dat hoeft ook niet. Ik heb hem ontmoet, weet je nog wel?’

      ‘Het maakt niet uit dat we een tweeling zijn,’ zei ze, en ze voelde zich misselijk. ‘Raadslid Danfey, hij weet hier niets van. En hij lijkt helemaal niet op mij.’

      ‘En stel dat je het mis hebt? Stel dat je broer diezelfde onhandige talentkronkel heeft? Heb je enig idee wat –’

      ‘U mag hem niets doen!’ Ze wilde eigenlijk nog veel harder schreeuwen. ‘Remmie heeft niets fout gedaan, geen wetten overtreden! Als u hem vervolgt alleen omdat hij mijn broer is, dan zal ik... dan zal ik...’

      Morgan Danfey trok zijn wenkbrauw op. ‘Dan zul je wat, magiër Lindin?’

      Ze moest heftig met haar ogen knipperen om de prikkende tranen te verslaan. ‘Dan zal ik u dat nooit vergeven.’

      Hij verstarde zo volkomen dat ze kon geloven dat ze hem in steen had veranderd.

      ‘Als u me hier niet meer wilt hebben, raadslid, dan begrijp ik dat,’ zei ze toen hij bleef zwijgen. ‘U mag me wegsturen. Stuur me terug naar de Hal of draag me over aan heer Arkley. Het kan me niet schelen. Echt niet. Maar doe Remmie alstublieft geen kwaad.’

      Morgan Danfey slaakte een bevende zucht. ‘Moet ik je dan op je woord geloven, je onbewezen woord, dat hij nooit magie tegen een andere magiër zal gebruiken? Dat jíj dat niet zult doen, ook al heb je het al eens gedaan?’

      ‘Ja.’

      ‘Waarom zou ik dat geloven?’

      Ze haalde haar schouders op. ‘Omdat het zo is.’

      ‘Magiër Lindin...’ Hij zuchtte opnieuw, zo luid dat het bijna een kreun was. ‘Je doet alsof het allemaal zo simpel is. Maar je bent een grotere complicatie dan ik ooit heb gezien.’

      Als ze dat al was, dan had ze dat nooit gewild. Ze wilde alleen maar met rust worden gelaten om haar magiewerk te doen, en eerlijke erkenning krijgen voor haar prestaties. Waarom was dat zo onredelijk? Waarom leek ze gedoemd om niets dan jaloezie en valsheid te ontmoeten, en mensen die niet zouden rusten tot ze vernederd door het stof kroop? Ze knipperde nieuwe prikkende tranen weg en sloeg haar armen over elkaar.

      ‘Goed. Ik ben een complicatie. Misschien hebt u gelijk en ben ik gevaarlijk. Wat nu?’

      In plaats van antwoord te geven, liep hij naar zijn werkbank, pakte een lege smeltkroes en hulde die, met zijn rug naar haar toe, in een zware bescherming. Zelfs overstuur voelde ze de roerselen van zijn macht, voelde ze de bindende draden die hij om het zware steen legde. Toen hij klaar was, draaide hij zich om.

      ‘Breek dit,’ zei hij, en hij gooide de smeltkroes naar haar toe.

      Geschrokken ving ze hem op, en slaakte een kreet toen het gewicht ervan een pijnlijk protest veroorzaakte in haar polsen en onderarmen. Toen zijn ingewikkelde afscherming over haar huid tintelde.

      Zijn ogen glinsterden. ‘Verbreek die afscherming, magiër Lindin. Daarna neem ik mijn besluit.’

      Ze probeerde hem te negeren terwijl hij door zijn zolderkamer ijsbeerde, maar dat was onmogelijk. In de bekrompen ruimte vond ze zijn ontwaakte kracht overstelpend.

      ‘Nou?’ drong hij aan. ‘Kun je het?’

      ‘Ik kan het, ja, als u stilstaat en uw mond houdt!’

      Wanneer had een rangloze magiër voor het laatst zo tegen hem durven uitvaren? Aan de uitdrukking op zijn gezicht te zien nog nooit.

      Jammer dan, Morgan Danfey. Het wordt hoog tijd dat iemand eens tegen je praat als tegen een gewoon mens. En als je moeilijk gaat doen, nou, dan hou ik voor me wat ik je over je nieuwe versie van Hartigans bezwering kan vertellen.

      En ze kon hem een heleboel vertellen. Want waar hij struikelde, zag zij een duidelijk pad.

      Nog altijd starend schudde hij zijn hoofd. ‘Je brutale arrogantie kent geen grenzen.’

      Maar hij hield op met ijsberen, zoals ze had verwacht. Het gewicht van de afgeschermde smeltkroes deed pijn aan haar armen, dus zeulde ze hem naar de rand van de werkbank en liet hem er met een bons op vallen.

      Verbreek de afscherming. Verbreek de afscherming. Natuurlijk kan ik de afscherming verbreken.

      Het was amper te geloven dat deze kille, onbuigzame man dezelfde magiër was die een spinnende speelgoedkat en een theeservies had gemaakt waar kleine meisjes dol op zouden zijn.

      Omdat ik zijn binding had verbroken, dacht ik hem te kennen. Maar nu denk ik dat ik hem helemaal niet begrijp.

      Daar kon ze echter niet bij stilstaan. Ze mocht zich niet door angst laten regeren. Ze moest Remmie beschermen. Niets anders deed ertoe.

      Ze sloot haar ogen en liet zich in Morgan Danfeys magie zinken.

 

Terwijl hij nauwlettend naar haar keek, drukte Morgan zijn schreeuwende ongeloof de kop in. Hoe belachelijk haar beweringen ook leken, er viel niet te ontkomen aan de bewijzen die zijn eigen ogen en zintuigen hem voorschotelden. De afscherming op zijn werkkamer was doorbroken. En de magiër die hij zo zorgvuldig had gebonden, stond nu ongebonden voor hem.

      Waarom hij eigenlijk de moeite had genomen om hierboven naar haar op zoek te gaan, wist hij niet. Hij had beslist niet verwacht haar hier aan te treffen. Maar Rumm en hij hadden overal gezocht, in alle andere kamers van het landhuis, het kippenhok en de bijgebouwen, zelfs bij de bloemperken en de mesthoop. Het was wanhoop, geen overtuiging, die hem de trap naar de zolder op had gedreven.

      En daar was ze.

      Halverwege de laatste trap had hij het natuurlijk al gevoeld. Zijn ontrafelde zolderafscherming. De nette, nauwkeurige manier waarop de draden en contradraden waren doorgesneden, even volkomen als wanneer hij de bescherming zelf had opgeheven. De schok ervan had hem bijna op zijn knieën doen belanden.

      Wie is Barl Lindin, dat ze mijn afscherming kan doorbreken, mijn binding kan breken? Zich voor me kan verbergen? Wat is ze, die jonge magiër, dat ik naar haar kijk en... ontzag voel?

      Ontzag en wanhoop, teleurstelling en spijt, dat hij háár niet kon krijgen in plaats van Maris Garrick. Want als hij en Barl Lindin met elkaar verbonden waren, tot wat voor magie zouden ze dan samen in staat zijn?

      Ze heeft gelijk. De Raad mag het niet weten. Vergeleken met Barl is Bellamie Ranowen niet gevaarlijker dan een lammetje. Ze zullen haar terechtstellen als ze horen wat ze heeft gedaan. Ik zal haar moeten bedreigen om haar volgzaam te houden, maar haar gaven moeten geheim blijven. Ze moeten... van mij blijven.

      Wat betekende dat hij haar niet van het landgoed kon wegsturen. Er was geen enkele andere plek in Dorana waar ze veilig zou zijn. En wat Maris daarop zou zeggen... wat Venette zou zeggen... hij moest er niet aan denken.

      Maar dat mag er allemaal niet toe doen. Wat betekent Maris voor me, of Venette, vergeleken met dit?

      En dít was de aanblik van Barl Lindin die de afscherming om zijn smeltkroes met hetzelfde gemak ontrafelde als waarmee een andere vrouw de zoom van een rok lostornde. Stomverbaasd voelde hij de verschuiving in de vorm van haar magiewerk, hoe ze het had omgesmolten en omgevormd om dat van hem te weerspiegelen.

      Met een flauw, gespannen glimlachje keek ze op. ‘Zo. Gebeurd.’

      Wat een arrogantie. Hij wilde haar slaan. Wilde haar kussen. Zijn copulatie met Maris was een snel vervliegende droom.

      Hij ging naast haar aan de werkbank staan, pakte de smeltkroes op en bekeek hem. Geen spoor meer van zijn afscherming, het steen schoongespoeld als een vensterruit na een regenbui.

      Ik heb het haar zien doen, en toch blijft het moeilijk te geloven. Dit meisje is rangloos. Door wat voor stom toeval is zij zo geboren?

      ‘Misschien komt het niet alleen door mij,’ zei Barl, naar hem opkijkend. ‘Misschien kunnen alle magiërs dit wel, als ze zich maar ernstig genoeg bedreigd voelen. Als ze dachten dat ze zouden sterven als ze het niet deden.’

      Als ze hem nog één keer voor de voeten gooide dat hij haar wilde vermoorden...

      Hij onderdrukte zijn boosheid en zette de smeltkroes neer. ‘Dat is zeer onwaarschijnlijk. Talloze magiërs in de geschiedenis hebben zich bedreigd gevoeld, magiër Lindin. De Raad zou het weten als ze zich op zo’n manier hadden verdedigd.’

      ‘Misschien,’ gaf ze toe. ‘Misschien niet. Want hoe waarschijnlijk is het dat ze u dat zouden vertellen?’

      Arrogant... brutaal... Met een kwade blik toonde hij haar iets van zijn woede. Glimlachte toen hij zag dat ze het zag, en op haar lip beet. Haar wangen kleurden en ze verstrengelde haar handen op haar rug.

      ‘Raadslid, ik zal u een voorstel doen. Laat Remmie met rust, dan laat ik u zien waar en waarom uw aanpassing van Hartigans bezwering is misgegaan.’

      Even dacht hij dat hij haar verkeerd had verstaan, maar toen besefte hij dat het niet zo was. Heel even kon hij amper ademhalen.

      ‘Ik weet dat het onbeleefd was,’ voegde ze eraan toe, ‘maar ik heb een paar van uw aantekeningen gelezen. U kunt de balans van de lettergrepen geen stand laten houden, wel?’

      Hij vond zijn stem terug. ‘Mijn magiewerk gaat jou niet aan. Die bezwering stelt niets voor. Een theoretische puzzel, meer niet.’

      Een smalende glinstering in haar ogen. ‘O ja? En wie liegt hier nu?’

      Ze meende het. Dat meisje, die rangloze niemendal, dacht dat haar talent groot genoeg was om hem de baas te zijn.

      ‘Wil je me onderwijzen, magiër Lindin? Terwijl ik een jaar of twaalf ouder ben dan jij? Aan het College ben onderwezen? Gediplomeerd én de jongste magiër die ooit is aangesteld als lid van de Raad?’

      Ze hief haar kin. ‘Ja.’

      Ze was onuitstáánbaar. En ook... geweldig.

      ‘Je neemt een groot risico, magiër Lindin. Ik kan je van alles beloven en je dan achteloos verraden zodra ik heb wat ik wil.’

      Er klopte een adertje onder aan haar hals. Haar slanke, sierlijke, kusbare hals. Onder haar gekreukelde linnen tuniek rezen en daalden haar borsten met haar ademhaling. ‘Als u me ooit zou verraden, dan denk ik niet dat het achteloos zou gebeuren,’ fluisterde ze. ‘Ik denk niet dat u ooit een dag in achteloosheid hebt geleefd.’

      ‘En jij geen dag in veiligheid.’

      Ondanks haar onbehagen glimlachte ze spottend. ‘Sinds wanneer is magiewerk veilig?’

      Hij verdronk in haar blauwe ogen. Zijn bloed dreigde in brand te vliegen. Als ze hem aanraakte, zou hij ontbranden. Hij dacht dat hij zou sterven als ze het niet deed.

      Je bent verloofd, stommeling. Je gaat met Maris Garrick trouwen.

      Het was nog maar een paar uur geleden dat hij Parnel Garricks dochter had ontmaagd, en nu kon hij zich haar gezicht al niet meer voor de geest halen.

      ‘Aangezien je mijn aantekeningen hebt gelezen, magiër Lindin, weet je dat bepaalde aspecten van mijn magiewerk... onorthodox zijn.’

      Haar glimlach werd breder. ‘U bedoelt dat iemand als heer Arkley het vast zou afkeuren?’

      ‘Niet alleen Sallis.’

      ‘Mooi.’ Dat woord spuwde ze bijna uit. ‘Ik ben niet van plan de goedkeuring te zoeken van een man die me dood wil zien.’

      Hij snoof. ‘Jij en ik weten allebei dat je niemands goedkeuring zoekt.’

      ‘Waarom zou ik?’ vroeg ze hooghartig. Haar glimlach was verdwenen. ‘Ik kan u vertellen, raadslid, dat mijn tijd van kruipen en slijmen bij lagere magiërs achter me ligt.’

      ‘Zijn alle andere magiërs in Dorana dan láger in jouw ogen?’

      Ze keek naar zijn notitieboeken. ‘Nee, raadslid, niet allemaal.’

      Het was een compliment, en hij genoot ervan.

      ‘En, hebben we een overeenkomst?’ vroeg ze... en ze kon niet geheel voorkomen dat haar stem trilde.

      Als hij haar liet merken wat ze met hem deed, zou hij voor altijd verloren zijn.

      ‘Nog niet helemaal,’ zei hij, een en al onverschilligheid veinzend. ‘Bewijs eerst maar dat dit meer is dan wanhopige bravoure. Bewijs dat je net zo’n goede magiër bent als je beweert. Laat me zien wat ik fout heb gedaan in mijn bezwering... dan zorg ik dat je broer veilig is.’

      Haar schouders zakten omlaag. ‘Akkoord.’ Maar toen rechtte ze haar rug weer. ‘En ik? Wat gebeurt er met mij?’

      ‘Vrees niet, magiër Lindin. Ik zal er ook voor zorgen dat jij veilig bent.’

      ‘Voor de Raad, bedoelt u?’

      Voor alles en iedereen die het zou wagen jou kwaad te doen.

      ‘Ja.’

      ‘En wanneer word ik bevrijd van uw voogdij?’

      ‘Als de Raad ervan overtuigd is dat je voldoende gestraft bent.’

      Ze wendde zich met een grimas af. ‘Met andere woorden: nooit.’

      ‘Heb geduld, magiër Lindin. Geef de gemoederen de tijd om te bedaren.’

      ‘Geduld,’ mompelde ze. ‘Niet een van mijn sterke punten.’

      ‘Je meent het,’ zei hij droogjes. ‘Dat zou ik nooit hebben geraden.’

      Met blosjes op haar wangen keek ze hem boos aan. ‘En mijn eigen magiewerk? Laat u me daarmee doorgaan?’

      Aha, nu had hij haar. ‘We zullen voorzorgsmaatregelen moeten treffen,’ zei hij, zijn opgetogenheid verbergend. ‘De bedienden. Heer Danfey. Maar inderdaad. Je mag je magiewerk doen.’

      ‘En u bindt me niet opnieuw?’

      ‘Magiër Lindin...’ Barl. Hij verzachtte zijn stem. ‘Met voorzorgsmaatregelen bedoelde ik het voorkomen van argwaan bij de Raad. Als ze op bezoek komen, moeten ze je gebonden zien. Maar verder zul je vrij zijn, dat beloof ik.’ Hij zag dat ze hem wanhopig graag wilde geloven, maar zich er niet helemaal toe kon zetten hem te vertrouwen.

      ‘Ik weet dat je me als de vijand ziet,’ zei hij overredend. ‘Omdat ik een status en privileges heb die jou en je broer worden geweigerd. Maar een mens wordt geboren waar hij wordt geboren, en heeft daar zelf geen inbreng in. En als je me de kans geeft, magiër Lindin, zal ik bewijzen dat een vijand een vriend kan worden.’

      ‘Ik heb geen keus, wel?’ vroeg ze na een stilte die ondraaglijk lang aanhield. ‘Als ik u niet help bij uw magiewerk, doet u Remmie kwaad.’ Haar vingers verstrakten. ‘Ik háát dit.’

      ‘Dan is onze overeenkomst een feit,’ zei hij. ‘En we houden ons allebei aan ons woord. Wat mijn weerbarstige bezwering betreft...’ Hij keek fronsend naar zijn notitieboeken. ‘Die zal moeten wachten. Ik heb andere dingen te doen. Blijf hier nog even nadat ik weg ben, en ga dan naar beneden en naar buiten. Laat Rumm maar aan mij over. Kom hier om middernacht weer naartoe.’ Zonder haar de kans te geven te reageren, niet zeker of hij hooghartig kon blijven doen als hij haar bevende opluchting zou zien, verliet hij de zolder.

      ‘Meneer!’ Geagiteerd klampte Rumm hem onder aan de trap aan. ‘Ik heb het terrein twéé keer uitgekamd, maar magiër Lindin is nergens te –’

      ‘Maak je geen zorgen, Rumm. Ik heb haar gevonden en haar berispt. Waar is Ranmer? Nog boven bij mijn vader?’

      ‘Nee, meneer. Hij wacht op u in de leeszaal,’ zei Rumm. Als hij van zijn stuk gebracht was, dan was hij te goed opgevoed om het te tonen. ‘Zal ik sherry brengen?’

      Hij kon wel iets sterkers gebruiken, maar dat zou hem alleen maar scheve blikken van Rumm opleveren. ‘Ja.’

      Het gesprek met Ranmer was vrij snel voorbij. Na een diepgaander onderzoek kon de piller met grote waarschijnlijkheid zeggen dat er geen duidelijke oorzaak voor heer Danfeys inzinking was. Toch moesten ze niet vergeten dat een man in zijn twijfelachtige toestand nu eenmaal gevoelig was voor een terugval. Het goede nieuws was dat hij rustig lag te slapen en dat er nieuwe drankjes, zalfjes en kruiden voor hem klaarlagen. Hij moest rust houden; geen opwinding. Een paar dagen rust zou enige verbetering moeten opleveren.

      Het was niet moeilijk te horen wat onuitgesproken was gebleven. Morgan onderdrukte zijn verdriet en hield Ranmer gezelschap, ieder met een glas sherry, waarna hij de piller uitliet en zijn aandacht richtte op het schrijven van brieven. Een briefje naar Parnel Garrick om de situatie uit te leggen en uitstel te verzoeken voor verdere besprekingen aangaande het huwelijk tot zijn vader stabieler was. Nog een briefje aan Maris, met min of meer dezelfde strekking. Beleefd van toon. Berouwvol. Geen woord over wat er in die kast was gebeurd. Wat een vergissing had hij daar begaan. Het was stom van hem geweest om zich door zijn lichaam te laten leiden.

      Die fout zal ik beslist niet nog eens maken.

      Toen de briefjes verzegeld klaar lagen, keerde hij terug naar boven. Door een zware dosis kalmeringsmiddelen ademde zijn vader zwaar, zijn papierdunne oogleden waren gesloten over diepliggende, rusteloze ogen. Morgan ging naast hem zitten, sloot zelf ook zijn ogen en riep in gedachten Barl Lindins boeiende gezicht op.

      Ze heeft mijn afscherming verbroken. Ze heeft me onder mijn eigen dak uitgedaagd en gewonnen. Ze is magnifiek. Maar kan ze echt wat ze beweert? Kan ze mijn hervorming van Hartigans transformatie voltooien? Want als ze dat kan... als ze dat kan...

      Bons, bons, bons, deed zijn hart in zijn borst. Zijn bloed werd heet. Verlangen roerde zich. Niet de brute lust die hij voor Maris Garrick had gevoeld. Niet zo simpel als de behoefte om te neuken als een bronstige hengst. Dit was scherper. Reiner. Een mengeling van genot en pijn. Dit was... dit was...

      Liefde.
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‘Hier zit de zwakke plek in uw denkwijze.’ Barl wees naar Morgan Danfeys gekrabbelde reeks tekens voor de gewijzigde bezwering. ‘De doorstroming van energie in de vibratie tussen de vierde en de vijfde lettergreep. Op zichzelf blijft de bezwering in balans, maar dat tweede teken... dit...’ Ze tikte met haar vinger op de bladzijde. ‘Het is niet verenigbaar. De energieën werken elkaar tegen, ziet u dat dan niet?’

      Het was na middernacht in de met glimvuur verlichte werkkamer. Onder hen was het landhuis in diepe slaap. Het raadslid stond naast haar en schudde zijn hoofd.

      ‘Nee, dat zie ik niet. En ik vind het ook niet geloofwaardig dat jij die ogenschijnlijke fout wel ziet, aangezien je alleen mijn aantekeningen maar hebt gelezen.’

      Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Dat u niet ziet wat ik zie, is toch geen reden om me voor leugenaar uit te maken?’

      Zijn zijdelingse blik was sceptisch. ‘Anderen meenden van wel.’

      Ambachtsmeester Arndel. Zou die oude pad haar dan altijd blijven achtervolgen?

      ‘Die anderen hebben het mis.’

      ‘Nee, volgens mij heb jíj het mis,’ snauwde hij. ‘Er is geen aanwijzing voor onverenigbaarheid. Na wat weerstand in het begin stolden de tekens perfect. En tijdens het herzien van de oorspronkelijke bezwering heb ik speciale aandacht aan die lettergreepreeks besteed.’

      ‘Dat geloof ik best,’ zei ze, met moeite haar geduld bewarend, ‘maar wat maakt het uit hoe zorgvuldig u was als het resultaat een mislukking is?’

      Toen ze zijn scherpe ademteug hoorde, herinnerde ze zich Remmies vaak herhaalde klacht.

      Barl, Barl, het ligt niet aan wát je zegt, maar aan hóé je het zegt.

      ‘Raadslid...’ Met moeite verzachtte ze haar aanpak. ‘Ik twijfel er niet aan dat we deze knoop samen kunnen ontwarren. Maar het zou helpen als ik met eigen ogen kan zien waar u bent begonnen.’

      Mompelend liep hij naar de zolderkast en haalde er een oude, opgerolde en dichtgebonden rol perkament uit. Hij kwam ermee terug en spreidde hem uit.

      ‘Je zult zien,’ zei hij bijtend, ‘dat ik bij het aanpassen van Hartigans oorspronkelijke constructie alles in overeenstemming met Cyltes regels voor bewerking heb gedaan.’

      ‘Cylte?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Nooit van gehoord.’

      ‘Nee?’ Hij veinsde geschoktheid. ‘Onvoorstelbaar. Je weet niets van een van de grootste vernieuwers van Dorana? En toch beweer je te weten waar mijn magiewerk fout is gelopen.’

      ‘Ik bewéér helemaal niets!’ kaatste ze terug. ‘Ik wéét het, en als u even niet zo verwaand deed, zou ik het u laten zien! Of kunt u zich er niet toe zetten het toe te geven wanneer u het mis hebt?’

      Weer een sissende ademteug. ‘Magiër Lindin –’

      ‘Het spijt me, het spijt me,’ zei ze, en ze hief haar hand. ‘U hebt gelijk. Dat was onbeleefd.’

      ‘Zéér onbeleefd!’

      ‘En ik zei dat het me speet! Wat zijn die regels die u hebt gevolgd? Mag ik ze zien?’

      Met een kwade blik en een knip van zijn vingers translokeerde hij een gehavend boek naar zijn hand, sloeg het open en gooide het met een klap op de werktafel, boven op zijn aantekeningen en het oude perkament, waarna hij over de zolder ijsbeerde terwijl zij Rubin Cyltes regels doorlas.

      Ze waren best interessant. De meeste van zijn observaties had ze zelf ook al uitgedokterd toen ze klokken maakte voor Arndel en het nieuwe kristal voor zichzelf. Blijkbaar had ze het meeste van wat Cylte zei al in haar begintijd als ambachtsmagiër en haar korte leerlingschap bij ambachtsmeester Fabien instinctief begrepen.

      Behalve dit... dit is interessant. Dit is iets waar ik nooit aan heb gedacht.

      Een nieuwe manier van kijken naar interne lettergreepritmes, een variatie op haar eigen ontdekking van contrapuntisch geven en nemen. Wat opwindend. Haar bloed bruiste bij het lezen van dit wetenschappelijke werk en het plotseling zien van een scala van mogelijkheden.

      Dit is hoe het op het College zou zijn geweest. Dit is wat Arndel en Hahren en de Raad me ontzeggen.

      Ze onderdrukte de vertrouwde vlaag van wrevel. Welke wegen had ze niet allemaal kunnen bewandelen, welke grote werken had ze niet kunnen verrichten als ze maar één keer was aangemoedigd in plaats van afgewimpeld als onwaardig.

      Ik ga dit boek van magiër Cylte lezen. En als ik het uit heb, ga ik alle andere boeken in Morgan Danfeys leeszaal lezen. Ik maak dit landhuis tot mijn college. Ik pak zelf wel wat zij denken me te hebben onthouden.

      En dan zou ze alles wat ze had geleerd aan Remmie leren, en hij zou zijn geliefde leerlingen onderwijzen, en de gekoesterde geheimen van de rangmagiërs zouden zich verspreiden totdat iedere rangloze magiër in Dorana wist wat die egoïstische lui voor zichzelf wilden houden.

      ‘Magiër Lindin?’

      Morgan Danfey was blijven staan en staarde haar met ongeduldig samengeknepen lippen aan. Daaronder zag hij er moe uit. Zijn ogen waren beschaduwd door verdriet.

      Zijn stervende vader.

      Ze onderdrukte het ongewenste medeleven, schoof Rubin Cyltes boek opzij en bladerde door het notitieboek met de berekeningen van het raadslid tot ze de pagina vond waarop hij de vorm van het benodigde teken had gekrabbeld. Een kritische blik, en ze had het antwoord dat ze zocht.

      ‘Kom eens kijken,’ zei ze wenkend. ‘En maak u niet zo druk. Wat er fout is gegaan, is evenzeer Rubin Cyltes fout als de uwe.’

      Daar moest hij om lachen. ‘Bekritiseer je Cylte nu ook al? Magiër Lindin –’

      ‘Hij heeft niet ver genoeg vooruitgedacht,’ zei ze. ‘En u ook niet.’

      Morgan Danfey kwam naar de werkbank toe en ging onbehaaglijk dicht bij haar staan. Hoewel de macht in hem sluimerde, beroerde die haar. Maakte haar huid aan het tintelen en warmde haar bloed op.

      Ze onderdrukte ook dat bewustzijn. Onderdrukte haar bewustzijn van hém.

      ‘Waar is de laatste afbeelding van uw tekens? Die kan ik niet vinden.’

      Een aarzeling, en toen een schouderophalen. ‘Dat kan kloppen. Ik heb de succesvolle tekens niet op papier gezet.’

      ‘Echt niet? Ik geloof in het maken van uitvoerige aantekeningen, raadslid. Stel dat u iets vergeet?’

      Hij keek haar hooghartig aan. ‘Dat gebeurt niet.’

      Ha. En hij noemde háár arrogant. ‘Als u het zegt.’ Ze trok een lege smeltkroes naar zich toe. ‘Roep het tweede teken van uw bezwering op.’ Dat deed hij, en hij ving het veilig op in de smeltkroes. Behoorlijk onder de indruk, hoewel ze nog liever haar eigen hand zou afhakken dan hem dat te laten merken, haalde Barl diep adem en stelde zich open voor de vluchtige energie van het teken. Iets zuurs en bijtends belandde achter in haar keel. ‘Wat is dat?’ vroeg ze terwijl ze achteruitdeinsde. ‘Dat is walgelijk.’

      Raadslid Danfey lachte weer. ‘Dus er is toch iets wat je niet weet? Ik sta versteld.’

      Hij mocht spotten zoveel hij wilde. Hij had haar nodig, of hij dat ooit toegaf of niet. Even gefascineerd als geschrokken boog ze zich weer naar het teken toe. ‘Wat ís dit?’

      ‘Azafris. Zeldzaam, kostbaar en onvoorspelbaar. Net als jij, denk ik, magiër Lindin.’ Er lag een toon in Morgan Danfeys stem die haar schokte. Geen spot. Geen ongeduld. Ze hoorde genégenheid. Geschrokken keek ze hem aan... en voelde haar bloed stollen als siroop. Zijn gezicht, zijn ogen, waren onafgeschermd, en ze zag er nog iets anders in dan verdriet. Een nieuwe vlaag van hitte schoot door haar heen, en het leek gevaarlijk veel op opwinding.

      Nee.

      Hij had een mooie geest die paste bij zijn mooie gezicht, maar als ze zich daardoor liet verleiden, dan zou hij winnen. Ze tikte op zijn aantekeningen. ‘Ik heb pen en papier nodig.’ Hij haalde ze voor haar uit de kast, en keek vervolgens zwijgend toe terwijl zij aan de constructie van zijn teken prutste, op de tast de wijzigingen doorlopend die nodig waren om naadloos te kunnen samenwerken met de transmutatiebezwering die hij had aangepast.

      ‘Zo,’ zei ze ademloos toen ze eindelijk klaar was. ‘Er is een vreemde opening die niet dicht wil, maar zo zal het ook wel standhouden. Hoewel...’

      ‘Ik weet het,’ zei hij terwijl zij op haar lip beet, ineens onzeker naar haar wijzigingen starend. ‘Er zit een kleine instabiliteit in de harmonieën.’

      ‘Die contra-instabiliteit op andere plekken zou kunnen veroorzaken,’ zei ze. ‘Hebt u dat overwogen?’

      ‘Ja.’

      ‘En?’

      ‘En ik denk dat de lettergreepharmonie zichzelf ook weer zal gladstrijken, net zoals een vijver rimpelt en dan weer vlak wordt nadat je er een steen in hebt gegooid.’

      ‘Hmm.’ Ze tikte peinzend op het notitieboek en knikte toen. ‘Ja. U hebt ongetwijfeld gelijk. Goed. Maak uw teken opnieuw, raadslid. Dan zullen we eens zien of ik zo goed ben als ik beweer.’

      Nu was het haar beurt om toe te kijken terwijl hij de benodigde katalysatoren verzamelde. Ze stapte opzij om hem de ruimte te geven en keek goedkeurend naar zijn nette, nauwkeurige ordening van de werktafel. Huiverde licht toen ze voelde hoe hij zijn kracht opbouwde. Ze had nog nooit zo’n ingewikkeld teken gemaakt. Had nooit overwogen zoveel ongelijksoortige elementen en energieën te beteugelen. Wat hij probeerde...

      Hij is gek dat hij het zelfs maar overweegt. Maar het is een schitterend soort waanzin. Ik wil ook zo waanzinnig zijn.

      Hij lachte toen het aangepaste teken stolde en glanzend in de lucht voor hem hing. Ze had nooit verwacht dat hij zo vreugdevol of zorgeloos kon klinken.

      ‘Probeer nu de gehele bezwering,’ stelde ze voor. ‘Ik denk dat de tekens en lettergrepen nu op de juiste manier in elkaar haken.’

      Knikkend, zich amper van haar bewust, doofde het raadslid het opgeroepen teken en maakte de bezwering vanaf het begin. Schetste het eerste teken in de lucht. Zag het opgloeien en standhouden. Prevelde de eerste lettergrepen van zijn nieuwe bezwering. Glimlachte toen de tekens in de lucht verstrakten, trilden. Hij riep het tweede teken op. Voltooide de bezwering.

      De gespannen lucht rimpelde in een geluidloze explosie van kracht.

      Barl wankelde en hapte naar adem. Maar goed dat de zolder stevig was afgeschermd, anders had de ontploffing van de bezwering het hele landhuis op zijn grondvesten doen beven. Het raadslid wankelde ook. Maar aangezien de bezwering niet op een concrete werking was toegepast, was het effect snel verdwenen.

      Hij draaide zich naar haar om, en zijn gezicht stond zo stralend, zo levendig, dat het haar de adem benam. ‘Ongelofelijk! Hoe wist je, hoe kon je...’

      Voordat ze antwoord kon geven, kuste hij haar.

      Zijn warme, slanke handen omvatten haar gezicht. Zijn zachte lippen, zijn zoete lippen, drukten op de hare. Nooit in haar leven was ze zo gekust. Ze voelde haar armen langs haar lichaam vallen. Voelde al haar spieren slap worden. Hoorde zichzelf haar verlangen in zijn mond zuchten. Ze deed met moeite haar ogen open zodat ze zich kon verliezen in zijn blik.

      En slikte een protest in toen hij haar losliet en achteruit stapte.

      ‘Het spijt me,’ zei hij hees. ‘Dat was fout van me.’ Ja, dat was fout. Ontzettend fout.

      Idioot! Barl, jij stomme idioot. Dat je jezelf toestaat om iets voor hem te voelen! Hoeveel macht moet hij over je krijgen?

      Ze dwong haar hart te bedaren en schraapte haar keel. ‘Vergeet het, raadslid. U werd meegesleept in het moment. We hebben het er niet meer over.’

      Hij verstrengelde zijn handen op zijn rug, alsof ze daar veiliger zouden zijn. ‘Nee. Goed.’

      Haar gekuste lippen deden pijn. Haar hartslag wilde niet omlaag. Hij had een prachtige geest en een prachtig gezicht en hij beroerde iets in haar waarvan ze nooit had geweten dat het er was.

      Maar het maakt niet uit. Het mág niet uitmaken. Ik ben hier voor mezelf. Voor magiewerk. Ik ben hier niet voor hem.

      ‘Ik had dus gelijk,’ zei ze, en ze trok opzettelijk provocerend haar wenkbrauw op. ‘Over het teken en de lettergrepen en dat Rubin Cylte het mis had.’

      ‘Ja, je had gelijk.’ Hij maakte een ondiepe, niet geheel spottende buiging. ‘Magiër Lindin, je bent een buitengewoon talent.’

      Ze kon zichzelf wel wat doen omdat zijn compliment haar iets deed. ‘Misschien zult u dan de volgende keer niet zo snel aan me twijfelen.’

      ‘De volgende keer?’ mompelde hij. ‘Denk je dat er een volgende keer komt?’

      ‘Ik hoop het. Ik leef voor mijn magiewerk, net zoals u voor het uwe leeft. Hoe verschillend we ook zijn, dat is iets wat we gemeen hebben. En het lijkt erop dat u en ik goed samenwerken. Het zou zonde zijn om dat te vergooien.’

      En zolang ik hier een gevangene ben, zal ik mijn gevangenschap in mijn voordeel gebruiken. Ik laat mijn leven niet voor niets verwoesten.

      Stilte terwijl ze elkaar aanstaarden. Toen verkilde Morgan Danfeys blik en werd behoedzaam. ‘Je vraagt niet waarom ik zo vastbesloten ben om Hartigans transmutatiebezwering aan te passen.’

      ‘Ik ben natuurlijk wel nieuwsgierig,’ zei ze schouderophalend. ‘Maar als u wilde dat ik het wist, zou u het me wel vertellen.’

      ‘Dat klinkt ongebruikelijk beheerst voor jouw doen, magiër Lindin.’

      ‘Ik probeer met een schone lei te beginnen.’

      Met een schaduw van meer dan alleen verdriet in zijn ogen streek hij een plooi in zijn mouw glad. ‘Zelfs mijn vader weet niets van wat jij hier vanavond hebt ontdekt.’

      ‘Is dat uw onhandige manier om te zeggen dat u me vertrouwt?’

      Hij sloeg op de werkbank. ‘Maak hier geen grappen over! Dit is niet om te lachen!’

      ‘Het spijt me,’ zei ze snel. ‘Raadslid, ik besef heel goed wat het betekent dat u dit werk met me hebt gedeeld. U hebt me een wapen in handen gegeven. Maar ik zal het niet tegen u gebruiken.’

      Hij sneerde. ‘Omdat je wilt dat ik je broer red.’

      Het had geen zin dat te ontkennen. ‘En omdat wat u hier doet wonderbaarlijk is. Uw bezweringen...’ Haar vingers streken over zijn notitieboeken. ‘Ze zijn wonderbaarlijk. Ik wil erbij betrokken zijn. Is dat zo verkeerd?’

      Zonder zijn blik van haar gezicht af te wenden, riep hij een vers geplukte bloem naar zijn hand, van knop tot wortel ongeschonden. Uit het bloemperk bij de stallen, vermoedde ze. Er groeiden daar een heleboel tanamies. De licht geurende, bleekroze bloemblaadjes waren bezaaid met dauwdruppeltjes. Klontjes vochtige aarde ploften op de zoldervloer.

      Met een ernstig gezicht stak hij haar de bloem toe.

      ‘Ga je gang,’ zei hij toen ze aarzelde. ‘Hij bijt niet. En ik ook niet.’

      Haar vingers raakten de zijne toen ze de bloem aanpakte. Die aanraking bezorgde haar een rilling, en er verscheen een blos op haar wangen. Ze voelde dat hij het zag. Zag hem glimlachen. Maar voordat ze zich kon bedenken, de bloem kon teruggeven, kon wegvluchten, brandde hij tekens in de lucht en liet die trillen met woorden.

      De kracht van zijn transmutatiebezwering trok brullend als een storm door haar heen.

      ‘O!’ riep ze opgetogen toen de tanamie trilde, en schokte... en veranderde. En een bloem werd met smalle, scharlakenrode blaadjes met goudomrande paarse streepjes en een diepe, rijke geur. ‘Nu snap ik het. Die opening tussen de negende en dertiende lettergreep, daarin specificeer je hoe het onderwerp van de transmutatie moet worden veranderd.’ Ongelofelijk. Bezield. Zijn nieuwe bloem was prachtig.

      Zijn nieuwe bloem.

      ‘Ik weet het,’ zei hij toen ze naar hem staarde. ‘De transmutatie van levende wezens is verboden. Maar een bloem is niet echt een levend wezen, wel? En sommige wetten moet je overtreden omwille van het grotere goed.’

      Dat zou ze nooit ontkennen, maar toch... ‘Raadslid, u speelt met vuur.’

      ‘Ga je me afbranden?’

      ‘Dat heb ik al gezegd. Nee.’

      Hij keek haar nauwlettend aan, zijn ogen half geloken. ‘Jouw overtreding was niets vergeleken met wat ik heb gedaan. Je zou zonder omhaal worden vergeven als je mijn zonden aan het licht bracht. Misschien zou je zelfs worden beloond met een plek op het College. We hebben Bellamie Ranowen daar immers ook laten lesgeven, en ook zij is rangloos, net als jij.’

      Ze gooide de bloem naar hem toe. ‘Ja, ik ben rangloos, maar dat betekent nog niet dat ik eerloos ben. Het is niet mijn gewoonte om de geheimen van andere magiërs te kopen en verkopen! En als u denkt van wel, dan –’

      ‘Zal ik je vertellen wat ik denk?’ Hij bukte en raapte de bloem op. ‘Ik denk, Barl Lindin, dat mijn bezwering zonder jou gedoemd was te mislukken. Ik denk dat het voorbestemd was dat we elkaar ontmoetten. Ik denk dat we samen de hele wereld kunnen herscheppen.’

      Hij stond zo dichtbij dat ze zijn macht voelde, heet als de zon. Ze voelde haar koude, bittere herinneringen ontdooien, warm worden en smelten.

      Ik denk dat we samen de hele wereld kunnen herscheppen.

      De koude, bittere herinneringen biggelden over haar wangen. ‘Raadslid...’

      Met een prachtige glimlach legde hij zijn hand tegen haar wang. Ze voelde dat ze tegen hem aan leunde. Tegen hem aan viel. Viel.

      ‘Morgan. Barl, noem me Morgan. Zeg het. Ik wil mijn naam van je lippen horen.’

      ‘Morgan,’ fluisterde ze. ‘Morgan Danfey.’

      ‘Luider,’ beval hij. ‘Schreeuw hem uit. Breng het plafond naar beneden. De middernachtelijke hemel.’

      En dus schreeuwde ze zijn naam uit, lachend. ‘Morgan. Morgan. Morgan!’

      En wist, toen hij met haar mee lachte, dat er geen weg terug meer was.

 

Niet lang genoeg na zonsopkomst werd Morgan gewekt uit een aangename droom over rode en paarse bloemen doordat Rumm hem ruw aan zijn schouder schudde.

      ‘Meneer... meneer... Kom snel. Er is iets met uw vader.’

      Nog geen halfuur later was ook piller Ranmer aanwezig, en hij schudde zijn hoofd.

      ‘Het spijt me,’ zei hij terwijl hij zijn rug rechtte. ‘Uw vader heeft inderdaad weer een terugval gehad.’

      Woest van angst staarde Morgan naar zijn vader, zo roerloos en ziekelijk bleek in zijn bed. ‘Dank u, dat had ik in de gaten. De vraag is, Ranmer, hoe u dit denkt te verhelpen.’

      Ranmer, die in zijn leren tas vol pilletjes en drankjes rommelde, keek op. ‘Raadslid?’

      Hij gaf een ruk met zijn hoofd in de richting van de kamerdeur. ‘Buiten.’

      ‘Meneer, ik begrijp dat dit moeilijk is,’ zei Ranmer zodra ze alleen waren in de zitkamer. ‘U voelt zich boos en machteloos, en dat is heel normaal. Maar u moet begrijpen, meneer, dat uw vader –’

      ‘Stervende is,’ zei hij. Hij liep naar het raam en trok de dikke gordijnen open. De zon hing al een behoorlijk stuk boven de horizon en er wachtte hem een dag vol verplichtingen. ‘Ik weet het. Maar hij mag nog niet sterven. Het is zijn liefste wens om mee te maken dat ik getrouwd ben en een zoon heb. Ik wil die wens zo veel mogelijk voor hem vervullen. Zorg er dus voor dat hij in ieder geval mijn huwelijk nog meemaakt. Ben ik duidelijk?’

      Ranmer snoof. ‘Zeer duidelijk. En nu zal ik u ook míjn positie duidelijk maken. Ik kan u geen beloften doen. Ik ben geen Brantonse charlatan die met een flesje gekleurd water zwaait en beweert dat het uit een geheime bron komt en de natuurwetten kan trotseren. Ik zal alles doen wat in mijn vermogen ligt om heer Danfey te helpen, maar ú moet accepteren dat mijn macht niet onbeperkt is.’

      ‘Dat begrijp ik ook,’ zei Morgan, en hij wreef in zijn brandende ogen. ‘Ga weer naar hem toe, Ranmer. Ik kan niet blijven, ik heb raadszaken te doen. Laat uw instructies achter bij Rumm. Hij zal ervoor zorgen dat ze worden uitgevoerd.’

      ‘Meneer,’ zei de piller, en hij deed wat hem gezegd werd.

      Morgan slikte een kreun in en zakte tegen de vensterbank. Wat sloeg vreugde de laatste tijd toch snel om in ellende.

      Heer, u had geen slechter moment kunnen kiezen.

      Achter hem ging een deur open. ‘Meneer?’

      Hij onderdrukte een vloek; dit was Rumms schuld niet. ‘Wat is er?’

      ‘Er is een briefje voor u gekomen, heer. Van vrouwe Martain.’

      Venette? Maar dit was de laatste dag van het feest bij de familie Garrick. Wat zou ze willen? Hij draaide zich om en stak zijn hand uit.

      Rumm liep naar hem toe en overhandigde het briefje, en zijn gezicht stond strakker dan ooit tevoren. ‘Hoe maakt heer Danfey het, meneer, als ik vragen mag?’

      Morgan haalde zijn schouders op. ‘Ranmer is bij hem.’

      Hij verbrak het zegel op Venettes briefje en vouwde het papier open.

      Kom wat vroeger naar de vergadering. Ik wil je onder vier ogen spreken.

      ‘Meneer?’ Alert als altijd stapte Rumm naar voren. ‘Zijn er problemen?’

      Zo, dus ook zij had de Garricks verlaten. Hij sloot zijn vingers om het briefje en verfrommelde het tot een prop. ‘Nee. Wacht hier op Ranmers instructies, Rumm. Ik moet naar de Hal.’

      ‘Natuurlijk, meneer,’ mompelde Rumm. ‘Was er anders nog iets van uw dienst?’

      Morgan bleef bij de deur staan en draaide zijn hoofd een stukje. ‘Magiër Lindin. Waar is zij mee bezig?’

      ‘Ze verzorgt het pluimvee,’ antwoordde Rumm na een korte stilte. Elk woord klonk ijzig van afkeuring over haar clemente behandeling. ‘Zonder toezicht. Meneer.’

      Hij wierp de man een scherpe blik toe. ‘Let op je woorden, Rumm. Of ze hier gevangenzit of niet, Barl Lindin is nog altijd een magiër.’ Het was wreed van hem om Rumm te herinneren aan zijn falen, maar Rumm was een kreupele. Een bediende. Hij mocht zichzelf nooit te hoog inschatten.

      ‘Meneer,’ zei Rumm opnieuw, gepast onderworpen.

      ‘Ik blijf niet lang weg. Je weet waar ik ben, voor het geval dat...’ Morgan keek naar zijn vingers, die verstrakten om de deurklink. ‘Je weet waar ik ben.’

      Hij had zich voorgenomen te paard naar Elvado te gaan voor de raadsvergadering van die middag. Hij had wanhopig behoefte aan de lichamelijke inspanning en afzondering, maar dankzij Venette zou hij zichzelf dat plezier nu moeten ontzeggen. Wat ze ook wilde, het kon maar beter belangrijk zijn, anders zou hij zijn angst en woede zonder enig berouw op haar botvieren.

      Nadat hij haastig een ochtendmaal naar binnen had gewerkt, sloot hij zijn ogen en tastte met zijn zintuigen naar Barl. Ja, daar was ze, omringd door kippen. Stralend als een schitterende diamant. Ze had beloofd zich niet opnieuw voor hem te verstoppen. Het verbaasde hem nog steeds dat ze zich hoe dan ook kon verstoppen. Wat was de afkomst van die vurige, sterke jonge magiër? Niets in haar bloedlijn gaf ook maar enige aanwijzing over waar ze toe in staat was.

      Ze is een mysterie.

      Zijn mysterie. Na het magiewerk van gisteravond was hij niet meer van plan haar te laten gaan. Hij en Maris zouden tot overeenstemming moeten komen. Parnel Garricks fortuinlijke dochter zou immers wel íéts mogen betalen voor haar aanstaande klim langs de sociale ladder.

      En als Maris weigerde dat te accepteren, nou...

      Maar ze zal het wel moeten accepteren. Ik bepaal mijn eigen leven.

 

Venette wachtte hem in een gang in de Hal op, toen hij op weg was naar de raadskamer.

      ‘Niet daarbinnen. Daar zit Brice met Sallis en Shari te smoezen.’ Ze wenkte ongeduldig. ‘Kom even mee het balkon op.’ Ze klonk al even afkeurend als Rumm. Zelfs haar kledij was streng vandaag: donker nachtblauw brokaat, eenvoudig van snit en onversierd. Haar korte goudblonde haar lag glad tegen haar hoofd, en haar ingetogen oorringen van gestreepte mosagaat.

      Onmiddellijk op zijn hoede, en geërgerd door haar toon, liet Morgan zich meetronen naar een van de balkons van de Hal, op de zestiende verdieping en met uitzicht over het plein. Het opspringende water van de fontein schitterde in het zonlicht en de ingewikkelde mozaïeken ervan zo ver beneden hen waren een waas. De drukte van Elvado klonk hierboven gedempt, de afstand verleende de stad waardigheid, de stilte iets plechtigs. De lichte bries was koel en fris en streelde zijn gezicht als een minnares.

      ‘Ik had niet verwacht je hier te zien, Venette,’ zei hij, er zorg voor dragend dat zijn stem vriendelijk bleef. ‘Ga me niet vertellen dat je de gastvrijheid van de Garricks beu was.’

      ‘Doe niet zo stom,’ snauwde ze, blind voor de schoonheid van Elvado. ‘Ik ben eerder teruggekomen voor Maris. Morgan, hoe kon je zo lomp en onhandig zijn? Ik zou het niet hebben geloofd als ze me je briefje niet had laten zien. Mijn hemel, lieve dwaas, wat haal je je toch in je hoofd?’

      ‘Om te beginnen dat mijn correspondentie met Maris vertrouwelijk is.’

      Venette gooide haar handen in de lucht alsof ze geduld afsmeekte bij een Trindeekse god. ‘Geloof me, Morgan, ik zou willen dat het zo was! Dan zou ik niet aan haar tranenvloed en geweeklaag worden onderworpen. Heb je dan geen fantasie? Heb je er geen moment bij stilgestaan hoe zo’n achteloos briefje zou worden opgevat?’

      Hij had geen zin in dit gesprek. Hij was moe, meer dan moe, van Venettes inmenging in zijn leven. Hij keek opzij en probeerde een blik door het raam van de raadskamer te werpen, maar het balkon was te ver weg.

      ‘Waarom zitten Sallis en Shari daar eigenlijk samen met heer Varen?’

      Met over elkaar geslagen armen en met haar ene heup tegen de bal­konbalustrade leunend, zonder zich iets aan te trekken van de peilloze diepte naast haar, sloeg Venette haar ogen ten hemel. ‘Je mag drie keer raden.’

      Hij hoefde maar één keer te raden. ‘Mijn ingediende patenten. Doet heer Arkley moeilijk?’

      ‘Dacht je dat Sallis je afwezigheid niet zou gebruiken om onheil te zaaien? Ik heb je al gezegd dat het dom was om hem te bedreigen, lieverd.’

      ‘Waarom zit jij er dan niet bij, Venette? Jij hebt inspraak als het om patenten gaat.’

      Venette porde met haar vinger in zijn arm. ‘Brice is zich terdege bewust van mijn mening over de kwestie. Ik kan niets meer toevoegen wat je zaak niet juist schade zal toebrengen in plaats van goeddoen. Hou op met steeds van onderwerp te veranderen. Ik wil dit met je uitpraten, Morgan. Je hebt dat feest verlaten vanwege je vader. Maar als je hier bent voor een doodgewone raadsvergadering, dan betekent dat dat hij nog niet met één been in het graf staat. Waarom ga je dan niet terug naar de Garricks om bij je bruid te zijn?’

      ‘Ze is mijn bruid nog niet.’

      ‘Je hebt Parnel om haar hand gevraagd, en hij is akkoord gegaan! Je bent al met haar getrouwd, Morgan, op de ring en een openbare verklaring na. Dat betekent dat je plaats bij Maris is. Ga naar haar toe.’

      Hij trok zijn wenkbrauw op. ‘Ben ik jou verantwoording verschuldigd, Venette? Moet ik jou om toestemming vragen om mijn leven te kunnen leiden zoals ik denk het te moeten leiden?’

      ‘Sla niet zo’n toon tegen me aan! Maris is er kapot van. Je had deze hofmakerij niet onhandiger kunnen aanpakken. Wil je soms dat ze je door de vingers glipt?’

      ‘Alsof het jou iets uitmaakt wat ik wil,’ pareerde hij. ‘Alsof dit niet alleen gaat om Maris Garrick, die je als een dochter ziet?’

      ‘Iemand moet het doen,’ zei Venette boos. ‘De gerechtigheid weet dat haar moeder een onnozele hals is. Ik was degene die haar moest...’

      ‘Die wat moest?’ spoorde hij haar aan toen Venette zich omdraaide en over de stad uitkeek alsof ze die voor het eerst zag. ‘Venette... wat heb je gedaan?’

      Haar wangen vertoonden een dieproze blos. Ze antwoordde niet, en draaide zich ook niet om.

      ‘Venette,’ zei hij, zo scherp dat ze ineenkromp.

      Maar nog altijd gaf ze geen antwoord.

      Een akelig, vaag vermoeden. Een mes dat in zijn buik werd omgedraaid. Maris, in de kast. Zo vrijpostig. Zo stoutmoedig. Te stoutmoedig voor een rangmagiër met een voorname afkomst. Verlokkelijk. Verleidelijk.

      O, Venette. Zeg dat het niet zo is.

      ‘Was het jouw idee?’ fluisterde hij. ‘Haar ontmaagding? Jij hebt haar aangeraden me tussen haar benen toe te laten?’

      ‘Ze kwam naar me toe,’ zei Venette, op gedempte toon en met trillende stem. ‘Ze vroeg of ik dacht dat je naar haar verlangde. Zij dacht van wel, maar ze wist het niet zeker. Ze houdt van je, Morgan. Ze wil je, meer dan wat ook. Ik vertelde haar over Luzena. Ik zei dat je hart genezen was, maar dat het nog littekens droeg. Ik zei dat ze je een nieuwere en vriendelijker herinnering moest geven. Ik zei dat niemand erachter zou komen als jullie je genot wat eerder zochten in plaats van te wachten. En dat áls je erin meeging...’

      ‘Onze verloving zeker gesteld zou zijn.’ Hij slaakte een trage, bevende zucht. ‘Goed gespeeld, Venette. Die zet is aan jou.’

      Ze draaide zich abrupt om. ‘Dit is geen spel! Ik wilde alleen maar zekerheid. Je draagt de herinnering aan Luzena met je mee als een lijkwade. Ik wilde je van haar bevrijden, Morgan. Ik wilde je Maris geven.’

      Venette en zijn vader, die hem allebei probeerden te dwingen. Allebei beweerden ze van hem te houden, maar geen van beiden betoonden ze hem ook maar het geringste respect.

      ‘En wat jij wilt, moet uiteraard op de eerste plaats komen.’

      ‘Morgan...’ Ze deed een stap achter hem aan, aarzelend op de gladde tegels van het balkon. ‘Loop niet bij me weg. Niet...’

      Hij negeerde haar, sloeg de balkondeur met een klap tussen hen dicht en liep naar de raadskamer.

      ‘Morgan,’ zei heer Varen op milde toon, maar zijn ogen stonden behoedzaam. ‘Je bent wat eerder dan afgesproken.’

      ‘Heer,’ zei hij, hoewel hij zijn aandacht grotendeels op Sallis Arkley en Shari Frieden richtte, die meesmuilend naast elkaar aan de tafel zaten. ‘Vergeef me. Ik had gehoopt nog even onder vier ogen met heer Arkley te kunnen praten voordat we ons op raadszaken zouden richten.’

      ‘Dat is nergens voor nodig,’ zei Sallis, ontspannen als een kat. ‘Ik heb zojuist patentzaken besproken met heer Varen. We weten dat je uitkijkt naar een antwoord op je magiewerk, en nu er een besluit is genomen, zal ik dat graag bekendmaken. Allebei je patenten zijn geweigerd.’

      Hij had al zijn zelfbeheersing nodig om die grijns niet met fysiek geweld van Sallis’ gezicht te vegen.

      ‘Heer Arkley,’ mompelde Varen berispend. ‘U hoeft zich niet te verkneukelen. Ik ben het met uw besluit eens, maar houdt u een beetje rekening met de gevoelens van een mederaadslid.’

      Terwijl Sallis huichelachtige spijtbetuigingen bromde, staarde Morgan naar de vloer. Varen deed zo vergevingsgezind dat Sallis hem vrijwel zeker niets had verteld over hun woedende woordenwisseling in de stoomruimte. Dat betekende dat Arkleys inmenging zich alleen uitstrekte tot Parnel Garrick, die beïnvloedbaar was.

      Wat betekent dat ik gelijk had. Heer Arkley is kwetsbaar.

      Maar niet zo hulpeloos dat hij geen klap kon uitdelen en zijn gezag als raadslid niet als schild kon gebruiken.

      Ik kan dit niet zonder protest over mijn kant laten gaan. Als ik me te gemakkelijk bij mijn nederlaag neerleg, roep ik alleen maar meer agressie over me af.

      Hij keek Brice Varen aan. ‘Heer, ik ben niet overtuigd van heer Arkleys competentie in de beoordeling van mijn magiewerk. En ik heb ook geen vertrouwen in vrouwe Frieden. Ik verzoek een onpartijdige beoordeling.’

      Heer Varen legde Sallis’ gesnater en Shari Friedens schrille protesten met een scherpe blik en een geheven hand het zwijgen op. ‘Dat is je goed recht, Morgan. Maar dan zou je alle recente besluiten over patenten vrijgeven voor nader onderzoek en twijfel, en daarbij het vertrouwen in deze Raad ondermijnen. Is dat wat je wilt?’

      ‘Ik wil gerechtigheid, heer. Moet ik dan de rechten afstaan die zelfs aan de laagste magiër in Dorana worden toegekend, alleen omdat ik mijn land dien als raadslid?’

      Varen liet zijn gevouwen handen op tafel rusten en dacht even na. ‘Morgan... heb je niet geluisterd? Ik zeg net dat ik het eens ben met dit besluit. De bezweringen die je hebt ingediend zijn niet waardevol genoeg. De harmonie van de lettergrepen bevat een bepaalde ruwheid. En we waren geen van allen overtuigd van de bredere toepassing ervan. Het spijt me het te moeten zeggen, maar in feite behoren die bezweringen bij lange na niet tot je beste werk.’

      Beduusd staarde Morgan hem aan. Niet waardevol genoeg? Zijn magiewerk?

      Gisteravond heb ik een levende bloem getransmuteerd. Jij bazelende oude gek, wat weet jij van waarde?

      ‘Brice heeft gelijk, Morgan,’ zei Venette achter hem. Ze was geruisloos en onopgemerkt de kamer binnengekomen. ‘Je kunt béter. Je gaat het ook beter dóén. En zodra je dat doet, zal je werk worden erkend. Dit is geen vendetta.’

      Echt iets voor Venette om zich er weer mee te bemoeien, en ervan uit te gaan dat haar ongevraagde mening welkom was. Hij draaide zich om en liet haar in zijn ogen zien hoe ver ze de grens had overschreden.

      ‘Geen vendetta, vrouwe Martain? Terwijl heer Arkley en vrouwe Frieden vanaf de eerste dag van mijn aanstelling niets anders hebben gedaan dan me kleineren? Terwijl ze elk mogelijk excuus hebben aangegrepen om te roepen om mijn ontslag? Bent u niet goed snik, vrouwe? Bent u –’

      Varen sloeg op tafel. ‘Let op je woorden, Morgan. Je vergeet jezelf en het respect dat je je meerderen verschuldigd bent.’

      ‘Respect moet verdiend worden, niet verschuldigd zijn. Heer Varen, ik leg me niet bij dit besluit neer. Ik heb het recht om –’

      ‘Om je mond te houden voordat je jezelf nog verder in de problemen brengt! Als hoofd van de Raad, Danfey, beveel ik dat je je mond houdt!’

      ‘In vredesnaam, Morgan,’ smeekte Venette, die zijn arm beetpakte. ‘Laat onze onenigheid je niet aanzetten tot dwaasheden.’

      Hij rukte zich los. ‘Vrouwe Martain, u schat uzelf te hoog in.’

      ‘Morgan, zo is het genoeg!’ Zwaar ademend stond Varen op. ‘Ik ben diep teleurgesteld in je. Mijn hoop was hooggespannen toen ik je aanstelling goedkeurde, maar nu voel ik me gedwongen me af te vragen of heer Arkley en vrouwe Frieden niet toch gelijk hadden!’

      Venette stapte naar voren. ‘Brice. Alsjeblieft, wees niet te streng. Vergeet niet dat Morgan onder grote druk staat.’

      ‘Wil je hem zich laten verschuilen achter de bedsteek van zijn vader?’ Sallis snoof. ‘Schandelijk.’

      ‘Dat was nergens voor nodig, heer Arkley,’ zei Varen, maar toen zuchtte hij. ‘Vrouwe Martain heeft een uitstekend punt. Geen mens kan gematigd reageren wanneer hij vreest voor het leven van zijn vader. Morgan, ik denk dat het beter is als we dit hele onfortuinlijke gesprek vergeten. Ga naar huis, waar je nodig bent, en blijf daar tot...’ Hij aarzelde. ‘Totdat de kwestie is opgelost. Het is onredelijk van ons om rede van jou te verwachten terwijl je onder zo’n last gebukt gaat.’

      Morgan slikte. ‘Heer –’

      ‘Nee, Morgan. Hier laten we het bij.’

      Werd hij weggestuurd? Als een kleine jongen naar zijn kamer gestuurd? Hij keek naar de gezichten van de andere raadsleden. Zag boos medeleven, regelrechte haat, verdrietige wanhoop... maar geen respijt. Met een misselijk gevoel besefte hij wat hij had gedaan.

      Ik ben een stommeling. Ik heb me door Sallis Arkley laten manipuleren.

      Zijn woede was grotendeels tegen zichzelf gericht.

      ‘En wat je onverstandige gevangene betreft,’ voegde Sallis eraan toe, die zich alweer verkneukelde, ‘ik vind dat magiër Lindin moet worden –’

      Beschermd. Heer, stel me hierin niet op de proef.

      ‘Magiër Lindin gaat nergens heen,’ zei hij op vlakke toon. ‘Dat meisje wordt druk beziggehouden met kippenstront en poetswerk. Onder mijn hoede bezorgt ze deze Raad geen last. En aangezien ik ondanks uw inspanningen nog altijd raadslid ben, heer Arkley, zie ik geen reden om de regeling te wijzigen. Tenzij u me wenst te beschuldigen van een of ander ambtsmisdrijf?’

      ‘Er is geen sprake van enig misdrijf,’ zei Varen, die Arkley met een blik het zwijgen oplegde. ‘Als je er vertrouwen in hebt dat je haar in bedwang kunt houden terwijl je je om je zieke vader bekommert, zie ik geen reden haar weg te halen. Wat de andere raadszaken aangaat, zullen we het je laten weten als je nodig bent. Maar voor nu, raadslid Danfey, kun je gaan.’
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Morgans terugkeer op het landgoed van de Danfeys was zo stormachtig dat Barl, die stond af te wassen, een ingesopte terrine op de vloer van de bijkeuken liet vallen, waar hij in geglazuurde scherven uiteenspatte.

      ‘Magiër Lindin!’

      Op handen en knieën om de scherven op te rapen, omdat Rumm niet wist dat ze ongebonden was, kromp ze ineen. Natuurlijk moest de hoofdbediende precies op het verkeerde moment langs de open deur van de bijkeuken lopen.

      ‘Het spijt me, meneer.’

      ‘Ik heb niets aan verontschuldigingen!’ snauwde Rumm met een kwade blik. ‘Wees van nu af aan voorzichtiger. Ik wil raadslid Danfey geen nieuwe lijst van huishoudelijke kosten hoeven voorleggen!’

      ‘Ja, meneer,’ zei ze, terwijl ze haastig de gebroken terrine opveegde met een eenvoudige stoffer en blik. Er lag nog een stukje. Ze pakte het op en sneed in haar vinger. Bloed welde op en druppelde omlaag. Vervloekt. Zuigend aan de ondiepe, maar prikkende wond voelde ze de onwelwillende blik van de hoofdbediende als drakenadem in haar nek.

      ‘Ik zie dat je nog steeds de kliekjes voor de kippen niet naar buiten hebt gebracht.’

      ‘Nee, meneer, het spijt me, ik –’

      ‘Het zal je pas echt spijten als je je taken niet sneller uitvoert.’

      Op haar tong bijtend gooide Barl de scherven van de terrine in de afvalbak. Toen, omdat het leven veel simpeler zou zijn als ze Rumm aan haar kant had, toonde ze hem haar meest volgzame gezicht.

      ‘Ik vroeg me af, meneer, hoe het met de heer des huizes gaat na het bezoek van de piller.’

      Rumm verstrakte zichtbaar, dus waarschijnlijk ging het niet goed met heer Danfey. Rumms lippen werden een streep. ‘Dat zijn jouw zaken niet, magiër Lindin.’

      ‘Ik woon onder zijn dak, meester Rumm, dus ik vind enigszins van wel,’ zei ze gewaagd. ‘Ik wil hier niet weg. Er zijn veel wredere plekken waar ik mijn straf zou kunnen uitdienen.’

      ‘Aangezien jij daar niets over te zeggen hebt, zou ik niet weten wat je eraan hebt om erbij stil te staan,’ zei Rumm. ‘Zorg jij er liever voor dat je wat voorzichtiger met het aardewerk omspringt.’ En toen die berisping was overgebracht, liet hij haar achter bij de gootsteen vol sop en vuile afwas.

      Ze waste de rest af zonder nog iets te breken, ook al huiverde Morgans woede nog steeds door haar heen. Vervolgens droogde ze de borden, potten en pannen af en borg ze op. Aangezien ze verder geen taken binnenshuis had, zocht ze wat bloedstelpende zalf voor haar vinger, haalde de emmer met restjes uit de keuken en bereidde zich voor op een middag bij de kippen.

      Morgan trof haar een uur later in het kippenhok, waar ze onder de kleverige veren zat, en niezend het vuile stro uit de nestkasten ververste. Alleen in het gezelschap van de kakelende, klokkende vogels staarden ze elkaar aan over de ingewikkelde kloof die tussen hen lag.

      Gisteravond kuste hij me en wilde hij zijn naam van me horen. Maar nu schijnt de zon. Is er werkelijk iets veranderd?

      Niet echt. Zelfs ongebonden bleef ze een gevangene. Ze was nog altijd afhankelijk van de goede wil van deze opvliegende man. En dat kon ze maar beter niet vergeten.

      ‘Er is iets gebeurd,’ zei ze uiteindelijk. ‘Kan ik iets doen?’

      Morgan negeerde de lawaaiige vogels, de stoffige lucht, de stank, de drek die zijn tuniek besmeurde, en begon door het benauwde hok te ijsberen.

      ‘Mijn patenten zijn afgewezen. Sallis Arkley lééft ervoor om me te dwarsbomen. Hij had een of andere onzinnige opmerking over dat mijn magiewerk niet fijnzinnig genoeg is. Hij is een dwaas. Ik ben een veel betere magiër dan hij ooit zal zijn, maar...’

      De lach borrelde al op voordat ze hem kon tegenhouden. ‘Het spijt me,’ zei ze snel toen hij zich op zijn hakken omdraaide. ‘Maar nu weet u hoe ik me voel.’

      ‘Denk je dat jouw teleurstellingen te vergelijken zijn met de mijne?’

      Geïrriteerd door zijn minachtende spot sloeg ze haar armen over elkaar. ‘Ja, inderdaad, raadslid. Waarom niet?’

      Met een geërgerde blik wendde hij zich af. Een overwinning. Toen streek hij met zijn hand over zijn gezicht. ‘Ik heb gezegd dat ik het besluit wil aanvechten. Er volgde een... discussie. Nu ben ik tijdelijk uit de Raad gezet. Naar huis gestuurd.’

      Twee blauwe plekken op zijn trots, met één goed geplaatste klap. Geen wonder dat hij kwaad was. Zo kwaad dat hij nog niet had nagedacht. ‘Misschien heeft heer Arkley u wel een dienst bewezen.’

      Het raadslid fronste zijn voorhoofd. ‘Hoezo?’

      ‘Nou, elk uur dat u niet in Elvado bent, en u niet druk hoeft te maken over onbenullige regeltjes of bij discussies betrokken bent, is weer een uur dat u aan uw magiewerk kunt besteden. En aangezien hij denkt dat u verslagen bent, zal heer Arkley iemand anders zoeken om het leven zuur te maken. Dat is goed.’

      Hij staarde haar met een merkwaardig geboeide uitdrukking op zijn gezicht aan. Toen vertrok zijn mond in een vluchtige glimlach. ‘Dat is waar. Wat ben jij sluw, Barl. Ik geloof dat je gelijk hebt. En ik had gezegd dat je me Morgan moest noemen.’

      Het was ongetwijfeld stom dat zijn woorden haar zoveel plezier deden. Ze deed haar best het niet te laten blijken.

      ‘Hoe dan ook, je zou je niets moeten aantrekken van wat een ouwe pad als Sallis Arkley zegt. Had híj Hartigans transmutatiebezwering kunnen herzien? Zou het zelfs maar bij hem zijn opgekomen om het te proberen?’

      Morgans gezicht klaarde op toen hij lachte. De ontevredenheid verdween eruit en hij was weer mooi om te zien. ‘Sluw en respectloos. Geen wonder dat ik...’

      Ze wachtte tot hij zijn zin zou afmaken. Toen hij dat niet deed, begon ze het vuile stro uit het volgende nestkastje te halen.

      ‘Barl...’

      Hij stond pal achter haar. Ze hoefde niet om te kijken om dat te weten, want ze voelde hem, zijn warmte en macht. Haar lippen tintelden bij de herinnering aan die vurige, gretige kus.

      Doe niet zo stom. Dat betekende niets. Het kán niets betekenen.

      ‘Barl, kijk me aan.’

      Schoorvoetend ging ze staan en liet de halfvolle jutezak op de grond vallen. ‘Als ik die nestkasten niet schoonmaak, vilt meester Rumm me levend.’

      ‘Kijk me áán.’

      O, wat hield hij van bevelen geven. Alsof hij de baas over haar was. Alsof ze nog steeds gebonden was. Ze draaide zich net ver genoeg om om hem vanuit haar ooghoeken te kunnen zien, maar niet verder.

      ‘Barl, mijn situatie is niet... eenvoudig,’ zei hij, plotseling somber. ‘Er is een vrouw die ik het hof heb gemaakt.’

      ‘Maris Garrick. Ik weet het.’

      ‘Natuurlijk weet je dat,’ mompelde hij. Toen zuchtte hij. ‘Maar je moet ook weten dat wát mijn huiselijke regelingen in de toekomst ook zullen zijn, ze geen invloed zullen hebben op mijn... ons... magiewerk. Niets en niemand zal daartussen komen.’

      Ons magiewerk.

      Ze voelde haar hart bonzen van opluchting en draaide zich om. ‘Zelfs geen echtgenote?’

      ‘Níémand.’

      Dom of niet, ze geloofde hem. En wat Maris Garrick daarvan zou vinden, daar durfde ze niet aan te denken. ‘Mooi.’

      ‘En je hoeft je ook geen zorgen meer te maken over Rumm,’ voegde hij eraan toe. ‘Van nu af aan ben je ontslagen van je huishoudelijke taken. Er is een gastenkamer op de tweede verdieping. Die kun je als de jouwe beschouwen.’

      Niet meer in die bezemkast slapen? De gerechtigheid zij geprezen. ‘En de Raad dan?’

      ‘Wat is daarmee? Wat die idioten aangaat, is het uit het oog, uit het hart. Geloof me, ik zal niet worden gemist. En wat niet weet, wat niet deert. Als het moment daar is, onthullen we ons werk aan hen. Tot die tijd echter, uit voorzichtigheid, blijven we terughoudend. Wat betekent dat je geen contact kunt opnemen met je broer. Het spijt me.’

      Remmie. Ze voelde een steek in haar hart. Hij zou zich vast zorgen om haar maken, maar Morgan had gelijk. ‘Nee, ik begrijp het. Alleen...’

      ‘Wat?’ spoorde hij haar aan. ‘Barl, ons magiewerk moet geheim blijven. Dat betekent nog niet dat er geheimen tussen óns moeten zijn.’

      Het zou gemakkelijker zijn om hooghartig te blijven doen als hij niet zulke dingen zei. ‘Het gaat om Maris Garrick. Ik kan me niet voorstellen dat ze blij zal zijn om mij hier aan te treffen. Hoe kun je er zeker van zijn dat zij niet bij de Raad gaat klagen? Als je vrouw heeft ze –’

      ‘Maris Garrick en ik zijn nog niet eens officieel verloofd,’ zei hij ongeduldig. ‘En tot ik erop kan vertrouwen dat heer Danfey de opwinding aankan, zal dat ook niet gebeuren. En ik ga ook niet trouwen voordat Ranmer durft te zweren dat mijn vader sterk genoeg is om er getuige van te zijn. Dat kan nog weken duren. Maak je geen zorgen over Maris Garrick. Ze is niet belangrijk.’

      Niet belangrijk? En hij ging met haar trouwen?

      Morgan fronste zijn voorhoofd. ‘Ik bedoelde het niet zo onvriendelijk. Wat ik bedoel, is dat Maris geen obstakel zal zijn. Ze begrijpt volkomen hoe belangrijk mijn werk is.’

      Het moest wel het toppunt van dwaasheid zijn om jaloers te zijn op een vrouw die ze nog nooit had ontmoet.

      ‘Dan wil je dat werk misschien wel met háár delen als jullie eenmaal getrouwd zijn.’

      ‘In plaats van met jou?’ Hij lachte. ‘Doe niet zo belachelijk. Luister, je mag vanaf nu over het landgoed dwalen zoveel je wilt. Ik heb de bescherming eromheen weggehaald. Ik verzoek je alleen om de vertrekken van mijn vader niet te betreden. Hij... zou het niet begrijpen.’

      Daar twijfelde ze niet aan. ‘Betekent dit dat ik ook toegang tot je leeszaal heb? Er staan zoveel boeken die ik nog nooit heb gezien. Ik wil ze allemaal lezen.’

      Morgan grijnsde ontwapenend jongensachtig. ‘Leef je uit. Alles wat je niet begrijpt, kan ik je wel uitleggen.’

      ‘Wat grootmoedig van u, meneer! Maar wees niet verbaasd als blijkt dat ik jóú uiteindelijk een paar dingen kan uitleggen.’

      ‘Ga verder met je werk,’ zei hij, nog steeds grijnzend. ‘Je bewind als vrouwe van het landhuis begint pas morgenochtend.’

      Toen hij weg was, raapte ze de stinkende jutezak op. Maar in plaats van het volgende nestkastje te legen, bleef ze peinzend staan. Het kippenhok galmde van het gekakel van de hennen. Haar opgestoken haar en vale, gekreukelde linnen jurk stonken naar kippenstront. Ze kon dit straks achter zich laten. Ze kon zich vanavond grondig wassen en nooit meer aan kippen denken. Na vandaag zou haar leven bestaan uit niets anders dan magiewerk. Dankzij Morgan Danfey stond ze op het punt de beste en meest elementaire versie van zichzelf te worden.

      Maar dat betekent niets. En ik mag er niet op hopen dat het ooit wel iets zal betekenen.

 

Toen ze eindelijk klaar was met de nestkastjes, keerde ze terug naar het landhuis met de bedoeling zich te wassen in de bijkeuken voordat de avondmaaltijd van de bedienden zou plaatsvinden. Maar toen ze de trap af liep, zag ze Rumm, die ook haar in het oog kreeg, en de uitdrukking op zijn gezicht maakte haar duidelijk dat Morgan hem al apart had genomen.

      ‘Rumm,’ zei ze met een aarzelende glimlach. ‘Kan ik even met je praten?’

      Hij knikte met een strak gezicht. ‘Dat is misschien wel zo verstandig.’

      Omdat hij de hoofdbediende van het landhuis was, had hij het privilege van zijn eigen vertrekken onder de trap. Toen Rumm de deur van de kleine zitkamer had gesloten, gebaarde hij naar een stoel.

      ‘Neem plaats.’

      Ze ging zitten. Rumm ging met zijn rug naar de haard staan, met zijn armen over elkaar geslagen. ‘Ik wist dat je ongebonden was.’

      Wat? ‘Wat zeg je?’

      Er trilde een spiertje naast Rumms rechteroog. ‘Als magiër stel ik misschien niks voor, maar ik bezit wel enige gevoeligheid. Ik wist het zodra ik je vanochtend zag.’

      ‘En je zei niets?’

      ‘Dat was niet aan mij. Het is me niet toegestaan om raadszaken met iemand te bespreken.’

      ‘Zelfs niet met heer Danfey?’ Dat is geluk hebben. ‘Meester Rumm...’ Barl hief haar handen en liet ze in haar schoot vallen. ‘Ik heb geen kwade bedoelingen jegens het raadslid. En ook niet jegens de heer des huizes. Ik heb altijd alleen maar de vrijheid willen hebben om te leren.’

      ‘De Raad ziet je als een bedreiging.’

      ‘Daar vergist de Raad zich in.’

      Langzaam viel dat trillende spiertje stil. ‘Ik heb gehoord dat je magiewerk gaat doen met raadslid Danfey.’

      Interessant, dat Morgan die man de waarheid had toevertrouwd. Ze knikte. ‘Dat klopt.’

      ‘Dan hoop ik dat je een betere magiër dan dienstmeid bent.’

      ‘Ik denk van wel,’ zei ze ernstig, en ze onderdrukte een glimlach om zijn droge opmerking. ‘Rumm...’

      ‘Magiër Lindin?’ vroeg hij, uiterst beleefd.

      ‘Denk je dat heer Danfey snel zal sterven?’

      Ze zag woede in hem opvlammen, en verdriet. Wachtte tot hij beide had onderdrukt in de correcte onderdanigheid die een bediende be­taamde. ‘Te snel,’ zei hij uiteindelijk met gespannen stem. ‘Hoezo?’

      ‘Er is iets wat ik graag zou willen doen, Rumm. Voordat ik uit de gratie raakte bij de Raad, was ik ambachtsmagiër. Klokkenmaker. Ik zou graag de begrafenisklok voor heer Danfey willen maken. Maar ik zal uw hulp nodig hebben, want ik heb geen geld en geen materialen.’

      Verrast en met een scherpe blik in zijn ogen tikte hij met zijn wijsvinger tegen zijn lippen. Nam haar schattend op.

      ‘Op een dag zal ik weer geld hebben,’ zei ze. ‘En dan betaal ik je alles terug. Jou, of de schatkist van het landhuis. Dat zweer ik.’

      ‘Ben je een goede klokkenmaker, magiër Lindin?’

      ‘Meester Rumm, ik ben de beste klokkenmaker in Dorana.’

      Hij snoof. ‘Maar niet de meest bescheiden klokkenmaker.’

      Nu glimlachte ze wel. ‘Nee, meneer, dat nooit.’

      ‘Goed dan, magiër Lindin,’ zei Rumm knikkend. ‘Geef me een lijst van wat je nodig hebt, dan zal ik mijn best doen het te bemachtigen.’

      ‘Zonder iets tegen het raadslid te zeggen?’ Ze stond op. ‘Ik wil hem niet van streek maken.’

      Was het haar verbeelding of zag ze goedkeuring in zijn ogen? ‘Een goede hoofdbediende weet wanneer hij zijn mond moet houden.’

      Ze hadden dus een overeenkomst... en misschien zelfs de belofte dat als iemand haar al zou verraden, hij het niet zou zijn. ‘Dank je, Rumm.’

      ‘Geen dank, magiër Lindin.’

 

De volgende ochtend na het ontbijt schermden zij en Morgan het landhuis af voor nieuwsgierige blikken.

      Het was niet precies een verzegelende bezwering. Ze kozen een standaard weerkaatsingsbezwering, die attente magiërs wel eens gebruikten om hun buren niet te storen met de meest explosieve magie, en... verbéterden die. De vlaag van hitte en kracht toen ze hun magiewerk lieten versmelten was bedwelmender dan de beste wijn. Toen het landgoed veilig afgeschermd was, trokken ze zich terug op de zolder van het landhuis, vastbesloten de buitenwereld te vergeten.

      Als eerste, gewoon om zeker te weten dat ze het niet gedroomd hadden, riepen ze de aangepaste transmutatiebezwering weer aan. Lachten toen er weer een nieuwe bloem ontstond. En nog een. En nog een.

      ‘Stop!’ zei Barl uiteindelijk. ‘Hou op, Morgan, anders veranderen we deze werkkamer in een bloementuin. Laat me die bezweringen eens zien die de Raad heeft afgekeurd.’

      Dus liet hij ze haar zien, en ze riskeerde zijn woede door het half met Sallis Arkley eens te zijn dat Morgan zijn voorwerk had afgeraffeld en slordig was geweest bij de uitvoering. Hij zag toch ook wel in dat als hij een béétje meer tijd had genomen, hij zou hebben beseft dat zijn bezwering voor een betere destillatie van weerbarstige Iringaanse zuurpitten tot een mierzoete likeur beter zou werken met de minder vijandige Brantonse erwtbes. En door de gedestilleerde erwtbes daarna met robuuste Doraanse ijswijn te combineren, kon hij in feite een heel nieuw, luxe drankje maken.

      Wat het aanpassen van Beckins’ privacybescherming betrof, dat vond ze toch echt een volkomen verspilling van moeite. Als hij indruk wilde maken, waarom creëerde hij dan geen bezwering die gebruikmaakte van de unieke magische signatuur van een magiër om haar jarenlang krachtig te houden? Het feit dat dat al eens was geprobeerd, en was mislukt, was nog geen reden om het hele idee te laten varen. Vooral niet als hij dít teken paarde aan dát teken, en lettergreepharmonieën gebruikte die op een andere, lagere toon vibreerden.

      Morgan schold haar uit voor alles wat mooi en lelijk was, maar gaf toen toe dat ze gelijk had.

      Gebiologeerd door elkaar, door het magiewerk, merkten ze amper dat de zonnige dag overging in de schemering. Rumm verscheen met tussenpozen met een blad met warm eten, dat ze haastig naar binnen schrokten zodat ze verder konden gaan met hun ontdekkingen. Toen heer Danfey ontwaakte en gezelschap verlangde, verliet Morgan met tegenzin de zolder om bij zijn vader te zitten totdat de oude man weer rusteloos in slaap viel.

      Omdat ze zonder hem geen magiewerk wilde doen, begaf Barl zich naar de leeszaal en verslond daar verrukt wetenschappelijke boeken alsof het stukken taart waren. Na het avondeten keerden ze terug naar de zolder en namen een paar van de boeken mee, en Morgan nam de rol van leermeester op zich. Maar hij leerde zelf evenveel als hij onderwees, want haar geest was een geschenk voor hem. Een voortdurende verrassing. Het was al na middernacht toen ze zich aan uitputting moesten overgeven en zich in hun eigen vertrekken terugtrokken.

      De volgende dag stonden ze op zodra de zon opkwam... en dompelden zich weer gretig onder in het magiewerk.

 

‘Magiër Lindin.’

      Bijna bij de deur van de leeszaal draaide Barl zich om. ‘Rumm? Is er iets aan de hand?’

      ‘Nee.’ Rumm liep de trap verder af, fronsend toen ze beiden Dilys’ valse geneurie in een andere gang hoorden. ‘Maar ik wil je graag even onder vier ogen spreken, als je tijd hebt.’

      Ze hield de deur voor hem open en sloot hem weer toen ze binnen waren. ‘Er is wel iets mis. Is het de heer des huizes? Morgan is net naar hem toe.’

      ‘De toestand van de heer des huizes is ongewijzigd,’ zei Rumm. ‘Je materialen voor het klokkenmaken zijn gearriveerd terwijl jij en het raadslid op zolder waren. Ik heb ze in je kamer gezet.’

      ‘Rumm, dat is geweldig. En dat binnen vier dagen. Ik dacht dat het minstens een week of twee zou duren. Een aantal van de dingen waar ik om vroeg is nogal obscuur.’

      Rumm keek haar hooghartig aan. ‘Ik voorzie de Danfeys al heel lang van obscure materialen.’ Zo, en daarmee werd magiër Lindin even ferm op haar plaats gezet.

      ‘O. Ik begrijp het.’ Barl beet op haar lip. ‘Heb je erg veel moeten uitgeven?’

      ‘Ja,’ zei Rumm. ‘Ik heb het totaalbedrag opgeschreven en onder je kussen gelegd. De materialen heb ik onder het bed verstopt. Daar zouden ze veilig moeten zijn, want Dilys veegt altijd alleen maar de delen van de vloer die ze kan zien.’

      Hij klonk zo knorrig gelaten dat ze een lach moest onderdrukken. ‘Rumm...’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik weet niet hoe ik je moet bedanken.’

      Zijn afstandelijke blik verzachtte iets. ‘Bedank me maar door de mooiste begrafenisklok in heel Dorana voor heer Danfey te maken.’

      Aangezien ze misschien enkele uren alleen zou zijn, terwijl Morgan zijn vader gezelschap hield, was ze van plan geweest haar tijd studerend door te brengen, maar in plaats daarvan dacht ze na over heer Danfeys klok. Niet wetend hoeveel van de gevraagde materialen Rumm zou kunnen bemachtigen, had ze zichzelf nog niet toegestaan erover te dromen. Maar aangezien hij álles had weten te bemachtigen...

      Toen ze weer alleen was, pakte ze papier, inktpot en ganzenveer en ging aan een van de tafels in de leeszaal zitten om het eerste ontwerp te schetsen van de spectaculairste kristalklok die ooit was gemaakt.

 

Zijn vader was weer in slaap gesukkeld, dus legde Morgan het boek waaruit hij had voorgelezen weg en liet zijn ogen ook dichtvallen. Hij was doodop. Kon zich niet meer herinneren wanneer hij zich voor het laatst zo gepassioneerd, zo ongeremd op zijn magiewerk had gestort.

      Nooit. Dat heb ik nooit eerder gedaan. Althans, niet zoals nu. Ik had er nooit reden toe. Er is nog nooit iemand geweest die me zo uitdaagt als Barl.

      En als iemand hem had verteld dat er ooit zo iemand zou zijn, zou hij het niet hebben geloofd. Want hij had zich nooit kunnen voorstellen dat er een magiër kon bestaan zoals Barl.

      Hij opende zijn ogen en riep het houten kistje naar zijn hand dat zij met een bescherming had verzegeld. Na vier dagen proberen had hij haar zegel nog altijd niet verbroken. Een hele ochtend had hij toegekeken terwijl zij al zijn beschermingen verbrak, ze lostornde, ontrafelde, bijna zonder enige moeite. En toen ze probeerde uit te leggen hoe ze het deed, hoe ze zijn magiewerk zag, hoorde hij haar alleen maar in stomme verwondering aan. Ze verbijsterde hem. Het was behoorlijk onthutsend.

      Maar er is een truc voor dat verbreken van beschermingsbezweringen. En als zij het kan leren, kan ik het ook.

      Het punt was, natuurlijk, dat hij steeds weer afgeleid werd door de pure elegantie van haar magiewerk. Ze benaderde de meest prozaïsche bezweringen met een ambachtelijke inslag.

      Kon ik maar, al was het maar voor één dag, door haar ogen kijken.

      In het bed naast hem roerde zijn vader zich. Hij hoestte. ‘Morgan? Morgan, ben je daar?’

      Hij stuurde het afgeschermde kistje terug naar de zolder en boog zich naar voren in zijn stoel. ‘Ja, heer. Ik ben hier.’

      ‘Mooi... mooi... Ik dacht dat je weg was.’

      ‘Nee, heer,’ zei hij, en vervolgens hielp hij zijn vader een van Ranmers versterkende drankjes naar binnen te werken. Toen dat gelukt was, schudde hij de kussens op. Staarde naar de wegkwijnende man, met een vreselijk gevoel van machteloosheid. ‘Hebt u nog iets anders nodig?’

      ‘Een kleinzoon,’ gromde zijn vader. ‘Wanneer kondig je je verloving aan, Morgan?’

      Hij onderdrukte een kreun en zakte terug op het puntje van zijn stoel. Hield zijn vader maar eens op met zeuren. ‘Als Maris het wil, heer. Zoals ik al heb gezegd, ze heeft het gevoel dat –’

      ‘Ha!’ Onrustig plukte zijn vader aan de beddensprei. ‘Zij met haar sentimentele gevoelens! Ben je een man of niet? Wat voor huwelijk moet dat worden als dat meisje haar vingers nu al om je ballen geklemd heeft?’

      Morgan beet op zijn tong. De gerechtigheid beware me. Ranmer kon makkelijk verklaren dat heer Danfey nog te zwak was voor wat voor feest dan ook. Ranmer was niet degene die leugens moest verzinnen.

      ‘Ze is jong en nerveus, heer, en als ik haar onder druk zet, schrik ik haar misschien af. Geloof me, ik krijg haar wel onder de duim wanneer het nodig is.’

      Wispelturig door zijn ziekte, kon zijn vader van het ene ogenblik op het andere overslaan van woede naar verdriet. ‘Ik wil alleen maar het beste voor jou, Morgan. Je bent mijn zoon. Het is mijn plicht je te begeleiden.’

      O ja, heer? Ik dacht dat het uw plicht was om me hoorndol te maken.

      ‘Ik weet het,’ zei hij sussend. ‘En u zult me ook begeleiden, dat beloof ik. Heer, als er verder niets dringends is wat ik voor u kan betekenen, moet ik eigenlijk terug naar mijn magiewerk.’

      Zijn vader draaide zijn hoofd op het kussen. ‘Ja, ja. Je magiewerk. Heel belangrijk. Ga maar. Stuur Rumm naar me toe. Hij leest beter voor dan jij.’

      Opgelucht ontsnapte Morgan. Hij ging op zoek naar Rumm en stuurde hem naar boven, waarna hij doorliep naar de leeszaal.

      Barl ging zo op in haar boek dat ze hem niet hoorde binnenkomen. Glimlachend leunde hij tegen de deurpost en bleef staan kijken terwijl ze onophoudelijk een haarlok om haar vinger draaide.

      Toen hij het niet langer kon verdragen dat ze hem niet zag, sloot hij de deur achter zich.

      ‘Morgan!’ zei ze, geschrokken van de bons. ‘Hoe is het met je vader?’

      Soms stikte hij bijna in de behoefte om haar aan te raken. Eén kus hadden ze gedeeld. Slechts één. En daar moest hij het de rest van zijn leven mee doen?

      Ja, dat moet. Doe dit niet. Alleen een dwaas martelt zichzelf.

      ‘De heer des huizes is ontstemd,’ zei hij geveinsd luchtig. ‘Ik voldoe niet aan zijn hoge normen.’

      ‘Wat heeft hij nu weer over je te klagen?’ De verontwaardiging in haar stem was als een balsem voor zijn ziel.

      ‘Kennelijk lees ik niet goed genoeg voor. Rumm heeft het overgenomen.’

      Ze glimlachte. ‘Rumm is een heel bijzonder mens.’

      ‘Misschien, maar mag ik je verzoeken hem dat niet te vertellen?’ zei hij, terwijl hij zo dicht bij haar ging zitten als hij durfde. ‘Dan eist hij misschien salarisverhoging.’

      ‘Als hij dat doet, moet je hem die geven. Dit huis zou instorten zonder hem.’

      Morgan negeerde de opmerking en wees. ‘Je zit onder de inkt, magiër Lindin. Wat heb je gedaan?’

      Ze staarde naar haar besmeurde vingers. ‘O, niks. Wat gekrabbeld. Hardop nagedacht. Heb je nu tijd, Morgan? Kunnen we weer naar de zolder?’

      ‘Ja, als je wilt. Of we kunnen even pauzeren en een wandeling maken door het bos. Ik kan wel wat frisse lucht gebruiken.’

      Ze sprong op. ‘Raadslid, dat is een uitstékend idee. En tijdens de wandeling zal ik je vertellen over een bezwering die ik heb bedacht. Een manier om zijde, goud en topaas te verenigen in een nieuw soort textiel!’

      Met pijn in zijn hart volgde hij haar de leeszaal uit. De gerechtigheid beware me, ze is magnifiek.

      En omdat hij haar niet kon krijgen, zou hij bijna wensen dat ze elkaar nooit hadden ontmoet.

 

Orwin Martain kon nadrukkelijker staren dan wie ook ter wereld.

      Venette zette haar theekopje neer en leunde achterover in haar stoel. ‘Wát?’

      ‘Lieve, dat weet je best,’ zei Orwin, tenenkrommend kalm aan de andere kant van de ontbijttafel. ‘Hou op met mokken en ga naar hem toe.’

      ‘Ik mók niet. Ik gun Morgan tijd alleen met zijn vader... en een kans om over zijn onstuimige gedrag na te denken.’

      Orwin tuitte zijn lippen. ‘Je hebt hem al bijna drie weken de tijd gegeven. En dat, geef ik toe, is langer dan ik had verwacht. Maar je piekert, lieve. Doe niet alsof het niet zo is.’

      ‘Máris is degene die piekert,’ kaatste ze terug. ‘Ze heeft geen woord meer van hem vernomen. Mij maakt het allemaal niets uit.’

      ‘Venette.’ Orwin reikte over de tafel en legde zijn hand over de hare. ‘Doe niet zo gek.’ Er lag een heel leven van genegenheid in die milde berisping.

      Ze voelde woedende tranen in haar ogen prikken. ‘Hij gaat alles verpesten, Orwin. Maris Garrick is perféct voor hem. En ook al ziet hij dat niet, ik zie het wel, en hij moet op mijn oordeel vertrouwen. Ik heb toch ook de juiste vrouwen voor mijn neven gevonden?’

      Orwin verstrengelde zijn vingers met de hare. ‘Dat is waar, schat.’

      ‘En hoe heeft hij zo dóm kunnen zijn om Sallis zo uit te dagen? Hoe kon hij niet doorhebben dat het afkeuren van zijn bezweringen een valstrik was? Nu is Sallis onuitstaanbaar. Shari en hij hebben zichzelf ervan overtuigd dat Morgan al zo goed als ontslagen is. En ik vrees dat ze gelijk hebben. Brice weigert hem terug te roepen, in ieder geval niet voordat Greve...’ Die gedachte kon ze niet afmaken, ook al was ze niet bepaald dol op Greve.

      ‘Daarom moet jij de eerste stap zetten, lieve,’ zei Orwin met een kneepje in haar hand. ‘We weten allebei dat Morgan de zoon is van zijn koppige vader. Ga naar hem toe. Je zult er geen spijt van krijgen. Maar hoe langer je deze stilte laat voortduren, hoe moeilijker het zal zijn om de breuk te herstellen. En als je het laat rusten totdat de kloof niet meer te overbruggen is, nou, dan heb je pas echt spijt.’

      ‘Ik zie wel,’ zei ze, omdat ze niet wilde toegeven dat hij gelijk had. ‘Misschien moet ik eerst proberen met Brice te praten. Hij zal het niet als bemoeienis beschouwen als heer Varen een keer rustig met hem praat.’

      Orwin maakte zijn vingers van de hare los en zuchtte. ‘Je moet doen wat jou het beste lijkt.’

      Met andere woorden: hij was het niet met haar eens, maar had geen zin om ruzie te maken.

      Venette schoof haar stoel naar achteren en stond op. ‘Ik moet naar die vergadering, dus ik moet opschieten. Ik wil niet te laat komen.’ Een blik door het zonnevenster onthulde een blauwe hemel en schapenwolkjes in de verte. ‘Het wordt een prachtige dag. Ik denk dat ik lopend naar de Hal ga.’

      Maar ze had nog maar een paar stappen buiten de poort van de stadsvilla gezet toen haar naam werd geroepen. Toen ze zag wie er in de schaduw van de hoge djelba in de rustige straat stond, werden haar ogen groot.

      ‘Magiër Ranowen?’

      Gekleed in een saaie grijslinnen tuniek en met een grijze katoenen sjaal om haar hoofd keek de rangloze leermeester van het College om zich heen alsof ze bang was te worden gezien.

      ‘Vrouwe Martain. Goedemorgen. Hebt u even tijd?’

      ‘Niet echt, nee. Ik moet naar de Hal. U kunt beter een afspraak maken voor een onderhoud. Dit is echt niet –’

      ‘Het spijt me,’ zei magiër Ranowen, en ze stapte dichterbij. ‘Ik denk niet dat het verstandig is om dit in een... formele omgeving te bespreken, aangezien u en ik normaliter geen omgang met elkaar hebben.’

      Perplex staarde ze de hoogst ongelegen komende jonge vrouw aan. ‘Magiër Ranowen, ik ben een drukbezette vrouw. Zeg onomwonden wat u te zeggen hebt, of laat me mijn weg vervolgen.’

      Bellamie Ranowen drukte twee vingers tegen haar slaap alsof ze pijn had. ‘Ik vrees dat er iets mis is in Dorana.’

      ‘Mis?’ Venettes geduld was op en ze hief haar hand. ‘U voelt zich klaarblijkelijk onwel, magiër Ranowen. Bezoek een piller en –’

      ‘Alstublieft! Vrouwe Martain, u moet naar me luisteren!’

      ‘O, moet ik dat?’

      ‘Ja,’ drong de vrouw aan. ‘Omwille van ons allemaal, ja.’

      Daar ging haar rustige, aangename wandelingetje naar de Hal. ‘Dan zal ik onderweg naar het plein naar u luisteren. En als dat een te formele omgeving voor u is, magiër Ranowen, dan stel ik voor dat u uw hart lucht tegen een boom.’

      ‘Het spijt me,’ mompelde Bellamie Ranowen toen ze naast elkaar door de verder verlaten woonstraat liepen. ‘Geloof me, vrouwe Martain, ik zou u niet zo hebben aangeklampt als ik niet dacht dat het echt nodig was.’

      ‘Ik bepaal zelf wel wat nodig is. Nou?’

      Bellamie Ranowen glimlachte beschroomd. ‘Ja. Een verklaring. Maar mag ik u eerst vragen wanneer u voor het laatst gecompliceerd magiewerk hebt gedaan?’

      Tot haar verbazing moest Venette even nadenken voordat ze die vraag kon beantwoorden. Wanneer wás de laatste keer geweest? Hemeltje. Dagen geleden. Misschien wel een week voor het feest van de Garricks. En sindsdien, na al die heisa om Morgan, was ze niet echt in de stemming geweest voor dingen die gecompliceerder waren dan glimvuur.

      ‘Dat is al enige tijd geleden,’ antwoordde ze behoedzaam. ‘Hoezo?’

      ‘Dan bestaat er dus geen hoop dat u het ook hebt gevoeld,’ zei magiër Ranowen, bijna in zichzelf. ‘Maar misschien maakt dat niet uit, aangezien ik de enige leermeester op het College schijn te zijn die –’

      ‘Wat had ik moeten voelen? Werkelijk, magiër Ranowen, als u niet ophoudt met in raadsels te spreken, dan...’

      En toen vergat Bellamie Ranowen haar plaats zodanig dat ze een raadslid bij de arm greep en haar tot stilstaan dwong. Haar onopvallende gezicht was vertrokken van spanning, haar ogen groot van ongerustheid, en ze leek niet te beseffen dat ze zich schuldig maakte aan aanranding.

      ‘Vrouwe Martain, ik voel magie zoals anderen muziek horen. Als ik u zeg dat ik een valse noot in het refrein hoor... begrijpt u dan wat ik bedoel?’

      Venette staarde haar aan. Wilde Bellamie Ranowen haar beledigen, of was ze gewoonweg zo van streek dat ze niet had nagedacht voordat ze haar mond opendeed?

      Voor deze ene keer zal ik haar het voordeel van de twijfel geven.

      Rustig maakte ze haar arm los uit de greep van de jonge vrouw. ‘Wilt u beweren dat er een onregelmatigheid zit in het weefsel van de magie in Dorana?’

      Angst en opluchting verschenen in Bellamie Ranowens ogen. ‘Já. Vrouwe Martain, dat is precies wat ik wil zeggen.’

      ‘Ik begrijp het.’ Venette keek langs de nog altijd verlaten Asvodenweg. Geen wonder dat de enige rangloze magiër van het College haar onder vier ogen had willen spreken. ‘En bent u de enige magiër in Dorana die het kan voelen?’

      Magiër Ranowen leek op te kijken van die vraag en fronste haar voorhoofd. ‘Dat weet ik niet. Voor zover ik kan bepalen, ben ik de enige magiër aan het College die iets heeft gemerkt, maar wat... O.’ Ze lachte bijna. ‘Ik begrijp het. U denkt dat ik me dingen inbeeld.’

      ‘Het is mogelijk. Het lijkt me in ieder geval een stuk waarschijnlijker dan dat u de enige magiër bent die zo’n catastrofale gebeurtenis kan bespeuren.’

      ‘Dat heb ik nooit gezegd!’ zei magiër Ranowen, bijna snauwend. ‘En ik denk dat ík de enige ben die het heeft gevoeld omdat ik een paar zeer complexe herconfiguraties van bezweringen heb uitgevoerd. Daarom vroeg ik of u de laatste tijd nog ingewikkeld magiewerk had verricht. Wat die valse noot ook is, ik denk dat een magiër hem alleen kan voelen als hij of zij zeer, zeer geconcentreerd is. En zelfs dan misschien lang niet iedereen.’

      ‘Als die noot zo zwak en grillig is, hoe weet u dan dat u het zich niet inbeeldt?’

      Bellamie Ranowen boog zich naar haar toe. ‘Omdat ik het wéét!’ De gerechtigheid behoede haar, wat een emotionele jonge vrouw. Misschien begon de spanning van het lesgeven aan het College eindelijk haar tol te eisen.

      ‘Goed, magiër Ranowen,’ zei Venette terwijl ze subtiel een stapje opzij deed. ‘U maakt zich ergens zorgen over, en dat hebt u terecht onder de aandacht van een raadslid gebracht. U kunt terugkeren naar het College en erop vertrouwen dat uw waarneming zal worden onderzocht.’

      Bellamie Ranowen keek haar zwijgend aan. Toen glimlachte ze, onbeschroomd. ‘Vertrouwen. Ja. Natuurlijk.’ Ze stapte achteruit. ‘Dank u voor uw tijd, vrouwe Martain. Het spijt me dat ik u heb gestoord. Ik hoop dat u door mij niet te laat komt.’

      Beduusd keek Venette de in het grijs gehulde magiër na, die een stukje terugliep en de Nolinlaan insloeg.

      ‘Buitengewoon!’ mompelde ze. ‘Zeer buitengewoon.’ Maar terwijl ze zich naar het plein en de Hal haastte, bedacht ze dat ze vanavond misschien... heel misschien... zelf ook wat gecompliceerd magiewerk zou moeten proberen. Vanuit het principe dat voorkomen beter was dan genezen.
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Barl greep elke gelegenheid aan om aan heer Danfeys begrafenisklok te werken.

      Morgan was te verstrooid om haar afwezigheid op te merken. Zijn vader werd met de dag zwakker en eiste iedere dag meer van zijn tijd op. Hij gaf die bereidwillig, ook al betekende het dat hij minder tijd had voor zijn magiewerk. Ook al betekende het dat hij de vertrekken van zijn vader elke keer bijna sprakeloos van angst en verdriet verliet.

      Machteloos om hem te helpen goot Barl al haar medeleven in de klok. En deed haar uiterste best om haar vermoeidheid voor hem verborgen te houden wanneer ze even tijd hadden om samen op zolder te werken. Ze verborg het ook nu, terwijl ze van heer Danfeys rustperiode gebruikmaakten om aan iets anders dan ziekte en sterven te denken.

      Na wat prutsen en bijstellen was ze eindelijk tevreden over de textielbezwering die ze had bedacht. Ze hulde zichzelf in het zijdezachte, gladde, goudkleurige materiaal dat ze had gecreëerd en danste door de zolderkamer.

      ‘Ik denk dat elke vrouw in Dorana zich graag hierin zou kleden,’ zei ze, terwijl ze de verfijnde, koele stof tegen haar wang drukte. ‘Ik kan dit ook met goud en robijnen, of met zilver en saffier, zilver en amethist, brons en citrine... Morgan, ik denk dat er talloze mogelijkheden zijn!’

      Tegen de muur naast het zolderraam geleund, met zijn armen over elkaar geslagen, schudde Morgan zijn melancholie van zich af en glimlachte. Het zijdelings naar binnen vallende licht toonde zijn gezicht in scherp reliëf en onthulde genadeloos zijn vermoeidheid en zorgen.

      ‘Je hebt vast gelijk. En ik denk dat de torenhoge kosten van de grondstoffen meer dan terugverdiend worden bij de verkoop.’

      Torenhoge kosten. Schuldbewust hield ze op met dansen. ‘Ik ging zo op in het maken ervan dat ik vergat wat het je aan goud en zijde en topaas moet kosten. Morgan –’

      ‘Je bent me niets verschuldigd, Barl,’ zei hij glimlachend. ‘We kunnen er nu nog niets mee doen, maar zodra de Raad vindt dat je voldoende gestraft bent, dienen we de bezwering in voor goedkeuring door het Gilde. En als die goedkeuring er eenmaal is, praat ik met onze zakelijk adviseur over de handelsmogelijkheden. Ik durf te wedden dat je binnen een jaar rijke vrouwen van Trindek tot Vharne in jouw glinsterende creaties zult zien rondlopen... en niet te vergeten elke rangmagiër in alle veertien districten.’

      Met stomheid geslagen staarde ze hem aan.

      Zo eenvoudig? Hij knipt met zijn vingers en mijn droom om de beroemdste ambachtsmagiër in Dorana te worden komt uit?

      Morgan trok zijn wenkbrauw op. ‘Geloof je me niet?’

      ‘Nee, jawel,’ zei ze beduusd. ‘Alleen... er is in mijn leven nog nooit iets zo simpel geweest. Ik ben het niet gewend dat willen en hebben zo dicht bij elkaar staan dat ze elkaars hand kunnen vasthouden.’

      ‘Zo vreemd is het niet, Barl. De Danfeys zijn al generaties lang betrokken bij de handel in en om Dorana.’

      En dat was het moment waarop Morgan in een oogwenk transmuteerde in een vreemde. De dingen die hij vanzelfsprekend vond. Hoe makkelijk zijn leven was. Het was zijn schuld niet. Vogels schonken waarschijnlijk ook nooit aandacht aan de lucht waar ze doorheen vlogen.

      Maar voor diegenen onder ons die aan de aarde gebonden zijn en naar adem snakken, is de lucht het enige waar we aan kunnen denken.

      Zijn glimlach was vervaagd, en hij keek haar nu fronsend aan. ‘Als het idee je niet aanstaat, kunnen we ook –’

      ‘Nee!’ zei ze snel. ‘Dank je. Dánk je. Maar misschien krijg je nog spijt van je gulheid. Glanzend materiaal is nog maar het begin, weet je. Mijn hoofd zit vol ideeën voor ambachtswerk!’

      ‘Net zoals het mijne vol zit met...’

      ‘Transmutaties,’ zei ze toen hij zijn zin niet afmaakte. ‘Ik weet het. En daar moeten we nu aan werken, raadslid. Je hebt me lang genoeg met mijn frivole stoffen laten spelen. We hebben zeker nog een uur voordat...’ Haar stem stierf weg toen ze zijn slecht verholen pijn zag. ‘Of misschien nog wat langer, als je vader vanmiddag rustiger slaapt.’

      Ze vroeg maar zelden hoe het met zijn vader ging. Liet het aan hem over om te vertellen wat hij kon, wanneer hij kon. Hij stond al genoeg onder druk zonder dat zij het nog erger maakte.

      ‘Ja,’ zei hij, en hij rechtte zijn rug. ‘Dat zou mooi zijn.’

      Barl legde haar prachtige gouden stof opzij en keek toe terwijl hij het benodigde gereedschap voor zijn volgende experiment met de herziene bezwering van Hartigan verzamelde.

      Zijn baanbrekende magiewerk had geleden onder gebrek aan aandacht, en dat griefde hem ook. Waaróm die transmutaties zo belangrijk voor hem waren, wist ze nog steeds niet. Soms leek het alsof ze zou stikken van nieuwsgierigheid, maar als de drang weer in haar opkwam om te vragen waar ze voor dienden, waarom ze zo belangrijk waren, klemde ze haar kiezen op elkaar. Hij zou het haar wel vertellen als hij er klaar voor was. Als ze hem nog meer onder druk zette, zou ze hem kwijtraken. Daar twijfelde ze niet aan.

      Of het me bevalt of niet, ik word gedwongen geduldig te zijn.

      Remmie zou zijn ogen ten hemel slaan als hij dat wist.

      Mompelend pakte Morgan de verzegelde pot gemalen orifim en schudde ermee. Er was nog maar heel weinig van de blauwgrijze katalysator over.

      ‘Maar je kunt toch wel nieuwe bemachtigen?’ vroeg ze, hun gesprek moeiteloos weer oppikkend, zoals vaak gebeurde sinds ze zo nauw waren gaan samenwerken. ‘Of een ander element gebruiken?’

      Hij zette de pot met een klap op de werkbank. ‘Als ik iets anders dan orifim kon gebruiken, zou ik het wel doen, denk je niet?’

      Ze trok zich niets meer aan van zijn gesnauw. ‘Ik weet het niet. Ik heb nooit orifim nodig gehad voor mijn magiewerk.’ Of azafris, of susquinel, of de andere sterke elementen die hij hier had. ‘Kun je niet aan meer komen?’

      ‘Niet zonder moeite. Maar ik zal het risico moeten nemen,’ voegde hij eraan toe, voornamelijk tegen zichzelf. ‘Die vervloekte Sallis Arkley.’ Hij wenkte haar met een vingerknip. ‘Deze vier katalysatoren moeten worden gecombineerd in de exacte volgorde waarin ik de potten heb neergezet. Eén eenheid van elk. Wees nauwkeurig.’

      ‘Waar ga je heen?’ vroeg ze toen hij naar de deur liep.

      ‘Iets halen. Ik ben zo terug.’

      Ze richtte haar aandacht op de vier elementen die hij gemengd wilde hebben, trok een zware smeltkroes naar zich toe en deed er een voor een een exacte hoeveelheid van het benodigde element in. Orifim. Barfloy. Geelkruid. Haginth. Haar ogen traanden toen ze ze vermaalde tot een fijner poeder. In de warme zolderlucht klonk zacht geknetter van kracht.

      De zolderdeur ging open en Morgan kwam weer binnen, met een grote doos en een handvol zwarte ravenveren. In de doos bewoog iets.

      Langzaam liet Barl de stamper in de vijzel zakken. ‘Morgan?’

      Hij deponeerde de doos en de veren op de werkbank, inspecteerde de fijngemalen katalysatoren en keek haar toen pas aan. Zijn gezicht stond bijna grimmig. ‘Vertrouw je me?’

      ‘Vertrouw ik... Wat is dat nou voor een vraag?’

      ‘Een belangrijke.’

      ‘Of ik je vertróúw? Nou, Morgan, aangezien mijn leven in jouw handen ligt, zou ik wel een grote onbenul moeten zijn om je níét te vertrouwen!’

      Krabbel, krabbel, kras, deed de gevangene in de doos. Ze wees ernaar. ‘En wat is dat?’

      ‘Een pantserkever,’ zei hij, terwijl hij fronsend naar de kist keek. ‘Uit Trindek.’

      Ze staarde hem aan. Nee. Nee toch? ‘Bedoel je soms dat je die wilt transmuteren?’

      Beheerster dan ooit sloeg Morgan zijn armen over elkaar. ‘Bij wijze van spreken.’

      ‘Morgan...’ Ze wreef over haar voorhoofd. Misschien kan hij niet meer helder nadenken door het slaapgebrek. ‘Het transmuteren van bloemen is tot daaraan toe. Maar een kever is –’

      ‘Zo dicht bij een plant dat het amper verschil maakt. Je zou een kever niet intelligent kunnen noemen, of bewust.’

      ‘Dat kan wel zijn,’ zei ze langzaam, ‘maar waarom heb ik het vermoeden dat de Raad daar anders tegenaan zou kijken?’

      ‘Aangezien ik niet van plan ben de Raad te vragen een kijkje te komen nemen, doen je vermoedens er niet toe.’

      Evenmin als zij was hij zelden bewust arrogant. Soms kwamen zijn woorden gewoon zo naar buiten. ‘Morgan, wil je die kever transmuteren of niet?’

      ‘Ja en nee,’ zei hij terwijl hij een ravenveer oppakte en die door zijn vingers liet gaan. ‘Ik wil kijken of we deze veren een eigenschap van het pantser van die kever kunnen geven.’

      Doorgaans kon ze zijn gedachtegangen moeiteloos volgen... maar dit keer niet. ‘Waarom?’

      ‘Omdat de gepantserde kevers uit Trindek uniek zijn. Hun chitine is zo sterk dat het de kling van een Vharnense zwaardvechter kan tegenhouden.’

      Ze voelde haar woede opvlammen. Soms vergat hij dat hij niet als enige over dit koord danste. ‘Speel geen spelletjes met me, Morgan.’

      ‘Omdat het belangrijk is,’ zei hij, en hij liet de veer vallen. ‘Voor mij. Voor Dorana.’

      Een antwoord dat geen antwoord was. ‘Met andere woorden: ik moet je maar gewoon vertrouwen?’

      ‘Je moet me gewoon vertrouwen, ja.’

      Een koekje van eigen deeg. Wat gemeen van hem om dat als wapen te gebruiken. ‘En je bent niet van plan me te vertellen waaróm het zo belangrijk is?’

      Zijn scherpe blik verzachtte. ‘Het is geen kwestie van niet willen, Barl. Ik kan het niet. Nog niet.’

      Onbehaaglijk keek ze naar de doos. Luisterde naar het gekrabbel. ‘Ik weet dat het maar een kever is, Morgan, maar toch... het is een levend wezen. Toch iets heel anders dan al die bloemen die we hebben veranderd.’

      Morgan kwam zo dicht bij haar staan dat hij haar kon aanraken. Legde heel even zijn vingers op haar schouder. ‘Je eet toch ook vlees?’

      ‘Ja, om in leven te blijven! Wil je zeggen... Morgan, wat wil je eigenlijk zeggen?’

      ‘Ik wil zeggen dat je me moet vertrouwen.’

      Nee, je wilt dat ik die kever doodmaak. Dat ik onze meest fundamentele wet overtreed, met alleen jouw woord als garantie.

      ‘Ik weet dat je denkt dat je de Raad hierbuiten kunt houden, maar...’ Ze huiverde. ‘Als je dat niet kunt, als ze ontdekken wat we hebben gedaan... Morgan, dan zullen ze ons niet sparen.’

      Hij glimlachte. ‘Wanneer de Raad erover hoort, Barl, wanneer de tijd komt om het ze te vertellen, dan zullen die arrogante magiërs huilend op hun knieën vallen van dankbaarheid. Zelfs Sallis Arkley.’

      Ze wilde hem geloven. Moest hem geloven. Nee, ze geloofde hem ook echt. Waarom zou hij liegen?

      Het is maar een kever. Amper een levend wezen.

      ‘Beloof je dat dit ten gunste van Dorana is?’

      ‘Ja.’ Een spoortje pijn in zijn stem. Zijn mooie ogen strak op haar gezicht. ‘Ik zweer het.’

      ‘Dan moeten we maar eens beginnen, raadslid. De tijd staat niet stil.’

      Hij wilde haar weer kussen, ze zag het. Maar hij was verloofd met Maris Garrick... en een eerzaam man. Om hen beiden te ontzien, wendde ze zich af.

      ‘Zeg maar hoe we moeten beginnen.’

      In de afgelopen dagen en weken van samenwerken hadden ze ontdekt dat ze samen dingen konden bereiken die een magiër alleen nooit zou kunnen presteren. Ze vulden elkaar aan. Licht en donker, schaduw en zon. Er was een instinctief begrip tussen hen, waarvoor geen woorden nodig waren. Het voelde nog krachtiger, nog perfecter, dan wanneer ze met Remmie samenwerkte.

      En hoewel het transmuteren van een levend wezen het moeilijkste zou zijn wat ze ooit hadden geprobeerd, twijfelde ze er niet aan dat ze er samen in zouden slagen.

      Snel pratend, terwijl zijn gedachten hem vooruitsnelden, legde Morgan zijn bedoelingen uit. Hij wilde de aangepaste transmutatiebezwering toepassen op zowel de kever als de veer, met behulp van een overbruggingsteken, versterkt met de katalysatoren die ze had bereid, om er zeker van te zijn dat ze tijdens de transformatie niet uit elkaar zouden vliegen. En in de opzettelijke opening in de bezwering wilde hij een reeks lettergrepen invoegen waardoor de ravenveer zou worden voorzien van het gepantserde karakter van de kever.

      ‘Wacht,’ zei Barl toen ze zijn aantekeningen doorlas. ‘Dit klopt niet. Je harmonieën zijn uit balans.’ Ze griste de ganzenveer uit zijn vingers en krabbelde iets door zijn lettergrepen heen. ‘Zie je? Vier slagen, dan twee, dan vijf. Niet vier, drie, drie. Dat houdt de harmonische rimpelingen in bedwang. En we moeten Berrings Dwang ook niet gebruiken. Dat is te grof. Wat hebben een veer en een kever met elkaar gemeen? Niet zoveel dat we ertegen kunnen schreeuwen. Dit moet een fluistering zijn.’

      ‘Laat zien,’ zei Morgan, en hij trok het vel papier naar zich toe.

      Hoewel hij wist dat lettergreepharmonie haar sterke punt was, zou hij haar correcties nooit accepteren zonder er eerst in te porren en te prikken en ze vanuit alle hoeken te bekijken. Zijn tegenzin om te capituleren had haar aanvankelijk geërgerd, tot ze besefte dat het gewoon zijn manier was om vrede te sluiten met imperfectie.

      Inmiddels gewend om te wachten slenterde ze naar het zolderraam en keek naar het bos in de verte. Hoe lang was ze hier nu? Al weken. Was ze ooit eerder ergens zo lang gebleven zonder weg te gaan? Nee. En toch voelde ze zich niet opgesloten. Ze voelde zich volkomen vrij.

      Als ik naar Remmie had geluisterd, volgzaam en schuldbewust was geweest, dan zou ik dit zijn misgelopen. Dan had ik Morgan nooit ontmoet. Laat dat een les voor me zijn. Ik moet in de eerste plaats altijd op mezelf vertrouwen.

      Die lieve Remmie. Als haar vreugde ergens door getemperd werd, dan was het door de wetenschap dat hij niets mocht weten van haar leven hier. Niet voordat ze door de Raad was bevrijd. Dan zou ze hem hierheen halen, en ze zouden feestvieren, en hij zou zich verwonderen over wat ze had bereikt.

      Hij zal zo trots op me zijn. We zullen vergeten dat we ooit ruzie hebben gehad. En als Morgan gelijk heeft en ik rijk kan worden van mijn ambachtswerk, dan koop ik een huisje voor hem, waar hij maar wil, al is het in het kleine Batava, en als Morgan getrouwd is ga ik daar misschien ook wel wonen, of misschien ook niet... maar hij zal gelukkig zijn. We zullen allebei gelukkig zijn. Alles komt nu goed. Ik weet het zeker.

      Achter haar sloeg Morgan met zijn handen op de werkbank. ‘Goed dan. Jij je zin. Vier, twee en dan vijf. Maar als we Berrings Dwang niet kunnen gebruiken, magiër Lindin, wat stel jij dan voor?’

      Een paar weken geleden had ze nog nooit van Berrings Dwang gehoord. Maar de boeken in Morgans leeszaal hadden haar zoveel bijgebracht dat ze soms dacht dat haar hoofd ervan zou knappen. Ze verborg een glimlach en wendde zich van het raam af.

      ‘Ik dacht misschien Chalwyns Kwatrijn? De afwisselende ritmes zijn dwingend, maar toch subtiel.’

      Morgan keek haar even peinzend aan. ‘Elzears Variatie is krachtiger. En dit is een lastige transmutatie.’

      ‘Lastig’ was bij lange na geen toereikende beschrijving van wat zij hier probeerden. En eigenlijk was er bijna geen verschil tussen de twee bezweringen... dus kon ze zich gerust met gratie gewonnen geven.

      ‘Elzears Variatie dan, raadslid.’

      Samen stelden ze de nieuwe versie van de aangepaste transmutatiebezwering op. Toen ze eindelijk tevreden waren, stapte Barl bij de werkbank vandaan.

      ‘Doe jij die kever maar, Morgan. Ik hou niet van beestjes.’

      Dat was waar... maar het was niet de hele waarheid. En dat wist Morgan natuurlijk ook. ‘Zit je nog steeds met het onbelangrijke leven van die kever in je maag?’

      ‘Nee,’ loog ze. ‘Het werk moet op de eerste plaats komen. Maar door het doden van die kever, hoe nobel de reden ook is, verbreken we onze magische eed. Ik wil niet dat we dat vergeten alleen omdat het om zo’n nietig leven gaat.’

      Hij had een intense, bijna boze blik in zijn ogen. ‘Denk je dat ik geen respect heb voor de wet?’

      ‘Ik denk...’ Ze slikte. ‘Ik denk dat geen enkele geschreven wet jou ooit in de weg zou kunnen staan als jij vindt dat je gelijk hebt.’ Geen wet, geen persoon. ‘Ik denk dat ik wil dat je daarover nadenkt voordat we iets doen wat niet terug te draaien is.’

      ‘Ik héb erover nagedacht!’ snauwde hij. ‘Zou ik die grens overschrijden als ik niet zeker wist dat het noodzakelijk was?’ Hij klonk nu niet alleen boos, maar ook gekwetst... wat niet zo verwonderlijk was. Hij had haar gevraagd hem te vertrouwen, maar in plaats daarvan bestookte ze hem met argwaan en twijfels.

      Remmie zou vragen of ik iemand die ik pas een paar weken ken wel kan vertrouwen. Maar zelf viel hij al meteen bij de eerste ontmoeting voor dat meisje in Granley. En Morgan heeft zoveel risico’s voor me genomen.

      Ze wist een beverige glimlach op te brengen. ‘Nee, je hebt gelijk. Het spijt me, Morgan. Ik moet wat dapperder zijn. Ik zou onvervaard moeten zijn.’

      ‘Je bent ook onvervaard,’ zei hij vurig, en hij stak zijn hand uit. ‘Ken jij nog een andere rangloze magiër die voor de Raad zou gaan staan en gerechtigheid zou eisen? Barl, ik weet dat dit intimiderend is... maar we doen het samen. En in de tijden die komen, zullen de magiërs van Dorana weten dat dít het moment was waarop we hen hebben gered.’

      Ja, maar waarván? Voordat ze dit te ver doorvoerden, zou ze erop staan dat hij haar dat vertelde. Maar voorlopig...

      Met een diepe zucht pakte ze zijn hand. Voelde zijn warmte. Zijn kracht. Voelde haar bloed opspringen bij het contact. Zag zijn ogen groot worden toen hij het ook voelde.

      Dit is voor Dorana. En het is maar een kever.

      ‘Goed dan,’ zei ze, en ze kneep even in zijn hand voordat ze losliet. ‘Laten we beginnen.’

 

Zenuwachtig – ze was nóóit zenuwachtig – zat Venette in een hoek van de werkkamer in haar stadsvilla te wachten tot Brice klaar was met het uitvoeren van een lastige viervoudige transmutatie: zijde naar glas, glas naar vuursteen, vuursteen naar zand, zand naar zijde. Ze wist niet zeker wat ze wilde dat er vervolgens zou gebeuren. Als Brice niets ongewoons bespeurde, zou ze dom en goedgelovig overkomen, en dat was niet bepaald een gewenste uitkomst. Maar als hij wel voelde wat zij had gevoeld, na vier dagen zoeken...

      Dan zitten we diep in de problemen.

      Het had wat mislukte pogingen gekost om het niveau van magiewerk te bereiken waarbij ze had gevoeld wat Bellamie Ranowen had gevoeld. Of althans, bewéérde te hebben gevoeld.

      Ik ben er nog steeds niet van overtuigd dat we wel iets hebben gevoeld. We kunnen ook allebei last hebben van een overactieve verbeelding.

      Buiten het raam van haar werkkamer viel langzaam de schemering over de straten van Elvado. Straks zouden de glimlampen worden ontstoken en flakkerende schaduwen werpen over keien en muren, waarop het ene na het andere venster zou transmuteren naar een donkerder, subtielere, mysterieuzere tint. Een soort magie op zich, en slechts een van de vele redenen waarom ze van deze stad hield.

      Een huivering in haar magiërsinstinct dwong haar aandacht terug naar Brice. Hij was nu halverwege een transmutatie. Er parelden zweetdruppeltjes op zijn voorhoofd en zijn slapen glansden terwijl hij even de tijd nam om zijn gedachten te ordenen voor de volgende stap van het magiewerk. Trillend van inspanning schetste hij met zijn linkerhand een teken in de lucht. Er verschenen nog meer zweetdruppeltjes op zijn huid. Het teken ontvlamde, gloeide donkergroen op, en doofde vervolgens sputterend. Brice begon aan het volgende teken... maar stopte met een scherpe ademteug.

      O.

      Misselijk stond Venette op. Met gesloten ogen liet Brice langzaam zijn geheven hand zakken en maakte een vuist. Spiertrekkingen van pijn trokken over zijn gelaat en zijn ademhaling, doorgaans zo beheerst, werd onregelmatig.

      O, de gerechtigheid beware ons.

      Met een grom kwam Brice weer tot zichzelf. Zijn snel knipperende ogen waren groot van schrik in het zachte glimvuur in de werkkamer.

      Venette hoefde niets te vragen. Ze liep naar de kast, haalde er een fles en een glas uit en schonk een flinke hoeveelheid ijswijn voor hem in... en trok een wenkbrauw op toen Brice het glas in één teug leegde.

      ‘Meer?’

      Hoestend schudde hij zijn hoofd. ‘Hoe graag ik die fles ook zou leegdrinken, dit is iets wat ik beter nuchter kan doen.’

      ‘O ja? Ik geloof dat ik liever schandelijk dronken zou worden.’

      Hij keek haar somber aan. ‘Bellamie Ranowen had gelijk.’

      Bij nader inzien had ik liever voor gek gestaan.

      ‘Wat dit ook is, Brice, het is zich blijkbaar aan het verspreiden. Of sterker aan het worden. Jij voelde het sneller dan ik. Het heeft mij vele pogingen gekost... en ik had mijn viervoudige transmutatie al bijna voltooid.’

      ‘Terwijl Bellamie Ranowen het al veel eerder voelde,’ zei Brice fronsend. ‘Met minder veeleisend magiewerk. Ik weet dat je de laatste tijd geen magiewerk hebt gedaan. Maar ik wel, Venette. En ik heb niets gemerkt.’

      En dat besef had Brice tot in zijn diepste wezen geschokt, iets waarvan ze nooit had gedacht dat ze het nog eens zou meemaken.

      ‘Neem jezelf niets kwalijk. Ik betwijfel of er een magiër in Dorana is die zich zoiets had kunnen indenken.’

      Brice zette zijn lege glas met een klap op tafel en wierp haar een ongeduldige blik toe. ‘Ik ben het hoofd van Dorana’s Magiërsraad. Het is mijn plícht om me zoiets als dit in te denken.’

      ‘Maar Brice, voor zover wij weten is dit... wat het ook is... misschien al maanden aanwezig. Misschien wel jaren. Dat Bellamie Ranowen er een paar dagen geleden op stuitte, wil nog niet zeggen dat het iets recents is.’

      ‘Venette...’ Brice wreef over zijn gezicht. ‘Laten we afspreken dat we niet meer tijd verspillen aan pogingen om elkaar gerust te stellen.’

      ‘Best,’ zei ze, een beetje gekwetst. ‘Hoe wil je de tijd dan verspillen?’

      Dat leverde haar opnieuw zo’n blik op. ‘Ik zal onmiddellijk de Raad bijeenroepen. En ik zal ook Bellamie Ranowen vragen aanwezig te zijn.’

      ‘En Morgan?’

      Zuchtend schudde Brice zijn hoofd. ‘Nee.’

      ‘Maar Brice –’

      ‘Néé, Venette. Dit is een bijzonder ernstige kwestie. Ik kan geen onrust gebruiken.’

      Verkild van angst zette ze smekend een stap naar voren. ‘Brice, bedenk je alsjeblieft. Morgan zal woedend zijn als hij hoort dat hij bij zoiets belangrijks is buitengesloten. En terecht. Je zei dat je hem zou laten roepen als hij nodig –’

      ‘Precies, Venette. Als hij nódig was. Op het ogenblik hebben we geen idee waar we mee te maken hebben. Dus tot die tijd zijn we beter af als hij blijft waar hij is.’

      ‘Dat is onbillijk,’ zei ze, en hoewel ze hoorde dat haar stem trilde, maalde ze daar niet om. ‘En dat is niets voor jou. Eerst keur je Sallis’ achterbakse gedrag jegens hem goed... en nu dít? Brice –’

      Brice rechtte abrupt zijn rug. ‘Néé. Ik heb uit zeer betrouwbare bron vernomen dat Greve Danfey binnenkort zijn laatste adem zal uitblazen. Het zou wreed zijn om Morgan van zijn zijde weg te roepen, en bovendien, als ik het wel doe, hoe betrouwbaar zou zijn inbreng dan zijn terwijl hij in verdriet gedompeld is?’

      Geschokt ging Venette weer op haar stoel zitten. Was Greve al zo ver heen? Waarom had Morgan niets gezegd? Met moeite onderdrukte ze de steek van pijn.

      ‘Je onderschat hem, Brice. Hoeveel Morgan ook van zijn vader houdt, hij houdt meer van Dorana. Als we echt met een ramp te maken hebben, dan –’

      ‘Dan zal hij nog tijd genoeg hebben om te helpen die af te wenden,’ zei Brice op vlakke toon. ‘Venette, ik heb geen zin om in de raadszaal naar het gebekvecht tussen Morgan en Sallis te luisteren terwijl Dorana’s magische weefsel om ons heen ontrafelt! En alsjeblieft, probeer me niet wijs te maken dat ze niet zouden gaan bekvechten.’

      Ze wenste dat ze dat kon, maar hij had natuurlijk gelijk. ‘Sluit dan Sallis buiten, in plaats van Morgan. Hij is meestal de aanstichter van onaangename discussies, dat weet je net zo goed als ik.’

      ‘Onmogelijk,’ zei Brice. ‘Hoe provocerend Sallis ook mag zijn, hij is het oudere raadslid, en ik heb Morgan al naar huis gestuurd.’

      Ze kende hem goed genoeg om te weten dat verdere discussie zinloos was. Dus stond ze weer op, met alle waardigheid die ze kon opbrengen. ‘Als hoofd van de Raad heb jij uiteraard het laatste woord. Maar ik waarschuw je, Brice: dit is een vergissing.’

      Brice glimlachte droogjes, vermoeid. ‘Als dat zo is, Venette, dan zal het niet mijn eerste zijn, en waarschijnlijk ook niet mijn laatste. Kom. We moeten snel naar de Hal.’

      ‘Momentje,’ zei ze gelaten. ‘Ik moet Orwin vertellen dat ik wegga.’

      ‘Dan zie ik je in de raadskamer,’ zei hij. ‘Maar Venette, je mag niets over deze ontdekking tegen je echtgenoot zeggen. Niemand mag het weten. Niet voordat we precies weten waar we mee te maken hebben. En misschien zelfs dan nog niet.’

      Na negen jaar was die lieve Orwin het wel gewend dat ze raadsgeheimen had. Maar hoewel ze wist dat Brice gelijk had, dat het nieuws over Bellamie Ranowens verschrikkelijke ontdekking zich niet mocht verspreiden, merkte ze toch dat ze ongelukkig was met het verbod.

      Ze had het vreselijke gevoel dat dit een last was die ze maar al te gauw wanhopig graag met iemand zou willen delen.

 

‘Barl. Bárl.’

      Kreunend opende Barl haar ogen. ‘Morgan?’

      ‘Hier,’ zei hij, bukkend terwijl hij zijn hand uitstak. ‘Kun je zitten?’

      Er zat bloed op zijn gezicht. Waarom bloedde hij? En waarom galmden haar oren alsof haar hoofd een klok was geworden?

      Toen herinnerde ze het zich.

      Met een kreet sloeg ze zijn helpende hand opzij en krabbelde overeind. ‘Is het gelukt? Ik voelde... Ik dácht te voelen...’ Haar tong struikelde over de eenvoudigste woorden, en ze proefde de zilte smaak van bloed op haar lippen. ‘Morgan, is het gelúkt?’

      Hij lachte, met stralende ogen en zijn handen op zijn rug. ‘Natuurlijk is het gelukt!’

      ‘En de harmonieën houden stand?’

      ‘Natuurlijk. Hoezo, twijfelde je soms aan me?’

      ‘Elke goede magiër bezit een gezonde mate aan scepsis, raadslid. Dat weet je.’

      Hij lachte weer, uitgelaten als een kind. ‘Nu zul je moeten zeggen dat het je spijt!’

      ‘O.’ Ze staarde naar de groengouden ravenveer die hij in zijn hand hield. Hij had een vreemde glans, net zoals het groengouden pantser van de Trindeekse kever. Haar blik ging langs de veer, langs Morgan, naar de werkbank. Van de kever was alleen nog een vochtige veeg over.

      Ik had gedacht... gehoopt... dat hij helemaal zou verdwijnen. Dan...

      Morgan stapte opzij en belemmerde haar uitzicht. ‘Niet kijken. Verpest dit moment niet. Barl... het is ons gelúkt.’

      Toen ze haar hand uitstak, legde hij de veer erop. Het onverwachte gewicht ervan zong door haar botten. Hij was nog warm. Nog altijd levend van de kracht die hem had gevormd, omgesmolten, en er iets nieuws van had gemaakt.

      Iets wat nog nooit gezien is in Dorana.

      ‘Probeer hem eens te buigen,’ opperde Morgan.

      Dat probeerde ze, maar de veer bleef recht.

      ‘Probeer hem nu eens te breken. Toe maar. Gooi hem op de grond en leef je erop uit.’

      ‘Morgan...’

      ‘Toe!’ drong hij aan. ‘Probeer het!’

      Dus liet ze de veer vallen, en ze schrok een beetje toen hij kletterend op de vloer belandde. Toen stampte ze er zo hard mogelijk met de stevige hak van haar schoen op.

      ‘Au!’

      Lachend raapte Morgan de veer op. ‘Zie je wel? Had ik je niet gezegd dat...’

      ‘Raadslid! Raadslid!’

      Het was Rumm. Morgans bebloede gezicht verstarde. Met pijn in haar hart pakte Barl de veer uit zijn hand.

      ‘Ga maar,’ zei ze vriendelijk. ‘Ik ruim hier wel op. Maar zorg dat je je eerst wast. Je mag je vader niet bang maken.’

      Toen de zolderdeur achter hem dichtsloeg, legde ze de getransmuteerde veer op het uiteinde van de werkbank. Ze kon niet voorkomen dat ze weer ineenkromp bij het zware geluid dat dat maakte, helemaal niet zoals een veer hoorde te klinken. Kromp opnieuw ineen toen ze nog een glimp opving van de geplette resten van die kever.

      Dit is niet anders dan de konijnen die werden gebruikt voor het demonstreren van magiër Tranters bezwering op Zonnewende. Bovendien moet Dorana op de eerste plaats komen.

      Snel en efficiënt ruimde ze de rommel op. En daarna haalde ze de begrafenisklok naar de zolder. Hij was bijna klaar. Nog maar één of twee laatste details. Dat moest ze nu maar doen, voor het geval dat...

      En als ze zich met klokkenmaken bezighield, had ze geen tijd om over transmutaties na te denken. Over hoe het voelde om de eerste magiër in de geschiedenis te zijn die een levend wezen had getransmuteerd. Hoe de kracht van de bezwering als vuur door haar heen had geraasd, als honing, als Morgans lippen tijdens een kus.

      Nee, nee, nee. Daar kon ze beter niet aan denken.

 

‘Raadslid?’

      Geschrokken van de hand op zijn arm kwam Morgans hoofd met een ruk omhoog. ‘Ranmer. Hoe laat is het?’

      ‘Een paar uur na middernacht,’ zei Ranmer, diep gebogen naast de stoel bij het bed. ‘Ik moet u helaas vertellen dat er nu niets meer is wat ik kan doen.’

      Hij kon zich er niet toe zetten naar het bed te kijken. ‘Ga dan maar.’

      Ranmer aarzelde, maar toen rechtte hij zijn rug. ‘Ik heb nog andere patiënten, raadslid. Zij –’

      ‘Ik zei: gá maar! En zorg dat u uw mond hierover houdt, Ranmer. Zo niet, dan zal ik het te horen krijgen... en ik zal het niet op prijs stellen.’

      De piller pakte zijn jas en leren tas en liet zichzelf de stille kamer uit. In de haard knapperde een vuur, obsceen vrolijk, hoewel de geurige houtblokken de stank van de naderende dood niet geheel konden maskeren.

      Onberoerd door de warmte van de vlammen bereidde Morgan zich voor om naar zijn vader te kijken, zo broos onder zijn stapel dekens. Zijn leven afgemeten in kooltjes.

      Het einde is zo snel gekomen. Ranmer zei dat het nog maanden zou duren. Het lijkt erop dat die dwaas heeft gelogen.

      Het rijzen en dalen van zijn vaders borst, het bewegen van zijn neusgaten, was bijna onzichtbaar. Maar toen verschoof zijn hoofd op het kussen en mompelde hij iets. Met brandende ogen pakte Morgan zijn vaders hand en voelde de verschrikkelijke, beenderdiepe kou door zijn trillende vingers snijden.

      ‘Heer,’ fluisterde hij, ‘ik ben hier.’

      De oogleden van zijn vader, donkerrood dooraderd, gingen zwakjes open. ‘Morgan.’ Een trage ademteug die diep in zijn keel reutelde. ‘Nieuwe dochter. Waar is ze?’

      Zijn blik schoot omhoog naar de zolder. Maar toen herinnerde hij het zich weer. Nee, hij bedoelt Maris.

      ‘Zij is bij haar familie, heer. Ze doet u de hartelijke groeten.’ En dat was waar. Twee maal per week, je kon er de klok op gelijkzetten, schreef Maris Garrick hem een brief. Goede wensen voor heer Danfey vermengd met onzinnige roddels, en ze eindigden altijd hetzelfde: Ik hoop je snel te zien. Hij beantwoordde ze niet allemaal. Als hij wel antwoordde, hield hij het kort. De heer des huizes herstelt langzaam. Je goede wensen worden in dank aangenomen. Meer aanmoediging gaf hij haar niet. Hoe kon hij haar aanmoedigen? Zijn hart was vol van Barl Lindin.

      ‘Morgan.’

      Toen hij zich over het bed boog, kokhalsde hij. De open zweren op het gezicht en de hoofdhuid van zijn vader stonken en zaten vol pus. Niets wat Ranmer de zieke man had gegeven, kon de verrotting op afstand houden.

      ‘Ze hoort hier,’ piepte zijn vader, met woede in zijn troebele ogen. ‘Maris Garrick. Je hoort met haar in bed te liggen. Je had me je zóón beloofd.’

      ‘Heer, maak uzelf niet van streek. Er kómt een zoon, uiteindelijk. Ik zal –’

      ‘Te láát.’ De stem van zijn vader brak. ‘Je hebt me zwaar teleurgesteld, Morgan. Zonder een erfgenaam om je op te volgen, zal het landgoed van de Danfeys naar de neven van je moeder gaan. De Jarralts zullen alles inpikken.’ Bloederige tranen biggelden over zijn wangen. ‘Ach, wat een nederlaag, om zo’n lapzwans van een zoon te hebben.’

      De onrechtvaardigheid daarvan was scherper dan elke primitieve speer. ‘Het spijt me, heer, dat ik niet snel genoeg kon trouwen. Maar ik heb ook goed nieuws. Die bezwering waar ik aan werkte? Het is me gelukt. Kijk.’

      Hij liet zijn vader los en riep een kantvaren in een pot uit de hal naar zijn hand toe. Keek naar het blauwgroene blad van de plant, stelde het zich anders voor, en droeg het toen op te veranderen. De warme lucht in de kamer trilde. De kantvaren beefde en vervaagde. Een stille explosie van pure kracht... en toen hield hij een violet- en goudkleurige varen vast.

      ‘Ziet u, heer? Ik heb transmutatie tot een kunst verheven! En met deze nieuwe bezwering zal ik Dorana beschermen tegen alle –’

      Maar zijn vader luisterde niet. Hij lag stuiptrekkend onder zijn dekens, spastische spiertrekkingen trokken door zijn hele lichaam. Zijn ogen waren wijd open, zijn gezicht was krijtbleek, een verstikte kreun kwam over zijn weggetrokken lippen. Zwart bloed gutste uit zijn neus en mond. Nog een heftige stuiptrekking, die hem deed dubbel klappen.

      En toen niets... behalve stilte.

      Morgan staarde naar hem. ‘Heer? Heer? Váder!’

      De varen glipte uit zijn hand. Hij voelde amper dat zijn knieën de plant pletten toen hij van zijn stoel gleed. Zonder zich iets aan te trekken van het bloed, het pus en de stank, omhelsde hij zijn vader en drukte hem tegen zich aan zoals hij nooit had gedaan toen de man nog leefde en ademde.

      De tijd verstreek. De wereld vervaagde. Toen hij zich weer bewust werd van zichzelf, besefte hij dat hij op de gang voor de zolderdeur stond. Hoewel de deur afgeschermd was, voelde hij Barl daarbinnen.

      Een gedempte beweging. De afscherming viel weg, de deur ging open, en daar stond ze, zijn rangloze magiër, zijn wonder.

      Mijn Barl.

      Haar ogen vulden zich met tranen. ‘Heer Danfey?’

      Hij drong zich langs haar heen en struikelde haast de zolderkamer in. De grote ruimte onder het dak van het landhuis was dankzij glimvuur zo helder als op klaarlichte dag. En op de werkbank... op de werkbank...

      ‘Het is een begrafenisklok,’ zei Barl zacht. ‘Ik kende je vader niet, maar ik ken jou wel, Morgan. Ik zie hem in jou.’

      Haar creatie was een gestroomlijnde, bevroren explosie van nachtelijk zwart kristal, doorschoten met piepkleine, stralende kristallen, als sterren. Het midden was hol, en daarin zweefde het klokmechaniek, gemaakt van puur, glanzend goud. Eromheen wervelde een kostbaar sterrenstelsel van edelstenen: robijnen, saffieren, ambrix.

      Langzaam schudde hij zijn hoofd. ‘Ik begrijp het niet. Hoe heb je... Wannéér heb je...’

      ‘Rumm heeft me geholpen met wat ik nodig had,’ zei ze, zonder haar blik van zijn gezicht af te wenden. ‘En elke dag als jij bij je vader zat, heb ik eraan gewerkt. Afgeschermd in mijn kamer, zodat jij niet zou weten wat ik deed.’

      Hij moest zijn keel schrapen. ‘Dus je wist... Je hebt nooit geloofd...’

      ‘Ik wilde het wel, Morgan, maar niemand heeft het eeuwige leven. En hij was ernstig ziek.’

      De klok was schitterend. Op de een of andere manier had ze de geest, de energie van zijn vader erin gevangen, zijn grimmige, strenge en elegante levenskracht. Zijn genialiteit. Gevangen in een klok.

      ‘O nee, Morgan, niet doen,’ zei ze, en ze omhelsde hem toen de tranen kwamen. ‘Hij leed pijn. Het is beter zo.’

      Het was niet zijn bedoeling haar te kussen. Zijn lippen... vonden die van haar gewoon. Hij voelde haar vingers door zijn haar gaan, proefde haar zoetheid toen ze zijn kus beantwoordde. Zijn hoofd tolde.

      ‘Morgan,’ mompelde ze. ‘Morgan.’

      Met haar verstrengeld, in haar verdrinkend, liet hij zich door Barl meetrekken naar de vloer. Liet haar handen onder zijn vuile tuniek glijden. Probeerde haar niet tegen te houden toen haar nagels over zijn huid krasten. Haar aanraking trok hete sporen door hem heen, als een bosbrand. Hij gaf warmte in ruil voor warmte, en glimlachte toen hij haar kreten hoorde. Proefde haar opnieuw, haar lippen, haar hals... en vroeg zich af of hij nog meer zou durven proeven.

      Ze woelde met haar vingers door zijn haar en trok zijn hoofd omlaag. Keek glimlachend in zijn ogen, en haar ogen straalden als glimvuur. ‘Het is goed, Morgan. Het is goed. Ik ben niet bang.’

      Datzelfde had Maris Garrick ook gezegd. Maar Barl was Maris niet. Ze was niet als een lichtekooi door Venette aan hem opgedrongen. Deze keer was het anders. Deze keer was hij geen prooi.

      Met die laatste samenhangende gedachte riep hij een donzen sprei op uit zijn kamer. Rolde die onder hen uit... en vermoordde zijn verdriet met liefde.
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‘Het spijt me, raadsleden,’ zei Bellamie Ranowen, ‘maar ik heb geen idee wat dit fenomeen zou kunnen zijn. Althans...’ Ze schudde haar hoofd. ‘Laat ik het anders formuleren. Ik weet maar al te goed wat het misschien... wat het waarschijnlijk is. Wat ik niet weet, is waaróm het gebeurt. Wat betekent dat ik ook niet weet hoe we het kunnen tegenhouden.’

      Sallis snoof. ‘En jij wordt ons voorgeschoteld als deskundige? De beste magiër die de Raad kan vinden om ons te adviseren?’

      Zonder op een reactie van Brice te wachten klopte Venette met haar knokkels op de raadstafel. ‘Heer, reageer uw angsten alstublieft niet af op magiër Ranowen. Zonder haar zouden we waarschijnlijk nog niets van deze verstoring weten.’ Ze wierp de jonge vrouw een verontschuldigende blik toe. ‘Ik stel voor dat we het hebben over wat er moet gebeuren. Het is slechts een kwestie van tijd voordat deze... deze instabiliteit meer algemeen bekend wordt.’

      Toen Sallis zijn mond opende om te antwoorden, keek Brice hem dreigend aan. ‘Ik waarschuw u, heer Arkley, ik ben niet in de stemming.’

      Sallis hield wijselijk zijn mond. Shari, die zoals gewoonlijk naast hem zat, klopte troostend op zijn hand.

      ‘Magiër Ranowen...’

      Bellamie Ranowen, dit keer wat minder saai gekleed, in een ingetogen kleur blauw, zonder sjaal om haar hoofd, wendde haar alerte, zorgvuldig nietszeggende gezicht naar Brice toe. ‘Heer?’

      ‘Zou u, ten goede van heer Arkley en vrouwe Frieden, die niet hebben gevoeld wat u, vrouwe Martain en ik hebben gevoeld, kunnen uitleggen waar u denkt dat we mee te maken hebben?’

      Hoewel het zeer vroeg in de ochtend was, leek de jonge rangloze leermeester niet buitensporig moe. Misschien was ze het gewend om nachten door te werken. Venette, zich bewust van een toenemende hoofdpijn en een knorrige behoefte aan slaap, klemde haar kiezen op elkaar om een geeuw te verbijten en knipperde met haar ogen. Het schonk haar weinig troost dat Brice, Sallis en Shari er al net zo moe uitzagen als zij zich voelde.

      Je zou denken dat we van pure doodsangst op het puntje van onze stoel zouden zitten.

      Maar bovenal was ze vervuld van een verdoofd ongeloof. Dit was allemaal zo ongeloofwaardig, zo ontzettend onwaarschijnlijk. Ze moesten zich vergissen. Toch? Na eeuwen van ongestoord magiewerk kon dit toch niet echt gebeuren?

      ‘Magiër Ranowen?’ drong Brice aan toen de leermeester bleef zwijgen.

      Bellamie Ranowen, die met hetzelfde gemak voor hen stond als in een collegezaal, keek op uit haar overpeinzingen. ‘Het spijt me, heer. Ik overwoog hoe ik het beste kon antwoorden.’

      ‘Wil je soms suggereren dat we stóm zijn?’ vroeg Shari kwaad. ‘Misschien moet ik je eraan herinneren, magiër Ranowen, wie er in deze kamer rangloos is en wie er in de Magiërsraad zitten!’

      Vier – bijna vijf – dagen geleden was Bellamie Ranowen op haar overgekomen als een vrouw die niet helemaal goed bij haar hoofd was, maar nu ze haar eens nauwlettend bekeek, zag Venette dat ze haar waardigheid en zelfbeheersing terug had. De jonge vrouw keek de gekrenkte Shari ongeïntimideerd aan en neigde enkel haar hoofd.

      ‘Mijn verontschuldigingen, vrouwe Frieden. Natuurlijk suggereer ik dat niet. Mij is echter verteld dat mijn uitleg soms te ingewikkeld en te theoretisch is. U moet begrijpen dat ik evenveel tijd spendeer aan het onderzoeken van magische vraagstukken als aan lesgeven. Dus wil ik proberen saaie verhandelingen te vermijden als ik me met een beetje inspanning ook duidelijker kan uitdrukken.’

      ‘Dat is zeer attent van je,’ zei Sallis, niet onder de indruk. ‘Beantwoord nu heer Varens vraag.’

      Nog een beleefd knikje. ‘Uiteraard, heer. Simpel gezegd, en vergeef me de fantasievolle illustratie, zou ik Dorana een wandkleed noemen waarvan sommige draden zijn losgeraakt.’

      Sallis en Shari keken elkaar aan. Toen tuitte Shari haar lippen. ‘Ja, dat is inderdaad een fantasievolle illustratie. Maar ik ben nog niets wijzer geworden.’

      ‘De schering en inslag van de magie waarvan de wereld is doordrongen, en die de magiërs van Dorana tot ieders grote voordeel kunnen voelen en manipuleren, is beschadigd,’ zei Bellamie Ranowen. ‘Hoe, dat kan ik u nog niet vertellen. Maar dit kan ik u wel zeggen, raadsleden: totdat de oorzaak van deze verstoring is gevonden, kunnen we ons magiewerk niet voortzetten. Doen we dat wel, dan versnellen we het ontrafelen van het wandkleed alleen maar.’

      Venette sloot haar ogen. Hoewel ze een vluchtig vermoeden had gehad dat wat ze had gevoeld hiertoe zou kunnen leiden, werd ze bijna onpasselijk toen dat vermoeden hardop en zo botweg werd uitgesproken.

      Sallis stikte bijna. ‘Wil je dat we ons magiewerk staken? Ben je gek geworden, mens?’

      ‘Gék?’ vroeg Bellamie Ranowen. Er lag een scherpe toon in haar stem, alsof ze een onbeleefde student op zijn plaats zette. ‘Nee, heer. Maar ik ben wel doodsbang.’

      ‘En je wilt van ons ook lafaards maken, om je gezelschap te houden!’

      ‘Heer Arkley, dergelijk getier heeft geen enkele zin,’ zei Brice. ‘Magiër Ranowen, u moet begrijpen dat uw voorstel...’ hij fronste zijn voorhoofd, ‘... ongehoord is.’

      ‘Wat er nu gebeurt, is ook ongehoord,’ zei Bellamie Ranowen. ‘En ik zou er het liefst zo voorzichtig mogelijk mee omgaan.’

      ‘Nee, jij wilt chaos veroorzaken in Dorana,’ zei Shari. ‘En niet te vergeten ons aanzien in de rest van de wereld schaden.’

      Met een bijzonder ernstig, bezorgd gezicht legde Brice zijn handen op tafel en stond op. ‘Magiër Ranowen, we stellen uw advies op prijs. Als u nu buiten zou willen wachten, in de voorkamer, zal deze Raad bespreken wat u ons hebt verteld.’

      ‘Er valt niets te bespreken,’ zei Sallis vijandig toen de deur achter Bellamie Ranowen dichtviel. ‘In het beste geval is ze een paniekzaaier, en in het slechtste geval een regelrechte charlatan. Waar is haar bewijs? Ik heb het niet gezien.’

      Brice ging weer zitten en staarde hem aan. ‘Dus als een ziend man zegt dat de hemel blauw is, en een blinde man zegt: ik geloof je niet, bewijs het maar, dan kies jij de kant van de blinde?’

      ‘Noem je me blínd?’ Onhandig van woede sprong Sallis op. ‘Omdat ik niet klakkeloos de buitenissige beweringen aanneem van een rangloze, aanmatigende jonge vrouw die –’

      ‘De gerechtigheid beware me, Sallis!’ riep Brice uit. ‘Dit gaat níét om Nevin Jordane! Heb je was in je oren? Ik heb dit ontrafelen zélf gevoeld, nog maar enkele uren geleden. Venette heeft het gevoeld, en magiër Ranowen ook. Het is écht, niet een of andere fantasie die voortkomt uit te veel wijn of tobkruid. En wij als hoogste magiërs van Dorana hebben de heilige plicht om alle nodige stappen te ondernemen en een ramp te voorkomen!’

      Venette zag dat Sallis zijn ongeduld met moeite in toom hield. ‘Brice heeft gelijk,’ zei ze zacht. ‘Je weet dat hij gelijk heeft, Sallis. Maar Brice...’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ook Sallis heeft een punt. We kunnen deze waarschuwingstekens niet negeren, maar we kunnen ook niet al het magiewerk in Dorana stilleggen. Niet met zo weinig bewijs.’

      ‘Bovendien kunnen we zo’n verbod niet opleggen zonder een gedegen verklaring,’ voegde Shari eraan toe. ‘Die we natuurlijk liever niet geven. Tenzij je paniek wilt laten uitbreken in heel Dorana?’

      Brice wierp haar een geërgerde blik toe. ‘Doe niet zo belachelijk.’

      ‘Nee, wat belachelijk is, is magiër Ranowens voorstel!’ snauwde Shari. ‘En denk maar niet dat ik het zal steunen!’

      ‘En ik ook niet, Brice,’ zei Venette, nog altijd misselijk. Ze voelde zich een verrader. ‘Nog niet. Niet voordat ik ervan overtuigd ben dat er geen andere aanpak mogelijk is.’

      ‘En wat zal je dan overtuigen, vrouwe Martain? De volledige ineenstorting van onze levenswijze?’

      De pijn in Brice’ stem was schokkend. Zelfs Sallis was er onthutst door. Hij zonk terug in zijn stoel, wierp een blik op Shari en trok een somber, bezorgd gezicht. ‘Heer, natuurlijk twijfel ik niet aan uw ervaring met dit fenomeen,’ zei hij, zijn woorden zorgvuldig kiezend. ‘En u kunt er zeker van zijn dat zodra ik ertoe in staat ben, ik het bestaan ervan zelf zal controleren. Maar als het een wijdverspreid probleem was, zouden we het weten, want dan hadden andere magiërs het al onder onze aandacht gebracht. Dat is niet het geval. Dat geeft me enige reden tot hoop dat wat deze anomalie ook mag zijn, het nog in de kinderschoenen staat en dus eenvoudig te beheersen zal zijn.’

      Shari knikte. ‘Goed gezegd. Daar ben ik het mee eens.’

      ‘En jij, Venette?’ vroeg Brice. ‘Ben jij het daar ook mee eens?’

      ‘Ik denk van wel,’ zei ze na een poosje. ‘Het zou inderdaad tragisch zijn als we in onze pogingen om ons van de ene ramp te redden, een volgende veroorzaakten door overhaast te handelen. Laat deze Raad Bellamie Ranowen opdragen zo veel mogelijk te weten te komen over het ontrafelende wandkleed van Dorana. En terwijl zij onderzoek doet, kunnen wij dat ook doen. Laten we discreet navraag doen in alle districten. Op uiteenlopende en onopvallende manieren te weten zien te komen of er nog meer magiërs zijn die iets... vreemds hebben gevoeld. Ik twijfel er niet aan dat we met vereende krachten licht op dit mysterie kunnen werpen.’

      ‘Goed dan,’ zei Brice uiteindelijk. ‘Voorlopig wordt dat onze aanpak. Maar laat me één ding heel duidelijk maken. Dit is nu ons grootste geheim. Alleen de aanwezigen in deze kamer en Bellamie Ranowen mogen hiervan afweten. Geen woord, geen fluistering, tegen wie dan ook.’

      Met andere woorden: vertel Morgan niets. Venette beantwoordde Brice’ kille blik al even kil, zich bewust van de zelfingenomen Sallis en de zich verkneukelende Shari.

      ‘En de Algemene Raad?’ vroeg ze. ‘Wil je hun met dezelfde minachting tegemoet treden?’

      ‘Die beuzelaars?’ Sallis snoof. ‘Waarom zouden we die erbij betrekken? Minstens de helft van hen is rangloos. Hun verstandelijke vermogens staan al genoeg onder druk door invoerrechten en kleine wetsovertreders. Deze Raad heeft geen behoefte aan hun prozaïsche adviezen.’

      ‘Vrouwe Brislyn zou ongetwijfeld lering trekken uit zo’n opmerking!’

      ‘Genoeg, allebei,’ zei Brice vermoeid. ‘Er zal wellicht een tijd komen dat we de Algemene Raad moeten informeren. Voorlopig zullen zij, evenals als de rest van Dorana, onwetend blijven. Sallis, vraag magiër Ranowen om weer binnen te komen. Hoe sneller we met onze onderzoeken beginnen, hoe eerder we deze onaangename toestand achter ons kunnen laten.’

 

Morgan deed zijn ogen open en het eerste wat tot hem doordrong was de warmte van Barl die opgekruld naast hem op de vloer lag... en de ijzige herinnering aan de vreselijke dood van zijn vader.

      Het zonlicht dat schuin door het zolderraam naar binnen viel, was bleek. Dan was het dus nog vroeg. Een uur na zonsopkomst, schatte hij. Hij zou naar beneden moeten gaan. De bedienden waren vast ook al op. Ze moesten worden ingelicht. En er waren dingen te regelen.

      Maar het enige wat hij wilde, was hier bij Barl blijven. Zachtjes kuste hij haar voorhoofd. Wist dat als hij haar lippen kuste, haar weer proefde, hij deze zolder misschien een week lang niet zou verlaten. Haar goudblonde haar zat in de war, haar onschuldige, opwindende handen lagen als een kussentje onder haar wang. De huid onder haar gesloten ogen vertoonde een lichte schaduw. De lippen die hij niet durfde te kussen, waren opgezwollen door hun nachtelijke passie. Hetzelfde gold voor de zijne. Hoewel hij degene was geweest met ervaring, waren ze uiteindelijk als gelijken in slaap gevallen.

      Zo plotseling dat het bijna pijn deed, verlangde hij weer naar haar. Hij hield zijn adem in en schoof onder de sprei vandaan. Barl mompelde protesterend, maar ze werd niet wakker. Zijn kleren waren ondraagbaar, dus raapte hij ze bij elkaar en begaf zich naar zijn eigen vertrekken, een verdieping lager. Koud water uit de lampetkan doofde zijn passie en verjoeg de restanten van de slaap. Beheerst en met dikke ogen staarde hij naar zichzelf in de spiegel boven de wasbak.

      Heer Danfey is dood. Lang leve heer Danfey.

      Hij hulde zich in zwartzijden brokaat en ging naar beneden, naar de stille derde verdieping. Bleef met zijn vingers op de deurklink voor zijn vaders vertrekken staan, en wachtte tot hij de moed kon opbrengen om naar binnen te gaan.

      Dat lukte niet. Misschien als Barl bij hem was, misschien kon hij dan...

      Onverwachts gingen de deuren open en in de deuropening verscheen een grimmig bleke Rumm.

      ‘Meneer! Ik bedoel...’ Rumm slikte. ‘Heer.’

      Heer. Huiverend staarde Morgan hem aan. ‘Wat ben je aan het doen?’

      In plaats van te antwoorden, stapte Rumm opzij en hield de deur open. ‘Heer.’

      Nu had hij geen keus meer. Hij moest naar binnen.

      Zich er vaag van bewust dat Rumm achter hem aan kwam, liep hij door de stille, verlaten zitkamer naar de slaapkamer van zijn vader. Zette zich schrap toen de deur op geoliede scharnieren openzwaaide, en bereidde zich voor op de aanblik en stank van zijn vader zoals hij hem had achtergelaten, besmeurd met bloed, verkrampt en bevuild in de laatste vernederingen van de dood.

      ‘Rumm?’ Hij draaide zich om. ‘Wat is dit?’

      De hoofdbediende liep langs hem en ging aan het voeteneinde van het keurig opgemaakte bed staan, waarop het gewassen, aangeklede en vredig rustende lichaam van Greve Danfey lag. De lucht in de kamer rook weer fris, geparfumeerd met de geur van verse bloemen.

      ‘Dit is de laatste dienst die ik uw vader kon bewijzen, heer.’

      Wat kon hij zeggen? Het ontbrak hem aan woorden. En zelfs al had hij ze gevonden, dan nog had hij geen stem om ze mee uit te spreken.

      Rumms ogen stonden bedroefd. ‘Heer, ik vind het zo verschrikkelijk.’

      Hij knikte. Bleef een tijdje in stilte staan kijken naar zijn vader en voelde Rumms verdriet als de aanraking van een bevriende hand. Toen keek hij op. ‘Ben je van plan te blijven, nu de heer des huizes dood is?’

      ‘Wat?’ vroeg Rumm geschrokken. ‘Vergeef me, heer. Ik bedoel, ja. Natuurlijk. Of u moet...’

      ‘Nee. Je bent van onschatbare waarde. Maar ik wil dat de andere bedienden van hun plichten worden ontheven. Niet voorgoed, hoewel het hun vrijstaat om ontslag te nemen. Stuur hen maar naar huis, dan kunnen ze te zijner tijd terugkeren.’

      ‘Heer,’ zei Rumm opzettelijk vaag.

      ‘Je hoeft niet bang te zijn dat je omkomt in het werk. Je hoeft je alleen om mij en magiër Lindin te bekommeren. En wij kunnen grotendeels voor onszelf zorgen.’ Ondanks het verdriet, ondanks zijn overleden vader in het bed dat voor hem stond, glimlachte Morgan. ‘Ik hoop dat je weet welke kant van een hooivork je moet gebruiken.’

      Rumms ogen werden groot, wat bij hem zo ongeveer gelijkstond aan een verraste kreet. ‘Toevallig wel, heer. Als ik vragen mag, heer, moet ik ook voorbereidingen treffen voor de komst van magiër Garrick?’

      Maris.

      Het had geen zin te proberen de waarheid voor Rumm te verbergen. ‘Mijn verloving met Maris Garrick is van de baan. Ik heb mijn genegenheid op iemand anders gericht.’

      ‘Heer.’ Rumms blik schoot even naar het plafond. ‘Ja, heer.’

      Hij voelde zijn spieren aanspannen. ‘Keur je dat af?’

      ‘Heer, het is bepaald niet aan mij om iets af of goed te keuren,’ zei Rumm. ‘Maar aangezien u erover begint, neem ik de vrijheid om te zeggen dat het duidelijk is dat magiër Lindin u gelukkig maakt.’ Die man was ongelofelijk.

      ‘Ja, dat klopt. Rumm, instrueer de bedienden dat ze niet over de heer des huizes mogen praten. Als iemand ernaar vraagt, moeten ze zeggen dat hij rustig slaapt. We brengen hem vanavond samen zelf naar de crypte, zonder iemand erbij.’

      ‘Heer.’

      ‘Het is ongebruikelijk, ik weet het,’ zei hij toen hij Rumms onuitgesproken afkeuring hoorde. ‘Maar ik heb er mijn redenen voor. En als je hier wilt blijven, trek je die niet in twijfel. Is dat begrepen?’

      Rumm maakte een buiging. ‘Heer.’

      Omdat hij de aanblik van het dode lichaam van zijn vader niet langer kon verdragen, liep Morgan naar het raam en opende het gordijn.

      ‘Er is nog iets wat je moet weten, Rumm. Magiër Lindin en ik zijn bezig met magiewerk dat cruciaal is voor het welzijn en de veiligheid van Dorana. Sommige onderdelen van dat werk zijn strikt genomen verboden. Je zult misschien dingen te horen of te zien krijgen die je vreemd voorkomen. Als je denkt dat je daar niet mee –’

      ‘Heer,’ zei Rumm, ‘het is al goed. Ik weet dat u uw leven zou geven voor Dorana, en dat is alle uitleg die ik behoef.’

      Prikkende tranen. Hij knipperde ze weg. ‘Dat magiewerk betekent dat ik af en toe een beroep op jou zal doen om me materialen te bezorgen die sommige lieden mogelijk... dubieus zouden noemen. Is dat –’

      ‘Heer.’ Nu klonk Rumm verdrietig.

      ‘Ik wil je loyaliteit niet zomaar voor lief nemen!’ zei Morgan. Toen keek hij over zijn schouder. ‘Over materialen gesproken, magiër Lindin zegt dat je haar hebt geholpen bij het maken van de begrafenisklok voor mijn vader.’

      Rumm sloeg zijn ogen neer. ‘Het was niets, heer.’

      ‘Nee, Rumm. Het was wel degelijk iets. En ik zal het niet vergeten.’ Hij draaide zich weer om naar het raam. ‘Nu wil ik graag even alleen zijn. Stuur de bedienden weg, en ga dan verder met... met wat je dan ook doet.’

      ‘Heer,’ zei Rumm. ‘Willen magiër Lindin en u een ochtendmaal gebruiken?’

      ‘Barl waarschijnlijk wel. Ikzelf...’ Gal kwam brandend in zijn keel omhoog bij de gedachte aan eten.

      ‘Heer,’ mompelde Rumm eerbiedig, en hij trok zich terug.

      Morgan bleef een tijdje zwijgend uit het raam naar het bos staren, en naar Elvado in de verte. Het was verontrustend te weten dat zijn vader achter hem lag... en dat hij alleen zichzelf hoorde ademen.

      Maar hij is dood. Hij is dood. En daar zal ik aan moeten wennen.

      Terwijl hij daar stond, uitkijkend over het landgoed dat nu van hem was, werd het bleke ochtendlicht sterker en dieper. Uiteindelijk kwam hij in beweging en draaide zich om naar het bed met de stille, verstijvende dode.

      ‘Ik wil dat u één ding begrijpt, heer. Ik laat Maris Garrick niet vallen om u te dwarsbomen. Ik hou niet van haar. Ik heb nooit van haar gehouden. En liefde is belangrijk voor me. Ik weet dat u dat zwak en dom van me vond. U dacht dat het de smet van mijn moeder was en hebt daarom uw best gedaan me ervan te ontdoen. Dat is u niet gelukt, heer... en daar ben ik bijzonder dankbaar voor. Als ik nu dood naast u neer zou vallen, op dit ogenblik, dan zou ik na één nacht in de armen van Barl Lindin als een gelukkiger man sterven dan u in uw hele leven bent geweest.’

      En na die woorden liep hij de kamer uit.

 

Hij vond Barl in de leeszaal, gekleed in haar verschoten blauwe lievelingslinnen, opgaand in Thimboles Onderzoek naar bezweringen. Toen ze zijn voetstappen op het parket hoorde, keek ze op. Haar ogen waren beschaduwd en stonden ernstig.

      Zijn hart bonsde bij de herinnering aan de afgelopen nacht. ‘Heb je spijt?’

      ‘Nee,’ zei ze. ‘Jij?’

      ‘Néé.’

      Langzaam liet ze het boek op haar schoot zakken. ‘En Maris dan?’

      Hij sloot de deur achter zich. ‘Welke Maris?’

      ‘Morgan...’ Haar lippen krulden op tot een lichte glimlach, om te kussen zo mooi. ‘Meen je dat?’

      Hij glimlachte niet terug. Dit was te belangrijk. ‘Mijn vader wilde Maris. Nu maak ik mijn eigen keuzes. Barl, ik kies jou. Vannacht heb ik voor jou gekozen.’

      Haar vinger streek de rand van een bladzijde glad. ‘En ik heb voor jou gekozen, Morgan. Maar dit is een nieuwe dag. En voordat ik opnieuw voor je kies, voorgoed voor je kies, wil ik iets tussen ons duidelijk stellen. Ik wil geen geheimen meer. Geen halve waarheden meer. Geen antwoorden meer die geen antwoorden zijn. Morgan, we hebben een levend wezen getransmuteerd. Alles is veranderd. En als je wilt dat ik je verder over dat pad volg, moet je me vertellen waaróm we dat hebben gedaan. Anders zul je alléén verder moeten lopen.’

      Stap voor stap overbrugde hij de afstand tussen hen, en toen hij bij haar stoel was, liet hij zich op zijn knieën vallen. ‘Barl, vertrouw je me?’

      ‘O, Morgan.’ Haar gezicht verwrong. ‘Heb je niet gehoord wat ik zei?’

      Hij pakte haar beide handen boven het boek vast. ‘Ik gééf ook antwoord. Maar geef mij eerst antwoord.’

      ‘Ja, ik vertrouw je. Ik snap niet waarom je dat steeds blijft vragen. Als ik het nu nog niet heb bewezen, dan –’

      ‘Jawel,’ zei hij, en hij drukte haar knokkels tegen zijn lippen. ‘Het probleem is dat ik je geen goede reden kan geven. Ik kan je wel vertellen waarom, maar dat is niet hetzelfde. Want het waarom is niet meer dan een gevoel, míjn gevoel, dat Dorana niet veilig is.’

      ‘Niet veilig?’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Ik begrijp het niet.’

      ‘Ik soms ook niet,’ bekende hij. ‘Als ik erover nadenk, zijn mijn angsten niet logisch. We zijn magiërs, zo begaafd dat elk ander ras daar alleen maar over kan dromen. We worden gerespecteerd, gevreesd zelfs, door alle andere landen buiten onze grenzen. Terwijl onze buren oorlog tegen elkaar voeren, leven wij in vrede. Terwijl hun staatshoofden opkomen en ondergaan in dynastieke vuurzeeën, gaan wij beschaafd met elkaar om.’

      ‘O ja?’ vroeg ze. ‘Ik zou Sallis Arkley niet bepaald beschaafd noemen.’

      ‘Sallis Arkley is een chagrijnige oude smeerlap, maar daar gaat het niet om. Ondanks onze persoonlijke verschillen houdt onze cultuur stand. Ze gedijt.’

      ‘En toch zeg jij dat we niet veilig zijn?’

      Hij liet haar handen los, ging op zijn hurken zitten en wreef over zijn gezicht. ‘Nee. Ik denk van niet. We zijn dan misschien magiërs, Barl, maar we kunnen nog steeds worden doorboord met een speer of in tweeën worden gehakt met een zwaard. Een pijl kan ons hart binnendringen. Een steen kan ons de schedel inslaan.’

      ‘We hebben bezweringen die dergelijke wapens kunnen vernietigen.’

      ‘Dat is waar,’ zei hij. ‘Maar stel dat we tegenover honderden van die wapens staan? Duizenden? Dan zouden we die bezweringen nooit snel genoeg kunnen oproepen. En vergeet niet dat er paniek zou uitbreken bij zoveel agressie.’

      Haar ogen werden groot van ongeloof. ‘Denk je dat Feen, of Trindek, of Vharne, of íémand van onze buren, zo dom zou zijn om ons áán te vallen?’

      ‘Ik weet het niet,’ mompelde hij. ‘Als je het hardop zegt, klinkt het belachelijk. Dat zie ik ook wel in. Maar Barl, de waarheid is dat Dorana weerloos is. We hebben de strijdmagie bijna vier eeuwen geleden opgegeven. Ja, de bezweringen bestaan nog, maar ze liggen afgeschermd diep onder de Hal, met de bedoeling dat ze het daglicht nooit meer zullen zien. Ik durf te wedden dat alle magiërs buiten de Raad zijn vergeten dat we ze ooit hebben gebruikt. We hebben er nu net zo weinig aan als wanneer ze vernietigd waren.’

      Barl zwaaide haar benen over de zijkant van de leesstoel en stond op. ‘Maar waarom zouden we ze nodig hebben? We zijn niet in oorlog, Morgan. En wat er ook voor gebakkelei is tussen Feen en Manemli, of Trindek en Iringa, of Iringa en Vharne, het heeft niets met ons te maken. Wij zijn er nooit bij betrokken geweest. Dat zal ook nooit gebeuren. Dit is Dorana. We hebben geen behoefte aan strijdmagie. Geen enkel ander land zal het wagen een vinger naar ons uit te steken.’

      Hij schudde zijn hoofd. ‘Je klinkt al net als Sallis en Shari.’

      ‘En jij klinkt gestoord!’

      ‘Dat ben ik niet,’ zei hij, en hij stond ook op. ‘Barl, we zijn in gevaar. Zelfs zonder bewijs weet ik dat net zo zeker als ik weet dat ik van jou hou. Zo zeker als ik wist dat jij de enige vrouw voor me was, die allereerste keer dat ik je in de wachtkamer van Hahren zag zitten.’

      ‘O, Morgan.’ Ze wendde zich af, maar draaide meteen weer terug. ‘Wacht even. Heb je me daar gezien?’

      ‘Ja. En naderhand zat ik aan een avondmaal met Maris, en ik zag niets anders dan jouw gezicht.’

      Hij had haar verbaasd. ‘Daar had ik geen idee van,’ mompelde ze. ‘Ik was zo overstuur die dag, zo kwaad.’

      ‘Maar goed ook,’ zei hij. ‘Anders was je Hahren misschien niet aangevlogen... en hadden wij elkaar nooit ontmoet.’

      Ze staarde hem aan en haar vingers gingen naar haar lippen. ‘En je weet heel zeker dat je geen ander bewijs voor dat gevaar hebt dan je eigen gevoel?’

      ‘Niets,’ zei hij eenvoudig. ‘Daarom draait dit om vertrouwen.’

      ‘En ik vertrouw je ook,’ zei ze. ‘Daar moet je nooit aan twijfelen. Maar Dorana in gevaar? Aangevallen? Het klinkt zo onwaarschijnlijk...’ Zuchtend wendde ze zich naar de dichtstbijzijnde boekenplank en keek naar de titels van de boeken. ‘Maar laten we eens aannemen dat je gelijk hebt. Wat hebben onze transmutaties hiermee te maken?’

      Nu waren ze bij de kern van de zaak aangekomen. ‘Aangezien we ons zelf niet kunnen verdedigen, hebben we iemand... of iets... nodig die dat wel kan. Iets wat niet kan worden verslagen door zwaarden of katapulten of pijlen. Iets wat voor ons zal vechten, en sterven, zodat geen enkele magiër in Dorana omkomt.’

      ‘Wil je een krijgsmacht creëren?’

      ‘Ja.’

      Aarzelend draaide ze zich weer naar hem om. ‘Waaruit? Pantserkevers uit Trindek?’

      ‘Onder andere,’ zei hij, en hij zette een stap naar haar toe. ‘Maar de Trindeekse kever was nog maar het begin. Zodra we de transmutatie geperfectioneerd hebben, zullen we onze blik moeten verruimen.’

      Haar ogen werden glazig. ‘Gebruikmaken van andere levende wezens, bedoel je?’

      ‘Ik weet het,’ zei hij. ‘Het idee staat mij ook niet aan. Maar hoeveel weerzinwekkender zal het zijn als we niets doen, en Doraanse magiërs straks worden afgeslacht in hun eigen bed? Barl, zou je het jezelf kunnen vergeven als er ook maar één magiër stierf, terwijl jij iets had kunnen doen om hem te redden? Ik niet, dus móét ik dit doen. En ik kan het niet alleen.’

      Barl wendde haar blik af en zocht steun bij de boekenplanken. Morgan keek naar haar, met bonzend hart en een ontzettende angst dat ze nee zou zeggen en voor altijd uit zijn leven zou verdwijnen.

      Wat moet ik doen als ze me verlaat? Hoe moet ik overleven als zij er niet meer is?

      ‘Barl...’

      Ze stak haar hand op om hem de mond te snoeren. Dus zweeg hij en wachtte af, terwijl hij het zweet over zijn ribben voelde lopen.

      Uiteindelijk rechtte ze haar rug en stapte naar hem toe. Legde haar hand met gespreide vingers op zijn bonzende hart. Ze hief haar hoofd en staarde hem aan, en het leek alsof ze recht in zijn ziel keek.

      ‘Zweer je, Morgan, op de herinnering aan je vader, dat alles wat je zegt de waarheid is? Dat Dorana in groot gevaar verkeert? Dat er geen andere manier is om Dorana te redden dan déze? En dat zodra we ontdekken dat we een vergissing hebben begaan, we zullen ophouden met ons gevaarlijke magiewerk... en alle sporen zullen vernietigen van wat we hebben gedaan?’

      Hij legde zijn hand over de hare. Boog zijn hoofd en kuste haar. Opluchting, blijdschap en opwinding waren een vreugdevuur in zijn bloed.

      ‘Mijn liefste... mijn geliefde... dat zweer ik op alles wat me lief is.’

 

‘Beloof me één ding, Barl. Beloof me dat je niet doodgaat.’ Barl lag in Morgans bed terwijl hij rusteloos naast haar sliep, en hoorde zijn smartelijke smeekbede door haar hoofd echoën. Ze zuchtte. Hij was zo machtig, en tegelijkertijd zo bang. Dat had ze nooit verwacht. De nieuwe heer Danfey was zo’n vat vol tegenstrijdigheden. In zijn magiewerk was hij onaantastbaar, maar in haar armen was hij zo kwetsbaar als een kind. En niet alleen omdat hij om zijn vader rouwde. Hij had diepere littekens.

      Sinds de nacht van heer Danfeys dood had Morgan zijn hele leven aan haar geopenbaard. Ze had met hem meegehuild toen hij over zijn moeder vertelde. Had hem stevig vastgehouden toen hij zijn herinneringen aan Luzena met haar deelde, de wrede, voortijdige dood van zijn eerste liefde opnieuw beleefde. Had met tranen in haar ogen naar hem gekeken terwijl hij door zijn kamer ijsbeerde, achtervolgd door Greve Danfey, die dominante, autocratische, veeleisende oude man.

      Er waren vier dagen verstreken sinds ze de heer des huizes naar de crypte hadden gedragen. Zij en Rumm waren de enige getuigen. Ze had Morgan geholpen bij de conserverende bezweringen en het gedenkbeeld op de tombe, hem haar magiewerk geleend toen dat van hem bezweek onder de last van zijn overstelpende verdriet. Aanvankelijk was ze bang geweest dat haar herinneringen aan haar eigen verlies haar machteloos zouden maken om hem te helpen. In plaats daarvan hadden ze haar kracht gegeven... en hij had op die kracht geleund alsof hij anders zou sterven.

      ‘Beloof me één ding, Barl. Beloof me dat je niet doodgaat.’ En natuurlijk had ze dat beloofd. Wat kon ze anders?

      ‘We gaan geen van beiden dood, Morgan. Jij en ik blijven eeuwig leven.’

      Wat niet waar was, en nooit waar kon zijn. Natuurlijk wisten ze dat allebei. Maar korte tijd moesten ze doen alsof het wel zo was, anders zouden ze breken.

      Ze had niet geweten dat liefde zo zou zijn: zo verterend. Zo bevrijdend. Voor het eerst van haar leven was ze werkelijk zichzelf. Nu pas, met Morgan aan haar zijde, begreep ze hoe gekooid ze was geweest. Remmie, die lieve Remmie, gebruikte zijn liefde als leiband, altijd trékkend om haar dicht bij de grond te houden. Remmie leidde zijn leven in angst. Maar Morgan... Morgan...

      Morgan heeft me vleugels gegeven en me bevolen te vliegen.

      En dan te bedenken dat ze ambachtsmeester Arndel had vervloekt, terwijl zij en Morgan zonder zijn gemene, kortzichtige inmenging nooit zouden hebben ontdekt hoe perfect ze elkaar aanvulden.

      Zonder Arndel en Hahren zouden we elkaar nooit hebben ontmoet.

      Zodra het veilig was om samen in de openbaarheid te verschijnen, zou ze terugkeren naar Arndels ambachtshuis en hem persoonlijk bedanken. En dan zou ze lachen terwijl hij stikte van nijd.

      Geen magie is onmogelijk als Morgan en ik onze krachten bundelen. Samen kunnen we Dorana redden. Ik denk dat we daarvoor zijn geboren.

      Die gedachte maakte het eenvoudiger te aanvaarden wat er moest gebeuren. Meegesleept in de kracht van de transmutatiebezwering, terwijl ze eerst de versmelting van pantserkever en veer perfectioneerden en vervolgens verder gingen met de volgende, nog uitdagender fase van hun zoektocht, kon ze soms zelfs vergeten dat ze in haar vastberadenheid om Dorana te redden een eind aan levens maakte met magie. Ze verwelkomde die vergetelheid terwijl ze accepteerde dat Morgan gelijk had. Kleine levens eindigden opdat grotere konden overleven. Daar lag geen schande in. Het was gewoon de wet van de natuur. Het zou dom zijn dat ooit te vergeten.

      ‘Barl...’

      Ze opende haar ogen en keek in zijn blauwe ogen. Streek met haar vingers over zijn glimlachende lippen. Glimlachte toen hij ze kuste.

      ‘Goedemorgen, liefste. Ik heb goed geslapen. Jij ook?’

      Morgan duwde zich op zijn elleboog overeind, streek haar haar uit haar gezicht en liet zijn hand naar beneden glijden om deken en laken opzij te trekken. Hij zei dat hij er nooit genoeg van kreeg om haar naakt te zien. Zijn verlangen naar haar was eindeloos. Enerverend. Onbeschaamd. Het wekte een roekeloosheid in haar die maakte dat ze ongegeneerd van zijn blik kon genieten.

      ‘Ik heb heerlijk geslapen,’ zei hij terwijl zijn vingers een spoor van haar navel tussen haar borsten door naar haar hals trokken. ‘Maar nu ben ik wakker.’

      Het nieuwe licht van de dag, dat gefilterd door het raam naar binnen viel, verguldde zijn gezicht en alle spieren in zijn arm en borst. Ze hief haar hoofd en proefde hem. Voelde hem trillen. Voelde haar eigen kracht.

      ‘Ik merk het,’ mompelde ze. ‘Ik ook.’

      Hun liefdesspel was ook een soort magie. Genot op genot, zo krachtig dat het pijn deed. Hij kon niets met haar doen waar ze niet voor openstond. Er was niets wat hij van haar kon vragen dat ze niet zou geven. En toen het haar beurt was om te vragen, gaf hij zonder aarzelen. Ze gaven zich aan elkaar over. Ze veroverden allebei. Ze wonnen allebei. Haar kreet van bevrijding vermengde zich met zijn snikkende zucht.

      Vochtig van het zweet, verzadigd, klemden ze zich aan elkaar vast in de puinhoop van zijn bed. Maar goed dat hij de kamer geluiddicht had verzegeld, anders zou Rumm de deur hebben ingetrapt in de overtuiging dat ze vermoord werden.

      Morgan kuste haar lichtjes en legde zijn hoofd op haar borst. Ze voelde zijn hart bonzen, in de maat met het hare.

      ‘Barl... mijn liefste...’ Zijn zucht blies over haar vochtige huid. ‘Ik wist niet hoe uitgehongerd ik was tot jij mijn feestmaal werd.’

      Ze ging met haar vingers over zijn rug, genietend van het gevoel van zijn strakke huid en spieren. Ze ademde hem in en voelde het trage gloeien van nieuwe opwinding.

      ‘En ik was een papieren vrouw totdat jij me in brand stak.’

      Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat is onzin.’

      ‘Helemaal niet,’ zei ze lachend. ‘Ik ben opnieuw gesmeed in jouw vuur, Morgan. De oude Barl Lindin is een hoopje as, en ik heb haar plaats ingenomen. Ik ben goud en ijzer. Alles wat mooi wordt gemaakt in vuur, dat ben ik.’

      Hij kuste haar ogen, haar wangen, haar lippen. Kuste haar borsten en haar buik. ‘Dat is helemaal waar, Barl. Dank je voor mijn vaders klok.’

      Het was de eerste keer sinds die nacht dat hij het erover had. ‘Ik was bang dat je boos zou zijn als je eenmaal de tijd had om na te denken over wat ik heb gedaan. Ik dacht dat je het misschien brutaal zou vinden en Rumm zou straffen omdat hij buiten zijn boekje was gegaan.’

      ‘Nee. Néé.’ Morgan strekte zich naast haar uit en verstrengelde zijn vingers met de hare. ‘Hoe kon je dat nou denken?’

      ‘Hoe kon ik het níét denken? Ik kende je toen nog niet.’

      Hij draaide zijn hoofd naar haar toe op het kussen en staarde in haar ogen. ‘En nu wel?’

      ‘Ja,’ fluisterde ze. ‘Zoals ik mezelf ken.’

      Hij tilde hun verstrengelde handen op. Kuste elk van haar knokkels. ‘Ik kende mezelf niet tot ik jou ontmoette. Die andere man met mijn gezicht, dat is een vreemde.’ Die simpele uitspraak roerde haar tot tranen. Toen hij haar tegen zich aan trok, sloot ze haar ogen, verloren in geluk. Hij bedreef opnieuw de liefde met haar, langzaam, als een priester die zijn godin aanbidt. Egoïstisch liet ze hem zijn gang gaan, aanvaardde elke streling als een offerande, elke hijgende golf van genot alsof ze er recht op had. Uiteindelijk, toen hij zoveel huiveringen uit haar had gewrongen dat ze ervan overtuigd was dat ze ieder ogenblik kon sterven, kwam ook zijn huiverende ontlading.

      Deemoedig legde ze haar handen om zijn gezicht. ‘Ik hou van je, Morgan Danfey. Jij bent de heer van mijn hart.’

      Hij staarde haar zwijgend aan en er verschenen tranen in zijn ogen. En toen glimlachte hij. ‘En jij bent mijn vrouwe... tot het einde der tijden.’

      Even, een verschrikkelijk moment lang, kon ze niet ademen van angst. Niet doodgaan, had hij haar gesmeekt, die avond toen ze zijn vader in de crypte hadden gelegd, en zij had beloofd dat niet te doen, in de wetenschap dat het een leugen was.

      Behalve... behalve... Bestaat er een manier om de dood te slim af te zijn?

      Ze wist het niet. Maar als die manier bestond, zou ze haar best doen hem te vinden. Of te creëren. Want wat als hem ooit iets zou overkomen? Een leven zonder Morgan zou helemaal geen leven zijn.
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Een uur later keek Morgan kritisch naar zijn snel slinkende voorraad katalysatoren en fronste zijn voorhoofd.

      ‘Ik denk dat ik Rumm binnenkort op pad moet sturen met een lange boodschappenlijst en een goedgevulde beurs.’

      ‘Hoe binnenkort?’ vroeg Barl, die aan de werkbank aantekeningen stond te maken. ‘En hoe lang blijft hij weg? Hij moet voordat hij gaat nog een pastei voor ons bakken, en hij kan niet langer dan één nacht wegblijven, anders branden wij het huis plat bij onze pogingen om zelf eten klaar te maken... of we verhongeren.’

      Als het de waarheid niet was, hadden ze er misschien om kunnen lachen. Misschien had hij wat overhaast gehandeld toen hij alle bedienden wegstuurde. Afzondering en eenzaamheid mochten dan van groot belang zijn om zich ongestoord met hun magiewerk te kunnen bezighouden, maar geregeld een eetbare maaltijd was ook belangrijk. Misschien moest hij overwegen om de kok terug te halen.

      Barl legde haar ganzenveer neer en kwam naast hem staan om naar de tientallen lege en bijna lege potten en flessen op de planken te kijken.

      ‘Hoe lastig wordt het om alles weer aan te vullen?’

      Hij fronste zijn voorhoofd weer. ‘Vrij lastig. Hoewel de meeste van deze katalysatoren niet verboden zijn, hebben we zoveel nodig dat er misschien vragen worden gesteld als we het niet onopvallend aanpakken. En ik heb geen zin om Sallis Arkleys nieuwsgierigheid te wekken. Niet nu de Raad schijnt te zijn vergeten dat we bestaan.’

      ‘Dan kan Rumm zijn aankopen beter bij meer dan één leverancier doen,’ zei ze. ‘Hij moet een bezige bij worden, die zijn nectar uit verschillende bloemen haalt. Dan zal niemand er iets achter zoeken... of vragen gaan stellen.’

      En dat was nog maar een van de redenen waarom hij van haar hield. Ze had een geest als kwikzilver, die altijd gelijke tred hield met de zijne.

      ‘Morgan.’ Ze legde haar hand in zijn nek, en hij huiverde. ‘Over de Raad gesproken... Het overlijden van je vader is nu al een week geleden. Ranmer heeft tot nog toe zijn mond gehouden, maar we kunnen er niet van uitgaan dat hij zich de waarheid niet zal laten ontglippen. En als heer Varen hem rechtstreeks vraagt hoe het met je vader gaat, zal hij natuurlijk eerlijk antwoorden.’

      En als dat gebeurde, zouden Varen en de anderen binnen de kortste keren voor de deur staan, overlopend van onecht medeleven, en waarschijnlijk eisen dat hij terugkeerde naar de Hal. Het verbaasde hem dat hij Venette niet al had hoeven afschepen, terwijl ze had beweerd dat ze om hem gaf en bezorgd om hem was.

      Barl haakte haar arm door de zijne. ‘Wat ga je doen? Als de Raad je terugroept, ga je dan?’

      ‘Dan heb ik geen keus,’ zei hij wrokkig. ‘Maar maak je geen zorgen, liefste. Ons magiewerk zal doorgaan. Zelfs Brice Varen moet zich daarbuiten houden.’

      Ze knikte. ‘Mee eens. Kom nu kijken wat ik met de volgende variatie heb gedaan. Ik vrees dat de transmutatie nog steeds dodelijk zal zijn, maar ik denk dat ik een lichtpuntje heb gevonden.’

      De volgende paar uur werkten ze zij aan zij, braken Hartigans herziene bezwering lettergreep voor lettergreep af en zochten naar de ongrijpbare combinatie van gepaarde harmonieën waarmee ze een transmutatie konden bewerkstelligen zonder het onderwerp te doden. Tot nu toe hadden ze daar nog geen succes mee gehad. En tot het zover was, zou zijn droom van een onoverwinnelijke verdediger van Dorana nooit méér worden dan een droom.

      De gedachte aan falen was constant aanwezig. Als Barl er niet was geweest, had hij misschien niet vast kunnen houden aan zijn hoop. Maar met haar aan zijn zijde kon hij geloven dat niets onmogelijk was. De zon zou van hem zijn, en de maan, en de sterren.

      Terwijl de ochtend gestaag wegtikte en het middaguur naderde, betrapte Morgan zich er regelmatig op dat hij niet werkte, maar alleen maar toekeek, gebiologeerd door de manier waarop zijn geliefde opging in haar gedachten.

      Zijn vaders laatste woorden aan hem waren een wond die nog niet genezen was. Als hij nog had geleefd, zou Greve Danfey hebben gezegd dat de aanbidding die zijn zoon voor Barl Lindin koesterde niet meer was dan kinderlijke opstandigheid. Zo zou Greve Danfey het noemen, een man die nooit van zijn vrouw had gehouden.

      Hij heeft nooit geweten wat liefde is. Hij heeft ook nooit van mij gehouden, denk ik, als hij voor mij net zo’n liefdeloze verbintenis wenste.

      Met haar tong tussen haar tanden krabbelde Barl nog meer van haar kwikzilveren gedachten neer. Toen ze zijn blik voelde, zoals ze die altijd voelde, keek ze op. ‘Wat is er?’

      In plaats van te antwoorden, kuste hij haar. En met die kus ontstak hij zijn passie, die tegenwoordig onverzadigbaar was en lichtjes sluimerde onder zijn huid. Woorden waren niet nodig, toestemming vragen hoefde niet. Wanneer hij naar haar verlangde, verlangde zij niet minder vurig naar hem. Inkt, ganzenveer en genoteerde bezweringen werden op de vloer geveegd. Een pot rathil viel achter hen op de grond, glassplinters en kostbaar gedroogd blad verspreidden zich over de vloer. Genot was pijn, en pijn gaf genot, en als hij in haar ogen keek, zag hij niets anders dan de toekomst.

      Naderhand, verzadigd en nahijgend, streek ze lachend haar verwarde haar naar achteren. ‘Vervloekt, Morgan. Nu weet ik niet meer welke harmonische sleutel ik wilde gebruiken.’

      ‘Dat komt wel weer,’ zei hij, en hij gleed van de werkbank af. Terwijl hij zijn kleding rechttrok, glimlachte hij. ‘Denk er maar over na terwijl ik iets te eten voor ons ga halen. O, en onderhand kun jij mooi de boel hier opruimen.’

      Er knarste glas onder zijn voeten toen hij naar de zolderdeur liep. ‘Het is een schande, die rangloze magiërs. Geen enkel gevoel voor fatsoen, geen idee van orde en netheid...’

      Lachend sloot hij de deur toen ze een verontwaardigde kreet slaakte. Zijn amusement was echter van korte duur. Rumm onderschepte hem op de overloop van de derde verdieping. Zijn kaak was gespannen en zijn ogen stonden ongerust.

      ‘Het spijt me, heer. Ik heb mijn best gedaan, maar... ze liet zich niet afschepen.’

      Morgan voelde zijn vrolijkheid wegebben. ‘Laat me raden. Vrouwe Martain? Nou, dat was ook eigenlijk wel –’

      ‘Nee, heer. Maris Garrick.’

      Een huivering van walging. ‘Maris?’

      Stijf rechtop, een toonbeeld van fatsoen, verstrengelde Rumm zijn ruwe werkhanden op zijn rug. ‘Heer, u weet ongetwijfeld nog dat ik twee dagen geleden uw aandacht heb gevestigd op een aantal ontvangen brieven die u nog niet hebt geopend.’

      Brieven van Maris. Hij had niet de moed kunnen opbrengen om ze te lezen. Had ze zelfs Rumm weer in de handen geduwd, herinnerde hij zich opeens, met het norse bevel om hem geen onwelkome boodschappen meer te brengen.

      Hij zuchtte. Nu stond hij met zijn rug tegen de muur. Hij kon Maris er zonder moeite om haten dat ze zijn rust verstoorde.

      ‘Je had dus wéér gelijk, Rumm.’

      ‘Het spijt me, heer.’

      In het voorbijgaan gaf hij Rumm een klopje op zijn schouder. ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen. Dit is mijn eigen schuld.’

      Omdat haar komst hem van zijn stuk had gebracht, of omdat hij precies wist hoe onwelkom ze was, had Rumm Maris in de hal achtergelaten. Toen ze voetstappen op de trap hoorde, keek ze op, met een uitdrukking die het midden hield tussen hoop en ergernis. Ze had zich gekleed met een ingetogenheid die haar grillige aard logenstrafte, in een hooggesloten roomwitte zijden tuniek en rokken bijna tot op de vloer.

      ‘Morgan!’ zei ze opgewekt toen ze hem in het oog kreeg. Haar ogen stonden behoedzaam, haar vingers waren gespannen. ‘Je bent dus toch niet ziek. Ik had al zo lang niet van je gehoord dat ik ervan overtuigd was dat je iets mankeerde.’

      Hij bleef op de vierde tree van de trap staan, met zijn handen ineengeslagen voor zijn buik. Zijn tuniek hing open, zijn huid was nog vochtig van het zweet en warm van de herinnering aan Barls vingers en lippen.

      ‘Nee, Maris, zoals je ziet gaat het me goed.’

      Een spoortje verwondering in haar gezicht. ‘Ja. En je vader? Hoe gaat het met hem?’

      ‘Mijn vader is helaas overleden.’

      Haar lippen weken vaneen. ‘Overléden? Maar...’ Ze fronste en haar verwarring nam toe. ‘Er is geen bekendmaking geweest.’

      ‘Die heb ik nog niet gedaan.’

      ‘Overleden,’ zei ze opnieuw. ‘Dus dat betekent...’

      Hij keek graag naar Barl wanneer ze ergens over peinsde, maar zijn maag kwam in opstand nu hij Maris snel zag nadenken. ‘Ja. Ik ben nu heer Danfey.’

      Ze zette een stap naar hem toe, bijna gretig, maar bleef toen staan. ‘Morgan, dat is vreselijk. Waarom heb je me niet laten komen? Het is niet goed dat je alleen bent met je verdriet. Je zou niet –’

      ‘Ik wil mijn verdriet niet met jou bespreken, Maris,’ zei hij. ‘Dat is persoonlijk.’

      ‘Persóónlijk?’ Zwaar ademend, met een blos op haar bleke huid, staarde ze hem aan. ‘Morgan, wat is er aan de hand? Waarom kijk je me zo raar aan?’

      Ze hadden gecopuleerd in een kast, hij en dit meisje. Hij schaamde zich voor die smakeloze herinnering. Het voelde als verraad jegens de vrouw van wie hij hield. Als hij nu naar Maris keek, was hij stomverbaasd over zichzelf.

      Dacht ik echt dat ik met haar kon trouwen? Dacht ik echt dat ik Barl kon vragen haar leven te leiden als tweede keus? Ik moet gek zijn geweest. Ja. Ik was niet goed bij mijn hoofd.

      Toen hij de kleur uit Maris’ wangen zag wegtrekken, voelde hij een vaag soort medelijden. Ja, ze was kil en berekenend... maar eerlijk is eerlijk, hij was net zo bereid geweest om haar te gebruiken. De gerechtigheid zij geprezen dat hij op tijd bij zinnen was gekomen.

      Maris zette nog een stap naar hem toe. ‘Alsjeblieft, Morgan. Je maakt me bang. Er is nog iets anders gebeurd, nietwaar? Vertel het me. Wat het ook is, samen kunnen we het wel aan.’

      Hij glimlachte flauwtjes, spijtig. ‘Je had hier niet moeten komen, Maris. Niet onuitgenodigd. Dat was onverstandig... en onbeleefd.’

      Een geschokte lach ontsnapte haar. ‘Onbeleefd? Morgan, ben je verward door je verdriet? We zijn verlóófd. Hoe kun je mij onbeleefd noemen? Als we het dan toch over een gebrek aan manieren moeten hebben, laten we het dan eens hebben over je verfomfaaide uiterlijk. Dat je me half gekleed tegemoet treedt, met je haar los en ongekamd? Dat is bijzonder onaantrekkelijk!’

      ‘Onaantrekkelijk?’ zei een geamuseerde stem achter hem. ‘Dat ben ik niet met je eens. Persoonlijk vind ik hem zo héél aantrekkelijk.’

      Barl.

      Terwijl Maris’ gezicht wit werd als sneeuw, stak Morgan zijn hand uit. Glimlachte toen hij de vingers van zijn geliefde over die van hem voelde glijden. Tussen de zijne door voelde gaan. Zich met elkaar verstrengelend, tot twee handen één werden.

      Maris staarde naar hen. ‘Morgan, wie is die... die...’

      ‘Persoon?’ opperde Barl hulpvaardig.

      Ze ontblootte haar tanden. ‘Die hóér.’

      ‘Nee, Morgan,’ zei Barl scherp toen hij zijn spieren spande. ‘Het geeft niet. Het enige wat we haar nog hebben gelaten, is woede.’ Ze maakte haar hand los van de zijne en liep verder de trap af tot ze in de hal stond. Haar tuniek was dichtgeknoopt, maar ze had wat knoopjes overgeslagen. ‘Het spijt me, magiër Garrick, maar hij is nooit echt de jouwe geweest.’

      Er glinsterden tranen in Maris’ samengeknepen ogen. ‘Heer Danfey en ik zijn verloofd.’

      ‘Nee,’ zei Barl. ‘Dat wáren jullie. Heer Danfey heeft zich bedacht.’

      Maris slaakte een kreet. ‘Morgan?’

      Hij zei niets en liet Barl en zijn stilzwijgen het woord voor hem doen.

      ‘Denk na,’ zei Barl. ‘Als hij van je hield, zou ik – of wie dan ook – dan tussen jullie kunnen komen?’

      Maris’ glinsterende tranen vielen nu, regenden woede over haar wangen. ‘Wie bén jij?’

      ‘Mijn naam zou je niets zeggen, magiër Garrick.’

      Maris zette een stap achteruit. ‘Ben je rángloos?’

      ‘Ach, rangen, wat doen ze ertoe?’

      ‘Wat ze ertoe dóén?’ Maris schudde ongelovig haar hoofd. Keek langs Barl heen. ‘Morgan...’

      Ongeduldig liep hij de laatste vier traptreden af en ging naast Barl staan. ‘Als deze ontdekking je overstuur maakt, Maris, dan heb je dat alleen aan jezelf te danken. Het was mijn bedoeling mijn belofte aan je vader in te trekken op een manier die jou zou hebben ontzien. Het was jouw eigen keus om je zo aan me op te dringen.’

      Ze beet op haar lip, en haar priemende blik schoot tussen hen heen en weer. ‘Ik denk... Ik denk...’ Ze blies haar adem uit als een sissende slang. ‘Het overlijden van je vader heeft overduidelijk je gezonde verstand aangetast, Morgan. En ik denk dat het niet zo vreemd is dat een man in tijden van nood troost zoekt bij willekeurig vrouwenvlees. Ik zal je er niet om veroordelen. Nee. Ik zal je vergeven. Niemand hoeft iets af te weten van deze... misstap. Stuur die slet de deur uit, dan hoeven we het er nooit meer over te hebben.’

      ‘Als ik al een slet de deur wijs, Maris, dan ben jij dat,’ zei hij; zijn geduld was op. ‘Dacht je dat ik je neukte om enige andere reden dan de plicht aan mijn vader? Denk je dat ik niet weet wie jou die kast in had gestuurd? Het was een zákelijke aangelegenheid, magiër Garrick. En toevallig heb ik besloten geen zaken meer met je te doen.’ Met een knip van zijn vingers smeet hij de buitendeuren open. ‘Je hebt jezelf binnengelaten. Nu mag je jezelf ook weer uitlaten.’

      Ze stond voor hem als een ijskoningin, stil en koud als de winter. En toen, zonder nog een woord te zeggen, vertrok ze.

      ‘Dat was onaardig, Morgan,’ zei Barl, die haar hand tegen zijn rug drukte. Hij lag daar warm en zwaar, en ontdooide zijn ijzige woede. ‘Je kunt haar niet kwalijk nemen dat ze gekwetst is.’

      Met een armzwaai sloot hij de deuren. ‘Ze was niet gekwetst, Barl. Ze was beledigd. Maris Garrick heeft nooit van me gehouden.’

      ‘Maar ik wel,’ fluisterde Barl. Ze schoof haar hand om hem heen en streek zachtjes over zijn gezicht. ‘En dat zal altijd zo blijven. Dus niet meer zo boos kijken, heer Danfey.’ Haar andere hand gleed onder zijn tuniek en bezorgde hem kippenvel. ‘Laten we wat gaan eten en dan weer aan het werk gaan. We moeten bezweringen afmaken en een boodschappenlijstje opstellen.’

      Hij liet zich door haar meetronen naar de keuken beneden, waar ze tegenwoordig altijd aten, zodat Rumm minder op te ruimen had. Haar liefdevolle steun was een balsem voor zijn bevroren ziel. Dankzij Maris Garrick zou hun idyllische respijt van de rest van de wereld binnenkort eindigen. Alleen daarom al kon hij dat kreng haten.

      Maar het kan me niet schelen tegen wie ze het zegt, of hoe hard ze met haar voeten stampt. Er is geen enkele wet in Dorana die een magiër dwingt te trouwen. Een verloving is alleen maar een belofte... en beloften worden zo vaak gebroken.

 

Met haar moed bijna tot in haar zijden muiltjes gezonken, wierp Venette een gelaten blik op haar echtgenoot.

      ‘Je kunt beter gaan, Orwin,’ mompelde ze. ‘Maris zal zich vast beter voelen met alleen vrouwelijk gezelschap.’

      Orwin knikte. ‘Je hebt gelijk,’ zei hij dankbaar, en hij maakte dat hij wegkwam.

      Ze sloeg haar ogen ten hemel. Typisch. En vergat hem toen terwijl ze haar aandacht op Maris richtte.

      Van streek, te boos om te huilen, hoewel de tranen ongetwijfeld nog zouden komen, stuiterde het meisje door de zitkamer van de stadsvilla als een exotische mot die in een potje was opgesloten.

      ‘Maris?’ zei Venette nog maar eens. ‘Liefje, je moet je echt beheersen. Ga alsjeblieft zitten, en vertel me wat er is.’

      Hoewel ze er vrij zeker van was dat ze het antwoord al wist, of een gedeelte ervan. Morgan. Alleen een man kon een vrouw zo in alle staten brengen.

      Krijtwit draaide Maris zich om, waarbij ze ternauwernood een uiterst kostbare Feense vaas miste. ‘Wie is ze, Venette? Wie is die hoer die haar klauwen in Morgan Danfey heeft geslagen?’

      Hoer? Waar had dat meisje het over? Wie kon... En toen besefte ze het. Barl Lindin. Verkild staarde Venette haar aan.

      Nee toch, Morgan. Dat kan niet waar zijn. Stommeling.

      ‘Aha! Dus je kent haar!’ zei Maris kwaad maar triomfantelijk. ‘Probeer het maar niet te ontkennen, want de waarheid is van je gezicht af te lezen.’

      Venette rechtte haar rug iets. Liet haar stem koel klinken. ‘Pas op, meisje. Ik laat doorgaans niet zo’n toon tegen me aanslaan.’

      Maar Maris was te zeer van streek om haar zonde te beseffen. ‘Ik begrijp het niet, Venette! Ik dacht dat je om me gaf!’

      ‘Doe niet zo dwaas, Maris. Natuurlijk geef ik om je!’

      ‘Hoe kon je me dan in Morgans armen duwen terwijl je wist dat hij al een minnares had? Hij paradéérde met haar, Venette. Ik kon ruiken dat ze net uit bed kwamen, ze stonken als straatkatten. Wie ís ze? Ik zal haar te grónde richten. Ik zal zorgen dat ze door het slijk wordt gehaald.’

      ‘Niets daarvan,’ snauwde Venette. ‘Je laat dit aan mij over.’

      ‘Aan jóú?’ Maris’ lach klonk bijna hysterisch. ‘Venette, jij bent de óórzaak van dit fiasco! Ik ben afgewezen. Om die niemendal, die rangloze magiër, die hoer die hem van me heeft gestolen!’

      Als deze onbeteugelde hysterie nog veel langer doorging, zou ze zich gedwongen voelen Maris een tik in haar gezicht te geven. ‘Magiër Garrick! Beheers je! Je zúlt dit aan mij overlaten!’

      ‘Waarom?’

      ‘Omdat ik het zeg. Omdat de situatie gevoeliger ligt dan je beseft. Er zijn consequenties die –’

      ‘Praat me niet van consequenties!’ krijste Maris bijna. ‘Ik wéét dat er consequenties zijn, Venette. Welke rangmagiër zal nu nog met me trouwen? Als dit nieuws bekend wordt, dan –’

      ‘Maris, dit wordt niet bekend,’ zei Venette snel. ‘We zullen zorgen dat dat niet gebeurt. Je wordt niet vernederd.’

      Maris greep een kussen en smeet het woest van zich af. ‘Dat zou je niet zeggen als je ze samen had gezien!’

      Venette voelde zo’n diepe en hete woede jegens Morgan dat ze even geen adem kreeg. Morgan, jij onnadenkende, egoïstische smeerlap. ‘Maris,’ zei ze, zichzelf met moeite in de hand houdend. ‘Lieve kind, ga alsjeblieft zitten zodat we deze kwestie rustig kunnen bespreken.’

      Toen kwamen de tranen, zoals ze al had verwacht. Ze liet Maris een tijdje onbedaarlijk snikken en gaf haar toen een zakdoek.

      ‘Droog je tranen, liefje, en kom even op adem. Je bent overstuur, en dat is niet meer dan normaal, maar ik denk dat je het met me eens moet zijn dat heer Danfey zijn zoon echt niet zoiets doms zal laten doen als je afwijzen. Ik ken Greve al bijna mijn hele leven, en hoewel hij momenteel ziek is, kan ik je toch garanderen dat... Wat is er?’

      Maris staarde haar weer aan, met haar mond bijna komisch open. ‘Weet je het niet?’

      Nog een huivering van angst. ‘Wát?’

      ‘De oude man is dood, Venette. Morgan is nu heer Danfey.’

      De oude man is dood.

      Ze bleef doodstil zitten, niet zeker van wat ze voelde. Geschoktheid, ja. Verdriet, natuurlijk. Maar bovenal voelde ze een hernieuwde, verzengende woede.

      Hoe kon je dat voor me verzwijgen, Morgan? Hoe kon je me er op deze manier achter laten komen?

      ‘Nee,’ zei ze, en haar stem klonk vreemd afstandelijk. Emotieloos, alsof ze Greve Danfey nooit had ontmoet. ‘Dat wist ik nog niet.’

      ‘Hij heeft het niemand verteld,’ sneerde Maris. ‘Hij had het te druk met zijn hoer. Venette, het zou me zelfs verbazen als hij zijn vader al heeft begraven.’

      Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Nee. Zelfs in zijn meest onbezonnen bui zou Morgan zijn vader niet laten wegrotten.’

      Maris liet weer een snerend geluid horen, en haar trillende vingers verfrommelden de vochtige zakdoek. Toen trok ze haar ziekelijk bleke gezicht in rimpels. ‘O, Venette. Wat moet ik nou doen?’

      ‘Ga naar huis,’ zei ze, ineenkrimpend toen er een felle pijn achter haar ogen opvlamde. ‘En blijf daar. Vertel je ouders wat er is gebeurd en zeg dat ze met mij moeten komen praten vóórdat ze iets zeggen of doen.’ Ze stak een waarschuwende vinger op. ‘Ik kan je trots redden, Maris. Met een beetje moeite kan ik de schade die Morgan heeft aangericht weer ongedaan maken. Maar alleen als jij en je ouders je mond houden. Discretie is van het allergrootste belang. Is dat duidelijk?’

      Snel ademend worstelde Maris met dat bevel. Uiteindelijk knikte ze. ‘Maar ik wil dat hij gestraft wordt, Venette. Als hij hier zonder kleerscheuren afkomt, als hij de Garricks zo kan beledigen zonder er een prijs voor te betalen, dan zweer ik je dat je consequenties zult meemaken zoals ze nog nooit zijn vertoond in Dorana.’

      ‘Vrees niet, Maris. Morgan zal niet onbestraft blijven.’

      ‘En zíj?’ vroeg Maris. ‘Zijn hoer?’

      Barl Lindin. Van wie ik vanaf het moment dat ik haar voor het eerst zag, wist dat ze problemen zou opleveren.

      ‘Laat haar maar aan mij over.’

      Maris zweeg even en kneep haar ogen samen. ‘Ze lachte me uit, Venette.’

      ‘Ik beloof je, Maris, tegen de tijd dat ik klaar ben met dat kreng, zal het lachen haar zeer beslist vergaan zijn.’ Toen, alsof ze Maris nu pas echt zag, fronste ze ineens haar voorhoofd. ‘Lieverd... hoe ben je hier eigenlijk gekomen? Was je niet nog steeds op het landgoed van je familie?’

      ‘Ja,’ zei Maris. ‘Maar ik heb een reisbezwering gebruikt. Hoe dacht je anders?’

      Een reisbezwering, en over zo’n grote afstand. Wat een geluk dat er niets mis was gegaan. En dat had gemakkelijk gekund. Bellamie Ranowen had de Raad in haar laatste verslag gewaarschuwd dat de mysterieuze instabiliteit opvallender werd. Ze had er opnieuw op aangedrongen, met meer nadruk dit keer, om magiewerk aan banden te leggen. Ze had hun bijna gesmeekt om reisbezweringen te verbieden. Brice had het verzoek van de Collegemagiër wederom geweigerd, maar het was duidelijk dat zijn vastberadenheid wankelde. Zelfs Sallis en Shari begonnen hun standpunt te heroverwegen, want uiteindelijk hadden ze zelf ook gevoeld dat er iets niet klopte.

      En we weten allemaal dat het slechts een kwestie van tijd is voordat we het niet langer geheim zullen kunnen houden. We hebben het misschien nog niet hardop toegegeven... maar we weten het.

      ‘Venette?’ vroeg Maris. ‘Voel je je wel goed?’

      Met moeite zette ze haar angst van zich af. ‘Niet bepaald, lieverd. Je nieuws heeft mijn hart gebroken. En nu wil ik jou een gunst vragen. Gebruik geen bezwering om terug te keren naar het platteland. Ik laat je brengen door mijn koetsier. Een bezwering over zo’n grote afstand is niet veilig als je zo van streek bent. Alsjeblieft, Maris,’ drong ze aan toen het meisje tegenwerpingen wilde maken. ‘Ik zou het mezelf nooit vergeven als er iets misging.’

      Zuchtend knikte Maris. ‘Goed dan.’

      Licht in haar hoofd van opluchting riep Venette haar hoofdbediende. ‘Jarman, magiër Garrick gaat ons verlaten. Ik wil graag dat de koets wordt voorgereden om haar thuis te brengen. En breng haar wat te drinken terwijl ze wacht.’

      Jarman maakte een buiging. ‘Vrouwe.’

      ‘Ik vrees dat ik je nu alleen moet laten,’ zei ze met een geforceerde glimlach. ‘Je hebt me een ingewikkelde knoop gegeven om te ontwarren, en het is beter als ik meteen aan het werk ga.’ Ze stak haar armen uit.

      Maris aarzelde, maar liep toen naar haar toe. Ze hield het meisje stevig vast en kuste haar vochtige wang. ‘Pieker er niet verder over, lieverd. Ik zal alles rechtzetten, dat beloof ik.’

 

‘Ik zei het toch!’ In een zeldzaam vertoon van woede sloeg Sallis daadwerkelijk met beide vuisten op de raadstafel. ‘We hadden Danfey nooit moeten toestaan die onruststoker mee te nemen. Nu zie je wat je slappe barmhartigheid ons heeft opgeleverd, Brice!’

      Venette zag dat Brice zijn lippen samenkneep tot een bloedeloze streep en stak sussend een hand op. ‘Alsjeblieft, Sallis. Beschuldigingen naar elkaar schreeuwen zal echt niets oplossen. Bovendien is er geen wet overtreden.’

      ‘Als jij niet ook vond dat dit een ramp is, had je niet om een spoedvergadering gevraagd,’ snauwde Sallis. ‘Dus als jij nou –’

      ‘Ik heb om deze vergadering gevraagd omdat Greve Danfey dood is en Morgan het kennelijk niet nodig vond ons van dat feit op de hoogte te stellen,’ kaatste ze terug. ‘De dood van een rangmagiër gaat de Raad wel degelijk aan. Dat het een van de onzen is die ons is ontvallen, maakt de kwestie dubbel zo zorgelijk. Wat die andere onaangename kwestie betreft –’

      ‘O, noem je het zó, Venette? Als een rangmagiër, een raadslid nota bene, zich verlaagt en het bed in duikt met iemand die zo ver beneden hem staat?’ Shari Frieden giechelde nerveus. ‘Een onáángename kwestie?’

      ‘Het is bijzonder onaangenaam, kan ik je verzekeren, als een charmante jonge vrouw zoals Maris Garrick in zo’n onhoudbare positie wordt gebracht!’

      Shari snoof. ‘Jammer dat je geen advies hebt gevraagd over het stimuleren van een verbintenis tussen dat meisje van Garrick en Morgan Danfey. Ik had je kunnen voorspellen dat het in een tranendal zou eindigen. De geschiedenis van de mannen van Danfey en hun vrouwen is –’

      ‘Hier niet het discussiepunt, lijkt me. Ik zie niet in—’

      ‘Natuurlijk wel,’ viel Brice haar fronsend in de rede. ‘Je hebt gewoon besloten je bedenkingen te negeren, Venette. Zoals ik besloot de mijne te negeren omtrent het besluit om Morgan de voogdij te geven over Barl Lindin.’ Hij richtte een strenge blik op Shari. ‘Ik stel echter voor dat u uw beschuldigingen heroverweegt, vrouwe Frieden. Het is misschien onverstandig dat rangmagiërs en rangloze magiërs met elkaar omgaan, maar het is niet bij de wet verboden.’

      ‘Wel wanneer is bewezen dat zij een onruststoker is, en hij door de Raad is aangesteld als haar voogd,’ zei Sallis. ‘Waarom discussiëren we hierover, Brice? Magiër Lindin moet daar onmiddellijk worden weggehaald en achter slot en grendel worden gezet. Wat Morgan betreft, ik denk dat hij mijn argument meer dan bewezen heeft. Hij moet uit de Raad worden ontslagen.’

      ‘Op welke grond?’ wilde Venette weten voordat Brice kon reageren. ‘Omdat hij aan zijn verdriet wilde ontsnappen door met de verkeerde het bed in te duiken?’

      Sallis lachte spottend. ‘Natuurlijk verdedig jij hem. De zon moet nog opkomen op de dag dat jij Morgan Danfey niet verdedigt.’

      ‘Verdédigen, Sallis? Ik zou hem het liefst om zijn oren slaan tot hij om genade smeekt! Ik ben zo kwaad dat ik me blijmoedig aansluit bij je oordeel dat Barl Lindin niet kan blijven waar ze is. Maar ik steun je niet in het ontslag van Morgan. Hoe onsmakelijk wij zijn gedrag ook mogen vinden, hij is geen wetsovertreder. We hebben niet voldoende grond.’

      ‘Een gebrek aan beoordelingsvermogen is voldoende grond,’ zei Shari. ‘Een motie van wantrouwen is voldoende grond.’

      ‘Daarvoor is unanieme overeenstemming nodig,’ kaatste ze terug. ‘Die krijg je niet.’

      Met een blos van woede boog Shari zich over de tafel heen. ‘Ik heb het idee, Venette, dat als het op Morgan Danfey aankomt, je beoordelingsvermogen evenzeer is aangetast als dat van hem. Misschien –’

      ‘Genoeg!’ zei Brice met een waarschuwende klank in zijn stem. ‘Hou op met dat gebakkelei. We zijn het over één ding eens. Barl Lindin moet terugkeren naar de Hal van Kennis, waarna we haar lot verder zullen bespreken. Ik stel daarom voor dat we Morgan een bezoekje brengen.’

      ‘Waarom moeten wij naar hém toe gaan?’ vroeg Sallis. ‘Als smekelingen? Laat hem hierheen komen, Brice. Laat hem hier verantwoording afleggen voor zijn gedrag.’

      ‘Nee, Sallis,’ zei Brice hoofdschuddend. ‘Ik wil hem niet in de verdediging drukken. Zoals Venette zegt, hij is in de rouw. Laten we hem enige clementie betonen. Onze deelneming uitspreken over zijn verlies, zoals het betaamt, en dan zo tactisch mogelijk onze invloed uitoefenen.’ Hij keek langs de andere gezichten aan tafel, met vermoeidheid in zijn gegroefde gelaat. ‘Hebben jullie er bezwaar tegen om met een bezwering te reizen? Ik wil dit liever zo snel mogelijk afhandelen.’

      Als iemand van hen nerveus was, dan was hij of zij niet van plan dat toe te geven. Ze begaven zich met behulp van een bezwering naar het Danfey-landgoed, en werden bij de imposante voordeuren begroet door de hoofdbediende.

      Met één blik stond Brice tijdelijk zijn gezag af. Dankbaar stapte Venette naar voren. ‘Rumm. We moeten raadslid Danfey spreken.’

      De hoofdbediende keek langs haar naar Brice, aarzelde even, maar maakte toen een buiging. ‘Raadsleden.’ Rumms aanspreekvorm was niet incorrect, maar er ontbrak een zekere... achting. Onbehaaglijk nam Venette hem wat aandachtiger op.

      ‘We hebben het droevige nieuws gehoord, Rumm. De Raad spreekt haar deelneming uit.’

      Rumms ogen glinsterden; zijn verdriet lag vlak onder het oppervlak. ‘Dank u, vrouwe.’

      ‘Waar is het raadslid momenteel?’

      ‘De heer des huizes is druk met persoonlijke zaken,’ zei Rumm met een licht berispende toon in zijn stem. ‘Ik zal hem informeren dat u er bent. Als u mij maar wilt volgen?’

      Terwijl Rumm hen in de hal liet staan en verdween om Morgan te gaan halen, nam Brice haar even apart. ‘Dit is heel vreemd. Er ligt een krachtige beschermingsbezwering om het landgoed. Voel je dat?’

      Natuurlijk voelde ze dat. Morgans landhuis lag in een cocon. ‘Ja.’

      ‘Venette, dit bevalt me niet.’

      Haar ook niet, maar als ze niet voorzichtig waren, zou dit bezoek op een ramp uitlopen. ‘Het is vast niets onwettigs,’ mompelde ze met een ongeruste blik op Sallis en Shari. ‘Brice, alsjeblieft, één gevecht tegelijk. Laten we eerst –’

      ‘Nog meer onuitgenodigd bezoek?’ zei een broze stem achter hen. ‘Bijzonder irritant. Misschien moet ik maar eens een slot op de poort laten zetten.’

      Ze draaiden zich om. Morgan. Toen ze het verdriet in hem zag, en voelde, beet Venette op haar lip. Haar woede brandde nog steeds, maar wie kon er onverschillig blijven voor zoveel pijn? Een aanraking op haar arm maakte duidelijk dat Brice zijn gezag weer opeiste. Ze stapte met bonzend hart achteruit.

      Doe geen domme dingen, Morgan. Doe alsjeblieft geen domme dingen.

      ‘Raadslid,’ zei Brice zacht. ‘De Raad wil u officieel condoleren met de dood van heer Danfey. Heel Dorana deelt in uw verlies.’

      ‘Je had ons persoonlijk moeten meedelen dat hij dood was,’ zei Sallis. ‘Waarom heb je dat niet gedaan?’

      Brice draaide zich om. ‘Heer Arkley.’

      Terechtgewezen, tijdelijk althans, staarde Sallis naar de vloer. Shari stapte dichter naar hem toe, uitdagend haar onvermijdelijke loyaliteit tonend.

      ‘Laat me raden, Brice,’ zei Morgan lijzig. Hij droeg indigokleurige zijde, niet versierd met edelstenen. De kleur verdiepte zijn bleekheid en benadrukte alle vlakken en hoeken van zijn gezicht. ‘Maris is naar Venette gerend, en Venette is naar jou gerend.’ Hij lachte. ‘En nu komen jullie naar mij gerend, ongetwijfeld met een eisenlijst. Zullen we dit maar snel afhandelen? Jullie kríjgen haar niet.’

      Zuchtend verstrengelde Brice zijn handen voor zijn buik. ‘Morgan, je –’

      ‘Heer Danfey.’

      Venette besloot Brice’ ongenoegen te riskeren en zette een stap in de richting van Greves roekeloze zoon. ‘Of Maris me erbij had moeten betrekken of niet, Morgan, één ding is onbetwistbaar. Magiër Lindin kan hier niet blijven. Je moet inzien dat dat niet... raadzaam is. En nog los van de sociale implicaties bestaat het wrede feit dat ze veroordeeld is. Ze hoort thuis in een cel.’

      ‘Ze hoort hier thuis. Jullie wilden dat ze gestraft werd? Ze is gestraft. En nu is ze bij mij.’

      ‘Wat ongetwijfeld een straf op zich is,’ zei Shari, ‘maar niet het vonnis dat door de Raad is geveld.’

      Morgans ogen waren zo donker dat ze gepolijst obsidiaan leken. ‘Het vonnis van de Raad was dat ze gebonden moest worden totdat ze haar fout inzag. Die ziet ze nu in.’

      ‘Dat zeg jij,’ zei Brice met bewonderenswaardige zelfbeheersing. ‘Maar dat besluit is niet aan jou.’

      ‘En ook niet aan jou,’ zei Morgan hooghartig. ‘Jullie hebben je macht over haar afgestaan toen jullie ervoor kozen haar anders te behandelen, alleen omdat ze rangloos is.’

      Sallis maakte een spuwend geluid van walging. ‘We verspillen onze tijd, Brice. Onbeteugelde lust heeft zijn gezonde verstand aangetast.’

      ‘En onbeteugelde arrogantie heeft dat van jou al lang geleden om zeep geholpen!’ Morgan staarde hen aan, zijn smalle gezicht vertrokken van minachting. ‘Wie denken jullie wel dat je bent, dat je mijn huis komt binnenwalsen en het leven van een onschuldige jonge vrouw opeist? Jullie kríjgen haar niet. Wat voor vergissing Barl Lindin ook heeft gemaakt bij Hahren, ze heeft ervoor betaald. En als jullie denken me te kunnen dwingen, wees dan gewaarschuwd. Ik zal jullie onrechtvaardigheid in elke uithoek van dit land van de daken schreeuwen. Ik zal júllie laten binden, dat zweer ik, met onbreekbare ketenen die jullie zelf hebben gesmeed. Zijn jullie vergeten dat we twéé Raden hebben in Dorana? En dat de Algemene Raad de stem is van de ranglozen... die in de meerderheid zijn?’

      Shari verbrak de geschokte stilte met een ongelovig lachje. ‘Bedreig je ons? Met óproer?’

      ‘Nee,’ zei Morgan met een flauwe glimlach. ‘Ik herinner jullie alleen maar aan een onaangename waarheid. Maar als je een oproer wilt, Shari, dan hoef je alleen Barl Lindin maar te vervolgen. Dan krijg je je oproer, dat beloof ik je.’

      Weer een stilte. Toen zuchtte Brice. ‘Heer Danfey...’

      Morgan sloeg zijn armen over elkaar. Zo trots. Zo onbenaderbaar. Zo zijn overleden vader.

      ‘Doe geen moeite, heer Varen. U mag uw raadszetel houden. Ik heb hem niet meer nodig. Ik heb u niet meer nodig.’ Hij knipte met zijn vingers en de deuren achter hen zwaaiden open. ‘Mijn dank voor uw deelneming.’

      Even dacht Venette dat Brice zou protesteren. Toen knikte hij. ‘Vaarwel, heer. Voorlopig. Maar we spreken elkaar nog. Binnenkort. Als u minder... verward bent.’

      Hij draaide zich om naar de deuren en wenkte de sputterende Sallis en Shari met een scherpe blik mee.

      Venette bleef staan en wachtte tot Morgan iets zou zeggen. Toen hij dat niet deed, zuchtte ze. ‘Dit is een behoorlijke puinhoop geworden, lieve.’

      ‘Voor jou misschien,’ zei hij schouderophalend. ‘Voor mij niet.’

      Er moest een manier zijn om tot hem door te dringen. ‘Je moet toch beseffen dat je Maris hebt gekwetst.’

      Hij snoof. ‘Een speldenprikje. Daar gaat ze niet dood aan.’

      ‘Morgan... waar ben je toch mee bézig?’

      ‘Ik volg mijn hart.’

      ‘Je hárt?’

      Zijn lach klonk bitter. ‘Wat... Denk je dat ik dat niet heb?’

      ‘Doe niet zo raar,’ snauwde ze. ‘Ik denk –’

      Ik denk dat Barl Lindin je te gronde zal richten. Ik denk dat dit een grote vergissing is.

      Toen schudde ze haar hoofd. Wat had het voor zin? Hij was toch niet van plan te luisteren. Zijn besluit stond vast. ‘Morgan, ik vind het zo erg van Greve.’

      Zijn lippen werden een streep. ‘Hij heeft nu rust.’

      Misschien. Kon ze maar hetzelfde zeggen over zijn zoon. ‘Morgan...’

      ‘Je kunt beter gaan,’ zei hij, knikkend naar de deuren. ‘Anders beweren ze straks nog dat ik je tegen je wil vasthoud.’

      Hij was totaal onbereikbaar. Dat gevoel had ze nooit eerder gehad. Ondanks Maris, ondanks haar woede en teleurstelling, had ze vreselijke spijt. Op de een of andere manier had ze hem in de steek gelaten. Ze had zijn moeder ook in de steek gelaten, haar vriendin. Op het randje van tranen knikte ze. ‘Nou, tot ziens dan maar, lieve.’

      ‘Tot ziens, Venette.’

      Maar voordat ze de deuren had bereikt, bleef ze stilstaan en draaide zich om. ‘Morgan, waarom ligt er een bescherming om het landgoed?’

      ‘Wat kan jou dat schelen?’ vroeg hij snerend. ‘Of wil je dat soms ook toevoegen aan mijn lijst van overtredingen?’

      ‘Natuurlijk niet. Je hebt geen wet overtreden. Vertel eens... is het omdat je magiewerk doet met Barl Lindin?’

      ‘En als dat zo is?’

      ‘Dan zouden sommigen kunnen beweren dat je de wet wél overtreedt. Ze is nog niet formeel van haar binding ontheven.’

      Hij haalde zijn schouders op en glimlachte flauwtjes. ‘Ik heb haar bevrijd. Allemaal volkomen legaal, aangezien ik destijds raadslid was.’

      En dat was waar. In tweestrijd beet Venette op haar lip. Ze zou iets moeten zeggen over Bellamie Ranowens waarschuwing. Maar als Brice ontdekte dat ze regelrecht tegen hem in was gegaan...

      Ik moet iets zeggen. Morgan is een van onze beste magiërs. En we hebben alle hulp nodig die we kunnen krijgen.

      ‘Heb je tijdens je magiewerk toevallig iets... ongewoons bespeurd?’

      Morgan trok zijn wenkbrauw op. ‘Iets ongewoons?’

      ‘Iets merkwaardigs. Iets vreemds. Je weet wel, iets ongebruikelijks.’

      ‘Nee, Venette,’ zei hij met een gebaar naar de geopende deuren. ‘Tot zíéns.’

      Verslagen, voorlopig althans, vertrok ze.
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Morgan hoefde niet achterom te kijken om te weten dat Rumm geruisloos was teruggekeerd naar de hal en als toonbeeld van een plichtsgetrouwe hoofdbediende stond te wachten. Hij wuifde de open deuren dicht en dacht na over zijn vertrokken bezoekers.

      ‘Denkt u dat ze uw vastberadenheid op de proef zullen stellen, heer?’

      ‘Ik weet het niet, Rumm,’ zei hij na een korte stilte. ‘Ik hoop van niet, voor hun eigen bestwil.’

      ‘Ja, heer.’

      Hij draaide zich met een grimmige glimlach om naar de hoofdbediende. ‘Het is nog niet te laat om een andere betrekking te zoeken.’

      ‘Dank u, heer, maar ik ben volkomen tevreden met mijn huidige dienstverband.’

      ‘Dat nu koken, afstoffen, wassen, poetsen, kippen, honden en stallen omvat.’

      Rumms strenge, dienstbare uitdrukking verzachtte enigszins. ‘Ik begon toch een beetje een buikje te krijgen. Maar dat gevaar lijkt gelukkig te zijn geweken.’

      ‘Dat is zo,’ zei hij, en hij lachte, hoewel zijn stemming nog steeds grimmig was. ‘Rumm...’

      ‘Het lijkt mij, heer,’ zei Rumm, weer serieus, ‘dat hoewel de Magiërsraad eer toekomt voor haar diensten aan Dorana, dat niet betekent dat ze recht heeft op het hart van een man, en kan bepalen aan wie dat hart wordt geschonken.’

      ‘Rumm,’ zei hij even later. ‘Je moet weten dat ik vóór heb gestemd bij het amendement dat jou nu verbiedt te trouwen.’

      ‘Dat verbaast me niets. In bijna alles bent u de zoon van uw vader. Maar zoals u zegt, heer,’ Rumm glimlachte droogjes, ‘er zijn twee Raden in Dorana... en regels kunnen worden gewijzigd. Had u verder nog iets nodig?’

      ‘Een avondmaal, straks,’ antwoordde hij. ‘En morgen heb ik een aantal materialen voor mijn magiewerk nodig. Ik moet je waarschuwen dat die taak waarschijnlijk je hele dag in beslag zal nemen en een tamelijk lastige onderneming zal worden.’

      Rumm maakte een buiging. ‘Heer.’

      ‘Ik wil dat je één ding goed begrijpt,’ zei Morgan toen Rumm zich omdraaide om te vertrekken, ‘en dat is dat ik meende wat ik zei. Ik zal nog eerder een burgeroorlog beginnen dan Brice Varen toestaan magiër Lindin bij me weg te halen.’

      Rumms blik was onbewogen. ‘Ja, heer. Dat had ik begrepen.’

      ‘En dat beangstigt je.’

      ‘Ja, heer. Dat klopt.’

      ‘Laten we hopen dat het heer Varen ook beangstigt. En Sallis Arkley.’

      Rumm aarzelde, maar knikte toen. ‘Daar ben ik van overtuigd, heer. Net zoals ik ervan overtuigd ben dat vrouwe Martain het niet zover zal laten komen. Ze is uw vriendin. Zij zal het voor u opnemen.’

      Venette. De eeuwige doorn in zijn oog. Hij trok een grimas. ‘Ze was mijn vriendin, totdat ik haar plannetje met Maris Garrick dwarsboomde.’

      ‘Nee, heer, ze is nog steeds uw vriendin.’

      ‘Ben je daar zo zeker van?’

      ‘Behoorlijk zeker, heer.’

      Misschien had Rumm wel gelijk. Misschien zou Venette hem vergeven. Misschien had ze hem al vergeven.

      De vraag is: vergeef ik haar ook?

      ‘Uitstekend, Rumm. Je kunt gaan.’

      Terwijl ze in de bibliotheek op hem zat te wachten, had Barl bijna een hele boekenplank leeggehaald, en ze zat in kleermakerszit op de grond tussen de boeken. Toen hij binnenkwam, wuifde ze zonder op te kijken ongeduldig met haar hand.

      ‘Eindelijk! Ik had verwacht dat je ze veel sneller de deur uit zou werken. Kom bij me zitten, want ik heb iets gevonden wat misschien kan helpen bij de transmutaties.’

      Geamuseerd sloot hij de deur. ‘Wil je niet horen wat onze geëerde Raad te zeggen had?’

      ‘Nee,’ zei ze, opkijkend, ‘hoezo? Was het iets anders dan we verwacht hadden?’

      ‘Nee.’

      ‘Nou dan.’

      ‘Wil je niet weten wat ík heb gezegd?’

      Nu glimlachte ze stralend. ‘Je hebt gezegd wat ík zou hebben gezegd als iemand me was komen bedreigen. Ga weg, anders krijg je er spijt van.’

      Hij lachte. ‘Is dat wat ik heb gezegd?’

      ‘Niet dan?’

      ‘Min of meer. Hoewel je ook moet weten dat ik mijn ontslag heb ingediend.’

      ‘Bij de Raad?’ Ze knipperde met haar ogen. ‘Voor míj?’

      ‘En voor mezelf. Ik heb schoon genoeg van hun bemoeizuchtige inmenging.’

      ‘Ja, maar Morgan...’ Verontrust verstrengelde Barl haar vingers en staarde ernaar. ‘Ik wou dat je dat niet had gedaan. Zelfs niet deels voor mij. Het is belangrijk, prestigieus, om in de Magiërsraad te zitten. Je vader zou nooit hebben gewild dat je ontslag nam.’

      Morgan ging bij haar op de grond zitten. ‘Barl, ik ben een heleboel dingen van plan die mijn vader nooit zou hebben gewild. Maar ik kan niet mijn hele leven alleen maar dansen op een wijsje dat op de viool van een dode man wordt gespeeld.’ Hij legde zijn hand op haar knie. ‘Dit was mijn keus, en ik heb er vrede mee.’

      Ze keek op. ‘Echt waar?’

      ‘Echt waar.’

      ‘Goed dan,’ mompelde ze, en ze blies scherp haar adem uit. Toen stak ze hem het boek toe dat ze had zitten lezen. ‘Kijk hier. Ollets Compendium. Een zonderling boek, vind je ook niet? Al die ouderwetse bezweringen die niemand meer gebruikt. Maar ik heb deze gevonden. Wat denk je ervan?’

      Hij keek naar de plek die ze aanwees. Zijnde een overpeinzing van een transmutatie van intentie. Aanbevolen voor het verschuiven van diametrische tegenstellingen. Dat was... onverwacht. Had hij eigenlijk wel geweten dat het Compendium hier stond?

      Zo ja, dan was ik het vergeten. Maar natuurlijk heeft Barl het gevonden... en ook nog eens precies de bezwering die we nodig hebben om verder te kunnen.

      Omdat ze zijn zwijgen aanzag voor protest, schoof ze wat heen en weer en tikte op de bladzijde.

      ‘Je hebt het zelf gezegd, Morgan,’ voegde ze eraan toe. ‘Elke keer als we de grondharmonieën van de bezwering aanpassen, lijkt het alsof we haar ergens anders weer uit evenwicht trekken. Ik weet dat ik met je in discussie ben gegaan, maar ik begin te vermoeden dat je al die tijd gelijk had. Er is iets mis met de basisbeginselen van de aspectversterking. Daarom komen we niet verder.’

      Ze bedwelmde hem als ze zo deed. Hij boog zich naar haar toe en drukte zijn lippen tegen de hartslag onder aan haar hals. ‘Dus ik had gelijk?’ mompelde hij. ‘Ik denk dat ik dan een of andere beloning verdien.’

      ‘Ja, ja, straks,’ zei ze ongeduldig, en ze schudde hem af. ‘Kijk, Morgan. Alsjeblieft. Zeg me dat ik niet op de perfecte oplossing voor ons raadsel ben gestuit. Ik durf te wedden dat je dat niet kunt. Ik durf te wedden dat ik minstens één van onze problemen heb opgelost!’

      Met zijn vinger onder haar kin trok hij haar naar zich toe en drukte een snelle kus op haar lippen. ‘Jij, mijn liefste, bent de oplossing van alle problemen. Wist je dat niet?’

      Ze glimlachte ondeugend naar hem. ‘Nou, ja, natuurlijk. Maar ik probeerde me bescheiden op te stellen.’

      ‘O ja?’ Zijn ogen werden groot. ‘Waarom? Dat is dan voor het eerst.’

      ‘O, Morgan. Doe even serieus. Laten we teruggaan naar de zolder zodat we –’

      ‘Zo meteen,’ zei hij, en hij pakte haar handen. ‘Maar eerst...’

      Ze verstarde. ‘Wat? Is er iets mis? De Raad. Is er nog iets anders gebeurd?’

      ‘Iets, ja. Misschien,’ zei hij langzaam. Hij had zo’n vreemde blik in Venettes ogen gezien voordat ze vertrok. Een slecht verborgen angst, en dat was niets voor haar. ‘Heb jij tijdens ons magiewerk iets gevoeld... wat niet klopte, Barl?’

      ‘Wat niet klopte? Hoe bedoel je?’

      Wist hij het maar. Had hij Venette maar niet weggestuurd zonder haar eerst te laten uitleggen wat ze bedoelde. Maar hij was te kwaad geweest.

      ‘Ik denk... dat Venette bezorgd is.’

      Er trok een schaduw over Barls expressieve gezicht. ‘Je dierbare vriendin vrouwe Martain mag mij niet. Ongetwijfeld is ze van mening dat ik je leven heb verpest.’

      ‘Dat is waar, maar het is niet waar ik op doel.’

      Ze keek hem nu recht aan. ‘Waar dan op?’

      ‘Dat weet ik eigenlijk niet,’ zei hij schouderophalend. ‘Ze vroeg of we iets ongewoons hadden gevoeld tijdens ons magiewerk.’

      ‘Ongewoon, in welk opzicht?’

      Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat zei ze niet. En ik heb er niet naar gevraagd. Ik wilde alleen maar dat ze wegging. Maar...’ Fronsend zag hij die angstige glans in Venettes ogen weer voor zich. ‘Zoals ik al zei, ze was ongerust.’

      ‘Nou, liefste, ik heb niets ongewoons gevoeld,’ zei Barl. ‘En als het wel zo was, had je dat geweten, want dan had ik het je meteen verteld.’

      ‘En ik zou het jou hebben verteld als ik me niet op mijn gemak voelde, en dat heb ik niet gedaan.’

      ‘Precies. En aangezien jij en ik het ongetwijfeld zouden voelen als er iets mis was...’

      Barl legde het Compendium op de grond en stond op. ‘Let maar niet op haar, Morgan. Venette Martain wil gewoon weer problemen veroorzaken. Ze probeert je terug te lokken naar de Raad zodat ze je in een hoek kunnen drukken en je net zo lang kunnen bewerken tot je je bedenkt over mij.’

      Verbaasd keek hij toe terwijl ze over de stapels boeken stapte en naar het raam liep. Ze ging ervoor staan, met haar armen over elkaar geslagen en haar rug naar hem toe, en haar schouders gingen een stukje omlaag, alsof ze gebukt ging onder een ondenkbare angst.

      ‘Barl? Wat is er?’

      Ze deinsde enigszins van hem terug toen hij naast haar ging staan. ‘Niks.’

      ‘Bárl.’

      ‘Nou, het is wel de Ráád!’ zei ze, en haar stem sloeg over. ‘Morgan, ze hebben zoveel macht. En nu je er geen lid meer van bent...’

      ‘Dat ik geen raadslid meer ben, maakt me nog niet hulpeloos,’ zei hij terwijl hij zijn arm om haar schouder legde. ‘Als ze domme dingen proberen, zullen ze daar snel spijt van krijgen. Barl, je bent veilig. Wíj zijn veilig. Ze kunnen jammeren en net zo’n grote hekel aan ons hebben als ze willen, maar ze kunnen, zúllen, zich niet meer met ons bemoeien.’

      Ze huiverde. ‘Je klinkt zo overtuigd.’

      ‘Ik bén ook overtuigd. Ik twijfel er geen moment aan dat ze ons met rust zullen laten.’

      Ze deed een stap naar achteren en keek hem aan. ‘Wat héb je eigenlijk precies tegen ze gezegd?’

      Het leek hem beter als hij haar dat niet vertelde. Niet nu, terwijl ze zich onzeker en kwetsbaar voelde. ‘Niets wat mijn vader zou hebben goedgekeurd,’ zei hij, en hij drukte een kus op haar kruin. ‘Ik zal er niet over uitweiden, want ik wil je oren niet bestoken met dat soort taal. Wat vind je ervan als we Ollets Compendium meenemen en –’

      Ze drukte haar hand tegen zijn borst. ‘Goed. Maar eerst nog dit, Morgan: ik heb nagedacht. Ik moet iets doen. Wíl iets doen. En ik denk dat ik het beter zo snel mogelijk kan doen.’

      Ze hoefde het hem niet te vertellen. Hij had er al op gewacht dat ze erover zou beginnen. ‘Je broer.’

      Haar ogen glansden van de tranen en opluchting. ‘Ja. Ik wist dat je...’ Haar vingers streken over het voorpand van zijn tuniek. ‘Ik moet naar hem toe. Hij zal inmiddels wel dol zijn van ongerustheid. Ik wil hem vertellen dat alles goed met me is. Ik wil afscheid van hem nemen.’

      Hij voelde een enorme opwelling van vreugde. ‘Afscheid?’

      ‘Dit is nu mijn thuis,’ fluisterde ze. ‘Jíj bent mijn thuis. Het is Remmies beurt om zijn thuis te gaan zoeken. Maar dat zal hij pas doen als ik hem recht in zijn gezicht vertel dat hij dat moet doen. Mijn broer is een geweldige man, maar ook een druiloor. Geloof me, dit is de enige manier.’

      Hij streelde met zijn vinger over haar wang en haar lippen. ‘Ik geloof je.’

      ‘Ik blijf niet lang weg. Ik ben op tijd terug voor het eten.’

      ‘Bedoel je dat je nu wilt gaan?’

      ‘Ik zie geen reden om te wachten.’

      Hij gebaarde naar Ollets Compendium, dat vergeten op de grond lag. ‘En ons magiewerk dan?’

      ‘Ik weet het, ik weet het. Na het eten?’ Ze trok een gezicht. ‘Of morgenochtend, mocht ik langer bij Remmie blijven dan ik van plan was. Maar dat geeft toch niet?’

      ‘Nee. Maar je moet weten dat ik elke hartslag betreur dat je niet bij me bent. Ik betreur het zelfs dat je een broer hebt. Ik wil je voor mezelf hebben.’

      ‘En dat heb je ook,’ zei ze zachtjes. ‘Maar Morgan, een deel van mij behoort nog steeds aan Remmie toe. Dat zal altijd zo blijven.’

      Ja, dat besefte hij. En hij besefte ook dat hij het gevecht zou verliezen als hij zou proberen ook dat stukje van Barls broer af te pakken. Dus glimlachte hij. ‘Jullie zijn familie, en je houdt van hem. Ga maar. Ik ga mijn formele schriftelijke ontslag indienen bij de Raad. En ik moet die lijst van katalysatoren nog opstellen voor Rumm.’

      ‘O,’ zei Barl, haar wenkbrauwen fronsend, ‘als hij toch materialen gaat halen, moet hij ook nog maar een paar kippen kopen, Morgan. Er zijn er heel wat dood, en we hebben eieren nodig.’

      ‘Meer kippen,’ zei hij ernstig. ‘Dat kan wel geregeld worden, denk ik. Anders nog iets?’

      ‘Ik geloof het niet,’ zei ze, gloeiend als glimvuur. ‘En vanaf morgen, liefste, grijpen we onze recalcitrante transmutatiebezwering met behulp van Ollets Compendium bij de kraag en schudden haar door elkaar tot ze precies doet wat wij willen!’

      Hij keek haar na toen ze lichtvoetig en sierlijk de leeszaal uit liep. Zijn Barl. Zijn geliefde. Neem maar afscheid van haar, Remmie. Ze is nu van mij. Niet meer van jou.

 

Toen ze de keuken van het schoolmeestershuisje in liep, liet ze Remmie zo schrikken dat hij een pan soep uit zijn handen liet vallen.

      ‘Barl!’

      O, wat was het heerlijk om hem weer te zien. Hij was een druiloor, en hij beperkte haar, maar toch hield ze van hem.

      ‘Remmie,’ zei ze. Haar stem brak en ze wierp zichzelf in zijn gespreide, gretige armen. Omklemde hem net zo stevig en strak als hij haar, half lachend, half huilend, net als hij.

      ‘Ik kan het bijna niet geloven,’ zei hij uiteindelijk terwijl hij haar op armlengte van zich afhield. ‘Ben je hier echt?’

      ‘Ik ben hier,’ zei ze, en ze droogde haar wangen. ‘Remmie, de vloer ligt onder de soep.’

      Hij keek omlaag. ‘O. Ja, inderdaad.’ Hij zette de gedeukte pan in de gootsteen en ruimde de troep met een snelle spreuk en een magisch teken op. ‘Barl, hoe kán het dat je hier bent? Toen raadslid Danfey me bezocht, zei hij dat je heel lang weg zou blijven. En hoewel het wel járen leken, is dat pas een paar weken geleden. Is alles goed met je? Wat hebben ze met je gedaan? Ik bedoel, je ziet er goed uit, maar –’

      ‘Rémmie! Als je heel even je mond houdt, kan ik er misschien een speld tussen krijgen!’

      Hij staarde haar even aan en barstte vervolgens in lachen uit. ‘O, Barl, ik heb je gemíst!’

      ‘Ik jou ook,’ zei ze, grijnzend als een dwaas. ‘Snij een paar sneden brood voor ons af en pak de boter, dan leg ik het uit.’

      ‘Nog steeds dezelfde bazige Barl,’ gromde hij, maar hij deed wat ze vroeg en ze namen aan tafel plaats met vers brood, boter en kersenjam tussen hen in. Nog steeds naar haar starend stak Remmie zijn hand uit en gaf haar een por.

      ‘Waar was dat voor?’

      ‘Het spijt me,’ zei hij, zelf ook grijnzend als een dwaas. ‘Ik wilde even zeker weten dat je echt bent.’ Toen vervaagde zijn grijns. ‘Vertel me alles, Barl. Je hoeft me niet te ontzien.’

      Dus vertelde ze hem alles, en verzweeg alleen haar werk met Morgan aan de transmutatiebezweringen. Het was niet aan haar om dat geheim met hem te delen... en bovendien kende ze haar broer. Ze zou hem er nooit van kunnen overtuigen dat Morgan en zij gelijk hadden.

      Het was moeilijker dan ze had verwacht, om de gruwelen van de afgelopen paar weken opnieuw te beleven. De angst, de binding, het vreselijke idee dat ze de rest van haar leven misschien magieloos gevangen zou blijven. Remmie luisterde zwijgend, en alleen zijn zware ademhaling en zijn ogen onthulden hoeveel verdriet hij had. Pas toen ze hem over de relatie tussen haar en Morgan vertelde, verbrak hij zijn stilzwijgen.

      ‘Wát?’ Ongelovig zakte hij naar achteren. ‘Jij en raadslid Danfey?’ Hij schudde zijn hoofd, kennelijk niet in staat het uit te spreken. Alsof hij de gedachte aan zijn zus die naakt in de armen van een man lag, niet kon verdragen. ‘Bárl.’

      Ze wist eigenlijk niet wat ze had verwacht. Een beetje blijdschap voor haar, in ieder geval, na alle ellende die ze had doorstaan en overleefd. Waar ze niet op had gerekend, was zijn blik van geschokte afkeuring.

      Jij duwde me in de armen van Barton Haye, Remmie. Als ik niet had teruggeduwd, waar denk je dat ik dan zou zijn beland? Ik had nooit verwacht dat jij zo preuts zou zijn.

      ‘Hij is nu heer Danfey, Remmie,’ zei ze geprikkeld. ‘Zijn vader is overleden. En hij is ook geen raadslid meer. Hij heeft ontslag genomen.’

      ‘Héér Danfey? Dat is nog moeilijker te rijmen! Barl... wat haal je je in het hoofd? Hij is een rangmagiër. En hij is, hij is...’ Remmie trok een gezicht. ‘Hij is zo kil!’

      ‘Hij is helemaal niet kil,’ zei ze beledigd. ‘Je weet niet wat je zegt.’

      ‘Dat weet ik wel! Ik heb hem ontmoet, weet je nog?’

      ‘Hij was hier als raadslid, voor officiële raadszaken. Dat is allemaal veranderd. Hij is nu anders.’

      Remmie kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Omdat hij ontslag heeft genomen. Was dat jouw werk?’

      ‘Nee!’ Toen schoof ze ongemakkelijk heen en weer, uit gewoonte gedwongen tot volledige eerlijkheid. ‘Niet helemaal.’

      ‘Maar?’

      ‘Je bent al even erg als de Raad,’ mompelde ze, terwijl ze gaatjes in haar snee brood prikte. ‘Zij keuren de relatie tussen Morgan en mij ook af. Daarom heeft hij ontslag genomen. Maar ik heb hem dat nooit gevraagd.’

      ‘Ik zweer je,’ zei Remmie beduusd, ‘ik heb nog nooit iemand gekend die zo makkelijk in de problemen komt als jij.’

      Ze keek hem boos aan. ‘Nou, één ding is zeker. Jíj bent niks veranderd. Je bent er altijd van overtuigd dat ik op zóék ga naar problemen.’

      ‘Het spijt me. Maar Barl, hoe zit het met je binding? Die is toch nog niet officieel opgeheven?’

      ‘Nee,’ zei ze na een poosje. ‘Maar ze zullen niet proberen me opnieuw te binden. Morgan staat dat niet toe. En ik ook niet.’

      ‘Jíj staat...’ Hij staarde haar weer ongelovig aan. ‘Barl, hoor je wel wat je zegt? Wie denk je wel dat je bent?’

      ‘Ik zal je vertellen wie ik zeer binnenkort zál zijn. Vrouwe Danfey. En geloof maar dat hoewel de Raad de rangloze Barl Lindin durft te koeioneren, ze geen vinger naar een andere rangmagiër zullen durven uit te steken!’

      ‘Rángmagiër?’ Remmie sloeg zijn handen voor zijn gezicht. ‘Barl, ik geloof werkelijk dat die binding je hersens heeft aangetast.’ Hij keek weer op. ‘Verloof je met wie je wilt, maar voor de Raad en de Eerste Families word je nooit een rangmagiër. Ze zullen je niet accepteren als gelijke. Waarom zouden ze, terwijl jij alle mogelijke regels hebt geschonden?’

      ‘Je doet net alsof verliefd worden een misdaad is!’ zei ze verontwaardigd. ‘Remmie, waag het niet om zo irritant te doen. Weet je, ik had niet naar je toe hoeven te komen. Ik had ook op het landgoed kunnen blijven en jou in je sop kunnen laten gaarkoken!’

      ‘Misschien had je dat moeten doen,’ zei hij terwijl hij veel te veel kersenjam op een snee brood smeerde. Toen zuchtte hij. ‘Je moet toegeven dat dit allemaal erg onwaarschijnlijk klinkt. Een rangmagiër, een edelman, die tot over zijn oren verliefd op je wordt?’

      Ze ging achteroverzitten en sloeg haar armen over elkaar. ‘Wat een vleierij, lieve broer! Als je niet oppast, ga ik nog naast mijn schoenen lopen.’

      ‘Je weet best wat ik bedoel,’ zei hij. Hij klapte de snee brood dubbel, een gewoonte uit zijn jeugd. Het rode fruit puilde aan beide kanten naar buiten. ‘Andere rangmagiërs hebben vast ook wel eens een avontuurtje beneden hun stand gehad, maar geen van hen heeft zich ooit met zijn liefje verloofd! Hij verzet zich tegen zijn gelijken, Barl. Hij verzet zich tegen de Ráád.’ Broeierig stak hij het dubbelgeklapte stuk brood in zijn mond en beet de helft eraf. Kauwde, slikte, en veegde jam van zijn kin. ‘Was dit ook zijn idee? Net als zijn ontslag nemen? Of... je weet wel.’

      En dan te bedenken dat ze zich dodelijk ongerust om hem had gemaakt, geplaagd door de gedachte dat hij zich zorgen over haar maakte. ‘Bedoel je of ik Morgan met boze opzet heb verleid om mezelf te redden?’

      Remmie bloosde. ‘Natuurlijk niet. Ik weet dat je dat niet zou doen.’

      Omdat ze zo geërgerd was, besloot ze hem te choqueren met nog meer waarheden. ‘Of misschien ook wel, als je het echt wilt weten. Ik was namelijk nogal wanhopig. Weet je hoe het voelt om gebonden te zijn, Remmie?’ Ze huiverde. ‘Nooit meer. Ik ben nog liever dood.’

      Hij hield nog steeds het half opgegeten stuk brood vast. Kersenjam droop op zijn vingers. ‘Dat meen je niet.’

      ‘O nee?’ Ze lachte grimmig naar hem. ‘Mocht jij ooit worden gebonden, Remmie, dan zul je ontdekken dat ik het wel degelijk meen. Het is de wreedste, meest onmenselijke, meest...’ Ze moest haar keel schrapen. ‘Binden is kwaadaardig. En ik zal er een eind aan maken, Remmie. Hoe dan ook.’ Ze pakte nog een snee brood en begon ook daar gaatjes in te prikken. Ze had geen trek, maar was gewoon gespannen. ‘Uiteindelijk hebben Morgan en ik elkaar verleid.’

      Remmie at de rest van zijn brood op en likte zijn vingers af. Zijn gezichtsuitdrukking hield het midden tussen wanhoop en gelatenheid. Toen slaakte hij weer een diepe zucht.

      ‘Ik mag ook eigenlijk niet klagen. Alles is beter dan dat je gebonden bent. En dit verklaart in ieder geval hoe het komt dat je van top tot teen in fijne zijde bent gehuld.’

      O ja. Haar tuniek en broek. Prachtig. Kostbaar. Een geschenk van Morgan... en in zekere zin van zijn verloren liefde. De fraaie kleding had ooit aan Luzena toebehoord. Hij had alles zorgvuldig bewaard, en ze haar aangeboden in plaats van haar door het werken versleten linnen. Tijdelijk, totdat er andere kleding kon worden geregeld.

      Maar ik denk dat ik dat feitje beter niet met Remmie kan delen.

      ‘Zijde, linnen, katoen, wat maakt het uit?’ zei ze achteloos. ‘Het zijn maar kleren. Niet meer dan een middel om niet naakt te zijn.’

      ‘Dat is waar.’ Remmie keek haar plotseling met een behoedzame blik aan. ‘Hoe zit dat met je magie, Barl? Hoe verklaar je dat je jezelf van de binding hebt bevrijd, en heer Danfeys afschermingen kon doorbreken?’

      Ze haalde haar schouders op. ‘Ik kan het niet verklaren. En wat maakt het uit? Waar het om gaat, Remmie, is dat ik zo goed ben als ik altijd al heb beweerd. In feite ben ik nog beter. En wat ik allemaal léér! Je zou Morgans boeken eens moeten zien. Ik heb in een paar dagen boeken lezen meer geleerd dan in de afgelopen drie jaar van mijn ambachtsstudie.’

      ‘Dat is mooi,’ zei hij ingetogen.

      Ze boog zich naar hem toe. ‘En ik wil alles wat ik heb geleerd met jou delen. Ik ga alle bezweringen waarvan ik denk dat ze geschikt zijn overschrijven, en stuur ze naar jou toe, zodat jij ze aan je leerlingen en Barton Haye kunt leren, en iedereen van wie je denkt dat die ze wil leren. Er is zoveel fantastische magie, Remmie, die de rangmagiërs allemaal voor zichzelf hebben gehouden. Maar hun magie is nu de mijne. En straks ook de jouwe.’

      ‘Barl...’ Met zijn armen op tafel liet Remmie zijn hoofd zakken. Schudde het heel langzaam heen en weer. ‘Dat kan niet.’

      ‘Wacht maar af.’

      Hij keek op. ‘Nee. Het kán niet. Stel dat je betrapt wordt? Je denkt dat je onaantastbaar bent omdat je het bed deelt met Morgan Danfey. En ja, vandaag deel je het bed met hem. Maar morgen?’

      ‘Ik heb je al gezegd: morgen, of de dag erna, of over een week, ben ik vrouwe Danfey.’

      ‘Hoe weet je dat? Omdat hij dat heeft gezegd?’

      Hij had het haar sinds die nacht op zolder vele malen gezegd. Glimlachend, ademloos, met tranen in zijn ogen had hij het gezegd.

      Ze hief haar kin. ‘Nu ga jíj zeker zeggen dat hij loog?’

      ‘Barl...’ Remmies ogen waren vervuld van angst om haar. ‘Je hebt zelf toegegeven dat hij al een jonge vrouw heeft afgewezen, een rangmagiër uit een Eerste Familie. Wie zegt dat hij jou over een week, of een maand, ook niet beu wordt? En als dat gebeurt, en hij zet je aan de kant, wie beschermt je dan?’

      Tot haar verbazing werd ze niet boos om Remmies harde woorden. In plaats daarvan had ze medelijden met hem. Hij begreep het niet.

      Ze legde haar hand op zijn arm. ‘Hij zet me niet aan de kant, Remmie. En dat zul je geloven als je straks in de tuinen van het landgoed staat bij onze verloving. Je komt toch wel?’

      Hij glimlachte hoofdschuddend. ‘Ja. Ik zal er zijn.’

      ‘En weet je, ik ben inderdaad onaantastbaar... maar niet omdat ik het bed met Morgan deel.’

      Remmies glimlach stierf weg en hij beet op zijn lip. ‘Vanwege je magiewerk?’

      ‘Ja. Magiewerk is de enige valuta die de rangmagiërs begrijpen.’

      Remmie sloeg met zijn hand op tafel. ‘Precíés, Barl! En daarom vorm jij een bedreiging!’

      ‘Dat hoeft niet zo te zijn. Er is geen reden waarom rangmagiërs en rangloze magiërs in Dorana niet kunnen samenwerken om het leven beter te maken voor iedereen. Het enige wat de Raad en de rest nodig hebben, is een beetje aanmoediging.’

      ‘O, Barl...’ Hij schudde zijn hoofd vol genegenheid en ergernis. ‘Je bent gek als je denkt dat jouw magiewerk dat kan bewerkstelligen.’

      Ze keek hem fronsend aan. Remmies probleem was dat hij dacht haar te kennen... en dat was niet zo. Niet meer.

      Ik zal hem moeten laten zien wie ik nu ben. Niet alles, maar genoeg. Misschien kan ik hem de rest later vertellen. Hij is een getalenteerd magiër. Morgan en ik kunnen hem goed gebruiken wanneer de transmutaties nog ingewikkelder worden.

      Ja. Ze zou het hem moeten laten zien. Morgan zou het wel begrijpen... als ze het hem vertelde.

      Ze zette haar ellebogen op tafel en fronste haar voorhoofd. ‘Remmie, kan ik je vertrouwen? Echt vertrouwen?’

      Hij kneep argwanend zijn ogen samen. ‘Waarmee?’

      ‘Met een geheim. Een geheim dat me zou kunnen schaden als je het ooit aan iemand anders vertelde.’

      ‘Ja, natuurlijk,’ zei hij. ‘Maar...’ Hij wreef over zijn kin, en zijn hand schraapte zachtjes over zijn goudblonde stoppels. ‘Als het zo gevaarlijk is, is het misschien beter als je niets zegt.’

      ‘Maar ik wil het graag. Ik moet. Je moet geloven wat ik zeg... en dat zul je nooit doen zolang je niet weet wat ik weet.’

      Remmie draaide zich om in zijn stoel, trok zijn knie op en legde zijn voorhoofd ertegen. Zuchtte. ‘Krijg ik hier spijt van? Ik weet zeker dat ik hier spijt van krijg. Goed, vertel dan maar. En als ik me bedenk, drink ik me lam in het Varken. Met Wannets goedkope bier kun je alles wat er op een dag is gebeurd uit je hoofd verdrijven.’

      Die lieve Remmie. Glimlachend knipte Barl met haar vingers en plukte een halfvolgroeide wortel uit de moestuin van haar broer. De vruchtbare aarde tussen de wortelkluit was vochtig en compostachtig en viel in klontjes op de schoongewreven tafel en haar zijden schoot.

      ‘Kijk,’ fluisterde ze, ‘en laat je overtuigen.’

      Met haar ogen halfgesloten schetste ze de tekens, prevelde de lettergrepen, en transmuteerde de wortel tot een slanke, geurige lelie. Ze hoorde de verstikte kreet van haar broer toen de kracht door haar heen raasde. Voelde het rode zieden ervan door haar bloed golven.

      Remmies ogen waren zo groot dat er rondom wit te zien was. ‘Dat is onmógelijk.’

      ‘Níéts is onmogelijk, Remmie,’ zei ze zacht. ‘Niet voor mij. Nu niet meer.’

      ‘Waar komt die bezwering vandaan?’ vroeg hij hees. ‘Ik heb nog nooit... Dat zou niet moeten... Barl, jij, jij... druiloor! Je hebt een van de strengste wetten van Dorana geschonden!’

      ‘Ik weet het,’ zei ze, en ze legde de lelie tussen hen in op tafel. ‘Maar wel met een goede reden. Ik kan nu niet uitleggen waarom. Maar zodra het kan, zal ik het doen. Hoe dan ook, dat doet er niet toe. Wat ertoe doet, is dat deze lelie nog maar het begin is.’

      ‘Het begin van wát?’ vroeg hij beduusd. ‘Barl...’

      ‘Een nieuw Dorana.’ En ze loog niet. Een deel van de herschepping van haar land had te maken met strijdkrachten om hen te beschermen, ja, maar zij had nog veel grootsere dromen. Dromen die zouden betekenen dat ze die folterende binding niet voor niets had doorstaan. ‘Remmie, als Morgan en ik klaar zijn, zal er geen verschil meer zijn tussen rangmagiërs en rangloze magiërs. Niemand zal meer worden buitengesloten alleen om wie hij is, of niet is. Morgan heeft ontslag genomen van de Raad omdat hij er niet meer in gelooft. Omdat hij de Raad niet meer nodig heeft. En zoals je ziet, heb ik het College niet nodig. Ik heb alleen hem nodig, verder niets.’

      Remmie drukte zijn trillende handen tegen zijn gezicht en liet ze na een paar tellen weer zakken. ‘En je wilt míj leren hoe dat moet?’

      ‘Remmie, ik wil je alles leren. Ik wil dat je weet hoe echte vrijheid voelt. En ik wil dat je dolgelukkig bent, net als ik.’ Er verschenen tranen in haar ogen. ‘Het spijt me vreselijk dat ik het voor je heb verpest in Granley. Je moet op zoek gaan naar dat meisje. Als je nog steeds van haar houdt, als je haar niet bent vergeten, moet je naar haar toe gaan. Haar vertellen wat je voelt. Haal haar hierheen, naar Batava. Trouw met haar en krijg kinderen en leer ze alle schitterende bezweringen die je dan zult kennen.’

      ‘Ik weet niet...’ Remmie schudde zijn hoofd weer. ‘Je laat het zo simpel klinken.’

      ‘Het ís ook simpel,’ drong ze aan. ‘Je besluit wat je wilt en dan pák je het.’

      ‘Zomaar?’

      ‘Zomaar.’

      Met een wrange glimlach pakte hij de lelie op. Bekeek hem van alle kanten, met verwonderde ogen. ‘Net als jij.’

      ‘Já, Remmie, net als ik. Je bént net als ik, ook al heb je het nooit willen toegeven. Alle kracht die ik in me heb, die heb jij ook. Alleen ben jij nooit moedig genoeg geweest om dat te accepteren. Nou, wórd maar moedig genoeg. Want de rangmagiërs in Dorana hebben veel te lang in alles hun zin gekregen.’

      Remmie stond op uit zijn stoel en liep naar het keukenraam. De schemering hulde de tuin in zachte schaduwen en de eerste verlegen sterren waren verschenen. ‘Ga je je echt verloven met die Morgan Danfey?’ vroeg hij over zijn schouder.

      Ze sloeg haar ogen ten hemel. ‘Já, Remmie, echt. Hoe vaak moet ik dat nog zeggen?’

      ‘Nog een paar keer, denk ik,’ zei hij terwijl hij zich omdraaide. ‘Tot het echt tot me doordringt.’ Toen fronste hij zijn voorhoofd. ‘Betekent dat dat ik je “vrouwe” moet noemen en moet buigen en slijmen elke keer als je me met een bezoekje vereert?’

      Ze grijnsde. ‘Als je weet wat goed voor je is.’

      ‘Wat góéd voor me is? Zusje, zal ik je eens laten zien wat goed voor me is?’

      Voordat ze zichzelf kon beschermen, had hij glimvuur opgeroepen en gooide het naar haar toe; gloeiende, knetterende bolletjes die onschuldig sisten en uit elkaar spatten toen ze haar raakten. Giechelend zette ze de tegenaanval in, en even later was de keuken verlicht als het dorpsplein op oudejaarsavond. Toen dook Remmie op haar af, en zij sprong gillend opzij. Hij rende achter haar aan door het huisje en vervolgens de tuin in, joelend en lachend, springend over tomatenplanten, groene bonen en rijen aardappelen. Gierend van de lach verweerde ze zich zo goed ze kon, tot ze uiteindelijk naast elkaar op het lange gras bij de eendenvijver neervielen. De woerd die er woonde, snaterde beledigd en peddelde naar een rustiger plek.

      ‘Blijf hier eten,’ zei Remmie hijgend, uitgestrekt naast haar op de grond. ‘Dan bak ik worstjes. Wie weet wanneer ik je weer zie als je straks weggaat?’

      Ze draaide haar hoofd opzij en keek hem aan. ‘Doe niet zo raar. Natuurlijk zie je me weer. Je bent toch niet van plan Batava te verlaten?’

      ‘Nee. Mijn leven verandert niet, en dat bevalt me prima. Maar dat van jou? Barl, jouw leven...’ Hij lachte ongelovig. ‘Ik vraag me af of mama en papa zich ooit hadden kunnen indenken wat voor magiër jij zou worden.’

      ‘Ik weet het niet.’ Ze schoof haar hand naar de zijne en raakte zijn vingers aan. Pakte zijn hand. ‘Ik wou dat ze niet dood waren, Rem. Ik mis ze zo.’ Haar stem brak. ‘Toen Morgans vader overleed...’

      ‘Het is maar goed dat hij jou had,’ zei Remmie bijna fluisterend. ‘Niemand zou alleen moeten rouwen.’

      ‘Je moet bij ons komen logeren als alles geregeld is. Als het semester is afgelopen. Je mag Morgan vast. Als je hem eenmaal beter leert kennen.’

      ‘Als hij van jou houdt, dan moet ik hem wel aardig vinden. Dat hij van jou houdt, is het enige wat ertoe doet.’

      Het nog overgebleven ijsklompje achter haar ribben smolt weg. ‘Wat voor worstjes?’

      ‘Everzwijn met appel.’

      Ze kreunde gemaakt. ‘O. Nou, eentje zal ik er misschien wel weg kunnen krijgen. Of twee. Als het echt moet.’

      ‘Ondankbaar wicht,’ zei hij. Hij plukte snel een handvol lang gras en wreef ermee in haar gezicht. Toen sprong hij overeind. ‘Kom op, vrouwe Danfey. Ik heb nog nooit een worst gezien die zichzelf bakt.’

 

Bij haar terugkeer in het landhuis trof ze Morgan op zolder, met Ollets Compendium opengeslagen op de werkbank naast hem. Zijn kus was dralend, zijn blik peinzend toen ze zich met tegenzin van elkaar losmaakten.

      ‘Je hebt al gegeten.’

      ‘Remmie wilde graag dat ik bleef. Ik kon niet weigeren.’ Ze tikte op het Compendium en pruilde een beetje. ‘En jij bent al begonnen.’

      Hij grijnsde. ‘Eigen schuld.’

      ‘En?’ vroeg ze, de uitdaging negerend.

      Nog steeds grijnzend schoof hij zijn notitieboek naar haar toe. Na één blik op zijn gekrabbelde aantekeningen begon zij ook te grijnzen. ‘O, Morgan, ik denk dat dat het is.’

      ‘Ik wéét dat dat het is,’ zei hij, en hij klemde haar stevig in zijn armen. ‘Barl, liefste, we hebben Dorana gered.’

      Ze wurmde zich uit zijn omhelzing. Hield zijn hand vast en bekeek zijn aantekeningen wat aandachtiger, waarbij ze de bezwering voor haar geestesoog zag, zoals ze altijd had met magie.

      ‘Nog niet helemaal,’ zei ze, omdat ze in de afgelopen paar dagen had geleerd voorzichtig te zijn. ‘Maar we zijn er dichterbij. Hoewel we nog wel rekening zullen moeten houden met een paar mislukkingen voordat we op betrouwbaar succes kunnen rekenen. Misschien kun je Rumm beter opdragen een héleboel kippen te kopen.’ Toen sloeg ze lachend haar armen om zijn nek. ‘O, liefste, je hebt gelijk. We hebben Dorana gered.’
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Omdat ze zich vreselijk schuldig voelde, riskeerde Venette die avond de lange reisbezwering naar het landgoed van de Garricks op het platteland, en kwam Parnel, zijn vrouw en een huilende Maris in hun zitkamer onder ogen. Ze vertelde hun het slechte nieuws, dat Morgan zijn aanbod om zich met Maris te verloven definitief had ingetrokken. Bleef zonder protesteren zitten toen de storm van hun ongenoegen meedogenloos over haar heen raasde. Maris huilde tot ze er misselijk van werd en verliet toen samen met haar moeder de kamer.

      ‘Dit is een slechte zaak, Venette,’ zei Parnel, waarmee hij de onbehaaglijke stilte verbrak die de vrouwen na hun vertrek hadden achtergelaten. ‘Heel slecht. Je gaat nu ongetwijfeld zeggen dat er niets aan te doen valt?’

      Ze speelde met haar trouwring van goud en ambrix. ‘Er valt altijd iets aan te doen, Parnel. Maar de vraag is: is het de moeite waard? Niemand behalve jouw gezin en ik weten hoe deze toestand is ontstaan.’

      ‘Híj weet het.’

      ‘Morgan heeft niet de wens om Maris publiekelijk vernederd te zien,’ zei ze zonder blikken of blozen, vurig hopend dat het zo was. ‘Bovendien zal hij door zijn onwijze keus van... gezelschap veel te druk bezig zijn met het blussen van zijn eigen brandjes. Geloof mij maar.’

      ‘Vind jij dat dit een geval is van spreken is zilver, zwijgen is goud?’

      ‘Dat vind ik inderdaad.’

      En als je verstandig bent, Parnel, dan neem je dat motto zonder omwegen ter harte.

      Hij was een fatsoenlijk man. Misschien iets te ambitieus... maar geen dwaas.

      ‘Goed, Venette. We houden Maris hier bij ons tot de roddels, mochten die er komen, opgehouden zijn.’

      Ze stond op, licht in haar hoofd van opluchting. ‘Mooi. Ze zal een tijdje blijven morren, Parnel, maar ik ben ervan overtuigd dat ze er niets aan overhoudt. Maris is jong en mooi. De juiste magiër komt voor haar nog wel.’

      Parnel, een zeer toegewijde vader, probeerde te glimlachen. ‘Ja. Ja.’

      Maar ik zal niet degene zijn die hem voor je zoekt.

      ‘Als je me nu wilt verontschuldigen, dan moest ik maar eens gaan. Nogmaals, ik betreur dit werkelijk zeer. Ik vrees dat ik, net als jij, ernstig ben misleid.’

      Omdat hij een fatsoenlijk man was, begeleidde Parnel haar naar de voordeur. De beleefdheid schreef voor dat ze geen bezweringen gebruikte in het huis van een gastheer, of in zijn aanwezigheid, dus wachtte ze tot de voordeur achter haar dichtging. Ze hield haar adem in en sprak een bezwering uit die haar naar de stadsvilla van Brice Varen zou brengen.

      Ook dit keer verliep haar reis zonder problemen. Kon dat betekenen dat hun ongerustheid toch voor niets was geweest?

      Ik kan het alleen maar hopen. Ik ben al dat gedoe beu.

      ‘Ik vroeg me al af of ik je nog zou zien,’ zei Brice, en hij deed een stap achteruit in de deuropening. ‘Kom binnen, Venette. Loop maar door naar de zitkamer.’

      Brice, die net als Greve Danfey al heel lang weduwnaar was, en net als Greve Danfey niet van plan was een nieuwe echtgenote te nemen, leidde ondanks zijn rijkdom een eenvoudig leven. Zijn zitkamer had niet de drukke overdaad van haar eigen stadsvilla en was geschilderd in mannelijke blauwe en roomkleurige tinten. In de open haard danste een levendig vuur.

      ‘Brandewijn?’ vroeg Brice terwijl hij de deur achter zich sloot. ‘Dat hebben we na vandaag wel verdiend, vind je niet?’

      Ze lachte vreugdeloos. ‘Dat kun je wel zeggen. Wat mij betreft, lieve, mag je jezelf een glas inschenken en mij de fles geven.’ Ze wreef over haar armen. ‘Ik kom net bij de Garricks vandaan.’

      Met de fles brandewijn in zijn hand maakte Brice een snuivend geluid. ‘Waar je ongetwijfeld bent uitgemaakt voor alles wat mooi en lelijk is, Venette, en niet geheel onterecht. Misschien denk je de volgende keer twee keer na voordat je weer stelletjes begint te koppelen.’

      ‘O, begin jij niet ook nog eens!’ snauwde ze, en ze wendde zich af. ‘Orwin heeft me ook al op mijn kop gegeven, dank je hartelijk. Van hem moet ik het verdragen, aangezien hij mijn echtgenoot is, maar van jou? Jij bent alleen maar de belangrijkste magiër in Dorana.’

      Met een flauwe glimlach reikte Brice haar een gul glas vol brandewijn aan. ‘Dus je geeft het eindelijk toe. Dit is echt een heel bijzondere dag.’

      ‘Als het niet zo’n verspilling zou zijn, had ik dit naar je hoofd gegooid,’ zei ze, gebarend met het glas. ‘O, Brice.’

      ‘Inderdaad,’ zei hij. Hij knikte, en dronk toen in één teug zijn glas half leeg. ‘Ga zitten, Venette, en ontspan je een beetje.’

      Ze keek toe terwijl hij zich in een comfortabel afgeleefde leunstoel liet zakken, maar was zelf te onrustig om te zitten. Dwalend door de zitkamer, starend naar zijn schilderijen en snuisterijen alsof ze ze nooit eerder had gezien, nipte ze van haar brandewijn en probeerde haar gedachten te ordenen. ‘Weet je,’ zei ze uiteindelijk toen de stilte te bedrukt werd, ‘ik ben met een bezwering helemaal naar het plattelandshuis van de Garricks gereisd, en daarna helemaal hierheen, en het ging net zo probleemloos als altijd. Geen enkel teken van verstoring.’ Ze bleef voor het vuur staan en draaide zich om. ‘Geen enkel gevoel dat er iets mis was. Wat denk je dat dat betekent?’

      Brice haalde zijn schouders op. ‘Dat weet ik niet.’

      ‘Denk je dan niet dat het betekent dat we voor niets in paniek zijn geraakt? Het lijkt er ook niet op dat iemand anders iets heeft opgemerkt. Misschien is er toch geen probleem. Misschien is dit gewoon een... een hikje. Dat is toch een mogelijkheid, Brice?’

      ‘Venette...’ Hij zuchtte diep. ‘Het zou kunnen. Er is van alles mogelijk. Maar ik betwijfel het. Ik weet wat ik heb gevoeld. Jíj weet wat je hebt gevoeld. En je hebt gehoord wat Bellamie Ranowen zei. Dit is geen hikje. Er is iets goed mis.’

      Op de een of andere manier maakte zijn vlakke, afgemeten toon het alleen maar erger. Hij sprak als iemand die het onvermijdelijke had aanvaard.

      ‘Ik wil niet dat het waar is,’ zei ze, en ze nam nog een slok brandewijn. ‘Maar als het toch waar is, wil ik niet dat het iets is waar we niets tegen kunnen doen. Ik wil niet dat we machteloos zijn. Brice, ik heb nagedacht. Heb je overwogen dat wat er gebeurt misschien niet... natuurlijk is? Dat het geen onbalans in de magische structuur van Dorana is die zich nooit eerder gemanifesteerd heeft? Denk je... Heb je overwogen...’

      ‘Dat we worden aangevallen?’ Brice dronk zijn glas leeg en zette het neer. ‘Ja, natuurlijk.’

      ‘O ja?’ Ze staarde hem aan. ‘Waarom heb je dat niet gezégd?’

      Weer een schouderophalen. ‘Omdat ik dat idee bijna meteen weer van de hand heb gewezen. Wij zijn de enige magiërs ter wereld, Venette. Wie zou ons kunnen aanvallen?’

      ‘We zijn de enige magiërs, voor zover wij wéten,’ kaatste ze terug. ‘Misschien zijn er op de wereld magiërs die wij nooit hebben ontmoet.’

      Hij trok licht spottend zijn wenkbrauwen op. ‘In al die eeuwen? Nee. Dit wordt je ingegeven door angst, vrouwe Martain. Er zijn geen andere magiërs. Dorana is veilig... in ieder geval voor agressie van buurlanden.’

      ‘Hoe verklaar je het dán, Brice? Er moet een verklaring zijn! Waarom hebben we die niet? Waarom heeft die snoevende Bellamie Ranowen de oorzaak hiervan niet ontdekt... van deze kwaadaardige ontráfeling?’

      Met opnieuw een zucht zette Brice zijn vingertoppen tegen elkaar. ‘Bellamie Ranowen doet haar best.’

      ‘En als dat onvoldoende blijkt te zijn? Wat dan? Gooien we dan onze handen in de lucht en zeggen we “O, de wereld vergaat, maar ach, we hebben ons best gedaan”?’

      ‘Natuurlijk niet,’ zei Brice, eindelijk genoeg geprovoceerd om emotie te tonen. ‘Maar Venette, we moeten accepteren dat we hier misschien geen verklaring voor kunnen vinden. Of een oplossing. Denk eens na over onze situatie. We weten niet eens wat de bron is van onze magie. We weten niet waarom ons ras haar als enige kan gebruiken. En we kunnen niet verklaren waarom sommigen van ons begaafder zijn in de toepassing ervan dan anderen. Kortom: magie is een mysterie.’

      ‘En dat is dan dat?’ vroeg ze, hem aanstarend. ‘Daar moet ik troost uit putten? Brice Varen, ben je niet goed bij je hoofd?’

      ‘Wat wil je dan dat ik zeg?’ pareerde hij. ‘Wil je soms dat ik je als een kind behandel en zeg dat alles goed komt, terwijl dat misschien niet zo is? Terwijl er een kans bestaat dat onze wereld inderdaad vergaat?’

      Ze stak een priemende vinger naar hem uit. ‘Ik wil je horen zeggen dat je de hoop nog niet hebt opgegeven! Ik wil je horen zeggen dat je tot je laatste snik zult vechten om Dorana en de magiërs te behoeden en beschermen!’

      ‘En dat zal ik ook doen.’

      ‘Klínk dan ook zo, Brice! Snap je het niet? Ik ben báng. En Sallis en Shari zijn ook bang, hoewel ze het nooit zullen toegeven. We wenden ons tot jou voor begeleiding, voor leiderschap. We hebben... Dorána heeft méér nodig dan “magie is een mysterie”.’

      Brice’ ogen stonden beschaduwd en koel in zijn gegroefde, oude gezicht. ‘Wat Dorana nodig heeft, Venette, als deze ontrafeling doorzet en algemeen bekend wordt, is een Magiërsraad die níét bang is. Een Magiërsraad die een baken van kalmte is. Zonder dat baken zijn we zeker verloren. Dus welke twijfels je ook hebt, je moet ze voor je houden.’

      ‘Natuurlijk,’ zei ze beledigd. ‘Ik ben niet onbezonnen. Jij hoeft me niet te vertellen welk masker ik in het openbaar moet opzetten. Maar we zijn nu niet in het openbaar, wel? We zijn in je zitkamer, Brice, en ik neem je in vertrouwen. Geloof me, ik zou veel liever mijn echtgenoot in vertrouwen nemen, maar aangezien jij dat onmogelijk hebt gemaakt...’

      ‘Dus het is míjn schuld dat er in mijn eigen huis tegen me wordt geschreeuwd?’

      Ze keek hem kwaad aan. ‘Já.’

      ‘En ben je van plan door te gaan met schreeuwen?’

      ‘Dat is heel goed mogelijk, ja.’

      Brice stond op. ‘In dat geval, Venette, heb ik behoefte aan nog een glas brandewijn.’ Hij vulde zijn glas bij, en toen dat van haar.

      Ze knikte dankbaar en dronk, wensend dat de oplaaiende vlammen in de haard haar kille angst konden verdrijven. Toen richtte ze een onheilspellende blik op haar gastheer. ‘En wat ga je met Morgan doen?’

      Hij nam een slok en keek haar rustig aan over de rand van zijn glas. ‘Hoe bedoel je?’

      ‘Nou, om te beginnen ben je toch niet van plan zijn ontslag te accepteren, of wel? Je begrijpt toch wel dat hij het niet meende?’

      ‘Hij kwam oprecht op me over.’

      ‘O ja, zo kwam het óver.’ Dat wuifde ze weg. ‘Je kunt onmogelijk afgaan op hoe hij overkwam. Hij was boos. Hij is in de rouw. We hadden niet als groep moeten gaan. We hadden Sallis en Shari niet moeten meenemen. Je had míj moeten laten gaan, Brice. Alleen.’

      Tot haar verrassing werd de zitkamer om haar heen wazig. ‘Ongelofelijk dat Greve dood is. En ik vind het ongelofelijk dat Morgan me dat niet had verteld.’ Ze staarde in haar glas. ‘Ongelofelijk dat hij me opzettelijk zo heeft gekwetst.’

      ‘En daarom, mijn lieve Venette, heb ik je niet in je eentje naar hem toe gestuurd.’ Het medeleven in Brice’ stem was eveneens verrassend.

      Ze keek op. ‘O.’ Plotseling dodelijk vermoeid liep ze naar de andere leunstoel en ging zitten. Dronk nog wat brandewijn en keek hem toen schuins aan. ‘Betekent dit dat je zijn ontslag aanvaardt?’

      ‘Jij vindt kennelijk dat ik dat niet moet doen?’

      ‘Absoluut! Brice, dat zou een ernstige vergissing zijn. Niet alleen hebben we zijn talent nodig bij deze crisis, maar als we hem uit het oog verliezen, hebben we totaal geen invloed meer op zijn grillige gedrag.’

      Brice keek haar bevreemd aan. ‘En jij bent van mening dat we dat nu wél hebben?’

      ‘Op dit ogenblik niet, dat geef ik toe,’ zei ze. ‘Maar als hij eenmaal gekalmeerd is...’ Ze beet op haar lip en onderdrukte haar woede. ‘Als hij die afschuwelijke Barl Lindin eenmaal moe is...’

      ‘En dat lijkt je waarschijnlijk? Ik geloof dat hij meende wat hij zei, dat hij heel Dorana tegen ons zou opzetten als we ons met hem en dat meisje bemoeien.’

      ‘O nee. Vast niet, Brice. Dat zei hij in het vuur van de strijd. Vuur dooft.’

      ‘Niet altijd,’ zei Brice met een grimas. ‘Sommige vuren blijven smeulen. Sommige vuren doven nooit.’

      Luzena Talth.

      ‘Maar Brice, hij kent die ellendige meid pas een paar weken,’ protesteerde ze, niet bereid te overwegen dat hij misschien gelijk had. ‘Morgan kan onmogelijk écht van haar houden. Ze is volkomen ongeschikt. Dit is gewoon kinderlijke rebellie tegen Greve.’

      Brice zette zijn brandewijn neer. ‘Kan het niet beide zijn?’

      ‘Beide?’ Onthutst keek ze hem aan. ‘Brice Varen, ga me nu niet vertellen dat je een románticus bent.’

      Een lange, peinzende stilte. Met zijn elleboog op de stoelleuning en zijn kin op zijn hand staarde Brice in het vuur. ‘Ik ben romantisch genoeg,’ zei hij uiteindelijk, ‘om te weten dat het heel onverstandig zou zijn om Morgan Danfey uit te dagen zijn liefde voor dat ongeschikte kind te bewijzen. En hoewel jij misschien niet romantisch bent, Venette, denk ik dat je best weet dat ik gelijk heb. Je moet hem niet uitdagen waar het haar betreft.’

      Hij had gelijk. Vervloekt. ‘Goed dan,’ mompelde ze. ‘Maar hoe zit het met zijn ontslag?’

      ‘Wat dat aangaat ben ik wel geneigd je advies aan te nemen. Ik denk dat er een kans is dat Morgan, zodra hij weer wat gekalmeerd is, spijt krijgt van zijn besluit. Dus zal ik zijn ontslag voorlopig in ieder geval niet accepteren. Wat raadszaken betreft, wat de rest van Dorana betreft, heeft de nieuwe heer Danfey tijdelijk verlof om persoonlijke redenen.’

      Verheugd nam Venette nog een slokje brandewijn. ‘Dat zal Sallis niet leuk vinden.’

      ‘Vreemd genoeg neem ik mijn besluiten niet op basis van wat Sallis Arkley al dan niet leuk vindt.’

      Moest ze bekennen dat ze Morgan had gevraagd naar het ontrafelen van Dorana? Nee, beter van niet. Dat zou alleen maar tot meer geschreeuw leiden. Toch moest ze Brice peilen over het inroepen van Morgans hulp.

      ‘Brice... dat je erin toestemt om Morgan samen met Barl Lindin op zijn landgoed te laten blijven, betekent nog niet dat we geen gebruik kunnen maken van zijn talent. Ik weet dat we het hier al eens over hebben gehad, maar...’

      ‘Venette, er is niets veranderd,’ zei Brice met meer geduld dan ze had verwacht. ‘Hij is nu opvliegender dan ooit. Nee. Dorana verkeert nog niet in een dusdanig wanhopige toestand dat we zijn grillige temperament moeten riskeren. En ons gebrek aan getalenteerde magiërs is ook nog niet zo nijpend dat we met de staart tussen de benen naar hem toe moeten kruipen en om zijn hulp smeken. We laten hem rustig afkoelen terwijl we afwachten hoe... en of deze ontrafeling doorgaat.’

      Venette zuchtte. ‘Goed, Brice. Alleen zul je Sallis heel kort moeten houden. Jij en ik weten allebei dat hij vanavond viert dat Morgan uit de gratie is. En als hij hoort dat jij hem weer hebt binnengehaald...’

      ‘Maak je geen zorgen,’ zei Brice. ‘Laat Sallis maar aan mij over. Ik denk trouwens dat je maar eens moet gaan.’ Hij glimlachte. ‘Orwin zal je ongetwijfeld missen.’

      ‘O.’ Ze stond op. ‘Goed, Brice. Als ik je verveel.’

      ‘Venette, jij verveelt me nooit.’ Nog een glimlach, iets minder goedmoedig. ‘Zoals je heel goed weet.’

      Gevleid en beledigd tegelijk trok ze een gezicht en ging naar huis.

 

Bijna vijf weken later werden de eerste incidenten van ernstige magische rampspoed gemeld.

      ‘Mágiërsmist?’ Brice keek Bellamie Ranowen vanonder diep fron­sende wenkbrauwen aan. ‘Hebt ú die benaming voor dit... dit fenomeen verzonnen?’

      De leermeester van het College, bleek van uitputting en, zo meende Venette op te merken, magerder dan de vorige keer dat ze in de raadskamer had gestaan, verstrengelde haar handen op haar rug. ‘Ja, heer Varen. Het spijt me. Is dat een te fantasierijke term voor de Raad?’

      ‘Pas op je woorden,’ gromde Sallis. Hij was in een verschrikkelijk humeur sinds hij had gehoord dat Morgan zijn plek aan deze tafel uiteindelijk weer zou opeisen. ‘Dit is geen tijd voor luchtigheid.’

      Nadrukkelijk onverschillig voor zijn vijandigheid haalde Bellamie Ranowen haar schouders op. ‘Nee? Heer, ik heb gemerkt dat luchtigheid mijn enige verdediging tegen hysterie is.’

      ‘Misschien,’ zei Shari Frieden. ‘Maar je zult er niet veel aan hebben als je voor het gerecht wordt gesleept!’

      Venette hield haar blik op Bellamie Ranowen gericht en snauwde tegen Sallis’ stomvervelende echo: ‘Shari, wees geen druiloor. Ik denk niet dat magiër Ranowen hier de enige is die op het randje van hysterie balanceert. Magiër Ranowen, het maakt niet uit hoe u die verraderlijke substantie noemt. Kunt u ons vertellen wat het is? Kunt u ons vertellen waar het vandaan komt? Voor zover deze Raad weet, is dit nooit eerder waargenomen.’

      ‘Voor zover ik weet ook niet, vrouwe Martain,’ antwoordde Bellamie Ranowen. ‘Er is niets over te vinden in de bibliotheek of de archieven van het College. En geen van mijn collega’s kan –’

      ‘Uw collega’s?’ Brice trommelde met zijn vingers op tafel. ‘Wilt u zeggen dat u uw onderzoek van dit probleem met andere magiërs aan het College hebt besproken? Terwijl u uitdrukkelijk verboden was om –’

      ‘Het spijt me, heer, maar aangezien een aantal andere magiërs en ikzelf nog geen uur geleden getuige waren van een manifestatie van magiërsmist op het hoofdplein van het College, zult u het met me eens moeten zijn dat enige discussie over die gebeurtenis onmogelijk te vermijden was!’

      Stilte in de kamer terwijl de verhitte woorden van Bellamie Ranowen tot de aanwezigen doordrongen.

      ‘Manifesteerde het zich op het College?’ vroeg Sallis uiteindelijk, met zijn vingers stijf voor zich op tafel verstrengeld. ‘Weet je dat heel zeker?’

      Bellamie Ranowen keek hem aan en wendde zich toen tot Brice. ‘Heer Varen, aangezien ik het vertrouwen van de Raad kennelijk niet geniet, is het voor iedereen misschien beter als u iemand anders –’

      ‘Nee,’ kapte Brice haar af. ‘Uw competentie wordt niet in twijfel getrokken. Maar wilt u, om er zeker van te zijn dat we verdere stappen in de juiste richting ondernemen, misschien zo vriendelijk zijn om uit te leggen waarom u er zo van overtuigd bent dat wat u op het College zag inderdaad die zogenaamde magiërsmist was. Ook gezien het feit dat het fenomeen alweer was verdwenen toen u op de plek van de andere manifestaties aankwam.’

      ‘Het fenomeen zelf, ja,’ zei Bellamie Ranowen onverstoord. ‘Maar niet de effecten ervan. Ik heb er dezelfde sporen van verkoolde begroeiing en gras gezien. Dezelfde schade aan gebouwen en het ontrafelen van magiewerk.’

      ‘Is er iemand gewond geraakt?’

      ‘Nee, heer. Dit keer niet. Gelukkig manifesteerde het zich toen het plein verlaten was. Maar er bestaat geen twijfel over dat dit magiërsmist was. Wat we zagen, kwam overeen met wat anderen in het Derde, Vierde en Zevende district hebben gezien.’

      ‘Wat ons terugleidt naar de reden om u hier vanochtend uit te nodigen,’ zei Venette. ‘Welke conclusies hebt u getrokken na uw eerste onderzoek naar die manifestaties?’

      ‘Conclusies? Geen,’ zei Bellamie Ranowen. ‘Ik heb een vage theorie. En enkele suggesties. Maar geen definitieve antwoorden.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Het spijt me.’

      Sallis wendde zich tot Brice. ‘Ben je het dan nú met me eens dat we advies moeten inwinnen bij een competentere magiër?’

      ‘Er ís geen competentere magiër,’ zei Brice, met duim en wijsvinger in zijn neusbrug knijpend. ‘Ik heb uitgebreid navraag gedaan, en het oordeel was unaniem. Magiër Ranowen kent haar gelijke niet als het op de theorie van magiewerk aankomt. Magiër Ranowen...’

      ‘Mijn beste verklaring is dat magiërsmist een soort bloeden van rauwe magie is,’ zei Bellamie Ranowen. ‘Zo noem ik de ontastbare substantie die ons, als magiërs, de mogelijkheid geeft om te doen wat we doen.’

      Venette huiverde. ‘Dus u bedoelt... dat Dorana gewónd is?’

      ‘Ja.’ De leermeester van het College haalde diep adem. ‘En instabiel. En nu lijkt het erop dat die instabiliteit zich uitbreidt.’

      ‘En als we dat willen repareren... genezen... hoe moet dat dan?’ wilde Shari weten. ‘Beweer je nog steeds dat we al het magiewerk moeten staken? Dat wíj op de een of andere manier verantwoordelijk zijn voor deze toestand?’

      ‘Vrouwe Frieden, ik heb nooit gezegd dat wij er verantwoordelijk voor zijn. Ik weet niet of dat zo is. Ik weet niet waarom dit gebeurt. Het enige wat ik weet, is dat ik verwacht dat het nog een heel stuk erger zal worden voordat het beter wordt... áls het al beter wordt.’

      Als Bellamie Ranowen had geschreeuwd, had haar verklaring misschien minder gestoken. Maar haar ingehouden grimmigheid verleende haar woorden een gewicht dat alle hoop op hoop dreigde te verpletteren.

      ‘Magiër Ranowen, ik vrees dat het al erger begint te worden,’ zei Brice, even grimmig als zij. ‘Terwijl u op het College en elders opging in uw onderzoek, heeft deze Raad discreet navraag gedaan in heel Dorana, om te ontdekken of de instabiliteit wijdverspreid is.’ Hij keek naar een vel papier met aantekeningen. ‘Helaas is het nieuws niet bemoedigend. Het lijkt erop dat bezweringen die moeiteloos zouden moeten werken, nu pas na twee of drie pogingen lukken. Soms meer. In sommige gevallen weigeren bezweringen zelfs geheel te werken.’

      ‘En als u zegt dat die bezweringen moeiteloos hadden moeten werken, bedoelt u dan dat ze eenvoudig waren?’ vroeg Bellamie Ranowen. ‘En de magiërs in kwestie... hoe zou u hun vaardigheid inschatten?’

      Venette schudde haar hoofd. ‘De bezweringen waren niet eenvoudig. Transmutaties, deconstructies, versterkingen van niveau drie en vier. Allemaal ingewikkelde bezweringen, maar beslist niet onhaalbaar voor de magiërs die meldden er problemen mee te hebben.’

      ‘Volgens hun verklaringen,’ voegde Brice eraan toe, ‘verliep de uitvoering van hun magiewerk moeizaam, niet soepel. De bezweringen voelden traag aan, de tekens gloeiden moeizaam op.’

      Bellamie Ranowen tikte met haar vinger tegen haar kin. ‘En waar zijn die moeilijkheden geconstateerd?’

      Brice keek in zijn aantekeningen. ‘Hier, in het Eerste district. En in het Tweede. En het Vierde.’

      ‘Twee dagen geleden bij mij in de straat,’ zei Shari. Haar gezicht stond gespannen en haar ogen ongerust. ‘Drie gebrandschilderde ramen van een stadsvilla vlak bij mijn huis braken. Niemand kon er een oorzaak voor vinden. Geen kinderen die met een bal speelden. Geen wind die een tak van een boom had kunnen rukken. Het glas... viel gewoon uit elkaar. Alsof iemand onhandig had geprobeerd het te ontscheppen.’

      ‘En er zijn verschillende gevallen gemeld van katalysatoren die in brand vlogen, in potten en flessen,’ zei Brice. ‘Felle explosies. Vier magiërs zijn erbij gewond geraakt. Een van hen ernstig.’

      ‘Ik heb alle gegevens en logboeken in de archieven van de Raad doorgespit,’ zei Sallis. ‘Er is geen precedent voor dergelijke gebeurtenissen, magiër Ranowen. Sinds de eerste magiër van Dorana zijn kracht voor het eerst gebruikte, heeft de magie ons nog nooit in de steek gelaten.’

      ‘Is dat de totale omvang van de problemen?’ vroeg Bellamie Ranowen. ‘Of zijn er nog meer?’

      Fronsend keek Sallis naar de tafel. ‘Wellicht zijn er nog meer. Dorana heeft vele districten. Ons onderzoek is nog gaande.’

      Langzaam, alsof zijn botten pijn deden, schoof Brice zijn bewerkte stoel naar achteren en liep naar de dubbele deuren die naar het balkon leidden. Hij gooide ze open en stapte de waterige middagzon in. Liet de frisse wind met het haar om zijn sombere gezicht spelen en zijn zilvergrijze zijden tuniek tegen zijn magere gestalte blazen. Hij begon ­krom te lopen, zag Venette; het gewicht van deze mysterieuze, ontluikende crisis deed een ruggengraat doorbuigen die een leven lang kaarsrecht was geweest.

      Ontdaan staarden Sallis en Shari elkaar aan, en richtten hun blik vervolgens op haar. ‘Nou... blijf daar niet zo zitten, vrouwe Martain,’ snauwde Sallis. ‘Jij kent hem het beste. Dwing hem de waarheid te vertellen. Zit er nog iets anders achter deze toestand, wat hij ons nog niet heeft verteld?’

      Hem dwingen de waarheid te vertellen? Zomaar? Onwaarschijnlijk. Maar met een waarschuwende blik op Bellamie Ranowen, die iets leek te willen gaan zeggen, volgde ze Brice naar het balkon en legde ze haar hand op zijn arm. ‘Wat is er aan de hand, heer? U kunt geen geheimen bewaren. Niet voor ons. Niet nu.’

      Brice keek haar even aan en schudde zijn hoofd. ‘Het is geen geheim. Ik weet niet eens of het wel relevant is. Het is hoogstwaarschijnlijk niet meer dan toeval.’

      ‘Ik denk dat magiër Ranowen dat beter kan beoordelen. U verlangt van ons dat we ons bij haar oordeel over deze crisis neerleggen. Dan kunt u zelf toch niet minder doen?’

      Zuchtend knikte Brice. ‘Je hebt gelijk.’ Zijn stem was gedempt, behoedzaam. ‘Maar eigenlijk, Venette, durf ik het haar niet te vertellen. Want als zij zegt dat het wel relevant is... dat dit onderdeel uitmaakt van Dorana’s problemen, dan...’

      ‘Nog niet zo lang geleden,’ fluisterde ze hem toe, ‘in je zitkamer, gaf je mij een regelrechte veeg uit de pan omdat ik toegaf aan mijn angsten. Ik zal je geheugen even opfrissen. Je zei –’

      ‘Dank je, Venette. Ik weet nog heel goed wat ik zei.’

      ‘Je zéí,’ vervolgde ze, ‘dat Dorana’s Magiërsraad een baken van kalmte moest zijn en dat wij als raadsleden onze angsten voor ons moesten houden. Ik stel dus voor dat je je eigen uitstekende advies opvolgt, lieve. Want zoals ík zei, wij kijken naar jóú, om ons veilig door deze duistere dagen te leiden.’

      In de raadskamer achter hen was het stil. Op het balkon zuchtte en steunde de wind. Ver beneden hen liepen de magiërs van Elvado over straat, zich niet bewust van de schaduw die over hun stralende land viel.

      Brice draaide zijn hoofd om en keek haar zwijgend aan. Zijn ogen stonden dodelijk vermoeid. Toen knikte hij. ‘Inderdaad.’

      Venette volgde hem naar binnen en wachtte tot hij weer had plaatsgenomen voordat ze zich ook op haar stoel liet zakken.

      ‘De broer van mijn overleden vrouw,’ begon Brice, kijkend naar Bellamie Ranowen maar sprekend tot hen allen, ‘is de leider van het Pillersgilde. Hij kwam gisteravond naar me toe. Hij was... slecht op zijn gemak. Joryn Torvig is geen man die snel in paniek raakt. Hij kan niet tegen aanstellerij en dat soort onzin. Dus als hij zich ergens zorgen over maakt... nou, dan neem ik hem serieus. Hij zegt dat er geruchten gaan onder de Gildepillers. Enkele patiënten zijn onverwachts overleden, anderen herstellen zich niet zo snel als hun verwondingen of ziekte eigenlijk rechtvaardigen. Joryn zegt dat de Gildepillers er niets van begrijpen... en bezorgd beginnen te worden.’

      ‘Ik weet het niet,’ zei Bellamie Ranowen toen alle ogen op haar gericht werden. ‘Het spijt me. Ik wou dat ik met zekerheid kon zeggen dat dit een afzonderlijke zaak is, maar dat kan ik niet. Misschien houdt het verband met elkaar. Tot ik de aard van Dorana’s ziekte beter begrijp, zou het onverstandig van me zijn om u valse hoop te geven.’

      ‘Wat weet je dan wél?’ vroeg Shari. ‘Wéét je eigenlijk wel iets? Of ben je hier alleen maar gekomen om indruk op ons te maken met je onwetendheid?’

      Brice keek haar kwaad aan. ‘Vrouwe Frieden.’

      ‘Nee, heer,’ zei Bellamie Ranowen. ‘Het is een terechte vraag. Vrouwe Frieden, ik zal u vertellen wat ik weet. Ik weet dat we dit niet langer geheim kunnen houden. Veel dingen kunnen met een slimme aanpak worden verhuld. Magiërsmist niet. Bovendien is het gevaarlijk. Ik vermoed zelfs dat het dodelijk kan zijn. De mensen moeten weten hoe ze zichzelf ertegen kunnen beschermen.’

      ‘Is er dan bescherming tegen?’ vroeg Sallis. ‘Dat heb je nog niet eerder gezegd.’

      ‘Ik was het van plan, heer Arkley. Vanmorgen op het College heb ik de magiërsmist op het plein met behulp van een dispersiebezwering laten verdwijnen.’

      ‘Magiewerk gebruiken om magie te bestrijden?’ Brice fronste zijn voorhoofd. ‘Is dat wel verstandig?’

      Bellamie Ranowen haalde haar schouders op. ‘Ik zou niet weten hoe we het anders moeten bestrijden. Ik heb zo’n idee dat we magiërsmist niet kunnen verjagen door met onze handen te wapperen.’

      ‘Wat stelt u nog meer voor?’

      ‘Dat we het magiewerk aan banden leggen totdat dit probleem is opgelost. Vooral bezweringen die complexe lettergreepharmonieën en tekens omvatten.’

      ‘Denkt u nog steeds dat magiewerk mogelijk de onderliggende oorzaak is van de verwonding van Dorana?’

      ‘Heer Varen, het is nog te vroeg om dat te zeggen. Ik wil op dit moment geen enkele verklaring uitsluiten. Maar ik ben van mening dat het geen kwaad kan om van nu af aan voorzichtiger te zijn.’

      ‘Akkoord,’ zei Brice. ‘Goed dan. De Raad zal een besluit van die strekking uitvaardigen.’

      Bellamie Ranowen glimlachte bijna, en iets van de spanning verdween uit haar houding. ‘Heer, gezien wat er vanochtend op het College is gebeurd, zou ik graag enkele andere leermeesters willen vragen me bij mijn onderzoek te helpen. Ik denk dat ik de benodigde oplossingen veel sneller kan vinden als er meer mensen aan werken.’

      Brice bleef enige tijd zwijgend zitten. Toen keek hij de tafel rond, met één wenkbrauw opgetrokken, vragend om tegenwerpingen. Toen die niet kwamen, knikte hij. ‘Goed dan. Maar kies uw collega’s zorgvuldig, magiër Ranowen. Ze moeten nuchter, toegewijd en discreet zijn. Dit is geen opwindend buitenkansje. Dit is een ernstige uitdaging, met grote gevolgen als we falen. Is dat begrepen?’

      Bellamie Ranowens ogen glinsterden heel even, alsof ze Brice’ opmerking beledigend vond. ‘Natuurlijk, heer Varen.’ Ze stapte naar de tafel toe en gebaarde naar de inktpot, ganzenveer en het papier bij zijn rechterhand. ‘Mag ik?’

      ‘Ga uw gang.’

      Snel krabbelde ze een bezwering neer en schoof het papier naar hem toe. ‘Zo heb ik de magiërsmist verdreven. Elke magiër in Dorana zou deze bezwering uit het hoofd moeten leren.’

      ‘Dank u,’ zei Brice terwijl hij naar het papier staarde. ‘Met de hulp van de Algemene Raad zullen we ervoor zorgen dat dat gebeurt.’

      ‘En gezien vrouwe Friedens opmerking over die gebroken ramen, stel ik voor dat elke magiër zich om de bescherming van zijn of haar woning bekommert. Ook alle openbare gebouwen moeten met magiewerk worden versterkt, en ontoegankelijk worden gemaakt voor publiek, voor het geval de bezweringen die nodig zijn om de gebouwen te versterken te krachtig zijn om de veiligheid te garanderen.’

      Weer een stilte, terwijl de enormiteit van wat voor hen lag hun duidelijk werd. Venette keek naar Brice en zag hem na elke moeizame ademteug gekwelder kijken. Ze voelde haar maag verkrampen door golven van misselijkheid.

      O, lieve Brice, hou vol. Blijf sterk. Het was geen hielenlikkerij toen ik zei dat we je nodig hebben.

      ‘Ja,’ zei hij uiteindelijk. ‘Dat is een wijze voorzorgsmaatregel. Dank u, magiër Ranowen. Was er verder nog iets?’

      ‘Niets van nuttige of praktische aard, heer,’ zei Bellamie Ranowen. Ook zij oogde gekweld. ‘Als daar verandering in komt, hoort u het uiteraard. Maar er is nog een laatste ding... hoewel ik het eigenlijk liever niet zeg.’

      Brice glimlachte uiterst flauwtjes, alsof de leermeester van het College een grap had gemaakt die alleen hij begreep. ‘Natuurlijk. Zeg het maar. Eerlijkheid is de enige valuta die in deze Hal waarde heeft.’

      ‘In dat geval zal ik eerlijk zijn, heer. Als we geen manier vinden om Dorana te genezen, en snel ook, dan denk ik dat de ontrafeling zich in rap tempo zal uitbreiden. Ik denk dat het gevaar bestaat dat het zich eerst door alle districten zal verspreiden, en daarna buiten onze landsgrenzen. En als dat gebeurt...’

      Meer hoefde ze niet te zeggen. Met een droge mond staarde Venette vol afgrijzen naar Brice.

      Als dat gebeurt, loopt de hele wereld gevaar.

 

Besmeurd met inktvlekken, met een bonzend hoofd, schoof Barl haar volgekrabbelde notitieboek opzij en drukte de muizen van haar handen tegen haar droge, vermoeide ogen. De frustratie vormde een hete klont onder in haar maag, een kruipende warmte over haar hele huid.

      Met een woordeloze kreet sprong ze op en liep stampend door de leeszaal.

      ‘Dit is belachelijk! Ik wéét dat het mogelijk is. Alles is mogelijk. Ik hoef alleen maar de juiste bezwering te vinden om de weg te wijzen!’

      Maar ze begon te vermoeden dat de juiste bezwering hier misschien niet te vinden was. Of als die er wel was, dan had ze haar wellicht al gevonden en verworpen omdat ze niet kon zien wat ze moest zien.

      Ik heb Morgan beloofd dat we een manier zouden vinden om de dood te slim af te zijn. Ik wil mijn belofte aan hem niet breken. Dat wil ik niet. Dat kan ik niet.

      Want soms, midden in de nacht, terwijl zij wakker naast hem lag en naar zijn slapende gezicht keek, huilde hij terwijl hij droomde... en smeekte haar om niet dood te gaan.

      Ze draaide zich abrupt om toen er op de deur van de leeszaal werd geklopt. ‘Ja? Wat is er, Rumm? Wat wil je?’

      De deur ging open en onthulde het uitgestreken gezicht van de hoofdbediende. ‘Magiër Lindin. Er is bezoek.’

      Vrouwe Martain.

      ‘Magiër Lindin,’ zei het raadslid terwijl ze zich langs Rumm naar binnen perste. Haar groene zijden tuniek was gekreukeld. ‘Stoor ik je? Mijn verontschuldigingen.’

      Barl keek Rumm aan. ‘Dank je. Je hoeft geen thee te brengen. Vrouwe Martain blijft niet lang.’

      Terwijl Rumm de deur achter zich sloot, liet Venette Martain zich onuitgenodigd in een stoel vallen. ‘Waar is Morgan?’

      Met groot vertoon van onverschilligheid veegde Barl haar notitieboek en aantekeningen bij elkaar en schoof ze in een la. ‘Die slaapt.’

      ‘Sláápt?’ De vrouw staarde uit het raam. ‘Maar de zon is nog maar amper onder.’

      ‘Hij heeft heel hard gewerkt. En het is vast geen moment bij hem opgekomen dat hij uw toestemming nodig had voordat hij ging rusten.’

      Venette Martain kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Pas op je woorden.’

      Er lag zoveel scherpte in de stem van de vrouw dat Barl ineenkromp. Pas op, Barl. Je bent vrouwe Danfey nog niet.

      ‘Vrouwe Martain, kan ik iets voor u doen?’

      ‘Ik wilde Morgan spreken.’

      ‘Nou, ik ga hem niet wekken.’

      ‘Hij heeft magiewerk gedaan, zeg je? Jullie allebei?’ Er lag iets merkwaardig indringends in de blik die Venette Martain haar toewierp.

      ‘Niet veel,’ zei Barl, die intuïtief besloot te liegen. ‘Een beetje maar. Hij heeft me voornamelijk verschillende theorieën over magiewerk bijgebracht. Aangezien ik geweigerd ben op het College...’ Ze maakte een vaag gebaar naar de kamer vol boeken. ‘Dit is mijn nieuwe klaslokaal geworden. Hij is een uitstekende leermeester. Ik leer heel veel.’

      Venette Martain kneep haar lippen opeen. ‘Ja, daar twijfel ik niet aan.’ Ze stond op. ‘Ik kwam hier uit beleefdheid en vriendschap, dus zorg alsjeblieft dat je mijn boodschap aan Morgan doorgeeft. Er wordt morgen of overmorgen een besluit uitgevaardigd. Complex magiewerk wordt aan banden gelegd, op bevel van de Raad.’

      Barl staarde haar aan. ‘Waarom?’

      ‘Zeg maar tegen Morgan dat hij weet waar hij me kan vinden als hij meer wil weten. Goedenavond, magiër Lindin. Ik vind de uitgang zelf wel.’

      Verschrikkelijk mens.

      Toen ze alleen was, pakte Barl haar aantekeningen. Legde ze met een klap op tafel en liet zich weer in haar stoel zakken.

      Complex magiewerk aan banden gelegd? Wat spookt de Raad nu weer uit?

      Toen haalde ze haar schouders op. Morgan zou er wel achter komen. Hoe dan ook, het maakte niet uit. Geen enkel besluit van de Raad zou ooit op hen van toepassing zijn.

      Fronsend ging ze weer aan het werk.
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‘Zo,’ zei Barton, met een stem die zwaar klonk van melancholie, ‘dat was dan dat.’

      Onderuitgezakt op de stoep van het schooltje in Batava knikte Remmie. ‘Ja. Dat was dat.’

      Barton had de sleutels in zijn handen. Sleutels. Ze hadden Brantonse sloten nodig om de deuren van de school af te sluiten, want een afschermende bezwering was niet betrouwbaar, of in ieder geval niet gedurende langere tijd.

      ‘Het is moeilijk te bevatten, Remmie.’ Zuchtend legde Barton een hand op zijn schouder. ‘Nooit gedacht dat ik dit nog eens zou meemaken. Nooit gedacht dat zoiets mogelijk was.’

      ‘Ik ook niet.’

      Ze werden omringd door een diepe stilte. Alle kinderen waren naar huis gestuurd. De klaslokalen, de speelplaats en de tuinen van de school waren verlaten, op de willekeurige manifestaties van magiërsmist die ze zo onveilig maakten na.

      Barton slaakte een diepe zucht. ‘Nou, magiër Lindin. Wat ga je nu doen?’

      ‘Ik weet het eigenlijk niet. Jij?’

      ‘Weet je nog, die oom van me over wie ik je heb verteld, in het Derde district? Ik ga naar hem toe.’

      Bartons oom? O ja, de bakker. ‘Dat is mooi,’ zei hij, in een poging bemoedigend te klinken. ‘Brood kun je tenminste bakken zonder magie. Gist bezit een geheel eigen soort magie.’

      Barton slaakte nog een zucht. Halverwege het verzamelterrein van de school ontstond plotseling een dichte wolk magiërsmist, en hij sprong vloekend overeind. Hij griste een kiezel van de grond en gooide die naar de nevel. De magiërsmist spuugde en vonkte en vermaalde de kiezel tot stof. Toen vervaagde het fenomeen, wispelturig, even snel als het was verschenen. Zonder dat ze gebruik hadden hoeven te maken van de dispersiebezwering, die toch maar één op de drie keer werkte.

      ‘Dit is ongelofelijk,’ zei Barton met overslaande stem. ‘Dorana valt om ons heen uit elkaar, elke dag sneller. En wat doet de Magiërsraad om ons te redden? Níks... behalve steeds meer van ons magiewerk afpakken. Al die machtige, hoge rangmagiërs, en wat hebben we eraan? Níks!’

      ‘Kalm aan,’ mompelde Remmie. ‘Ze doen vast hun best.’

      ‘Dat is niet genoeg.’

      Nee, dat was het niet. ‘Wanneer vertrek je?’

      ‘Zodra ik een plek kan bemachtigen op Benyts wagen.’ Nib Benyt, de eigenaar van Het Volvette Varken. Dat was nog eens iemand die snel profijt trok uit problemen. Nu reisbezweringen te gevaarlijk waren, liet hij een wagen heen en weer rijden van Batava naar Fothel, in het Vijfde district. Hij was overigens niet de enige. De wegen en paden van Dorana waren net zo druk geworden als in Brantone, vol wagens, koetsen, karren en paarden.

      ‘Remmie...’ Barton staarde om zich heen. ‘Ik weet dat de Districtsraad heeft gezegd dat je gewoon in je huisje kunt blijven wonen, maar dat ben je toch zeker niet van plan? Waarom ga je niet naar Elvado?’

      Bijna vier maanden geleden, met te veel bier van Het Volvette Varken in zijn buik, had hij tegen Barton gezegd dat Barl binnenkort vrouwe Danfey zou worden. Had hem de bezweringen laten zien die ze hem had gestuurd, de eerste van vele... dat had ze althans beloofd.

      Maar het was heel anders gelopen.

      ‘Remmie?’

      Hij keek in Bartons verwonderde gezicht. ‘Ik wil best bij Barl op bezoek, ja. Kijken of het goed met haar gaat. Maar ik weet nog niet of ik daar blijf.’

      Hij wist niet of hij welkom zou zijn.

      ‘Ga dan met mij mee,’ zei Barton. ‘In ieder geval tot aan Fothel. Ik zou je gezelschap op prijs stellen.’

      ‘Ja. Waarom niet?’

      Weer een sombere stilte terwijl het tweetal hun verlaten omgeving bekeek.

      ‘Laten we dan nu meteen naar Benyt gaan,’ zei Barton uiteindelijk. ‘En een plaats voor ons op zijn wagen zien te bemachtigen om deze vervloekte plek achter ons te kunnen laten.’

      Een verschrikkelijk ogenblik lang dacht Remmie dat hij zou gaan huilen. Hij hield van deze school. Had er hart en ziel, zweet en dromen in gegoten. Hij moest op zijn lip bijten toen hij terugdacht aan de gezichten van zijn leerlingen, hun geschokte kreten toen hij hun vertelde dat er geen les meer zou worden gegeven tot de moeilijkheden in Dorana voorbij waren.

      ‘Kom op, Remmie,’ zei Barton droevig. ‘Ga mee.’

      Nib Benyt verkocht hun twee plaatsen op zijn wagen, die de volgende ochtend bij het eerste licht uit Batava zou vertrekken.

      Toen hij terug was bij zijn stille huisje plukte Remmie wat verse bonen uit de moestuin en ging naar binnen om ze te koken en een kippasteitje te maken. Terwijl het eten opstond, waste hij het meel van zich af en trok zich terug in de zitkamer, waar hij Barls brieven in een bewerkt kersenhouten kistje bewaarde. Een ongerust gevoel bekroop hem toen hij naar de kleine verzameling opgevouwen briefjes keek.

      Er waren al bijna drie weken verstreken sinds hij voor het laatst iets van haar had gehoord. In het begin, na haar onverwachte bezoek en haar nog onverwachtere nieuws, had ze twee keer per week geschreven. Ze had zich aan haar belofte gehouden en hem bezweringen gestuurd die ze uit Morgan Danfeys boeken had overgeschreven. Maar die twee keer per week werd één keer, en die ene keer werd af en toe. Toen hij zesentwintig dagen lang niets had gehoord, had hij haar geschreven. Was er iets mis? Kon hij helpen?

      Haar antwoord, toen het eindelijk kwam, was kort en kwetsend.

      Val me niet lastig. Ik heb het druk. Ik heb je meer dan genoeg bezweringen gestuurd. Amuseer je daar eerst maar een tijdje mee.

      Zijn eerste ingeving was geweest om zich bij haar landhuis te melden en een verklaring te eisen. Maar toen had hij zich bedacht. Ze zou hem dat niet in dank afnemen. Bovendien leverde schreeuwen tegen Barl nooit iets op, behalve een zere keel. Hij kon beter doen wat ze vroeg en afwachten, erop vertrouwend... hopend... dat ze wist wat ze deed. Maar nu was alles veranderd. Dorana’s problemen verergerden snel. En hij kon niet in Batava blijven als hij geen les kon geven, en zonder te weten hoe ernstig de situatie bij haar was, zonder te weten of ze in de problemen zat. Of Morgan Danfey nog van haar hield.

      Als hij al ooit van haar heeft gehouden.

      Ze had in zijn eigen keuken een lelie gemaakt. Angstaanjagend magiewerk. Zonder zich iets van de regels aan te trekken. Hij twijfelde er niet aan dat ze de besluiten van de Raad naast zich neerlegde, wist diep vanbinnen dat ze zich nog altijd met magiewerk bezighield. De vorige keer was het een lelie geweest.

      Maar wat maakt ze nu?

      Als ze al iets maakte. Stel dat de Raad had ontdekt dat ze hen tartte? Stel dat Danfey haar inderdaad beu was geworden en haar had weggestuurd?

      Of stel dat ze nog steeds bij hem is, en hij haar aanmoedigt, en er iets is misgegaan?

      Overmand door schuldgevoel, door angst, sloeg hij het deksel van het kersenhouten kistje dicht boven haar brieven.

      Ik had op mijn eerste ingeving moeten vertrouwen. Ik had haar daar niet alleen moeten laten. Ik had beloofd dat ik op haar zou passen. En nu was die belofte net zo gebroken als Dorana zelf.

      Zijn vertrek op de wagen, samen met Barton, kon hem niet snel genoeg komen.

 

Venette, die bezig was een pakketje gedroogde burgotbladeren in een tas te proppen die al zo vol met katalysatoren zat als ze durfde, keek op. Orwin stond weer naar haar te staren, bijna schreeuwend met zijn stilzwijgen. Ze schudde haar hoofd alsof hij hardop had gesproken.

      ‘Het spijt me dat je dit niet goedkeurt, liefste, maar ik heb geen keus.’

      ‘Er is altijd een keus, Venette,’ zei hij vanuit de deuropening van haar werkkamer in hun stadsvilla. ‘Morgan heeft zijn keus weken geleden al gemaakt. De verkeerde keus. Het is nergens voor nodig dat jij alles nog erger maakt.’

      ‘Ik maak helemaal níéts erger! Ik probeer het beste te maken van een bespóttelijke situatie!’

      Orwin sloeg hard met zijn vlakke hand tegen de openstaande deur, wat zo onkarakteristiek voor hem was dat ze een geschrokken kreet slaakte. ‘Venette, je spant samen met Morgan Danfey om de wet te ondermijnen te midden van de ernstigste crisis die Dorana ooit heeft meegemaakt!’

      ‘Néé, Orwin! Ik help een mederaadslid bij zijn pogingen om Dorana te rédden te midden van de ernstigste crisis ooit! De gerechtigheid weet dat niemand anders zich kennelijk nuttig maakt!’

      Inclusief zijzelf, maar die gedachte was veel te pijnlijk om lang bij stil te staan.

      ‘Venette, alsjeblieft...’ smeekte Orwin op minzame toon, weer helemaal zichzelf, terwijl hij de kamer in stapte. ‘Doe dit niet.’

      Ze reikte naar het potje bidalinetinctuur en propte het in de laatste vrije ruimte in haar tas. ‘Dit zou niet nodig zijn, Orwin, als Brice, Sallis en Shari me er niet toe dwongen. Maar Brice is zo van slag dat hij zich door Sallis en Shari laat koeioneren. Het is waanzin om Morgan te verbieden terug te keren in de Raad.’

      ‘Morgan staat zijn eigen terugkeer in de weg, liefste,’ zei Orwin vermoeid. ‘Het enige wat hij hoeft te doen, is Barl Lindin de deur wijzen, dan worden alle bezwaren tegen hem ingetrokken. Maar dat weigert hij.’

      Toen Venette de tas had dichtgeknoopt, hees ze de lange leren riem ervan over haar schouder. ‘En kun je hem dat kwalijk nemen? Ik niet. Hoe ik zijn gehoereer met een rangloze magiër ook betreur, mijn minachting voor Sallis en Shari is nog groter. Het is een schande dat ze Dorana op het spel zetten om hun kinderachtige persoonlijke vendetta te kunnen uitvechten. En Brice’ weigering om tegen hen in te gaan maakt me hoorndol.’

      ‘Maar Venette...’ Orwin ging tussen haar en de deur in staan. ‘Je weet niet eens wat Morgan met die katalysatoren wil. Je hebt geen idee wat voor magiewerk hij uitvoert!’

      ‘Ik hoef de details niet te weten. Hij heeft gezegd dat hij aan onze redding werkt, en ik geloof hem.’

      ‘Waaróm?’

      Zuchtend legde ze haar hand op Orwins borst. ‘Omdat Morgan ondanks al zijn gebreken, en de gerechtigheid weet dat hij er vele heeft, van Dorana houdt. Dat heeft hij altijd gedaan, en dat zal altijd zo blijven.’

      Orwins vriendelijke gezicht stond smartelijk. ‘Als hij van Dorana hield, zette hij die ellendige meid aan de kant!’

      De tas met katalysatoren was zwaar. Venette verschoof de riem over haar schouder en trok een wenkbrauw op. ‘Als jij Morgan was, Orwin, zou je mij dan de deur wijzen?’

      Een onvriendelijke vraag, maar met het gewenste effect.

      ‘Ga naar bed, liefste,’ zei ze. ‘Dan zie ik je morgenochtend weer.’

Ze ontmoette Morgan op de verlaten Brantoneweg, onder een nachtelijke hemel vol sterren. Het had het grootste deel van de dag geregend. De uitgestrekte weidelanden aan weerszijden roken naar vochtig gras en verbrande magiërsmist. Haar paard, ingespannen voor haar koetsje, gooide met zijn hoofd en hinnikte bij het geluid van de naderende hoefslagen van een ander paard.

      Aangezien zelfs glimvuur niet meer betrouwbaar was, stak ze een fakkel aan en wachtte.

      ‘Venette,’ zei Morgan, die net buiten de kring van flakkerend licht de teugels aantrok. ‘Ben je alleen?’

      Ze sloeg haar ogen ten hemel. ‘Doe niet zo achterlijk.’

      ‘Er is niets achterlijks aan,’ zei hij berispend terwijl hij zijn hengst het lichtschijnsel in reed. ‘Ik ben alleen maar voorzichtig.’

      Ze had hem vele weken niet meer gezien. Hij oogde vermoeid... maar voor wie gold dat tegenwoordig niet? Onder die vermoeidheid meende ze nog iets anders te zien. Een soort gespannen opwinding, die niet bij zijn gebruikelijke gereserveerdheid paste.

      ‘En? Heb je alles bij je?’

      Ze tilde de leren tas op haar schoot. ‘Orwin denkt dat ik een verschrikkelijke fout bega.’

      ‘En wat denk jij?’

      ‘Ik denk dat ik graag zou willen weten wat je aan het doen bent.’

      Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat heb ik al gezegd. Magiewerk om Dorana te redden. Heb je aan azafris gedacht? En susquinel? Ik weet dat die substanties je nerveus maken, maar ze zijn belangrijk, echt.’

      ‘Wat belangrijk is, Morgan, is dat ik er geen spijt van krijg dat ik de wet heb overtreden om jou te helpen!’

      Hij glimlachte, en heel even was hij weer zijn oude, vertrouwde zelf. ‘Er is nu nog maar één wet die ertoe doet, Venette. De wet van het overleven. Ik denk niet dat sterven met brandschone handen iets is om blij mee te zijn.’

      Hij had natuurlijk gelijk. Waarom was zij anders hier?

      Toen hij de tas met katalysatoren van haar overnam, aarzelde hij. ‘Hoe gaat het met Maris?’

      ‘O, Morgan.’ Ze kon hem wel slaan. ‘Doe niet alsof dat je iets kan schelen.’

      ‘Het kan me wel iets schelen,’ zei hij, terwijl hij de tas op zijn heup liet rusten. ‘Het spijt me dat ze gekwetst is. Geen enkel kind mag een pion zijn van de ambities van zijn of haar ouders.’

      Ze had geen zin om daarover in discussie te gaan. Niet op de Brantoneweg in het holst van de nacht.

      ‘De Garricks zijn net als ieder ander in Elvado, Morgan. Bang.’ Ze boog zich met een gevoel van wanhoop naar voren. ‘Beloof me dat je daar iets aan kunt doen.’

      ‘Dat kan ik,’ zei hij, en die merkwaardige opwinding vlamde weer op. ‘En ik ga het ook doen. Dat zweer ik.’

      ‘Hóé dan? Morgan, hoe is het mogelijk dat jij je magiewerk kunt voortzetten terwijl de rest van ons nagenoeg kreupel is? En waar werk je aan, dat je zo zeker weet dat je ons bij de rand van de afgrond vandaan kunt sleuren?’

      Zijn gezicht was uitgestreken en onpeilbaar. ‘Ik denk nog steeds dat het beter is als ik dat niet vertel. Venette... je vertrouwt me of je vertrouwt me niet. Ik denk dat het feit dat je hier vanavond bent het bewijs is dat je me vertrouwt. Maar vertróúw me dan ook echt. Ik ben niet perfect, maar wat dit aangaat moet je me vertrouwen. Ik zal je niet misleiden. De mensen zijn bang, dat klopt, maar die angst zal niet eeuwig duren.’

      Ze wilde hem zo graag geloven dat ze er misselijk van werd. Ik moet hem geloven. Anders ben ik verloren.

      ‘Kan ik erop rekenen dat je me nog eens helpt?’ vroeg hij. ‘We raken heel snel door onze voorraad katalysatoren heen, en nu Sallis Arkley zo waakzaam is geworden, moet ik voorzichtig zijn in het benaderen van mijn... gebruikelijke bronnen.’

      We.

      Haar vingers klemden zich om de leidsels. ‘Ik wou dat je niet met haar samenwerkte, Morgan.’

      ‘Of met haar het bed in dook?’ Hij lachte spottend. ‘Het een bestaat niet zonder het ander. En of het je nu bevalt of niet, Venette, je hebt haar nodig. Zonder Barl Lindin kan ik Dorana niet redden. Dank je voor de bevoorrading. Ik laat het je weten als ik nog meer nodig heb.’

      Terwijl ze in het flakkerende toortslicht bleef zitten luisteren naar de hoefslagen die zich in de verte verwijderden, ontstond er magiërsmist boven de wei naast haar. Ze verdreef het met een geschreeuwde bezwering. Een wonder. Ze keek naar de verdwijnende mist en gaf plotseling heftig over, over de rand van haar koetsje.

      Met borrelende ingewanden van misselijkheid en haat, en een zure, smerige smaak in haar mond, keerde ze het koetsje en reed terug naar huis.

 

Morgan vond Barl in de leeszaal, waar ze zijn volgende aanpassing van Hartigans transmutatie aan het herschrijven was. Ze vulde zijn genialiteit aan met die van haarzelf.

      Ze keek op toen ze hem hoorde binnenkomen. ‘En?’

      Steeds wanneer hij haar weer zag, voelde hij zijn botten heel even in water veranderen. Hij zuchtte. ‘Liefste, als je Venette niet vertrouwt, vertrouw mij dan in ieder geval. Ja. We hebben weer katalysatoren.’

      Fronsend liet ze haar werk liggen en liep naar hem toe. ‘Je ziet er moe uit, Morgan,’ fluisterde ze, met haar vingers door zijn loshangende haar kammend. ‘Je krijgt onvoldoende slaap. Wordt het niet eens tijd dat je me vertelt waar je aan werkt nadat ik naar bed ben gegaan?’

      Hij had moeten weten dat hij dat niet geheim kon houden. Hij streek met zijn vingers over haar borsten en genoot van haar stokkende ademhaling, de rilling die zijn aanraking altijd in haar lichaam veroorzaakte. ‘Jawel. Alleen... Nog niet.’

      Ze spreidde haar vuist. Greep zijn tuniek vast en trok zijn lippen naar de hare toe. ‘Wees daar maar niet al te zeker van, heer.’

      ‘Heer!’

      Hij liet zijn voorhoofd met een zachte bons tegen Barls hoofd vallen. ‘Rumm, ik zweer je, ik ga je een belletje ombinden.’

      ‘Heer, Nydd is hier.’

      Nydd? Hij draaide zich misnoegd om. ‘Het is al na middernacht.’

      ‘Ja, heer,’ zei Rumm. ‘Maar hij zegt dat hij niet weggaat voordat hij u heeft gesproken.’

      ‘Dan moet het dringend zijn, liefste,’ zei Barl. ‘Ik zet mijn werk wel op zolder voort.’

      Toen ze met haar notitieboek onder haar arm was vertrokken, keek hij fronsend naar Rumm. ‘Laat hem binnen.’

      ‘Heer Danfey!’ riep Nydd, die de leeszaal bijna in kwam draven, wat totaal niet bij zijn gewoonlijk zo beheerste, kwieke voorkomen hoorde. ‘Mijn verontschuldigingen dat ik u zo laat nog stoor, maar dit kon niet wachten.’

      ‘Ik hoop voor jou dat dat waar is, Nydd.’

      Nydd stak zijn vinger tussen zijn hals en de hoge kraag van zijn sobere linnen tuniek. ‘Ja, heer, voor zover ik kan bepalen, is wat ik u te vertellen heb niet algemeen bekend. Misschien weet de Raad het, dat zou ik u niet kunnen zeggen. Maar ik geloof niet dat de rest van Dorana het weet. Hoewel dat zeker niet veel langer zo zal blijven.’

      ‘Nydd.’

      Nydd slaakte een bevende zucht. ‘Vergeef me. Ik ben nogal van slag.’

      Met trillende hand haalde hij een stapel papieren uit zijn tas en hield hem omhoog. ‘Zoals u weet, heer, heb ik een uitgebreid netwerk van ondergeschikten, opzichters en andere ambtenaren die me op de hoogte houden van de zakenbelangen van uw familie. Ze melden zich regelmatig bij me zodat ik u verslag kan uitbrengen over hoe de zaken ervoor staan. En vanmiddag kreeg ik zeer verontrustend nieuws, uit drie verschillende bronnen.’

      Nieuws dat een bezoek op dit late tijdstip rechtvaardigde? Met een rilling van ongerustheid legde Morgan zijn handen op zijn rug. ‘Vertel.’

      ‘Heer...’ Nydd graaide onder zijn tuniek, pakte een zakdoek en bette zijn bezwete voorhoofd ermee. ‘Wat het ook is waar Dorana onder gebukt gaat, het spijt me u te moeten mededelen dat het zich heeft verspreid. Er is nu ook magiërsmist gezien op uw wijngaarden in Brantone, en op de suswillkwekerijen in Trindek én Manemli. In alle drie de gevallen vlak bij de Doraanse grens. Dat wijst erop dat de problemen zich nog niet heel ver hebben verspreid, maar...’

      ‘Maar ze hebben zich wel verspreid.’

      ‘Ik vrees van wel.’

      ‘En het was zonder enige twijfel magiërsmist?’

      ‘Zonder enige twijfel, heer. De beschrijvingen kloppen op alle punten.’

      ‘Ik begrijp het. En aan wie heb je dit nog meer verteld?’

      ‘Aan wie nog meer?’ Perplex staarde Nydd hem aan. ‘Niemand, heer. Natuurlijk niet.’

      ‘En de ondergeschikten die je die verslagen hebben gestuurd?’

      ‘Die hebben te verstaan gekregen dat ze hun mond moeten houden, of anders zwaar zullen worden bestraft,’ zei Nydd. ‘Maar het zou kunnen dat zij niet de enige getuigen waren. Het is mogelijk dat de magiërsmist ook elders wordt waargenomen, en gemeld. Er zal paniek uitbreken, heer, en dat is niet goed voor uw zakenbelangen.’

      Het was voor wel meer dingen niet goed. Vervloekt. Met niets dan ingehouden bezorgdheid op zijn gezicht knikte hij. ‘Je had gelijk dat je dit onmiddellijk onder mijn aandacht hebt gebracht, Nydd. Ga nu naar huis en neem wat brandewijn om te kalmeren. Laat het me onmiddellijk weten als je nog meer verslagen ontvangt over magiërsmist buiten onze grenzen. En blijf vooral discreet. Geen woord hierover, begrepen?’

      ‘Natuurlijk, heer,’ mompelde Nydd. ‘Ik zal deze verslagen bij u achterlaten, zodat u ze rustig kunt doorlezen.’

      Zodra de deur van de leeszaal dichtging, nam Morgan plaats aan de dichtstbijzijnde leestafel en keek fronsend naar de vegen die zijn vingertoppen op het gewreven hout achterlieten. Keek fronsend naar de brieven die Nydd had achtergelaten.

      Magiërsmist in Brantone? In Manemli en Trindek? Dat had ik niet voorzien.

      En de diepgang van de verstoringen in Dorana had hij ook niet voorzien. Toch waren de problemen van tijdelijke aard. Alles zou weer normaal worden zodra zijn transmutatiewerk was voltooid. Als hij al ergens zeker van was, dan was het dat. Alles wat hij over lettergreepharmonie wist, bevestigde het. Toch was deze verspreiding van magiërsmist een zeer ongelukkige ontwikkeling. Als Venette het vertrouwen in hem verloor, zou ze hem niet meer helpen.

      Er is maar één remedie. Barl en ik moeten twee keer zo hard aan de slag. We zijn bezig aan een wedloop tegen de klok. Een wedloop die we moeten winnen.

      ‘Wat wilde Nydd?’ vroeg zijn geliefde toen hij zich bij haar voegde op zolder. Haar ogen stonden zwaar van vermoeidheid, haar wangen waren bleek van slaapgebrek. ‘Is er iets?’

      Hij had besloten haar niet te vertellen hoeveel verstoringen hun ingewikkelder transmutaties bleken te veroorzaken. Hij twijfelde niet aan haar vastberadenheid, maar wilde dat ze haar onverdeelde aandacht bij hun werk hield. Als ze dacht dat haar broer in gevaar was, zou ze vertrekken. Gelukkig ging ze zo op in hun magiewerk dat ze geen belangstelling had voor de wereld buiten hun krachtig afgeschermde landgoed... en aangezien hij Rumm had verboden te praten over wat er in Dorana gaande was, bleef zij rustig en onwetend.

      Het was beter zo.

      ‘Morgan?’

      ‘Een instorting van een mijn in Trindek,’ zei hij, en hij kuste haar. ‘Een paar doden. Heel droevig. Hij vond dat ik dat meteen moest weten.’

      Ze staarde hem aan. ‘Midden in de nacht? Dat is niet erg attent van hem. Je kunt er toch niets aan veranderen.’

      ‘Dat is zo,’ zei hij. ‘Maar Nydd is bijzonder plichtsgetrouw. Liefste, ben je te moe om door te werken? Anders zou ik graag deze bezwering afmaken voordat we naar bed gaan.’

      ‘Te moe? Nooit,’ zei ze, een geeuw onderdrukkend. ‘Kijk. Zie je wat ik heb gedaan?’ Ze schoof het notitieboek naar hem toe. ‘Ik denk dat we het pantserschild met deze aanpassing van de tweede strofe kunnen transmuteren tot flexibele schubben, zonder verdere verstikkingen.’

      En natuurlijk had ze gelijk. Een vonk van opwinding sprong op. Een vertrouwde warmte in zijn bloed. Daaronder een kleine steek van afgunst, die hij snel onderdrukte. Maar o, wat was het soms moeilijk om te accepteren met welk gemak ze zijn werk verbeterde. Hoe ze met één blik op zijn bezweringen kon zien waar hij een misstap had gemaakt.

      En na al die tijd kan ik haar afschermingsbezweringen nog altijd niet doorbreken.

      ‘Morgan?’

      Hij kuste haar hartstochtelijk, zijn kleingeestigheid smorend met genot. ‘Ja, liefste. Je hebt natuurlijk gelijk. Laten we de hele bezwering nog een keer doorlopen, voor de zekerheid... en morgen testen we haar uit.’

 

De volgende ochtend echter ontving Morgan, via talloze omwegen, een briefje van een van zijn mysterieuze katalysatorleveranciers.

      ‘Nog meer slecht nieuws?’ vroeg Barl terwijl ze in de naar brood geurende keuken van het landhuis zaten te ontbijten. ‘Zeg alsjeblieft niet dat we van nu af aan alleen nog maar op de goede wil van vrouwe Martain kunnen vertrouwen om ons te bevoorraden.’

      Morgan vouwde het briefje op en schudde zijn hoofd. Toen stopte hij het onder zijn tuniek. ‘Nee, maar ik moet hem spreken.’

      ‘Hier?’

      ‘Nee, nóóit hier. Ik zal een paar uur weg zijn. Red jij je wel in je eentje?’

      Ze gooide een broodkorst naar zijn hoofd. ‘Denk aan uw manieren, heer Danfey, anders mag u straks uw eigen bezweringen in orde maken.’

      Hij oogde nog steeds vermoeid, maar zijn glimlach was stralend als altijd. ‘Ja, mijn vrouwe.’

      Ja, mijn vrouwe. Hij zei dat vaak, om haar te plagen, maar het was niet meer dan een plagerijtje. Ze waren nog niet verloofd. Natuurlijk hadden ze het heel druk en moest het magiewerk op de eerste plaats komen. En natuurlijk hield hij van haar. Dat was niet veranderd. Maar zo nu en dan wenste ze toch...

      ‘Wil je me een genoegen doen, liefste?’ vroeg hij terwijl hij opstond. ‘Wil je met het testen van die bezwering wachten tot ik terug ben?’

      O. ‘Moet dat echt?’

      Hij liep om de tafel heen, bukte zich en kuste haar. Legde zijn hand achter in haar nek en hield haar vast, zoals ze prettig vond. ‘Alsjeblieft,’ zei hij tegen haar lippen aan. ‘Als we alleen nog kippen transmuteerden, zou ik er gerust op zijn. Maar dat is niet zo, en ik ben er niet gerust op.’

      Hoe kon ze weigeren als hij het zo vroeg? ‘Goed dan. Maar je blijft toch niet de hele dag weg?’

      Hij kuste haar nog eens, op haar voorhoofd dit keer. ‘Nee, niet de héle dag, dat beloof ik.’

      Omdat die arme Rumm het tegenwoordig razend druk had met het op orde houden van een heel landhuis, ruimde ze na Morgans vertrek de keuken op, haalde het versgebakken brood uit de oven en zette het op rekken om af te koelen, schilde aardappelen voor het middagmaal, sleepte de was uit de tobbe en wrong het zo goed en zo kwaad als het ging uit, en begaf zich toen naar de leeszaal. Als Morgan een paar uur wegbleef, had ze een kans om haar patstelling te doorbreken met de bezwering die ze hem had beloofd. De bezwering die ze zichzelf had beloofd.

      Bijna twee uur later werd die mogelijkheid realiteit.

      Trillend van opwinding keek ze naar de laatste variatie van teken en lettergrepen, ontworpen om de dood te slim af te zijn. En voelde die merkwaardige klik wanneer alle stukken op hun plek vielen en de magie klopte, waardoor haar bloed in vloeibaar licht veranderde.

      ‘O, Morgan,’ fluisterde ze. ‘O, liefste.’

      Het is me gelukt. De gerechtigheid beware me. Ik ben echt een briljant magiër. Maar ze zou haar triomf nog niet aan Morgan laten zien. Ze zou hem als verrassing bewaren. Nee, als huwelijksgeschenk. Ze kon geen perfecter geschenk bedenken.

      In de leeszaal maakte ze in haar eentje een vreugdedansje. O, ze was vergeten hoe het voelde om zorgeloos te zijn, na zo lang in de werkkamer op zolder en het kippenhok, de kennels en de stallen, worstelend met de ene na de andere transmutatie. Mislukking na mislukking. Verdriet om de opgeofferde dieren. Toekijkend terwijl Morgans angst en ongeduld hun tol van hem eisten. Voelend hoe haar eigen angst haar de adem benam. Wetend, altijd wetend, dat Dorana’s onbekende bedreiging elke dag wat dichterbij kwam.

      Maar daar wilde ze nu niet aan denken. Ze had iets uitzonderlijks gedaan. Daar wilde ze een tijdje van genieten.

      Maar eerst moet ik die bezwering verstoppen... en niet simpelweg door haar in een la te leggen.

      Ze gebruikte een bezwering om haar handschrift te veranderen, en schreef toen de naam van een andere magiër in het notitieboek. Uiteindelijk verstopte ze het tussen een aantal magische boeken over kinderziektes, er vrij zeker van dat Morgan daar nooit naar zou kijken.

      Toen ging ze naar buiten voor een langverwacht dagje in de frisse buitenlucht.

      Er kwam iemand aanlopen over de lange oprit van het landhuis. Haar hart sloeg een slag over omdat ze heel even dacht dat het Morgan was, van zijn paard gegooid of op een andere manier gewond geraakt. Maar toen ze nog eens keek, besefte ze haar vergissing. Toch... de manier van lopen kwam haar bekend voor. En toen herkende ze de man die onaangekondigd op bezoek was gekomen.

      ‘Remmie?’ vroeg ze, starend. Ongelovig. ‘O, in hemelsnaam. Doe je dan nóóit een keer wat ik vraag?’

 

Zodra hij de oprit van het Danfey-landgoed betrad, voelde Remmie dat er iets was veranderd. Er hing hier magie in de lucht, rein en krachtig, zoals hij het al heel lang niet meer had gevoeld. Hij voelde Barl erin. En ook nog iemand anders, waarschijnlijk heer Danfey. Hun gecombineerde talent was... weergaloos.

      Ik begrijp dit niet. Hoe kan het dat zij nog magiewerk kunnen doen, en anderen niet?

      Vermoeid, hongerig en verfomfaaid na zes dagen opgesloten te hebben gezeten in verschillende wagens, sjokte hij over het lange grindpad. Het was niet zo netjes onderhouden als hij had verwacht. Er groeide onkruid en hij zag lege bloemperken. Er hing echter wel een weldadige stilte. Een sfeer van rust en harmonie. Niets van dat onheilspellende gevoel dat hij overal elders bespeurde. Het bos rondom het Danfey-landgoed leek de wereld buiten te sluiten.

      Geen wonder dat Barl hier graag woont. Ik denk dat het mij ook wel zou bevallen.

      En over Barl gesproken...

      Daar was ze. Ze stond verderop, midden op het pad, en het zonlicht glansde op de blauwe zijde waar ze van top tot teen in gehuld was. Ze hield haar goudblonde hoofd schuin en had haar vuisten in haar zij gezet. Hij hoefde niet dichterbij te komen om te weten dat haar ogen samengeknepen waren van ergernis.

      ‘Remmie!’ zei ze toen hij op een steenworp afstand was. ‘Wat doe je hier? Ben je gek geworden?’

      Hij struikelde bijna van opluchting. Hij hield zijn pas in en bleef toen stilstaan, genietend van haar aanblik, gezond en wel.

      ‘Je bent ongedeerd,’ zei hij, en hij hoorde dat zijn stem oversloeg. ‘Ik was zo ongerust. De hele reis hierheen heb ik me van alles in het hoofd gehaald... Barl, het is fijn om je te zien.’

      Ze staarde hem aan alsof hij ineens twee hoofden had. ‘Remmie, ik vroeg je iets. Wat dóé je hier?’

      ‘Ze hebben de school gesloten,’ zei hij, en hij moest een nieuwe steek van verdriet onderdrukken. ‘Ik had niets anders te doen, dus kwam ik kijken of het wel goed met je ging.’

      ‘De school gesloten? Waarom?’ Toen schudde ze haar hoofd en gaf hem niet de kans te antwoorden. ‘Kijk toch eens hoe je eruitziet. Wanneer heb je voor het laatst water en zeep gebruikt? Of een scheermes?’

      ‘Gisteravond,’ zei hij ontwijkend. ‘Ik heb een kamer genomen in De Vallende Ster. Maar het is een lange wandeling vanuit Elvado. Zo te zien houdt heer Danfey wel van eenzaamheid.’

      Ze pakte hem bij de arm. ‘Kom,’ zei ze. ‘Je kunt beter mee naar binnen komen. Ik kan niet gelóven dat je hier bent. Het is maar goed dat Morgan weg is voor zaken, anders zouden we met magiewerk bezig zijn geweest en had ik absoluut geen tijd voor je gehad.’

      Remmie liep met haar mee over de oprit naar het imposante stenen landhuis. ‘Ik voelde iets... vreemds... toen ik het landgoed betrad. Een of andere...’

      ‘Een beschermende bezwering,’ zei ze, opzij kijkend. ‘Morgan en ik houden net zoveel van afzondering in ons magiewerk, en van rust.’

      ‘Een bescherming? En die houdt stand?’

      Ze keek hem weer verbaasd aan. ‘Ja, natuurlijk houdt die stand. Waarom niet?’

      ‘Barl...’ Hij bleef staan en pakte haar pols. ‘Ik weet dat je je door je magiewerk laat verblinden, maar... je weet toch wel wat er in Dorana aan de hand is? De magiërsmist?’

      ‘Magiërsmist,’ herhaalde ze, plotseling argwanend, en ze trok haar pols los. ‘Hoe bedoel je?’

      Een koude vlaag van begrip benam hem de adem. ‘De gerechtigheid beware me. Houdt Danfey je hier nog steeds gevangen?’

      ‘Nee, natuurlijk niet! Remmie...’

      Zonder plichtplegingen greep hij haar bij de schouders. Schudde haar zachtjes door elkaar en keek haar recht in de ogen. ‘Barl, wanneer ben je voor het laatst van het landgoed af geweest?’

      Deze keer trok ze zich niet los. ‘Hoezo?’

      ‘Geef antwoord.’

      ‘Toen ik bij jou langskwam. Hoezó?’

      Hij liet haar los, draaide zich om, drukte de rug van zijn hand tegen zijn mond en blies ertegen. Toen hij zichzelf weer in de hand had, draaide hij zich om. De woede raasde door hem heen, bitter en heet.

      ‘Dus je weet het niet. Dan heeft Danfey dus tegen je gelogen. Ik durf te wedden dat álles wat hij je verteld heeft een leugen is.’

      ‘Dát is een leugen!’ kaatste Barl terug. ‘Je weet niet waar je het over hebt!’

      ‘En jíj weet niet dat heel Dorana instort!’

      Ze stapte achteruit. ‘Instort? Klets geen onzin.’

      ‘Het is geen onzin,’ zei hij. ‘Er is iets heel ergs aan de hand. Ik kan niet geloven dat je dat niet wéét.’

      Ze stond doodstil rechtop, met haar vuisten gebald langs haar lichaam, en haar gezicht werd lijkbleek.

      ‘Dan gebeurt het dus,’ fluisterde ze. ‘Wat Morgan al zo lang vreest. Maar waarom heeft hij niets tegen mij gezegd? We zijn er nog niet klaar voor, en dat is mijn schuld. Ik kan de transmutaties niet stabiel houden. Elke keer als we de bezwering gebruiken, worden de lettergrepen vervormd en mislukt het magiewerk. En dan moeten we weer helemaal van voren af aan beginnen, steeds opnieuw. O, waarom heeft hij niets gezegd? Dan had ik meer gedaan, dan had ik nog harder gewerkt. Dan had ik...’ Ze kneep haar ogen dicht en haar gezicht was een masker van smart. Toen keek ze hem aan, haar grote ogen plotseling vervuld van hoop. ‘O! Maar nu ben jíj hier, Remmie. Jij kunt helpen. Je bent misschien een beetje roestig na al dat saaie lesgeven, maar je zult je draai snel weer vinden. Wat een geluk dat de school gesloten is. Je bent hier precies op tijd!’

      Na die woordenvloed bleef hij sprakeloos en verdwaasd staan. ‘Barl, waar heb je...’

      Ze greep zijn arm weer en trok hem mee naar het landhuis. ‘Herinner je je die lelie nog?’

      Hoe kon hij die vergeten? De bloem stond nog steeds thuis in zijn keuken, gedroogd in een potje.

      ‘Wat heeft je bijzondere bloem hiermee te maken?’

      ‘Alles,’ zei ze. ‘Ik zal het je laten zien.’

Sprakeloos van afgrijzen staarde hij naar de kippen die opeengepakt in de hoek van het hok zaten. Of liever gezegd, de dingen die ooit kippen waren geweest. Hij wist niet hoe hij ze nu moest noemen. Barls stemming was verbeterd nu ze hem hierheen had gebracht. Ze had het over de transmutatiebezwering waarmee ze de kippen hadden veranderd, hun veren in een levend pantser hadden veranderd, hun stompe snavels in levende zwaarden, hun onschuldig scharrelende kippenpoten in kwaadaardige, verscheurende klauwen. Ze vertelde hoeveel moeite het had gekost om het teken en de lettergrepen precies goed in evenwicht te krijgen, hoeveel kippen er waren doodgegaan voordat de eerste eindelijk in leven en gezond bleef.

      Als iemand bij zijn volle verstand zo’n ellendig bestaan gezond kon noemen.

      ‘We hebben er natuurlijk niet echt veel aan,’ voegde ze eraan toe. ‘Ik bedoel, ons uiteindelijke doel zal niet gebaseerd zijn op een kip. We probeerden voornamelijk de versmelting van pantser en veer te perfectioneren. Voor bescherming, snap je?’

      Nee, Barl, ik snap er niets van.

      Maar hij vertrouwde zijn stem niet, dus knikte hij alleen maar.

      ‘We hebben geprobeerd de honden te veranderen, maar dat lukte helemaal niet,’ zei ze fronsend. ‘Dus proberen we nu iets anders, iets wat veel meer lijkt op wat Dorana nodig heeft, maar het is niet perfect. Nog niet. Ik zal het je laten zien, Remmie. Maar ik moet je waarschuwen dat het nogal schokkend is. Goed?’

      Nee, het was niet goed. Niets hiervan was goed. Ze bleef maar zeggen dat híj gek was, maar volgens hem was zij degene die haar verstand had verloren.

      Ze transmuteert levende wezens. Verminkt en doodt ze met tientallen tegelijk... en het lijkt haar niets te kunnen schelen.

      Dit was zijn zus niet. Dit was niet de Barl die hij kende.

      Ik vermóórd Morgan Danfey. Dit is zijn schuld.

      ‘Remmie?’ Barl raakte zijn arm aan. ‘Het is buiten, aan de andere kant van het kippenhok.’

      ‘Het’ was het meest weerzinwekkende wat hij ooit had gezien... en nadat hij even buiten Fothel het door magiërsmist verminkte lijk van een vrouw had gezien, had hij gedacht dat er niets ergers kon bestaan.

      Het lichaam van het dode kalf was overdekt met grijze schubben, als van een hagedis. Schubben bedekten zijn ogen, neus en bek. Vlijmscherpe sporen, zoals die van een vechthaan, staken uit zijn dunne poten. Uit zijn voorhoofd stak één enkele hoorn, als een Trindeekse speer.

      Remmie voelde zijn lege maag protesteren. Nee. Nee. Dit moest een droom zijn. ‘Heb jij dit gedaan, Barl? Heb jij dit gemaakt?’

      ‘Morgan en ik, ja.’

      ‘Waaróm?’

      Ze stapte naar hem toe, vol vuur, en pakte zijn arm vast. ‘Omdat Dorana weerloos is. Omdat onze buren een hekel aan ons hebben. Omdat er iets verschrikkelijks in aantocht is, Remmie... en alleen Morgan en ik weten het.’

      Remmie voelde zijn ogen branden van verdriet. O, Barl. Er is hier al iets verschrikkelijks... en ik denk dat jij het bent.

      ‘Je snapt nu wel waarom we je nodig hebben, Remmie,’ zei ze, zich onbewust van zijn gedachten. ‘Het magiewerk is zo ingewikkeld. Als we met ons drieën waren... als jij en ik konden samenwerken, zoals vroeger... dan denk ik dat we ervoor zouden kunnen zorgen dat het standhoudt. Blijf je? Je moet blijven. Je moet ons helpen Dorana te redden.’

 


 

30

 

Voordat hij zichzelf ervan kon weerhouden, zette Remmie een wankele stap achteruit. Schudde zijn hoofd. Slikte de gal weg die brandend in zijn keel omhoogkwam.

      ‘Dat kan ik niet.’

      Barls ogen werden groot. ‘Maar dat moet!’

      Een ziekelijke fascinatie trok zijn blik terug naar het monsterlijke ding aan hun voeten. Dat arme beest. Wat moest dat kalf hebben geleden voordat het doodging. Toen het door Barl en Morgan Danfey werd veranderd.

      Met trillende hand wees hij ernaar. ‘Barl, níémand hoeft dit te doen. Niemand mág dit doen. Wat is er in je gevaren? Wat je hier gedaan hebt, is een gruwel! Het is een schending van alle wetten van goed fatsoen, laat staan van die van magiewerk. Ben je niet goed bij je hoofd? En hoe kun je denken dat ík er iets mee te maken zou willen hebben?’

      Barls bleke gezicht kreeg een opgewonden blos. ‘Remmie Lindin, waag het niet me de les te lezen, jij... jij hypocriet. Ja, dat is een dode koe. Nou, je eet toch ook koeien?’

      ‘Ik eet ze op, ja. Maar ik martel ze niet eerst!’

      Dit keer was het Barl die een stap achteruit deed. ‘Denk je dat ik het léúk vind om die beesten te doden? Ik doe dit omdat het móét, omdat Dorana het nodig heeft. Omdat Morgan me heeft gevraagd hem te helpen ons allemaal te redden omdat hij het niet alleen kan. Ja, het is droevig dat dat kalf dood is. En het is droevig dat het niet het laatste zal zijn. Maar Remmie, ik zal honderd kalveren doden, dúízend als het moet, om Dorana te beschermen. Als ik dat niet doe, als ik nu stop... dan heb ik dit voor níéts gedaan!’

      Met bonzend hart staarde hij zijn zus aan, die een vreemde voor hem was. In het kippenhok naast hen hoorde hij het huiveringwekkende, zware gekletter van de met behulp van magie veranderde kippenveren terwijl de misvormde beesten zich moeizaam bewogen onder het onnatuurlijke gewicht.

      ‘Barl... kom mee,’ zei hij. ‘Nu Morgan er niet is. Hoe verschrikkelijk de situatie buiten dit landgoed ook is, hier is het nog veel erger. Alsjeblieft.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Kom mee.’

      Ze sloeg zijn hand opzij. Er stonden tranen in haar ogen. ‘Je bent écht gek! En je had nooit moeten komen. Hoe kun je zo egoïstisch zijn, Remmie? Wat doen jouw kleinzielige gevoelens ertoe, vergeleken bij talloze onschuldige levens?’

      ‘Als je zoveel om talloze onschuldige levens geeft,’ kaatste hij terug, en zijn ogen brandden nu ook, ‘waarom neem je dan niet eens een kijkje buiten dit welvarende landgoed om te zien wat daar gebeurt? Hele dorpen worden opgeslokt door magiërsmist. Gewassen verwelken. Vee ligt te rotten in greppels. Een ellende die jij je niet kunt voorstellen. De mensen zijn doodsbang, jij stom, onnozel wicht. Dankzij de magiërsmist zijn ze aan het stérven. Als je je magiewerk wilt gebruiken om Dorana te redden, Barl, doe dáár dan iets aan! Gebruik het niet híérvoor!’

      ‘Maar dít is wat ons zal redden, Remmie! Waarom maak je ruzie met me, terwijl we aan dezelfde kant staan? Je zegt het net zelf. Dorana wordt aangevallen, en ík zeg dat wat Morgan en ik doen, wat wij maken, onze enige hoop is!’

      ‘Je hebt geen woord gehoord van wat ik zei, hè?’ Overmand door boze walging klemde Remmie zijn vingers om de arm van zijn zus en liet zich op zijn knieën naast het geschubde kalf vallen, haar meetrekkend. ‘Kijk naar dat ding dat je hebt gecreëerd, Barl. Kíjk ernaar. Dit is geen hoop. Dit is wreedheid en wanhoop. Het is verkéérd, dat weet je, en hoewel je jezelf er misschien van hebt overtuigd dat het gerechtvaardigd is om die monsters te creëren, zul je míj daar nooit van overtuigen!’ Hijgend sprong hij op. ‘Ik ga terug naar Batava. Ga mee, of blijf hier. Aan jou de keus. Maar als je hier blijft, Barl, als je besluit hiermee door te gaan, dan heb ik je nooit gekend. En dan wil ik je nooit meer zien.’

      Ze riep hem na toen hij wegliep. Schreeuwde smeekbeden, dreigementen, schreeuwde tot ze hees was. Hij bleef niet staan. Hij luisterde niet. Hij kon amper uit zijn ogen kijken door de tranen.

      Het spijt me, mama. Echt. Maar er zijn dingen die ik nooit zal doen. Zelfs niet voor jou.

 

Omdat ze zich verplicht voelde een voorbeeld te stellen, negeerde Venette Orwins bezwaren en ging te voet van hun stadsvilla naar de Hal van Kennis. Ze had nog geen drie straten doorkruist of ze had al spijt van haar keus.

      De mensen in Elvado waren nu zo bang, zo onzeker, dat ze geen schroom meer hadden om haar aan te spreken. Maar erger dan het gedrang, de wijzende vingers, het duwen en huilen, was het onafwendbare bewijs van Dorana’s verschrikkelijke teloorgang.

      Hoe heeft het zo ver kunnen komen? Waar zijn we de fout in gegaan?

      Ze wist het niet. Niemand wist het. Maar terwijl ze midden op de Asvodenweg stond, over de menigte heen starend naar de gebochelde muren van haar woonwijk, de gebarsten ruiten, de dichtgetimmerde, gapende gaten waar ooit gebrandschilderd glas had geglinsterd, de merkwaardig gesmolten dakleien en scheve tuinpaden, moest ze het – voor het eerst – aanvaarden. Tenzij de Raad en het College een wonder verrichtten, en snel, zou deze stad in verval raken... en daarna heel Dorana.

      Ontdaan keek ze naar de wachtende magiërs om haar heen. Ze herkende maar een handjevol van hen. De rest niet. Maar zij kenden haar allemaal, omdat zij raadslid Venette Martain was. Te hooggeplaatst om lastig te vallen... tot vandaag.

      ‘Ik weet wat u wilt horen,’ riep ze hun toe. ‘En de gerechtigheid mag weten dat ik het zou willen zeggen. Maar ik zou liegen als ik dat deed. Het enige wat ik kan doen is om uw geduld vragen.’

      ‘We zijn al geduldig geweest!’ riep een boze stem te midden van de menigte. ‘Het helpt niet!’

      Een golf van instemmend gemompel. Alle gezichten die ze zag, stonden onvriendelijk. Maar de boze stem was haar niet bekend voorgekomen.

      ‘Wie u ook bent, meneer, wees zo beleefd uw gezicht te laten zien.’

      De ontevreden menigte week uiteen. Een slanke magiër van gemiddelde lengte stapte de ruimte in die voor hem was vrijgemaakt en bleef strijdlustig voor haar staan. De rechterkant van zijn gezicht was rood, met littekens van brandwonden tot voorbij de haargrens en over zijn hoofdhuid. Zijn haar was kort afgeschoren en onthulde een mismaakt oor.

      ‘Magiërsmist,’ zei hij snerend. ‘Ik werd erdoor verrast. En ik ben niet het enige slachtoffer, vrouwe Martain.’

      Ze slikte. ‘Ik weet het. Het Pillersgilde houdt de Raad op de hoogte van dergelijke onfortuinlijke incidenten. Het spijt me, magiër...’

      ‘Garven.’ Uit het rechteroog van de man, waarvan het hangende ooglid vol blaasjes zat, liep een bloederige traan. ‘Mijn dochter Tiva was bij me. Nog geen twaalf. Een mooi kind, met veel talent. Ze zal het waarschijnlijk niet overleven.’

      Als ze een medelevende hand op zijn arm legde, zou hij vermoedelijk naar haar spuwen. ‘Het spijt me. Ik ben er gisteravond zelf ook ternauwernood aan ontkomen. Verschrikkelijk.’

      ‘Probeert u ons daarmee te sussen? Ons te laten geloven dat u ons leed deelt?’

      Dit keer was de spreekster een vrouw, al net zo onvriendelijk als magiër Garven. Ze droeg eenvoudig, saai groen linnen. Een bediende. Waarom liep die vrouw onrust te zaaien op straat? Had ze geen kasten af te stoffen of laarzen te poetsen?

      ‘Het is niet mijn bedoeling u te sussen,’ antwoordde ze. ‘Ik wil er alleen op wijzen dat rang geen bescherming biedt.’

      ‘Uw rang zou óns bescherming moeten bieden,’ zei magiër Garven. ‘Jullie magiërs in de Raad, zouden jullie de antwoorden niet moeten hebben? Jullie bepalen de regels voor ons. Schrijven ons voor welke magie we wel en niet mogen gebruiken. Daar moet een prijs voor worden betaald, vrouwe Martain. Waarom betaalt ú die niet? Waarom zijn wij degenen die betalen voor wat u niet lukt?’

      Als een vonk op droog gras verspreidden zijn harde woorden zich door de menigte. Luide stemmen herhaalden zijn vraag. De dag verduisterde in toenemende angst.

      ‘Het enige wat jullie hebben gedaan, is het gebruik van magie verbieden!’ riep een andere man klaaglijk. ‘Jullie hebben ons leven nog ellendiger gemaakt dan het was, en nu staan wij met lege handen!’

      Venette wees naar hem. ‘Schaam u, magiër Tolomew. Hoe vaak hebt u mijn wijn gedronken op onze feesten? U weet beter dan wie ook dat ik u niet wil belasten. En niet alle magie is verboden, alleen bezweringen die niet strikt noodzakelijk zijn. Wilt u beweren dat een Brantonse boerenknecht capabeler is dan een Doraanse magiër?’

      Vernederd door haar openlijke minachting mompelde Tolomew iets en wendde zijn blik af. De menigte, geërgerd door zijn snelle knieval voor een streng uitgesproken waarheid, begon weer te mompelen.

      Er klonk opnieuw een schreeuw. ‘Magiërsmist! Rennen!’

      Terwijl de boze menigte als geschrokken muizen uit elkaar stoof, keek Venette naar de zwevende fonkeling van rauwe, ongeremde magie. Bang en woedend bleef ze staan. Daagde het uit dichterbij te komen, haar te verminken. Haar te doden. De magiërsmist zweefde dichterbij. Nog dichterbij. Zo dichtbij dat ze de verschrikkelijke hitte ervan al op haar huid voelde.

      ‘Bas’fana!’ schreeuwde ze, in haar handen klappend. ‘Bas’fana disnoi!’

      In een regen van vonken trok de mist op en verdween. Hijgend drukte Venette haar trillende vingers tegen haar lippen. Drong de snikken van opluchting terug die een rangmagiër niet zouden betamen, laat staan een raadslid. Toen keek ze woedend de laatste vluchtende magiërs na. Ondankbare druiloren. Dagenlang had ze het zonder enig comfort gesteld, zonder Orwins gezelschap, zonder haar eigen bed, zonder fatsoenlijke maaltijden, schone kleding of een bad, om op het College te blijven en samen met Bellamie Ranowen naar de sleutel tot hun redding te zoeken.

      Wat willen ze nog meer van me? Moet ik soms een ader in mijn pols doorsnijden en voor hen bloeden? Een mes pakken en mezelf de keel afsnijden? Moet ik sterven voor Dorana om te bewijzen dat ik probeer het te redden?

      De Asvodenweg was verlaten. Ze maakte er dankbaar gebruik van en haastte zich naar de grote Hal van Kennis. Die was tenminste nog intact, de gebrandschilderde ruiten nog heel, de muren recht. Alle magiërs die er verbleven, werkten dag en nacht door om het zo te houden. De Hal was het belangrijkste symbool van Dorana. Als hij zou instorten...

      Maar dat gebeurt niet. Dat mag niet. Zo mag je niet denken.

      Ze haastte zich de raadskamer in en belandde in een nieuwe storm.

      ‘Heer Varen! Is het mogelijk dat de extreme ernst van deze alarmerende situatie niet geheel tot u doordringt?’

      Venette bleef onopgemerkt in de deuropening staan en kromp ineen toen Brice opsprong en met beide vuisten op de raadstafel sloeg alsof hij wenste dat het iemands gezicht was.

      ‘Nee, vrouwe Brislyn, dat is níét mogelijk!’ Hij gebaarde naar Sallis en Shari. ‘Zijn dit de gezichten van magiërs die onze netelige situatie niet begrijpen?’

      Vrouwe Dreen Brislyn, recentelijk aangesteld als hoofd van de Algemene Raad, leunde achterover in haar stoel en sloeg haar armen over elkaar. ‘Diegenen onder ons die zich niet door bepaalde elementen in de Doraanse samenleving laten overdonderen, weten maar al te goed dat magiërs die een plek in deze Raad verwerven het huichelen tot een kunstvorm hebben verheven. Waarom zou ik vertrouwen moeten hebben in wat uw gezichten te zeggen hebben? Waarom zou ik vertrouwen moeten hebben –’

      ‘Een moment,’ zei Brice bruusk, en hij draaide zich om. ‘Vrouwe Martain, u bent laat.’

      Geërgerd door zijn toon ging Venette op haar vaste plek zitten. ‘Ik werd opgehouden door een groep bezorgde burgers.’

      ‘Hebben ze je aangeklampt? Op klaarlichte dag?’ Sallis gaapte haar aan. ‘Ga me alsjeblieft niet vertellen dat je je hebt verlaagd tot een discussie met dat gepeupel!’

      ‘Gepéúpel?’ vroeg vrouwe Brislyn boos. ‘Bedoelt u niet een groep angstige medemagiërs op zoek naar leiderschap? Dat u zich zo geringschattend over hen uitlaat, heer Arkley, spreekt boekdelen over uw falen. U vraagt zich af waarom iedereen het vertrouwen in deze Raad kwijt is? Kijk eens in een spiegel!’

      ‘Denk aan uw manieren!’ blafte Sallis. ‘Ik laat me in deze Hal niet de les lezen door een tweedeklas magiër, nog niet half zo oud als ik, wier familie zich met de nagels aan haar rang vastklampt!’

      ‘Genóég!’ brulde Varen met een vuurrood gezicht. Hij liet zich terug op zijn stoel vallen. ‘Gedraag je met waardigheid, jullie allemaal, of ik gooi jullie eruit.’

      Terwijl Venette wachtte tot Sallis en Shari ophielden met sputteren, bekeek ze Dreen Brislyn vanuit haar ooghoeken. Ze mocht dan jong zijn en een lage rang hebben, maar een magiër werd geen hoofd van de dikwijls twistzieke Algemene Raad als ze geen politieke vaardigheden en een ruggengraat zo hard als de kling van een Vharnens zwaard had.

      ‘Mijn doel hier is tweeledig,’ verklaarde vrouwe Brislyn voordat Brice het woord weer kon nemen. ‘Ten eerste wil ik precies weten wat deze Raad en het Magiërscollege ondernemen tegen de –’

      ‘Het is niet uw plaats om ons te ondervragen,’ beet Shari haar toe. ‘De Algemene Raad houdt zich bezig met de zaken die zijn uiteengezet in het handvest. En in dat handvest staat níét het recht om –’

      ‘Vrouwe Frieden, onze huidige omstandigheden géven ons dat recht!’ riep Dreen Brislyn woedend. ‘Drie dagen geleden ontving de Algemene Raad officiële verklaringen van de regenten van Brantone, Feen, Trindek, Manemli én Ranoush. Met andere woorden: de regenten van alle soevereine naties langs onze grenzen. Er is Doraanse magiërsmist in hun landen waargenomen, en u kunt zich voorstellen dat ze dat níét op prijs stellen.’

      Een stomverbaasde stilte. Venette werd ijskoud en keek naar Brice, en toen naar Sallis en Shari.

      ‘Hebt u daar bewijs van?’ vroeg Brice uiteindelijk, hees van ontzetting.

      Vrouwe Brislyn tilde een leren ransel op tafel en haalde er een stapel papier uit, die ze hem overhandigde. ‘Ze hebben ons diverse getuigenverklaringen gestuurd, van negen verschillende locaties. Er zijn ook verslagen bij over onverklaarbare vervormingen en verstoringen in gebouwen. Wegen die zijn ontwricht. Bruggen die plotseling onveilig zijn geworden. Vee met gruwelijke verwondingen waar geen verklaring voor is.’ Ze keek de tafel langs en daagde hen uit te protesteren. ‘Met andere woorden, zij lijden net zo erg als wij.’

      ‘Onmogelijk,’ zei Sallis terwijl Brice de brieven vluchtig bekeek. ‘Onze grenzen zijn afgeschermd. Er komt geen magie doorheen.’

      ‘Onze grenzen brokkelen áf,’ zei Dreen Brislyn met een felle blik. ‘Eeuwenlang hebben we in Dorana vredig met onze magieloze buren samengeleefd omdat we een manier hadden gevonden om vreedzaam met elkaar samen te leven. Omdat we nooit een bedreiging zijn geweest. Nou, dames en heren, nu zijn we een gróte bedreiging!’

      Venette boog zich naar voren om Dreen Brislyns aandacht te trekken. ‘Wilt u suggereren dat die onbeduidende naties ons met geweld dreigen?’

      ‘Suggereren?’ De vrouw lachte. ‘Vrouwe Martain, ik garandeer het u, want dat is wat mij is verteld. Die prinsen en potentaten, wier naties verre van onbelangrijk zijn, denken dat we een gevaar vormen voor hun soevereiniteit en veiligheid. En aangezien ze veelal een strijdlustige inslag hebben, gaan sommigen al zo ver dat ze ons ervan beschuldigen dat we hén aanvallen. Ze hebben hun onderlinge vijandschappen terzijde geschoven en een verdrag met elkaar gesloten. Hun strijdmachten verzamelen zich al langs onze gemeenschappelijke grenzen. Ze hebben ons in niet mis te verstane bewoordingen laten weten dat we die losgeslagen magie in bedwang moeten krijgen... en dat we er anders voor zullen boeten.’

      Dit keer was het Sallis die op tafel sloeg. ‘Dan zijn ze gek! Ze zouden doodsbang moeten zijn voor wat wij zullen doen als ze ook maar met een botermes naar ons wijzen!’

      ‘En wat is dat dan wel, Sallis?’ vroeg Venette, terwijl ze met haar ogen rollend naar Brice keek. ‘Met onze fraai geschoeide voeten stampen en met onze onmachtige vuisten in de lucht zwaaien?’

      Brice snoerde Sallis met één blik de mond en smeet de brieven op tafel. ‘Hoe heeft de Algemene Raad gereageerd?’

      ‘We hebben de betrokkenen verzekerd dat de kwestie wordt opgelost,’ zei vrouwe Brislyn. ‘Meer wilden we niet zeggen voordat we met deze Raad hadden overlegd, beseffend dat uw kader zich beperkt tot magie binnen de grenzen van Dorana.’

      ‘Dan is het duidelijk dat ons kader moet worden verruimd,’ zei Shari met samengeknepen ogen. ‘Gezien deze ongehoorde omstandigheden moet de Magiërsraad –’

      ‘Deze calamiteit niet gebruiken als excuus om haar gezag uit te breiden. U hebt al genoeg macht, vrouwe Frieden. Elke poging om meer te bemachtigen zal u door de Algemene Raad niet in dank worden afgenomen.’

      Bleek van ongeduld wendde Shari zich tot Brice. ‘Dit kunnen we niet tolereren, heer Varen. We laten ons toch niet de les lezen als een stel ondeugende schoolkinderen? De Algemene Raad bestaat uit een ongedisciplineerd zootje lage, rangloze magiërs en winkeliers. Dat die vrouw het waagt om –’

      ‘Zwijg, vrouwe Frieden,’ zei Brice. Hij klonk dodelijk vermoeid. ‘Zwijg allemaal. Ik moet nadenken.’

      Geschrokken keek Venette toe terwijl Brice zich terugtrok naar zijn favoriete plek om te peinzen, het balkon van de raadskamer. Het was niet veilig daarbuiten. Als er plotseling magiërsmist ontstond of, de gerechtigheid verhoede het, als Dorana’s magische instabiliteit de Hal binnendrong, kon hij naar beneden storten. Maar net toen ze haar mond opendeed om hem terug te roepen, werd ze afgeleid doordat er op de deur werd geklopt.

      ‘Raadsleden, het spijt me dat ik u moet storen,’ mompelde de dienstdoende magiër van de dag. ‘Maar er is hier een rangloze magiër die er bijzonder hardnekkig op aandringt dat hij u wil spreken. Hij zegt dat zijn naam Rem–’

      ‘Ben je helemaal gek geworden?’ vroeg Sallis. ‘We zitten midden in een spoedzitting! Stuur die idioot weg!’

      De dienstdoende magiër aarzelde. ‘Heer, ik –’

      ‘Stuur hem weg, zeg ik! Laat hem maar een afspraak maken bij een van onze klerken. Wegwezen!’

      Toen de kamerdeur dicht was, trok Sallis een grimas. ‘Vanwaar die afkeurende blik, Venette? Heb je vandaag nog niet genoeg klachten van gepeupel aangehoord?’

      ‘Ja,’ zei ze, de afkeurende blikken van Dreen Brislyn negerend. ‘Net zoals ik genoeg getier heb aangehoord. Vrouwe Brislyn heeft gelijk, we moeten samenwerken om deze crisis te bezweren.’

      Dreen Brislyn knikte dankbaar en verstrengelde haar handen voor zich op tafel. ‘Raadsleden, de Algemene Raad verwacht van me dat ik met de waarheid terugkeer naar het Tweede district.’ Ze keek hen een voor een aan, haar lichtgroene ogen groot en starend. ‘Kán deze crisis worden bezworen? U en de beste magiërs van het College zoeken al weken naar een oplossing, maar toch bent u daar nog niet dichterbij dan toen u begon. Ondertussen ontrafelt Dorana steeds verder. Hoe lang nog voor het geheel is uiteengerafeld en we zijn overgeleverd aan de genade van naties die al lang met afgunst en argwaan naar ons kijken, terwijl ze ondertussen wel van ons magiewerk profiteerden? We zijn sterk in de minderheid en hebben geen strijdkrachten. Eeuwenlang is onze magie ons schild geweest. Wat moeten we als we dat niet meer hebben?’

      ‘Een uitstekende vraag, vrouwe Brislyn,’ zei Brice, die zich weer bij hen voegde. ‘Wat stelt u voor?’

      Haar lippen plooiden zich tot een behoedzaam glimlachje. ‘Wat ík voorstel? Wilt u beweren dat mijn mening enig gewicht in de schaal zou leggen?’

      Brice schonk haar een flauw glimlachje terug. ‘Net zoveel gewicht als ik besluit dat die verdient.’

      Dreen Brislyn speelde even met de robijnen ring om haar wijsvinger, en haar glimlach vervaagde. ‘Ik heb inderdaad wel een suggestie. Misschien is hier al aan gedacht, en wellicht is het al verworpen, maar...’

      ‘Ga door,’ spoorde Brice haar aan. ‘Ik wil het graag horen.’

      ‘Als Dorana zichzelf aan het ontscheppen is, dan denk ik dat het onze enige redding is om alle rangmagiërs en rangloze magiërs met enig talent naar het Eerste district te roepen en onder auspiciën van deze Raad en het College te proberen ons land samen te redden. Onze vele helende stemmen moeten weerklinken om die enkele stem van het verderf te overschreeuwen, voordat we er allemaal aan ten onder gaan... en de hele wereld met ons meesleuren. Of voordat de rest van de wereld besluit dat ze zonder ons kunnen leven.’

      ‘Een intrigerend idee,’ zei Brice. Hij liet zijn blik over de gezichten rond de tafel glijden. ‘Venette, heeft magiër Ranowen, of een van de andere Collegemagiërs, ook iets dergelijks voorgesteld?’

      ‘Nee,’ antwoordde ze, nog altijd naar Dreen Brislyn kijkend. ‘Ze... We hebben ons gericht op de oorzaak van het probleem, aannemend dat het antwoord niet kan worden gevonden voordat we de oorzaak begrijpen.’

      Dreen Brislyn fronste haar voorhoofd. ‘En is er al enig begrip op dat gebied?’

      ‘Slechts tot op zekere hoogte,’ gaf ze toe. ‘De schade op het magische vlak, bij gebrek aan een betere beschrijving, is niet constant of consistent. Het breekt, het rimpelt, en klontert dan weer samen, om op een nieuwe harmonische toon opnieuw te breken en te rimpelen en uiteindelijk weer te klonteren. Magiër Ranowen en haar collega’s en ik hebben wat kleine successen geboekt bij het genezen, om het zo maar te zeggen, van een paar van die breuken, maar...’ Bij de pijnlijke herinnering aan recente frustraties en wanhoop moest ze eerst haar keel schrapen. ‘Als ik magiër Ranowens bloemrijke analogie mag gebruiken: als Dorana een wandkleed is, dan rent iets er woest omheen met een zwaard en hakt gaten in de stof... en wij, de magiërs, rennen van het ene gat naar het andere om het met naald en draad te dichten voordat het hele kleed uit elkaar valt.’

      Met gretig stralende ogen boog Dreen Brislyn zich naar voren. ‘Dan ziet u ongetwijfeld in dat mijn suggestie op het juiste moment komt! Ik vind dat we u en de magiërs van het College dúízenden naalden moeten geven!’

      ‘Wat vind jij, Venette?’ vroeg Brice. ‘Het klinkt mij in de oren als een mogelijke oplossing.’

      Ze kwam in de verleiding zich ook op het balkon terug te trekken, om even aan de druk van al die starende blikken te ontsnappen. Zelfs Sallis en Shari leken onder de indruk van Dreen Brislyns suggestie.

      ‘Het klinkt aannemelijk,’ zei ze. ‘En misschien is het inderdaad mogelijk. Maar ik moet erbij zeggen dat mijn analogie niet te letterlijk moet worden opgevat. Totdat we weten waaróm die scheuren en instabiliteit optreden, kan het heel gevaarlijk zijn om er in één keer zoveel magie op los te laten. In plaats van Dorana te helen, zouden we het kunnen vernietigen.’

      ‘Dat is waar,’ zei Dreen Brislyn. ‘Maar wilt u mijn suggestie in ieder geval aan het College voorleggen, vrouwe Martain? Vandaag nog? Als de magiërs daar denken dat mijn plan kan slagen, zal het tijd kosten om het uit te voeren. En ik weet niet hoeveel tijd Dorana nog heeft. Nog afgezien van ons dilemma hebben we met onze ongeduldige buren te maken... en die zijn niet bijzonder geneigd ons het voordeel van de twijfel te geven.’

      Venette keek Brice aan. ‘Het kan geen kwaad om Bellamie Ranowen naar haar mening te vragen.’

      ‘Akkoord,’ zei Brice. ‘Gaan jullie maar samen, en zoek uit wat het College hiervan vindt. Maar eerst, vrouwe Brislyn, hebben we hier nog een paar vertrouwelijke zaken te bespreken. Misschien wenst u wat te eten of te drinken? De dienstdoende magiër zal u graag naar de eetzaal begeleiden. Vrouwe Martain voegt zich daar bij u zodra wij hier klaar zijn.’

      Dreen Brislyn stond op en schonk hun een afgemeten knikje. ‘Heer Varen. Raadsleden. De Algemene Raad dankt u voor uw tijd en medewerking.’

      ‘Arrogant wicht!’ spuwde Shari zodra Dreen Brislyn weg was. ‘Het kan me niet schelen hoe slim ze is, maar die derderangs beginneling moet eens op haar plaats worden gezet. Ze –’

      ‘Op haar plááts worden gezet? Het hoofd van de Algemene Raad van Dorana? Werkelijk, Shari!’ Walgend schudde Venette haar hoofd. ‘Weet je, ik had misschien genoeg van het gepeupel, maar als ik jou dergelijke dingen hoor zeggen, moet ik helaas toegeven dat ze wel eens gelijk zouden kunnen hebben!’

      ‘Begin niet weer met dat gebakkelei,’ snauwde Brice. ‘Denk liever na over het nieuws dat vrouwe Brislyn onder onze aandacht heeft gebracht.’

      Sallis trok zijn wenkbrauwen op. ‘Neem je dat dreigement serieus, Brice?’

      ‘Jij niet?’

      ‘Als je bedoelt of ik bang ben voor een stelletje ongewassen, met stokken zwaaiende Trindeekse boeren, dan is het antwoord heel nadrukkelijk nee.’

      Brice zuchtte. ‘Dan ben je een nog grotere dwaas dan ik al dacht, Sallis. Vrouwe Brislyn heeft gelijk. Zonder magie zijn we niet meer dan lammeren tegenover een wolvenroedel... en als de magieloze naties zich tegen ons verenigen, zijn we sterk in de minderheid.’

      ‘Of geloof je soms dat je scherpe tong alleen je van een moordlustige Trindeekse boer kan redden?’ vroeg Venette liefjes.

      Sallis liet zijn mond met een klap dichtvallen.

      Venette verzamelde moed en richtte zich tot Varen. ‘Brice, ik weet dat je dit niet wilt horen, maar het wordt tijd dat we Morgan terugroepen. Welke overtredingen hij ook heeft begaan, het is duidelijk –’

      ‘Het is duidelijk dat hij niet te vertrouwen is!’ bitste Shari.

      ‘Wil je je druk maken over zijn seksuele escapades, Shari, terwijl Dorana instort en vijf strijdlustige naties hun tanden naar ons ontbloten?’

      Shari vertrok haar lippen tot een dunne, koppige streep. ‘Een man die in zijn persoonlijke leven achteloos en onnadenkend handelt, zal ook achteloos en onnadenkend met zijn magiewerk omspringen. Waarin hij overigens, ik herhaal het nog maar eens, níét uitzonderlijk begaafd is!’

      ‘Begaafd genoeg om een zetel in deze Raad te krijgen, Shari! Ofwel de magiërs hier zijn de beste van Dorana, of ze zijn het niet! Zeg jij het maar.’

      ‘Zelfs deze Raad kan zich wel eens vergissen!’

      Hoewel haar handen jeukten om dat stomme mens in het gezicht te slaan, wendde Venette zich tot Brice. ‘Ik wil dat er eens en voor altijd een beslissing over deze kwestie wordt genomen, heer Varen. Ik wil dat ú beslist over Morgans positie. Ik heb er genoeg van dat Sallis en Shari voor u besluiten.’

      Brice’ ogen glinsterden. ‘Pas op wat je zegt, Venette.’

      ‘Ik heb altijd opgepast! En ik ben geduldig geweest! Al weken wacht ik tot u de juiste beslissing neemt. Maar ik kan u zeggen, heer, dat ik het wachten beu ben. Ik ben het beu om te moeten luisteren naar Sallis en Shari die kwaadspreken over een van de onzen, in de wetenschap dat u geen vinger zult uitsteken om hen tegen te houden!’

      ‘Goed dan, vrouwe Martain,’ zei Brice bruusk. ‘Hier is mijn besluit. Het feit dat Sallis en Shari een hekel aan Morgan hebben, betekent nog niet dat hun ongerustheid ongegrond is. De harde waarheid is dat Morgan Danfey ondanks zijn talent, en ik geef toe dat dat aanzienlijk is, labiel is. Er is een wisselvalligheid in hem aan het licht gekomen waarvan ik vrees dat die op een dag zijn ondergang zal worden. Een magiër en zijn magiewerk zijn onverbrekelijk met elkaar verbonden. Wie we zijn, wát we zijn, bepaalt alles wat we doen. Je gaat tegen me tekeer omdat ik niet eerder een besluit heb genomen? Ja, ik heb inderdaad afgewacht. Afgewacht of hij bij zinnen zou komen en me zou vragen om een kans om zijn waarde te bewijzen. In plaats daarvan blijft hij op zijn landgoed mokken en neuken. Dat is niet hoe een raadslid zich hoort te gedragen, Venette.’

      Ze dacht dat ze zou verdrinken in de uitgelaten, verkneukelde blikken van Sallis en Shari. Ze dacht dat ze zou gaan huilen, want Brice had het mis... en ze kon niets zeggen. Als ze zou opbiechten dat Morgan zich met magiewerk bezighield, en dat zij hem hielp, zou ze worden geschorst. Waarschijnlijk ontslagen. En als ze niet in de Raad zat, kon ze Morgan... of Dorana... helemaal niet meer helpen.

      Dus klemde ze haar kiezen opeen en legde zich neer bij wat ze niet kon veranderen. ‘Heer Varen.’

      Met een scherpe knik keek Brice naar Sallis en Shari. ‘Het is onverstandig van jullie om onze buren als onbeduidend af te doen. Generaties lang waren ze van één ding heel goed doordrongen: de magiërs van Dorana zijn onaantastbaar. Maar nu heeft déze generatie ons zien struikelen. En hoewel we beslist weer zullen opstaan, zal het een hele tijd duren voordat ze vergeten wat ze hebben gezien. Misschien hebben ze zelfs de moed opgevat om onze standvastigheid op de proef te stellen. Daarom gaan jullie naar de archieven en lezen elk geschiedenisboek, elke aantekening, elk gekrabbeld kladje papier, op zoek naar magie die we kunnen gebruiken om ons te verdedigen voor het geval deze generatie gebruik probeert te maken van dat voordeel.’

      Ze bleven een tijdje grimmig zwijgend zitten, een toekomst overpeinzend die ze niet onder ogen wilden zien. Waarvan ze misschien niet eens wisten hóé ze die onder ogen moesten zien... hoewel niet één van hen dat zou toegeven. Nog niet, althans.

      Venette draaide zich van Sallis en Shari af en dempte haar stem. ­‘Brice... wil je mij dan in ieder geval toestemming geven om het Morgan te vertellen?’

      ‘Goed,’ zei hij. ‘Maar na vandaag, Venette, wil ik het nooit meer over hem hebben.’

      En dat was dat.

 

Bijna twee uur na Remmies furieuze vertrek vond Rumm Barl huilend achter het kippenhok, ineengedoken op het gras naast het dode, opgeofferde kalf. ‘Magiër Lindin!’

      Beschaamd krabbelde ze overeind. ‘O, Rumm. Morgan heeft gelijk. Hij zou je eigenlijk een belletje moeten ombinden!’

      De hoofdbediende, tegenwoordig een stuk magerder en minder onberispelijk gekleed, in een lange broek en hemdsmouwen, zonder dichtgeknoopte tuniek eroverheen, deed wijselijk een stapje naar achteren. ‘Het spijt me. Toen ik u riep voor het middageten en u niet reageerde, begon ik me zorgen te maken.’

      ‘Middageten?’ Turend keek ze naar de hemel. Daar was de zon, al voorbij het hoogste punt op haar lome tocht naar de horizon. ‘O.’

      ‘Hebt u honger? Ik heb erwtensoep gemaakt.’

      ‘Nee. Ja. Misschien.’ Ze veegde met haar zijden mouw over haar vochtige gezicht, en toen Rumm afkeurend met zijn tong klakte, wierp ze hem een strenge blik toe. ‘Pas op, anders gooi ik die soeperwten naar je hoofd.’

      ‘Magiër Lindin,’ zei hij, uiterst beleefd.

      Ze zag dat hij probeerde niet naar het dode kalf te kijken. Alle verschrikkelijke dingen die Remmie tegen haar had gezegd kwamen weer naar boven, en ze hief haar kin.

      ‘Nou? Ga je gang, Rumm. Zeg maar dat ik wreed ben. Zeg maar dat ik monsters maak. Zeg maar hoe leuk ik het vind om hulpeloze beesten zoals dit te doden.’

      Geschokt, maar nu op een andere manier, gleed zijn blik naar haar terug. ‘Zulke dingen zou ik nooit zeggen, magiër Lindin. Veel van uw werk is weerzinwekkend, maar het dient het grotere belang.’

      Hij legde verantwoording af aan Morgan, niet aan haar, maar ze wilde hem toch iets vragen. Ze moest het weten. ‘Is er iets mis in Elvado, Rumm? Iets waarvan Morgan je heeft gezegd dat je er niet over mag praten?’

      Rumm knipperde heel even met zijn ogen. Barl voelde haar maag verkrampen toen ze het zag. Had Remmie gelijk? Hield Morgan dingen voor haar achter? Ze wilde weer huilen, maar wist de tranen te onderdrukken.

      ‘Wat is er fout gegaan, Rumm? Vertél het me!’

      ‘Waarom denkt u dat er iets fout is gegaan, magiër Lindin?’

      Ze sloeg hem in het gezicht. ‘Hou óp! Behandel me niet alsof ik een blok hout ben, stommeling. Mijn broer was hier. Hij zegt dat Dorana instort! Is dat waar?’

      Er was een rode vlek op Rumms wang verschenen door de klap. ‘En was uw broer ook degene die die verfoeilijke dingen zei?’

      ‘Verfoeilijke opmerkingen maken hem nog niet tot een leugenaar! Rumm, de gerechtigheid sta me bij, ik vraag het je niet nog een keer!’

      ‘Magiër Lindin, het spijt me. U zult dit met de heer des huizes moeten opnemen.’

      ‘Het spijt jóú?’ Ze drukte haar trillende lippen stevig op elkaar. ‘Ik ga naar binnen,’ zei ze toen ze weer op haar stem durfde te vertrouwen. Toen schopte ze het dode kalf tegen zijn magere poot. ‘Verbrand dit. Of begraaf het. Het maakt me niet uit, als ik het maar niet meer zie.’

      Rumm maakte een buiging. ‘Magiër Lindin.’

      ‘En even voor de duidelijkheid: ik zou nog eerder rattengif drinken dan een hap van jouw erwtensoep nemen. Hij is niet te eten.’ Zonder op een reactie te wachten draaide ze zich om en liep weg. Al na een paar passen draaide ze zich om. ‘En als je tegen Morgan durft te zeggen dat Remmie hier was, laat ik jóú rattengif drinken. En denk maar niet dat ik bluf.’

 

Zoals zo vaak wachtte ze op Morgan in de leeszaal. Maar voor het eerst sinds ze de eerste keer voet in dat schitterende vertrek had gezet, schepte ze er geen genoegen in.

      Morgan heeft gelogen. Hij heeft gelogen.

      Of de waarheid voor haar achtergehouden, wat op hetzelfde neerkwam. Ze was te boos om nog te huilen. Zelfs Remmies afschuwelijke opmerkingen hadden niet zo’n pijn gedaan als dit.

      Hoe kan hij van me houden en toch recht in mijn gezicht tegen me liegen?

      Hij kwam thuis toen de zon net onderging, en er mauve en gouden strepen in de heldere hemel verschenen. Verheugd en glimlachend beende hij de leeszaal binnen, met een zware ransel over zijn schouder. ‘Liefste! Goed nieuws! Ik heb azafris, ik heb –’

      ‘Je krijgt één kans om uit te leggen waarom je tegen me hebt gelógen, Morgan!’

      Hij bleef stilstaan als een reebok die door een pijl in het hart was geraakt. ‘Gelogen? Liefste –’

      ‘Niet doen!’ zei ze opstaand uit de stoel terwijl ze haar handen hief. ‘Ik waarschuw je: niet doen. Wat is magiërsmist?’

      ‘O.’ Langzaam liet hij de zware ransel met een plof op de vloer zakken. ‘Rumm!’

      Ze greep een kussen en smeet het naar zijn hoofd. ‘Laat Rumm erbuiten. Hij heeft hier niets mee te maken. Morgan, wanneer was je van plan me te vertellen dat Dorana er zo slecht aan toe is?’

      ‘Dat was ik niet van plan,’ zei hij terwijl hij haar behoedzaam aanstaarde. ‘Althans, niet totdat ik geen keus meer had. Barl, wie heeft je over de magiërsmist verteld? Was het Venette? Is ze hier geweest?’

      Ze wist niet of ze moest huilen of gillen. ‘Nee, het was Venette niet, en Rumm ook niet, en het is niet belángrijk wie het was! Wat belangrijk is, is dat je tegen me hebt gelogen. Waarom heb je dat gedáán?’

      ‘Om je te beschermen, liefste.’

      ‘Beschérmen? Wanneer heb ik je ooit om bescherming gevraagd?’

      Zijn gezicht was bleek, zijn ogen stonden smartelijk. ‘Dat hoef je niet te vragen, Barl. Ik hou van je. Ik zal je altijd beschermen.’

      ‘Niet door tegen me te liegen! Wat is magiërsmist?’

      ‘O, Barl.’ Hij liep naar haar toe, trok haar tegen zijn borst en legde zijn wang op haar hoofd. ‘Magiërsmist is een lekkage van rauwe magische energie. Het is onvoorspelbaar en destructief, en het veroorzaakt wat problemen.’

      Ze sloeg haar armen niet om hem heen. Haar maag draaide om door een nieuw, verschrikkelijk voorgevoel.

      ‘Morgan... komt het door de transmutatiebezweringen? De verschuivende lettergrepen? Zijn die problemen onze schuld?’

      Hij zuchtte. ‘Dat is nu net waarom ik het je niet heb verteld. Het is namelijk mogelijk. Ik weet het niet. Maar zelfs als het zo is, dan is alles wat ons magiewerk Dorana zal opleveren van veel groter belang dan dit stormpje.’

      Ze wilde achteruit stappen, maar hij verstevigde zijn greep. Hield haar in zijn armen gevangen en kuste haar. En omdat hij als een koorts in haar woedde, omdat ze zo wanhopig wenste dat Remmie het mis had, kuste ze hem terug, waarbij ze uit kwaadheid echter wel zo hard in zijn onderlip beet dat het ging bloeden.

      ‘Je had niet het recht om de waarheid voor me achter te houden. Zeg dat het je spijt. Zeg dat je het nooit meer zult doen.’

      ‘Het spijt me.’ Hij liet zijn hoofd zakken en beet niet heel zachtzinnig door haar zijden tuniek heen in haar borst. ‘Nooit meer. Vergeef me.’

      Zijn spijtbetuiging en het kleine beetje pijn ontstaken een bosbrand van verlangen in haar. Maar daar mocht ze zich niet door laten afleiden. Huiverend negeerde ze het.

      ‘Morgan, als die problemen onze schuld zijn, dan moeten wij ze oplossen.’

      ‘En dat zullen we ook doen,’ zei hij terwijl zijn handen andere dingen deden. ‘Als we klaar zijn met ons werk zal alles weer goed zijn. Je zult het zien.’

      Hij had haar bloed weer aan de kook gebracht. Ze had moeite met ademhalen. ‘Morgan, ik wil precies weten wat we aan het maken zijn. Alles. Niet alleen maar vage toespelingen. Ik wil weten waar je zonder mij aan hebt gewerkt.’

      Hij kreunde. ‘Nog niet. Binnenkort.’

      ‘Dat zeg je steeds, maar –’

      ‘Barl...’ Hij ging een stukje achteruit en keek haar aan, zijn ogen bijna glazig van verlangen. ‘Liefste, vertrouw je me niet?’

      ‘Je weet dat ik je vertrouw,’ zei ze, en ze hoorde haar stem haperen. ‘Maar Morgan –’

      Zijn lippen ontstalen haar wat ze had willen zeggen. ‘Vertróúw me dan.’

      Zijn bedrijvige handen maakten haar bijna gek. Ze pakte ze vast en drukte ze tegen haar lichaam, de ene hoog, de andere laag, en slaakte een kreetje toen hij deed wat ze wilde.

      ‘Goed, goed.’ De woorden ontsnapten haar in snelle, hijgende ademstootjes. ‘Maar Morgan, we moeten opschieten. We mogen Dorana niet laten lijden. Ik denk dat het tijd wordt om uit de schaduwen te stappen. We hebben lang genoeg in het geheim gewerkt.’

      Hij kreunde. ‘Binnenkort, liefste. Binnenkort.’

      ‘Nee, Morgan. Nú. Nu, nu, nu, nu.’

      Lachend keek hij haar met stralende ogen aan. ‘Nu? Goed dan. Nú.’

      Hij trok haar mee naar het vloerkleed. Kleedde haar uit en liet haar schreeuwen van genot. Het was niet wat ze had bedoeld, en hij wist het ook.

      Maar het volstond... voor nu.
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Toen ze naast Morgan in bed lag, met haar hoofd op het kussen naar hem toe gedraaid om hem te zien slapen, keek ze verwonderd naar zijn maanverlichte gezicht. Ze dacht dat ze urenlang naar hem kon staren, voor eeuwig, zonder ooit genoeg te krijgen van zijn jukbeenderen, zijn lippen, zijn neus. Zijn haar was los, verzilverd door het maanlicht, en lag als gesponnen zijde uitgespreid op zijn kussen. Ze strekte haar vingers en streelde het, en voelde dat ze huiverde. Ze hield van zijn mooie haar. Ze hield van hem. Zelfs als ze boos op hem was, dan nog hield ze van hem. De eenvoud daarvan benam haar de adem. De macht ervan hield haar gaande. Als ze eeuwig samen in afzondering op dit landgoed zouden moeten wonen, dan zou haar dat niet kunnen schelen. Want zolang ze elkaar liefhadden, zouden ze standhouden.

      Zolang Dorana standhoudt.

      ‘Je moet niet zo piekeren, liefste,’ zei hij zonder zijn ogen te openen. ‘Alles komt uiteindelijk goed.’

      Omdat hij wakker was, streelde ze zijn arm met haar vingertoppen. ‘Dat weet ik.’

      ‘En denk maar niet dat ik verpletterd ben door de afwijzing van de Raad. Ik ben die dwazen al een tijd geleden ontgroeid.’

      Venette Martain had hun het nieuws gebracht, vlak nadat ze hadden plaatsgenomen voor het avondmaal. Ze was zo van streek geweest dat ze zowaar bij hen aan de keukentafel was komen zitten en van Rumms eenvoudige stoofpot met schapenvlees had gegeten.

      ‘Dat weet ik ook. Maar Morgan...’

      Venette Martain had hun niet alleen verteld over het verlies van zijn positie. Er was slechter nieuws, dat hun eetlust geheel had weggenomen.

      ‘Barl.’ Morgan pakte haar hand. ‘Is het niet juist de agressie van onze buren waar we ons op hebben voorbereid?’

      Ze verborg haar gezicht tegen zijn schouder. ‘Ja, Morgan, ik weet het. Maar we zijn toch nog niet klaar voor ze?’

      ‘Dat komt wel.’

      ‘O, Morgan.’ Ze liet hem los en ging zitten. ‘Moeten we hier nu alweer over discussiëren? Je bent er niet zeker van, liefste. Je bent net zo bezorgd als ik. Je mag je groothouden voor Venette Martain en Rumm, maar probeer mij geen rad voor ogen te draaien.’

      Hij deed zijn ogen open. ‘Goed.’

      ‘Dus... wat gaan we doen?’

      ‘Wat we al doen, Barl. We creëren het magiewerk dat Dorana zal redden. Zolang we op koers blijven en onze kalmte bewaren, zullen we daarin slagen. Twijfel daar geen moment aan. En ik draai je geen rad voor ogen,’ voegde hij eraan toe. Hij drukte zijn vinger tegen haar lippen toen ze wilde protesteren. ‘Ik geloof erin met heel mijn hart.’

      Dat wist ze. Kon ik het ook maar geloven. ‘Morgan, hoe kan het dat ons magiewerk niet is aangetast, terwijl de rest van Dorana er zo slecht aan toe is? Zelfs vrouwe Martain leek stomverbaasd.’ Ze trok een gezicht. ‘Verbaasd, en opgelucht. Ik vervloek dat mens.’

      ‘Je mag Venette niet vervloeken,’ zei hij fronsend. ‘Ze is een goede en trouwe vriendin geweest.’

      ‘Voor jou, ja. Mij zou ze graag met gebroken benen in een greppel zien liggen.’

      ‘Haar loyaliteit aan mij strekt zich uit naar jou, Barl. Wij zijn één. Venette begrijpt dat.’

      Onzeker plukte Barl aan de lakens. ‘Je bent er zo van overtuigd dat we haar kunnen vertrouwen. Maar Morgan, ze mag dan niet alles weten, ze weet wel genoeg om ons grote schade te berokkenen.’

      ‘Niet zonder zichzelf ook te schaden,’ zei hij met een flauwe glimlach. ‘Vertrouw me, liefste. Venette is op de eerste plaats een overlever. We zijn veilig.’ Hij kende Venette Martain al zijn hele leven. Het was misschien niet zo verrassend, bedacht ze, dat hij haar vertrouwde en verdedigde, ook al hadden ze ruzie en had Venette duidelijk gemaakt dat ze helemaal niet ingenomen was met een paar van zijn recente keuzes. Net zoals Barl Remmie vertrouwde, ook al hadden ze nu ruzie.

      Remmie.

      De uitdrukking op zijn gezicht, de blik in zijn ogen toen hij tegen haar had geschreeuwd. Hij was wel vaker ongeduldig tegen haar geweest. Maar zo vol walging? Nooit. Tot nu toe.

      Nou, ik walg ook van hem. Hij wil wel de bescherming van magie, maar zonder de prijs ervoor te betalen. Hij is echt een hypocriet. Geef me dat stuk rosbief, zegt hij, maar laat me het slachthuis niet zien. En nodig onder geen beding de slager op theevisite uit.

      ‘Barl?’ Morgan pakte haar hand weer. ‘Wat is er?’

      Nog maar enkele uren geleden was ze tegen hem tekeergegaan omdat hij had gelogen... of althans niet de hele waarheid had verteld. En nu had ze zelf ook een geheim dat ze hem niet vertelde.

      Over hypocriet gesproken...

      ‘Remmie was degene die me over de problemen in Dorana vertelde,’ zei ze. Ze keek fronsend naar zijn vingers, verstrengeld met de hare. ‘En over de magiërsmist.’

      Morgan schoof een stukje omhoog. ‘Ik vroeg me al af wanneer je me dat ging vertellen.’

      Ze keek hem aan. ‘Wist je het?’

      ‘Ik kon het wel raden.’

      ‘We hebben knallende ruzie gehad. Hij is teruggegaan naar Batava.’

      ‘Weet je dat zeker?’

      ‘Hij zei dat hij terugging. En hoewel we heel verschillend zijn, zijn we in één opzicht hetzelfde. We zeggen wat we bedoelen, en we menen het ook.’

      Morgan liet haar hand los en streelde haar wang. ‘Hij heeft je gekwetst.’

      ‘Hij was boos.’

      ‘Hij heeft je gekwétst.’

      ‘Als dat zo is, dan is dat míjn probleem,’ zei ze scherp. ‘Het heeft niets met jou te maken.’

      Zijn ogen glinsterden. ‘Daar ben ik het niet mee eens.’

      ‘Morgan.’ Ze stak een waarschuwende vinger naar hem op. ‘Nee. Hij is mijn broer.’

      ‘De mijne ook, als jij en ik onszelf nu als familie beschouwen.’

      ‘O ja?’ Ze snoof. ‘En wat is Venette Martain dan? Mijn stiefmoeder?’

      Dat ontlokte hem een verraste lach. ‘Ze zou het niet leuk vinden dat te horen.’

      Barl ging naast hem liggen en legde haar hand op zijn borst. Ze voelde zijn hart kloppen, als een trommel onder zijn huid. ‘Alsjeblieft, Morgan. Laat het hierbij. We hebben genoeg aan ons hoofd.’

      Morgan antwoordde niet. Toen ze opkeek, zag ze dat hij fronste. Ze voelde haar eigen hart sneller gaan slaan.

      ‘Hij zal me niet verraden, Morgan. Hij zal óns niet verraden. Dat garandeer ik je.’

      Hij gaf nog steeds geen antwoord. Zijn gezicht was plotseling koel en afstandelijk in het maanlicht. Bons, bons, bons, deed haar onrustige hart.

      ‘Morgan, je moet me hierin vertrouwen, net zoals je van mij verwacht dat ik Venette Martain op jouw woord vertrouw.’

      ‘Je broer heeft niet dezelfde drijfveer als Venette om zijn mond te houden.’

      ‘Hij heeft geen drijfveer nodig! Hij houdt van me. Dat is voldoende.’

      Morgan keek haar aan. ‘Weet je dat zeker?’

      ‘Ja, dat weet ik zeker! Hoe kun je –’

      ‘Weet je het zéker?’

      Remmie, misselijk van woede. De walging in zijn ogen. Met een droge mond en brandende ogen knikte ze... en loog. ‘Ja, ik weet het zeker.’

      ‘Goed dan,’ zei Morgan na een korte stilte. ‘Maar, liefste, laten we voor zijn bestwil hopen dat je gelijk hebt.’

      Ze wilde het hier niet meer over hebben. Om van onderwerp te veranderen, begon ze over een andere angst.

      ‘Wat denk jij, zal hun grootse plan om de bressen in Dorana te helen lukken?’

      ‘Ik weet het niet,’ zei Morgan schouderophalend. ‘Het zou kunnen.’

      ‘Als het niet lukt, denk je dat de Algemene Raad dan nog andere maatregelen zal nemen dan alleen mensen geruststellen? Proberen ­Trindek en Feen en de rest te sussen zodat ze onze grenzen niet oversteken?’

      Zijn ogen werden donkerder. ‘De rol van nederige smekeling spelen, bedoel je? In het stof aan hun voeten knielen en jammeren: Alsjeblieft, alsjeblieft, we zullen alles doen wat jullie zeggen? Leg jullie speren neer, doe ons geen pijn?’

      ‘Liefste...’ Aarzelend schoof ze iets bij hem vandaan. ‘Kunnen we het hun kwalijk nemen dat ze boos zijn? Als ons magiewerk hen in gevaar brengt, dan –’

      ‘In geváár?’ Met één soepele beweging rolde hij uit bed en kwam lichtvoetig op de vloer neer. Hij begon door de maanverlichte kamer te ijsberen. ‘Ons magiewerk verríjkt hen. Die kleingeestige, klagende naties zijn vet geworden dankzij Dorana’s magie. We verkopen ze onze bezweringen en onze deskundigheid, we redden ze van ziektes en voorzien ze van luxeartikelen, en het enige wat het hun kost is geld, terwijl wij blóéden voor de kennis die hen voedt. En jij denkt dat het júíst is dat wij knielen?’

      ‘Nee, niet juist,’ mompelde ze. ‘Maar wel verstandig. In ieder geval totdat Dorana geheeld is. Maar als je dat zo’n vreselijk idee vindt, misschien moeten we dan eens goed nadenken over ons aandeel hierin.’

      Hij draaide zich om. ‘Ons aandeel?’

      ‘Je hebt het zelf gezegd, Morgan. Die bressen kunnen door ons zijn veroorzaakt. Als wij ons werk aan die transmutaties zouden staken, als we –’

      ‘Ben je gék geworden?’ vroeg hij. ‘Ons magiewerk is alles wat tussen Dorana en onze vernietiging door die kleinere naties in staat. Of we de gaten stoppen of niet, Dorana zal zichzelf snel genoeg genezen. Maar zelfs al genas het zichzelf morgen al, dan nog zou het te laat zijn. Je weet wat de Feenen zeggen: wat gezien is, kan niet meer ongezien worden. Nooit eerder zijn we zwak overgekomen... maar dankzij de Algemene Raad is dat nu wel het geval. En elke potentaat en prins, elke koopman, elke venter, zal ons nu met andere ogen bekijken, totdat ze een reden hebben om ons weer te respecteren. Totdat ze er weer aan worden herinnerd wat hun plaats is in de wereld.’

      Hij had natuurlijk gelijk, maar... ‘Liefste, ik ben er niet van overtuigd dat ze daaraan zullen worden herinnerd door getransmuteerde kippen, honden en kalveren.’

      De woede smeulde in zijn ogen. ‘Ze zullen veel meer te vrezen krijgen dan dat, Barl.’

      Zijn naakte lichaam was prachtig in het zilverachtige maanlicht. Maar dit keer wond het haar niet op. De angst verstikte het verlangen. ‘Ik... Morgan, wat bedoel je?’

      ‘Ik ben van plan Dorana te redden. Ik heb de zolder een paar dagen voor mezelf nodig.’

      Voor zichzélf? ‘Morgan –’

      ‘Als ik klaar ben, zal ik je laten zien waar ik naartoe werk. Intussen kun jij in de leeszaal blijven. Er zijn genoeg boeken die je nog niet hebt gelezen.’

      Dat was waar. Nog tientallen. Maar sinds ze elkaar hadden gevonden, had Morgan zijn hart en ziel voor haar blootgelegd. Hij had in haar armen gehuild en zich huiverend van genot aan haar overgegeven. Ze kende hem beter dan elke andere man, zelfs beter dan Remmie, en Remmie was haar wederhelft.

      Waarom zie ik nu dan een vreemde als ik naar hem kijk?

      ‘Barl...’ Morgan glimlachte, maar de woede smeulde nog altijd in zijn ogen. ‘Alsjeblieft. Wees niet boos. Het is niets gevaarlijks. Ik heb alleen... wat tijd nodig. En je vertrouwen.’

      Hij was Morgan, haar geliefde. Ze had geen reden om bang te zijn. Ze stelde zich aan als een kind. Ze wist wel beter. Morgan verdiende beter.

      ‘Natuurlijk,’ zei ze. ‘Morgan, natúúrlijk.’

      Hij dook lachend op het bed af... en de vreemde verdween.

 

Venette reed in haar koetsje naar Brice’ stadsvilla, om hem te vertellen over haar gesprek met Morgan de vorige avond, waarna ze naar het College zou gaan voor opnieuw een ellendige dag samenwerken met Bellamie Ranowen.

      De zon was amper een uur op. De straten in de woonwijken van Elvado waren uitgestorven, niet alleen omdat het nog vroeg was, maar omdat de magiërs in de stad bang waren geworden om hun huis te verlaten. Zelfs Orwin begon uitvluchten te zoeken om binnenshuis te blijven. Dat deed haar pijn. Haar echtgenoot was geen lafaard... maar de constant aanwezige, almaar toenemende dreiging van magiërsmist had hem eronder gekregen. Het had iedereen eronder gekregen, heel Dorana was lamgeslagen door angst. Gisteren, toen ze van de Hal naar het College waren gereden, had Dreen Brislyn haar niet gespaard in haar beschrijvingen van wat Dorana’s andere districten moesten doorstaan. Ook onomwonden was haar zwijgende minachting omdat de Magiërsraad veilig in Elvado bleef... waar hun het leed dat alle anderen ondergingen grotendeels bespaard bleef.

      Venette wenste dat ze een beetje gerechtvaardigde boosheid kon opwekken. Maar Dreen Brislyn had goede redenen voor haar laatdunkendheid. Met dat in haar hoofd, en Morgan... en wat ze op Morgans landgoed had aangetroffen... had ze een onrustige nacht doorgemaakt.

      De bloem die ze had gestolen lag op het koetsbankje naast haar, roze en roomwit met blauwe strepen... en onmógelijk.

      Brice opende zijn voordeur voor haar, gehuld in een gewatteerde ochtendmantel. ‘Venette.’ Met een gekwelde blik keek hij langs haar naar de bleke ochtendhemel. ‘Ik zou misschien verrast moeten zijn, maar...’

      ‘Laat me binnen, Brice,’ zei ze, tegen de deur duwend. ‘Ik blijf maar even, en mijn paard heeft er trouwens een hekel aan te worden vastgebonden terwijl hij voor de koets staat. Als ik hier langer dan tien minuten blijf, rukt hij zich los en draaft naar huis.’

      Met een zucht stapte Brice achteruit en wenkte haar naar binnen. ‘Goed dan.’

      Hij liet haar in de hal van zijn stadsvilla staan en bood haar geen thee aan. ‘Ik neem aan dat je Morgan hebt gesproken? Hoe nam hij het nieuws op?’

      Het zou Brice’ verdiende loon zijn als ze hem de waarheid vertelde, dat Morgan had gelachen en totaal niet geïnteresseerd was in de mening van de Raad over... nou, alles eigenlijk. Maar aangezien dat Morgan in moeilijkheden kon brengen, bleef ze tactvol.

      ‘Hij is teleurgesteld.’

      ‘Teleurgesteld genoeg om zijn leven te beteren, denk je?’

      ‘Helaas.’ Ze zuchtte. ‘Hij is nog altijd dol op dat meisje. Totdat die verliefdheid overgaat, Brice, valt er niets met hem te beginnen.’

      Brice gromde, en toen keek hij haar aan met vermoeide ogen waarin ineens een scherpe blik van argwaan lag. ‘Venette, moet ik je eraan herinneren waar je loyaliteit ligt?’

      Die verontrustende bloem lag nog in haar koetsje. Ze had hem bijna mee naar binnen genomen om hem aan Brice te laten zien, zodat het probleem van het bestaan ervan bij iemand anders kwam te liggen, maar...

      Ik was al jaren met Morgans moeder bevriend voordat ik voor het eerst naar Brice lachte. Ik ben niet van plan haar zoon voor de wolven te gooien. Niet als het niet nodig is. En niet als ik hem op een of andere manier van zichzelf kan redden.

      ‘Natuurlijk niet, heer Varen. Het krenkt me dat je het vraagt.’

      Brice’ wenkbrauw kwam omhoog. ‘Mijn verontschuldigingen, vrouwe Martain.’

      ‘Ik wilde je ook laten weten dat Bellamie Ranowen na zorgvuldige overweging denkt dat een grootschalige magische werking misschien nuttig zou kunnen zijn. Aangenomen natuurlijk dat de bezweringen zich laten activeren. De kans is groot dat dat niet lukt. Maar omdat de tijd dringt, heb ik vrouwe Brislyn voor de zekerheid toestemming van de Raad gegeven om te beginnen met het hierheen halen van de juiste magiërs uit andere districten.’

      ‘Ik begrijp het,’ zei Brice. ‘En als ik die beslissing aanvecht?’

      Ze trok haar wenkbrauw naar hem op. ‘Dat zou dwaas van je zijn, Brice.’

      In plaats van antwoord te geven, liep Brice naar de voordeur en opende hem. ‘Ik zal degenen in de Hal die het moeten weten ervan op de hoogte stellen dat Elvado straks zal worden overspoeld met bezoekers.’

      ‘Dank je,’ zei ze terwijl ze langs hem stapte. ‘Als je me nodig hebt, weet je me te vinden.’

 

Op het College, dat spookachtig verlaten was zonder studenten, trof Venette Bellamie Ranowen in haar kleine werkkamer en overhandigde haar de bloem die ze van Morgans landgoed had meegenomen.

      ‘Bellamie, wat vind jij hiervan?’

      Met een afgetobd gezicht, zoals elke andere magiër in het College die ploeterde om Dorana te redden, bekeek Bellamie de bloem.

      ‘Dit is geen natuurlijke bloem,’ zei ze uiteindelijk, haar stem schor van uitputting. ‘Hij is getransmuteerd.’

      Venette voelde dat ze kippenvel kreeg. O, Morgan. ‘Weet je het zeker?’

      ‘Heel zeker,’ zei Bellamie. Ze streek met haar vingers over de fraaie blaadjes van de bloem. ‘De afdruk van de bezwering is vervaagd, maar onmiskenbaar aanwezig.’

      En vreselijk kenmerkend. Morgans signatuur was overduidelijk aanwezig. Ze had het gevoeld toen ze zijn landhuis had betreden en de vaas met verse bloemen op het tafeltje naast de trap had zien staan. Voelde het opnieuw toen ze, op weg naar buiten, een bloem meegriste en onder haar tuniek stopte.

      Bellamie schudde haar hoofd. ‘Maar zelfs een poging tot dit soort transmutaties is verboden. Dat weet elke magiër. Ik ben geschokt dat iemand dat verbod zo met voeten zou durven treden.’

      ‘Máár...’ zei Venette, en ze kon een grimmige glimlach niet onderdrukken.

      ‘Inderdaad, máár,’ zei Bellamie ademloos, bijna bewonderend. ‘Het magiewerk is buitengewoon.’ Ze keek op. ‘Waar heb je deze bloem vandaan? Wie heeft hem gemaakt? Weet je dat?’

      ‘Hij is... in mijn bezit gekomen tijdens mijn werkzaamheden voor de Raad,’ zei Venette na een korte stilte. ‘Meer kan ik niet onthullen.’

      ‘Natuurlijk, dat begrijp ik,’ zei Bellamie, nog steeds naar de bloem kijkend. ‘Buitengewoon. Volgens alle transmutatiedeskundigen van wie ik boeken heb gelezen, wordt dit soort magiewerk onmogelijk geacht.’

      De gerechtigheid beware ons allemaal, Morgan. Waar ben je mee bezig?

      ‘Nou, kennelijk hebben al die transmutatiedeskundigen het mis.’

      ‘Ja,’ zei Bellamie langzaam. ‘Venette, mag ik hem houden?’ Er lag een merkwaardige klank in haar stem. Spanning in haar vermoeide gezicht. Haar vingers omklemden de steel van de bloem stevig.

      Venette voelde weer een vlaag van schrik. ‘Bellamie?’

      ‘Het spijt me. Alleen...’ Ze schudde haar hoofd weer, met een ruk. ‘Nee. Ik zeg liever niets zonder dat ik zekerheid heb. Luister, zou je het erg vinden om Jerot te gaan helpen? Hij is bezig met het mengen van katalysatoren. Ik kom naar je toe zodra ik klaar ben.’

      ‘Waarmee?’

      ‘Zoals ik al zei, daar kan ik nog niets over zeggen!’

      Nog niet zo lang geleden zou ze een rangloze magiër die zo tegen haar durfde te spreken met de grond gelijk hebben gemaakt. Maar de tijden waren veranderd.

      En niet in goede zin.

      ‘Goed dan,’ zei ze zo beheerst mogelijk. ‘Hoe lang duurt het voor je iets kunt zeggen?’

      Bellamie gooide de bloem op de werkbank alsof de stengel haar had geprikt. ‘Dat weet ik niet. Het kan een paar dagen duren.’

      Een paar dagen? O, wat heb je gedaan, Morgan? Wat heeft ze ontdekt? ‘Goed dan, Bellamie. Ik ben bij Jerot als je me zoekt.’

 

Over de zolder ijsberend stapte Morgan over zijn matras heen. Hij trok zich niets aan van dorst, honger of andere lichamelijke behoeften. Het was al vier dagen geleden dat hij een bad had genomen, zich had geschoren of in zijn eigen bed had geslapen. Barl had aangeraakt. Aan een tafel had gegeten. Het was niet belangrijk. Hij had die dingen allemaal niet nodig. Hij had alles wat hij nodig had: een allesoverheer­sende woede. Dat die buitenlandse, magieloze prinsjes en potentaten het wáágden om Dorana te bedreigen. Hun brutaliteit benam hem de adem.

      Zijn werkbank lag bezaaid met vellen vol aantekeningen. Weer een nieuwe versie van Hartigans bezwering. De ultieme versie, de droom die hij al had sinds het idee voor het eerst bij hem was opgekomen.

      We zijn niet veilig.

      Wat hij probeerde, oversteeg alles wat Barl en hij tot nu toe hadden gepresteerd. Complex en gevaarlijk, en het zou het uiterste vergen van zijn pas ontdekte vaardigheden. Maar om Dorana te beschermen, om die vijandige, ondánkbare naties te verslaan, zou hij zichzelf met alle liefde laten leegbloeden.

      Maar niet Barl. Haar wilde hij niet op het spel zetten. Bovendien had zij haar aandeel al geleverd. Zij was zijn katalysator geweest. Hij was een vernieuwd magiër dankzij haar.

      Katalysatoren.

      Gefrustreerd draaide hij zich om en staarde naar de vele lege potten en flessen. Zijn voorraden raakten in rap tempo op. En totdat ze waren aangevuld, was hij vleugellam. Omdat hij niet het risico wilde nemen Venette weer in te schakelen, had hij Rumm opgedragen om elke prijs te betalen die gevraagd werd, elke eis in te willigen die zijn bron zou stellen, hoe buitenissig ook.

      Al zal ik erdoor aan de bedelstaf raken.

      Gevoed door het vuur van een hernieuwde vastberadenheid keerde hij terug naar zijn werkbank. Raapte zijn aantekeningen bij elkaar en bereidde zich erop voor de aangepaste bezwering nogmaals te controleren, stap voor stap, op zoek naar de geringste imperfectie.

      We hebben nog maar zo weinig tijd. Ik kan niet – mag niet – falen.

 

Barl wist al dat Rumm er stond voordat hij zijn keel schraapte of op de deur van de leeszaal klopte. Hoe geruisloos hij ook was, ze voelde zijn aanwezigheid tegenwoordig altijd. Zuchtend hield ze haar pen halverwege een lettergreep stil. Keek niet op. ‘Ja?’

      Rumm vatte haar vraag op als toestemming om binnen te komen. ‘Magiër Lindin. Het spijt me dat ik u stoor.’

      ‘Maar?’

      ‘Maar ik vroeg me af of –’

      ‘Néé, Rumm. Hij is nog niet naar beneden gekomen, en dat zal hij ook niet doen voordat hij klaar is.’ Met een volgende zucht keek ze op en zag dat Rumms doorgaans zo gedisciplineerde gezicht gegroefd was van bezorgdheid. ‘Je weet net zo goed als ik dat hij zijn eigen gang gaat en dat jij en ik daar niets aan kunnen veranderen.’

      ‘Ja, magiër Lindin. Het is die eigen gang van hem die me zorgen baart.’

      Ze legde haar pen neer. Dichter bij openlijke kritiek had ze Rumm nog nooit horen komen. ‘Ben je daar nu nog niet aan gewend? Hoe lang werk je al voor de Danfeys?’

      ‘Sinds mijn veertiende,’ zei Rumm. ‘Dus u kunt me niets over hem vertellen wat ik niet al weet. Magiër Lindin, die katalysatoren die ik voor hem moet opsporen. Sommige daarvan... Ik heb geen idee wat voor bezweringen hij aan het brouwen is, en het is niet aan mij om ernaar te vragen, maar...’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Azafris is al erg genoeg. Maar deze keer wil hij ook domish hebben, en gribb, en gemalen crulinblad. Ik ben dan misschien geen magiër, maar ik heb mezelf wel een paar dingen aangeleerd. Ik moet u zeggen dat dit me ernstig zorgen baart.’

      Een van de eerste boeken die ze had bestudeerd was Banlids Complete gids van katalysatoren geweest. Rumms lijst was inderdaad zorgwekkend. Domish, gribb en crulinblad waren nog instabieler dan azafris. Banlid waarschuwde dat het gebruik ervan moest worden vermeden als er een alternatieve katalysator kon worden toegepast. Het gebruik ervan had in enkele gevallen geleid tot mentale instabiliteit en geestelijke stoornissen.

      Maar degenen die daaronder leden, waren lagere magiërs. Niet Morgan.

      Bovendien zou hij het haar nooit vergeven als ze zich bij Rumm schaarde in zijn twijfels.

      ‘Je hoeft je geen zorgen te maken,’ zei ze, terwijl ze achteloos vertrouwen probeerde uit te stralen. ‘Heer Danfey is meer dan bekwaam. Ga nu maar een stuk trapleuning poetsen of zoiets.’

      Rumms gezicht nam het gebruikelijke koele masker van een bediende weer aan. ‘Magiër Lindin.’

      Toen hij bij de deur was, voegde ze eraan toe: ‘Rumm. Die katalysatoren. Ik weet dat ze vrij zeldzaam zijn. Heb je ze weten te bemachtigen?’

      ‘Natuurlijk, magiër Lindin. Ik verwacht ze binnen een dag.’

      ‘Mooi.’

      Toen ze weer alleen was en niets meer hoefde te veinzen, leunde ze achterover in haar stoel en staarde naar het plafond.

      Morgan... Morgan... wat doe je toch daarboven?

 

De katalysatoren werden bezorgd.

      ‘En ik moet u vertellen, heer,’ zei Rumm, die fronsend naar de ingepakte en afgeschermde kistjes op de werkbank keek, ‘dat dit de laatste zijn. Hoe hoog de prijs die u biedt ook is, het biedt geen compensatie voor –’

      ‘Dat maakt niet uit,’ snauwde Morgan. ‘Ik heb nu alles wat ik nodig heb.’

      ‘Heer...’ Rumm schraapte zijn keel. ‘Magiër Lindin en ik vroegen ons af –’

      ‘Als je leven je lief is, Rumm, maak je die zin niet af! Dit werk gaat voor álles. En nu wegwezen. En zeg tegen Barl dat ze ophoudt met drammen. Ze kan me weer tussen haar benen verwachten wanneer ik hier klaar ben, en niet eerder.’

      Een geschokte stilte.

      Beschaamd drukte Morgan een hand tegen zijn ogen. De gerechtigheid beware hem, hij was zo uitgeput.

      ‘Natuurlijk moet je dat niet tegen haar zeggen. Rumm, zeg maar...’ Hij geeuwde rillend. ‘Zeg maar iets. Alleen... niet dat.’

      ‘Heer,’ zei Rumm zachtjes, en hij trok zich terug.

      Met niet geheel vaste hand pakte Morgan zijn kostbare pakketjes uit. Als laatste opende hij de vier kleinste kistjes, meer waard dan al zijn andere katalysatoren bij elkaar. Een toekomst waard. Alle offers die hij moest brengen waard.

      Met bonzend hart en suizend bloed, terwijl de spanning alle vermoeidheid wegspoelde, verzamelde hij de andere katalysatoren voor dit grootste magiewerk dat ooit was gewaagd. Zette zijn smeltkroezen klaar. Schoof de vellen met aantekeningen opzij, op één na, het ene stuk papier waarop hij de lettergrepen en tekens had genoteerd die Dorana van haar vijanden zouden redden. Die de wereld zouden herscheppen.

      Die zullen bewijzen dat ik de grootste magiër ben die ooit heeft geleefd.

      Geen tijd voor twijfels. Geen ruimte. Hij moest het vleesgeworden magiewerk zijn. Vluchtig dacht hij aan zijn vader. Wat jammer dat Greve Danfey was overleden voordat hij de waarheid had kunnen ontdekken over de zoon die hij van verraad had beschuldigd. Van falen. Van het bezoedelen van de naam van de familie Danfey.

      U had het mis, heer. Ik bezoedel onze naam niet. Ik breng ons roem. Ik zal hierom herinnerd worden tot de laatste ster uitdooft.

      Glimlachend, onverslaanbaar, ging hij aan het werk om te bewijzen dat zijn dode vader een leugenaar was.

 

Azafris. Susquineltinctuur. Vilyswortelpoeder. Gemalen crulinblad. Tilatantin. Domish en gribb, vermalen tot een pasta. Een snufje. Een drupje. Een korreltje. Een klontje. Het evenwicht was sensationeel, net als Barls lippen op zijn huid. En om ze met elkaar te verbinden... zijn eigen warme, rode bloed.

      De tekens ontvouwden zich als wilde bloemen in de warmte van de zomerzon. Onberispelijk en onverwoestbaar vormden ze zich boven de smeltkroezen. Elke matrix hield stand met een glinsterende soliditeit, alsof ze in de lucht waren geschilderd. Terugdenkend aan zijn worstelingen met die eerste aangepaste tekens moest hij lachen. En toen huilen. Met één woord en een uitbarsting van kracht bevestigde hij ze.

      En toen fluisterde hij de lettergrepen van de transmutatiebezwering.

      ‘Leefde u nog maar, vader,’ zei hij terwijl de tekens en lettergrepen in elkaar grepen, naadloos als het mechaniek van Barls klokken. ‘Als u nog leefde, zou ik een verontschuldiging van u eisen.’

      De bezwering was een succes. Ze hoefde nu alleen nog maar uitgesproken te worden. Maar dat kon wachten. Het zou moeten wachten, want Morgan kon bijna niet meer op zijn benen staan. De zolder werd wazig en draaide als een dolle om hem heen. Hij was moe. Hij was zo moe. Er klonk een merkwaardig gebrul in zijn hoofd.

      Voordat hij Dorana zou redden, had hij rust nodig.

 

Een aarzelend klopje op de zolderdeur wekte hem. ‘Heer? Ik heb een avondmaal voor u.’

      In kleermakerszit op zijn matras, met zijn rug tegen de zoldermuur gedrukt, opende Morgan zijn ogen. Avondmaal? Hij keek naar het raam en zag de nachthemel buiten. Juist, ja. Een avondmaal.

      Hij keek toe terwijl Rumm het dienblad op een lege hoek van de werkbank neerzette. Kippensoep en warm brood met boter. Niet bijzonder opwindend.

      ‘U hebt zo onregelmatig gegeten, heer, en u werkt zo ontzettend hard, dat het me beter leek om uw maag niet te belasten met zware kost,’ zei Rumm terwijl hij zich omdraaide. ‘En ik blijf hier staan tot u dit ophebt. Daarna mag u me ontslaan, als u wilt.’

      Een misselijk, droevig kolkend gevoel. Sommige offers waren zo groot. ‘Nee, Rumm, dat zal ik niet doen.’

      Zich vagelijk bewust van zijn honger at hij de soep en het brood op, en hij depte zijn lippen met het servet dat Rumm zo attent had meegenomen. Hij was een zorgzame man. Een goede dienaar. Hij zou gemist worden.

      ‘Wacht,’ zei hij toen Rumm naar voren stapte om het dienblad te pakken. ‘Ik wil nog iets aan je vragen, Rumm.’

      ‘Heer?’

      Zeg het. Zeg het gewoon. ‘Je hebt eens gezegd dat je de familie Danfey in alles diende. Weet je nog?’

      Rumm knikte. ‘Ja, heer.’

      ‘Sprak je de waarheid?’

      ‘Altijd, heer.’

      ‘In álles?’

      ‘Ja, heer.’

      ‘En hou je van me?’

      ‘Zoals een man van zijn broer houdt? Ja, heer, dat doe ik.’ Rumm slikte. ‘Het is misschien onbeschaamd, maar zo is het nu eenmaal.’

      Onbeschaamd, ja. Maar ook een opluchting. Want als een man van zijn broer hield, was er niets wat hij niet voor hem zou doen.

      ‘Reb’nes tev, Rumm,’ fluisterde hij, en hij liet de dienaar ter plekke verstarren.

      Toen sloot hij zijn ogen... en begon de transmutatie.

 

Toen ze een wandelingetje door de getransformeerde tuinen van het landhuis maakte, omdat ze behoefte had aan koele, frisse lucht en even niet wilde nadenken, voelde Barl de ontstellende dreun van verwrongen kracht als een donderslag in haar bloed. Ademloos van schrik draaide ze zich om en keek naar de zolder. Zag achter het raam een onheilspellende rode gloed. Terwijl ze ernaar keek, vervaagde de gloed en liet een verschrikkelijke, peilloze duisternis achter. Al het glimvuur in het hele landhuis was gedoofd.

      ‘Morgan!’ schreeuwde ze. ‘Morgan!’ Ze riep glimvuur op en begon te rennen.

      De deur naar de zolder was afgeschermd. Domme, dómme man. Ze brak door zijn magie heen, waarbij ze niet eens hoefde na te denken. Riep nog meer glimvuur op en wierp de deur wijd open. ‘Morgan!’

      Hij stond krijtwit en zwijgend, zwaaiend op zijn benen, in het midden van de zolder. Hij keek niet op. Bleef alleen maar staren naar... naar...

      ‘De gerechtigheid beware me, Morgan,’ zei ze, tot in het diepst van haar wezen verkild van afgrijzen. ‘Wat heb je... Wat ís dat?’

      ‘Ik begrijp het niet,’ mompelde hij klaaglijk, als een teleurgesteld jongetje. ‘Het klopte. De bezwering klopte. De tekens hielden stand. De lettergrepen waren in balans. Waarom is het dan mislúkt?’

      Haar hart ging zo tekeer dat ze bang was dat ze moest overgeven. ‘Waarom is wát mislukt, Morgan? Wat probeerde je te doen?’

      Hij gaf geen antwoord.

      Met haar armen stevig tegen haar ribben gedrukt dwong ze zichzelf te kijken naar het ding op de met viezigheid besmeurde zoldervloer. Het was een wezen dat thuishoorde op de bladzijden van fantasieboeken voor kinderen. Ze zag flappen leerachtige huid, als enorme vleermuisvleugels. Scherpe slagtanden. Lange, sterke vingers die uitliepen in klauwen. Dunne strengen bleek haar, slap liggend over een met bloed besmeurde, geschubde kop.

      Haar? Maar alleen mensen hebben haar.

      Ze stapte achteruit. Zag het dienblad dat op de werkbank stond. Keek om zich heen naar de met glimvuur verlichte zolder. Keek naar Morgan, die nog altijd hevig ontdaan was.

      ‘Liefste?’ Ze moest haar lippen bevochtigen omdat haar mond zo ontzettend droog was geworden. ‘Liefste, waar is Rumm?’

      Morgan spuwde een grove vloek uit en sprong overeind. ‘Dit is beláchelijk. Ik weet zeker dat ik de bezwering op de juiste manier had aangepast. Barl, blijf daar niet zo staan.’ Hij knipte met zijn vingers naar haar, een vertrouwd ongeduldig gebaar. ‘Kom, kom. We moeten dit herstellen. Dorana’s veiligheid hangt ervan af.’

      ‘Hangt wáárvan af, Morgan? Voordat ik je help, zul je me een verklaring moeten geven.’

      ‘Er is geen tijd!’ zei hij, terwijl hij zich naar haar omdraaide. ‘Wil je soms wachten tot dit landhuis onder de voet wordt gelopen door Feense strijders?’

      ‘Morgan...’ Ze hief haar handen. ‘Alsjeblieft. Je maakt me bang.’

      Zijn ogen waren angstaanjagend. ‘Liefste, doe niet zo gek. Wat ter wereld kan ons nou bang maken?’

      ‘Dat!’ zei ze, wijzend naar het monsterlijke schepsel op de vloer. ‘Morgan... is dat Rúmm?’

      ‘Ja.’ De tranen liepen over zijn wangen. ‘Ik begrijp niet waarom de bezwering mislukt is.’

      Vol afgrijzen drukte ze haar handen tegen haar lippen en hield een smartelijke kreet binnen. Wat zij met die kippen en honden en dat kalf had gedaan, was verschrikkelijk. Voor het grotere goed, maar desondanks verschrikkelijk. Maar dat waren dieren geweest. Alleen maar dieren.

      Maar dat was Rumm. O, Morgan.

      ‘Ik denk dat we naar de leeszaal moeten gaan, liefste,’ zei ze behoedzaam. ‘We kunnen beter bekijken wat er fout is gegaan als we...’ Niet naar dat afgrijselijke ding op de grond hoeven te kijken. ‘Als we comfortabel kunnen zitten en misschien een richtlijn kunnen vinden in een van de boeken.’

      ‘Luister je niet?’ snauwde hij. ‘Barl, er is geen tijd.’

      ‘We hebben niet lang nodig. En dan zet ik thee voor ons. Hete thee met veel suiker is goed voor je als je een zware schok hebt gehad.’

      Hij staarde haar met glazige ogen aan. Afgetobd en bleek en zo overduidelijk puttend uit zijn laatste krachten. Dat hij zoiets vreselijks had gedaan...

      Dit is mijn schuld. Ik had hem zich hier niet in zijn eentje moeten laten opsluiten. Ik had hem die katalysatoren niet moeten laten gebruiken. O, Rumm, het spijt me zo.

      Onwillig, maar uiteindelijk zonder tegenstribbelen, liet Morgan zich mee naar beneden voeren. Ze liet hem achter op de bank in de leeszaal en ging naar de keuken om thee te zetten. Deed er wat van de overgebleven krachtige slaapkruiden in die Rumm Greve Danfey op aandringen van piller Ranmer had toegediend.

      ‘Hier, liefste,’ zei ze toen ze terugkeerde naar de leeszaal. ‘Drink dit maar op. Dan voel je je snel weer beter.’

      Hij pakte de kom aan en dronk hem leeg. ‘Dank je.’

      ‘Graag gedaan,’ zei ze sussend, en ze ging naast hem op het puntje van de bank zitten. ‘Liefste, kun je me nu vertellen wat je probeerde te doen?’

      Zijn oogleden begonnen al dicht te zakken. ‘Gepantserde beesten zijn niet voldoende om ons te beschermen. We hebben echte krijgers nodig, die het kunnen opnemen tegen de soldaten van Feen en Trindek en de rest.’

      ‘Krijgers.’ Opnieuw verkild schoof ze onrustig heen en weer. Onwillekeurig wierp ze herhaaldelijke blikken op het plafond, en bleef die dode, verminkte man op de vloer voor zich zien. ‘Morgan... bedoel je mensen? Vind je dat we ménsen moeten transmuteren?’

      ‘We hebben geen keus,’ zei hij met dubbele tong. ‘Geen magiërs, natuurlijk. De magielozen. Zij hebben verder weinig nut. En we hebben zoveel kreupelen in Dorana dat de enkelen die wij gebruiken niet zullen worden gemist.’

      Kreupelen. Barl deinsde terug voor dat woord, ze kon het niet opbrengen om er verder over na te denken, niet nu, en streek door Morgans warrige haar. Het voelde aan als stro in plaats van gesponnen zijde.

      ‘Morgan, dat hoeven we niet te doen. We hoeven alleen de magiërsmist maar te vernietigen. Het evenwicht in Dorana te herstellen. Dan laten de andere naties ons met rust. Jij en ik zijn de grootste magiërs van Dorana. Wij kunnen dat. Laten we dat doen. Goed?’

      Morgan glimlachte loom naar haar. Zelfs uitgeput was hij mooi. Zelfs nu hij zo van het rechte pad was afgedwaald, hield ze van hem.

      ‘Liefste... Het is te laat.’

      Ze voelde de tranen opwellen. Voelde ze over haar wangen biggelen. ‘Dat moet je niet zeggen. Je kunt je vergissen. Misschien is het nog niet te laat.’

      Maar dat was het wel, en ze wist het.

      ‘O, Morgan,’ fluisterde ze. ‘Wat moeten we doen?’

      Zijn zoekende hand probeerde haar wang te strelen. De kruiden begonnen nu snel hun werk te doen. ‘We maken Dorana veilig, liefste. We geven het een leger. Rumm is niet voor niets gestorven. Hij was gewoon de eerste die zijn leven gaf voor het land waar hij van hield.’

      Ze kon wel protesteren, maar ze wist dat hij niet zou luisteren. Hij was er nog niet klaar voor om te horen dat hij fout zat. Overmand door verdriet bleef ze naast hem zitten en keek toe terwijl hij in slaap sukkelde. Toen ze zeker wist dat hij niet wakker zou worden, legde ze hem met een kussen en een deken op de bank. De kruiden en zijn uitputting zouden hem urenlang diep in slaap houden. Lang genoeg om te doen wat ze moest doen, ook al moest ze opnieuw huilen bij de gedachte aan zijn smart en woede.

      Voor de zekerheid schermde ze de ramen en de deur van de leeszaal af. Voelde een verpletterende dankbaarheid dat hij nooit had geleerd haar magiewerk ongedaan te maken. Toen trok ze schone kleren aan en ging op zoek naar de enige persoon die ze kon vertrouwen.
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In zijn kamer in Elvado’s bescheiden herberg De Vallende Ster schrok Remmie wakker en merkte dat hij niet langer alleen was. Verstrikt in zijn nachthemd probeerde hij zich overeind te werken.

      ‘Barl?’ Het sputterende glimvuur dat ze had opgeroepen, onthulde haar onverwachte, bezorgde gezicht. ‘Hoe wist je –’

      ‘Doe niet zo stom, Remmie,’ zei ze. ‘Waarom zou je hier anders nog zijn, als je niet wist dat ik wist dat je nooit zonder mij terug zou gaan naar Batava?’

      Hij wreef over zijn gezicht en voelde stoppels schrapen. ‘Maar ik was het wel van plan. Dagen geleden al, maar er wordt gesproken over een grote magische werking om de magiërsmist eens en voor altijd te verbannen. Elvado zit bomvol met magiërs. Ik ben hier gebleven om te helpen.’

      ‘O. Dus je was echt van plan om...’ Haar lippen trilden. ‘O.’

      Toen hij haar daar zo zag staan, wist hij eigenlijk niet zeker wat hij voelde. Elke ochtend wanneer hij wakker werd, dacht hij dat dít de ochtend was dat hij naar de Hal van Kennis terug zou gaan en iemand zou opzoeken die naar hem wilde luisteren. En elke ochtend deinsde hij er weer voor terug. De eerste keer, toen ze hem zonder te luisteren hadden weggestuurd, was hij zo boos op Barl geweest dat hij niet helder had kunnen nadenken. Hij had de makkelijkste weg gekozen door haar te veroordelen. Het had rechtvaardig geleken.

      Nu was het niet meer makkelijk. Zijn woede was bekoeld, en had plaatsgemaakt voor schuldgevoel en verdriet.

      ‘Remmie...’

      Hij had haar nog nooit zo klein horen klinken. Zo bang. Nog nooit had hij zo’n angstaanjagende blik in haar ogen gezien. Hij schopte de dunne dekens van zich af en liet zich uit bed glijden.

      ‘Wat is er aan de hand, Barl?’

      Ze maakte een vreemd hikgeluidje. ‘Alles. Remmie, ik weet dat ik ontzettend onaardig was. Ik weet dat ik arrogant was. Maar dat moet je vergeten. In ieder geval voorlopig. Je moet me helpen.’

      Ze was zijn zus, en zelfs als hij woedend was hield hij van haar, maar zijn verdriet was vertroebeld door teleurstelling en een oude, verschaalde wrevel. Ze veranderde nooit. Ze deed wat ze wilde en zei dan naderhand dat het haar speet. Het was het oude liedje, en hij was het beu.

      ‘Barl...’

      Met een vonkend gesputter doofde de bol glimvuur. ‘Nee, probeer hem niet opnieuw aan te steken,’ zei hij, naar het vonkmechaniek en de kaars op zijn nachtkastje reikend. ‘We zijn niet op je slim afgeschermde Danfey-landgoed.’

      ‘O nee,’ zei ze toen de kaarsvlam een schemerig licht en diepe schaduwen verspreidde. ‘Dat was ik vergeten.’

      Hij liet zich op het voeteneinde van het bed zakken, nam zich voor in ieder geval aan te horen wat ze te zeggen had en klopte naast zich op de deken. ‘Vertel.’

      Ze ging zitten en slaakte een huiverende zucht. Toen begon ze te praten, op gedempte toon en met bevende stem. Terwijl haar verschrikkelijke verhaal zich ontvouwde, kroop haar hand naar hem toe, die hij vastpakte, ook al was zijn woede alweer opgelaaid. Haar trillende vingers waren koud. Hij zou meer medeleven voor haar moeten voelen, maar zijn woede was te verzengend.

      ‘Rumms dood was een ongeluk,’ besloot ze haar verhaal, aan het eind van haar krachten. ‘Morgan wilde hem niet vermoorden.’

      ‘In vredesnaam, Barl!’ Remmie liet haar los en sprong overeind. ‘Die bezwering ís moord. En probeer me niet wijs te maken dat hij dat niet wist!’

      ‘Ik weet niet wat Morgan wist,’ zei ze, met haar handen in haar schoot, frunnikend aan haar fraaie zijden tuniek. ‘Hij was uitgeput. Hij was zichzelf niet. Ik bezweer je dat hij niet kwaadaardig is, Remmie. Zou ik van een kwaadaardig man kunnen houden? Denk je dat van me?’

      Hij staarde haar aan en schudde zijn hoofd. ‘Barl, ik weet niet meer wat ik moet geloven. Voordat ik zag wat ik op het landgoed zag, zou ik zonder aarzelen nee hebben gezegd. Maar nu? Als je me nu zou vertellen dat die bezwering jouw idee was, dan –’

      ‘Nee, nee, nee,’ zei ze met grote ogen. ‘Zeg dat niet. Alsjeblíéft.’ Ze snikte. ‘Remmie, dit was allemaal helemaal niet de bedoeling. We wilden alleen maar goed doen, en alles is zo mísgegaan. Ik had nooit –’

      ‘Je hebt niet nágedacht,’ zei hij bruusk. ‘Je hebt je er blindelings in gestort, omdat je gepikeerd was en wilde bewijzen dat de Raad het mis had. Net zoals je daarvoor wilde bewijzen dat Arndel het mis had. Je bent niks veranderd, Barl. En je bent toevallig iemand tegen het lijf gelopen die zo stom was om je aan te moedigen. Noem jij dat liefde? Ik noem het waanzin. Je hebt precies die ene man gevonden die in staat was om het slechtste in je naar boven te halen. Niet het beste.’

      Met haar handen voor haar gezicht geslagen voerde ze geluidloos strijd met zichzelf. Toen ze ze uiteindelijk liet zakken, zag hij dat haar ogen droog waren.

      ‘Als dit voorbij is, Remmie, en je wilt me nooit meer zien, dan zal ik dat accepteren. Maar ik heb je hulp nodig om hier een eind aan te maken.’

      ‘En wat verwacht je dan van me?’ Hij sloeg zijn armen over elkaar. ‘Ik vermoord hem niet voor je.’

      ‘Dat wil ik ook niet,’ zei ze geschokt. ‘Remmie, ik wil Morgan niet dood hebben. Of het je bevalt of niet, ik hou écht van hem. Hij heeft hulp nodig.’

      ‘Hij moet worden tegengehouden, Barl. Dat is alle hulp die hij van mij zal krijgen.’

      ‘Goed. Help me dan alsjeblíéft hem tegen te houden, dan gaan we daarna ieder ons weegs.’

      Ze klonk zo verslagen dat het hem pijn deed. En hoewel hij haar verslagen had willen zien, nederig, zich pijnlijk bewust van alle verkeerde keuzes die ze had gemaakt, al haar tekortkomingen...

      Ze is mijn zus. Ik kan haar leven niet verwoesten.

      Ze keek hem aan, wetend wat hij had besloten, hem kennend, en probeerde te glimlachen. ‘Je moet je aankleden. We moeten naar iemand toe... en we moeten de Raad spreken.’

      ‘Dat heeft geen zin. Ik heb dat al geprobeerd, die dag nadat ik bij jou was geweest. De Raad stuurde me weg.’

      Ze keek hem ongelovig aan. ‘Ben je naar de Raad geweest? Terwijl je wist wat ze me de vorige keer hebben aangedaan?’

      Hij antwoordde niet. Na het dode kalf, en het verwoeste Dorana, vond hij niet dat hij zich tegenover haar hoefde te verontschuldigen.

      ‘Laat maar,’ mompelde ze. ‘Jou hebben ze misschien weggestuurd, Remmie, maar mij zullen ze wel ontvangen. Vooral wanneer ik eerst met Venette Martain heb gesproken. Kleed je nu alsjeblieft aan. We hebben niet zoveel tijd.’

      ‘Goed,’ zei hij, en hij stond op. ‘Maar doe dan wel je ogen dicht of draai je om, want je hoeft me niet naakt te zien, we zijn geen kleine kinderen meer.’

      ‘Ik kan ook buiten wachten.’

      ‘Nee. Je wacht hier.’

      Gekwetst keek ze hem aan. ‘Bedoel je dat je me niet vertrouwt?’

      ‘Ik bedoel dat je Barl Lindin bent,’ zei hij na een korte stilte. ‘En of ik haar kan vertrouwen, nou, dat valt nog te bezien.’

 

Toen ze opnieuw met een stel dienstdoende magiërs werd geconfronteerd, die dit keer bij de imposante gesloten deuren naar de raadskamer op wacht stonden, raapte Barl haar afbrokkelende geduld bij elkaar en herhaalde haar boodschap voor de vierde keer.

      ‘Ik ben Barl Lindin, en ik heb een dringende boodschap voor vrouwe Martain. Ik heb van haar echtgenoot gehoord dat ze hier is, in conclaaf met de Raad. Laat me erdoor.’

      ‘Barl Lindin?’ De magiër rechts van de deur kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Dezelfde Barl Lindin die –’

      ‘Ja. Laat me erdoor.’

      De kin van de dienstdoende magiër wees met een rukje naar Remmie, die zwijgend en op zijn hoede en ietwat geïntimideerd naast haar stond. ‘Wie is dat?’

      ‘Mijn broer.’ Ze glimlachte, niet bepaald vriendelijk. ‘Jullie weten wie ik ben. Jullie weten wat ik heb gedaan. Denk je dat ik het niet nog eens zal doen als jullie me de toegang blijven belemmeren?’

      Na een blik te hebben gewisseld, stapten de twee magiërs opzij. ‘U betreedt de kamer op eigen risico, magiër Lindin.’

      Ze negeerde hen en keek Remmie aan. ‘Vergeet niet dat die raadsleden geen vrienden van ons zijn. Zeg niets als je niets wordt gevraagd. Geef ze geen reden om je iets aan te doen. Ze zullen staan te popelen om je te binden, alleen omdat we dezelfde achternaam hebben.’

      De dienstdoende magiër die haar had herkend duwde de deuren open. Barl haalde diep adem en stapte als eerste naar binnen.

      Ik ben niet bang. Die magiërs jagen mij geen angst aan.

      Maar haar hart sloeg te snel en ze was blij dat Remmie bij haar was. Zelfs al was het een Remmie die zijn vertrouwen in haar had verloren.

      De hele Raad was er, gezeten rondom de met boeken bezaaide tafel. Er zaten tevens twee magiërs die Barl nog nooit had gezien. Allebei vrouwen, allebei met veel kracht. Een van hen was vrij jong en oogde vermoeid. Haar linnen tuniek was besmeurd met een regenboog van katalysatoren. De andere naderde de middelbare leeftijd en was gekleed in fijne zijde en behangen met sieraden. Haar alledaagse gezicht straalde gezag en een indrukwekkende intelligentie uit.

      Heer Varen stond op toen de deuren achter haar en Remmie dichtgingen, en zijn oude gezicht vertrok van woede. ‘Wat doen jullie hier? Hoe hebben jullie toegang gekregen tot de Hal, laat staan tot deze raadskamer?’

      ‘Het maakt niet uit waarom ze hier is, Brice,’ zei Sallis Arkley, bijna schril van woede. ‘Als jij haar niet bindt, doe ik het. Ze mag de Hal nooit meer verlaten.’

      Toen Remmie zijn mond opendeed om te protesteren, legde ze haar hand op zijn arm. ‘Nee. Niet doen.’

      Het viel haar zwaar om naar die belangrijke, arrogante magiërs te kijken. Hen in de ogen te kijken en er zoveel angst, minachting en walging in te zien. Vrouwe Frieden zat te beven, met haar vingers gekromd als klauwen.

      Nee. Nee. Niet aan klauwen denken.

      ‘Magiër Lindin,’ zei Venette Martain. Ze zag er al net zo uitgeput uit als Morgan, met diepe lijnen van slaapgebrek in haar gezicht. ‘Ondanks wat je nu misschien denkt, en ondanks de begrijpelijke onvrede van mijn collega’s, is het goed dat je hier bent. Toevallig hadden we het net over je. En er zijn een paar dingen die we graag willen weten.’

      Uit principe, omdat die vrouw haar minachtte, alleen vanwege Maris Garricks teleurstelling, hief Barl haar kin. ‘Zoals?’

      Venette Martain reikte over de boeken heen die op tafel lagen en pakte een bloem op met een slanke steel. Roze en roomkleurige blaadjes met blauwe randjes. Morgan had gelachen toen ze hem had gemaakt, toen ze zoveel schoonheid had geschapen met een eenvoudig madeliefje als basis.

      ‘Zoals: hoe lang corrumpeer je Dorana al met verboden magiewerk?’ Venette glimlachte. ‘En corrumpeer je daarmee ook Morgan Danfey. Laten we dat niet vergeten.’

      Voordat ze hem kon tegenhouden, voordat ze haar stem kon vinden, stapte Remmie naar voren. ‘Ze heeft hem niet gecorrumpeerd. Morgan Danfey heeft háár gecorrumpeerd. De transmutatiebezwering is zíjn werk. Barl zou zich nooit met die verdórvenheid hebben bezoedeld als hij niet –’

      ‘Ben jij haar broer?’ vroeg Venette Martain met opgetrokken wenkbrauwen. Ze liet de bloem vallen. ‘Remmie, nietwaar? Ja. Morgan heeft het over je gehad. De gelijkenis is opvallend... in meer dan één opzicht.’ Ze keek naar de anderen aan tafel. ‘Voelen jullie het ook?’

      ‘Inderdaad, vrouwe Martain,’ zei de jongste van de twee onbekende vrouwen. ‘Buitengewoon.’

      Heer Varen was weer gaan zitten en klopte met zijn knokkels op tafel. ‘Je lijkt goed geïnformeerd, magiër Lindin. Vertel deze Raad alles wat je weet over je zus en haar doen en laten met Morgan Danfey.’

      Remmie schudde zijn hoofd. ‘Niet voordat u me belooft dat ze niet opnieuw wordt gebonden.’

      ‘Je bent niet in de positie om eisen te stellen!’ bitste vrouwe Frieden. ‘Geef heer Varen antwoord, anders binden we jóú en gooien je in een cel.’

      Barl kromp ineen. Haar broer was niet dom. Als schoolmeester was hij het gewend anderen snel in te schatten... en echt gezag te herkennen.

      Het was een van de ergste dingen die ze ooit had meegemaakt, te moeten luisteren terwijl hij de Raad eerst vertelde wat hij op Morgans landgoed had aangetroffen, en vervolgens wat zij hem in De Vallende Ster had verteld. Omdat hij een grootmoedig mens was, probeerde hij dit keer zo mild mogelijk te zijn, maar zijn woede en walging gingen te diep, raakten zijn hart te zeer, om geheel verborgen te blijven.

      Het enige waar hij niet over sprak was Rumm, en hoe hij was overleden. Maar waarom? Om haar te sparen? Of om haar te straffen, haar te dwingen dat verhaal zelf te vertellen? Ze wist het niet.

      Toen Remmie klaar was, stond het huilen hem nader dan het lachen. ‘Dat is de waarheid, heren en dames. Ik zweer u, in naam der gerechtigheid, dat Morgan Danfey hier de oorzaak van is.’

      ‘Hij maakt er deel van uit,’ zei heer Varen kil. ‘Maar volgens jouw verklaring heeft je zus zelf toegegeven dat zij hem in staat heeft gesteld zijn transmutatiebezwering te perfectioneren. Ze heeft die bezwering samen met hem uitgevoerd, keer op keer, en Dorana daarmee naar de rand van de afgrond geduwd!’ Hij knikte naar de jongere vrouw. ‘Magiër Ranowen, van het College, heeft die gruwel van een bloem grondig onderzocht en het onweerlegbare bewijs geleverd. De magie die de bloem heeft gecreëerd, ontrafelt Dorana. Je gelooft toch niet werkelijk dat deze Raad haar alleen maar een standje zal geven en haar vervolgens zal laten gaan?’

      Remmie liet zijn hoofd hangen. ‘Nee.’

      Venette Martain boog zich naar voren en klopte op tafel. ‘Magiër Lindin? Waar is Morgan nu? Hoe kan het dat je hier bent zonder hem, huilend en jammerend met een vertoon van berouw dat misschien niet oprecht is?’

      Rumm.

      Dit verliep niet volgens plan, en nu kon ze niets meer doen om de gevolgen van haar acties, en Morgans acties, te verzachten, en de schade die ze hadden aangericht.

      De andere vrouw, die nog niet aan hen was voorgesteld, staarde haar doordringend aan. ‘Er is nog iets wat ze ons niet hebben verteld,’ zei ze, en haar zachte stem droop van afkeer. ‘Er ontbreekt nog een stukje van deze lelijke puzzel.’

      ‘Nou, magiër Lindin? Heeft vrouwe Brislyn gelijk?’ vroeg heer Varen. Toen ze bleef zwijgen, sloeg hij zo hard met zijn vuist op tafel dat alle zware boeken opsprongen. ‘Geef ántwoord!’

      ‘Morgan is thuis. Hij slaapt,’ zei ze mat. ‘Ik heb hem een slaapmiddel toegediend en hem afgeschermd in de leeszaal achtergelaten.’

      Venette Martain probeerde haar geschoktheid niet eens te verbergen. ‘Waaróm?’

      Barl voelde Remmie dichterbij schuifelen. Voelde verdriet en medeleven vermengd met zijn woede. Hij had dus toch geprobeerd haar te beschermen. Misschien viel er, als dit allemaal achter de rug was, toch nog iets tussen hen te redden.

      ‘Beantwoord vrouwe Martains vraag, magiër Lindin.’

      Ze kromp ineen onder Brice Varens strenge, gezagvolle toon. Met een zucht keek ze op. ‘Hij heeft een transmutatiebezwering toegepast op zijn hoofdbediende, Rumm. Het mislukte. De man is dood.’

      Een koor van geschokte kreten. Te oordelen naar de plotseling wasbleke kleur van zijn wangen had zelfs Sallis Arkley niet verwacht zoiets te zullen horen.

      ‘Maar waarom zou Morgan zoiets... zoiets monsterlijks doen?’ fluisterde Shari Frieden met trillende stem. ‘Hij is arrogant en ongenaakbaar, maar zo ondoordacht is hij nog nooit geweest.’

      ‘Hij dacht... Hij wilde...’ Barls keel kneep dicht en ze kon amper ademhalen, laat staan spreken. Het enige wat ze voor zich zag, was Rumm, verminkt en dood op zolder.

      ‘Dorana heeft geen strijdkrachten,’ zei Remmie, die nog wat dichter bij haar ging staan. ‘Hij vond dat hij iets aan dat gemis moest doen.’

      Heer Varen was het enige raadslid dat zichzelf in de hand hield. ‘Tot welke vorm probeerde Morgan zijn onfortuinlijke dienaar te transformeren?’

      ‘Ik weet...’ Ze moest slikken. ‘Heer Varen, dat weet ik niet precies. Ik zag vleugels, als van een vleermuis. Ik zag slagtanden. Zijn vingernagels...’ Ze kon niet voorkomen dat haar stem brak. ‘Niets menselijks.’

      ‘Iets wat onze bijgelovige buren als demonisch zouden beschouwen, dus,’ mompelde Varen. ‘Om angst te zaaien in hun oorlogszuchtige hart.’

      ‘Ik denk het. Heer...’ Remmie zou woedend zijn als ze probeerde Morgan te verdedigen, maar hoe kon ze het níét doen? Zij begreep wat hem dreef, al moest ze wel veroordelen wat hij had gedaan. ‘U moet weten dat hij het voor Dorana deed.’

      ‘Ik hoop niet dat je vindt dat zijn motieven zijn lage daad vergoelijken?’

      Geen enkele magiër aan tafel deed moeite om zijn of haar walging te verbergen, jegens Morgan, jegens haar, om de dingen die ze hadden gedaan.

      ‘Nee,’ fluisterde ze. ‘Dat vind ik niet.’

      Venette Martains ogen glansden van de tranen. ‘Ben ik hier de oorzaak van, magiër Lindin? Is die arme Rumm dood door mij?’ Ze keek naar Brice Varen. ‘U kunt het net zo goed horen, heer. Toen ik Morgan vertelde over zijn ontslag uit de Raad, heb ik hem ook ingelicht over het nieuws dat vrouwe Brislyn ons had gebracht. Hij is op de hoogte van de oorlogsdreiging van onze buurlanden.’

      Heer Varens ogen werden ijzig. ‘Dat was heel dom, vrouwe Martain.’

      ‘Nou, wat had je dan verwacht?’ vroeg Sallis Arkley boos. ‘Als het om Danfey gaat, is ze nooit ánders dan dom!’

      Toen vrouwe Frieden haar mond opendeed om zich bij heer Arkleys aanval aan te sluiten, stapte Barl naar voren en sloeg op tafel. ‘O, hou op met dat geruzie! Wat maakt het nu nog uit wie wat tegen wie heeft gezegd? Het enige wat nu belangrijk is, is dat we Morgan helpen... en een manier vinden om Dorana te helpen voordat de magiërsmist ons vernietigt of onze bange buren aanvallen. Daarom ben ik hier. Ik ben dan misschien maar een lage, rangloze magiër, maar –’

      ‘Wil je mágiërswerk doen?’ zei vrouwe Frieden ongelovig. ‘Na al je misdaden? Meisje, ben je –’

      ‘Vergeef me, maar misschien moet u haar aanbod niet te snel afslaan,’ zei magiër Ranowen. ‘Magiër Lindin mag dan rangloos zijn, en een bijzonder slecht beoordelingsvermogen hebben, ze is een van de grootste natuurtalenten die ik ooit ben tegengekomen. Ik twijfel er niet aan dat ze een aanwinst zal zijn bij de grootse magische werking.’

      ‘En Morgan Danfey?’ vroeg heer Varen droogjes. ‘Wat hebt u over hem te zeggen?’

      ‘Ik vrees helaas dat heer Danfey geestesziek is.’ Vrouwe Brislyn liet zich weer op haar stoel zakken. ‘Als hoofd van de Algemene Raad, magiër Lindin, zal ik me niet aanmatigen commentaar te leveren op illegaal magiewerk. Ik wil maar één ding weten. Bezít u de vaardigheden om het getij van verwoesting te keren dat u en heer Danfey over ons hebben uitgestort?’

      Opnieuw een kille stilte. Opnieuw een aanval van vijandige blikken. Barl voelde haar ogen prikken. ‘Ik weet het niet, vrouwe Brislyn. Maar ik wil de kans krijgen om het te proberen.’

      ‘En ik ook,’ zei Remmie. ‘Ik zal alles doen wat ik kan om te herstellen wat er fout is gegaan.’

      ‘Zo.’ Sallis Arkley rekte het woord lang uit. ‘Remmie Lindin. Kunnen we daaruit concluderen dat je het gedrag van je zuster afkeurt?’

      Remmie keek heer Arkley met een strakke blik aan, zoals hij zo vaak naar leerlingen keek die iets grofs zeiden. ‘Heer, ik hou van mijn zus. Een man kan met heel zijn hart van iemand houden, maar toch kan dat hart breken door een domme, onnadenkende daad.’

      ‘Met andere woorden...’ Sallis Arkleys stem klonk nu snerend. ‘Je wilt ons doen geloven dat ze geen kwaad in de zin had?’

      ‘Zeker. Daar ben ik heilig van overtuigd.’

      ‘Hoe verklaar je haar destructieve gedrag dan?’

      ‘Daar heb ik geen verklaring voor, heer,’ zei Remmie kortaf. ‘Niet hier, en niet voor u. Ik ben niet van zins deze Raad een lijst van gebreken van mijn zus op te sommen. Dat zie ik niet als nuttig gebruik van mijn tijd.’

      Heer Arkleys gezicht werd vuurrood. ‘Jij bent al even arrogant als zij.’

      ‘En u, heer, schijnt vast van plan haar gelijk te bewijzen wat rangmagiërs betreft.’

      ‘Zo is het wel genoeg,’ zei heer Varen om Sallis Arkleys woedende reactie voor te zijn. ‘Wat één ding betreft heeft magiër Lindin in ieder geval gelijk. We zijn hier niet bijeengekomen voor kinderachtige ruzies. Welnu, voordat we ergens anders over beslissen, denk ik dat we moeten horen wat heer Danfey te zeggen heeft. Dit keer gaan we echter niet naar hem toe. Magiër Lindin...’

      Nog altijd verbaasd dat Remmie haar had verdedigd, misselijk van angst omdat hij zichzelf tot een doelwit maakte voor Sallis Arkleys wraakgevoelens, keek ze op. ‘Ja?’

      ‘Je zegt dat je heer Danfey afgeschermd in zijn landhuis hebt achtergelaten?’

      ‘Dat klopt, ja.’

      ‘Verschaf mij de sleutel tot die afscherming en wacht dan samen met je broer in de kamer hiernaast terwijl ik heer Danfey laat halen. En ik wil niet dat jullie hier onderling nog over praten. Is dat begrepen?’

      Ze knikte. ‘Ja. Heer.’

      Hij keek haar even aan, met een schattende blik in zijn bedrukte, vermoeide ogen. Toen zuchtte hij. ‘Ik vraag me af, magiër Lindin, of je wel volledig begrijpt wat je hebt gedaan.’

      Nog meer tranen verzamelden zich, wanhopig op zoek naar bevrijding. Ze had een verschrikkelijke pijn in haar borst, alsof het schuldgevoel en verdriet haar hart vermaalden. ‘Jawel, heer.’

      Hij gromde. ‘Dat zeg jij, maar of het werkelijk zo is valt nog te bezien. De sleutel?’

      Ze pakte pen en papier uit de kast in de raadskamer en schreef de reeks tekens en lettergrepen op waarmee Morgan uit de leeszaal kon worden bevrijd.

      Heer Varen pakte het papier aan zonder haar te bedanken en keek Remmie aan. ‘Begeleid je zus naar de wachtkamer en blijf daar tot jullie worden geroepen.’

      ‘Ja, heer,’ zei Remmie, en hij leidde haar de kamer uit.

 

Remmie was de eerste die de langdurige, beladen stilte verbrak.

      ‘Het duurt al bijna twee uur. Denk je dat hij komt?’ mompelde hij, zonder zich iets aan te trekken van de dienstdoende magiërs die in de buurt stonden. ‘Of zal hij... verzet bieden?’

      Barl staarde naar de vloer. ‘Hij is kapot van... wat er is gebeurd. Hij zal de magiërs die de Raad stuurt geen kwaad doen.’

      ‘Ik hoop dat je gelijk hebt.’

      Zijn teleurstelling in haar was ondraaglijk. ‘Dat heb ik. Je zult het zien.’

      Remmies diepe zucht klonk schokkend droevig. ‘Ik weet het niet, Barl. Ik weet niet meer wat ik moet denken.’

      Er brak iets in haar bij zijn bedroefde uitspraak. Ze boog zich naar voren en gaf zich over aan het verdriet dat haar verscheurde. Vaag voelde ze dat hij zijn arm om haar schouders legde. Liet zich tegen hem aan zakken en begon onbedaarlijk te huilen. Ze huilde zoals ze nog nooit had gehuild, zelfs niet toen hun ouders stierven.

      Toen ze eindelijk geen tranen meer overhad en rechtop ging zitten, zag ze dat Venette Martain en vrouwe Brislyn tegenover hen op een laag, gestoffeerd bankje hadden plaatsgenomen. Ze richtte haar blik op de gesloten deuren van de raadskamer, waarachter nu verhitte stemmen te horen waren.

      ‘Ze discussiëren over de details van magiër Ranowens deconstructie van je magiewerk, magiër Lindin,’ zei Venette Martain. Ze klonk uitgeput. ‘Ik heb nog gezegd dat ze jou om je oordeel moesten vragen, maar ik werd helaas genegeerd. O, en Sallis heeft net nieuws ontvangen van zijn mysterieuze informant. Het schijnt dat Morgan degene is die al die dubieuze katalysatoren heeft binnengehaald. Wat je natuurlijk al wist.’

      Barl haalde haar schouders op. ‘Ik weet heel veel, vrouwe Martain. Maar het is niet altijd eenvoudig om te bepalen wat belangrijk is en wat niet. Waar je over moet praten... en wat je beter kunt vergeten.’

      Ze keken elkaar zwijgend aan. Toen glimlachte Venette Martain. ‘Nou, liefje, waar je ook over over praat, ik ben ervan overtuigd dat je ieders welzijn in gedachten zult houden.’

      Vrouwe Brislyn wierp haar een ongeduldige en verwonderde blik toe, en draaide zich toen om. ‘Magiër Lindin. Het is duidelijk dat hoewel Dorana onder een vloek van verderf lijdt, uw magiërstalent gedijt terwijl dat van de rest van ons verwelkt. Kunt u dat verklaren? Het lijkt erop dat de Magiërsraad er niets van begrijpt.’

      Misselijk van het huilen schudde Barl haar hoofd. ‘Nee, niet echt. Misschien komt het door de manier waarop Morgan en ik samenwerken. We versterken elkaar in onvoorstelbare mate. Of misschien komt het door de beschermende bezwering die we over het landgoed hebben gelegd. Het kan ook toeval zijn. Het spijt me, ik zou het werkelijk niet weten.’

      ‘Vrouwe Brislyn...’ Remmie schraapte zijn keel. ‘Als ik iets vragen mag, de dreiging van Dorana’s buurlanden, is die reëel? Gelooft u echt dat ze ons kwaad willen doen?’

      ‘Magiër Lindin...’ Vrouwe Brislyns lippen werden dun. ‘Ik denk dat als we deze crisis niet kunnen oplossen, onze buren hun best zullen doen om ons allemaal af te slachten.’

      ‘En dáárom deed ik wat ik deed. Zodat onze buren daar niet in zouden slagen.’

      Geschrokken keken ze allemaal om. Staarden. Geflankeerd door de dienstdoende magiërs die waren gestuurd om hem op te halen, staarde Morgan terug. Zonder glimlach. Uiterst kil.

      Barl schudde Remmies hand, die haar stevig had vastgepakt, van zich af en liep naar hem toe, zonder haar blik van zijn hooghartige, fraaie gelaat af te wenden. ‘Morgan.’

      Hij kuste haar lichtjes. ‘Barl.’

      Met haar handpalm op zijn in zijde gehulde borst, zijn hartslag en warmte voelend, keek ze in zijn ogen. Ze zag er iets in waar ze kippenvel van kreeg en wat haar bloed deed verkillen. ‘Ik hou van je.’

      ‘Je hebt me gedrogeerd,’ zei hij met een flauwe glimlach.

      ‘Je was uitgeput. Je had slaap nodig.’

      ‘Dat klopt. En ik heb ook geslapen. Maar nu ben ik wakker.’

      Ze keek naar haar vingers, die zich langzaam sloten en zijn donkergroene tuniek vastgrepen. ‘Het is te ver gegaan, Morgan. Wíj zijn te ver gegaan.’

      Zijn toegeeflijke blik ging langs haar heen en trof Remmie, Venette Martain en vrouwe Brislyn. ‘Is dat wat ze je hebben verteld?’

      ‘Nee, Morgan, het is wat ík zeg.’ Ze schudde hem heel zacht door elkaar. ‘Je moet naar me luisteren. Wat er met Rumm is gebeurd... Wat je met Rumm hebt gedaan. Wat wíj hebben gedaan...’

      ‘Je raakte er door van streek,’ zei hij zacht, en hij legde zijn hand over de hare. Met een zucht liet hij zijn voorhoofd zakken tot het op haar hoofd rustte. ‘Het spijt me. Ik wilde niet dat je dat zag. En je hebt mijn woord dat je het nooit meer zult zien.’

      ‘Dus we kunnen nu ophouden?’ fluisterde ze. ‘Geen transmutaties meer zoals bij Rumm? Kunnen we samenwerken om Dorana te genezen? Ik weet dat je denkt dat het onmogelijk is, Morgan, maar niets is onmogelijk als we de handen ineenslaan en ons hart verenigen.’

      ‘Barl, Barl...’ Zijn warme adem zuchtte over haar haar. ‘Een grotere waarheid heb je nog nooit uitgesproken.’

      Zijn lippen vingen die van haar, smekend, eisend. Ze voelde haar botten in vloeibaar goud veranderen, voelde de duizelingwekkende roes van passie.

      ‘Heer Danfey,’ zei Brice Varens kille stem achter haar. ‘De Raad wacht op u.’

      Kreunend hief hij zijn hoofd. Wreef met zijn duim over haar lippen. ‘Wacht hier op me, liefste. Het duurt niet lang.’

      Ze keek hem na toen hij naar de raadskamer liep, naar Brice Varen, die in de brede deuropening stond, zijn gegroefde gelaat star van afkeuring. Hij stapte achteruit in een parodie van een gastvrije uitnodiging, en Morgan liep met elegante minachting langs hem heen.

      Plotseling, zo abrupt dat het bijna pijnlijk was, werd ze van top tot teen gehuld in een verschrikkelijk, duister voorgevoel.

      ‘Nee, wacht,’ zei ze toen Venette Martain en vrouwe Brislyn hem de kamer in wilden volgen. ‘Alstublieft. Wacht.’

      Ongeduldig keek Venette Martain haar aan. ‘Waarom? Magiër Lin­din, ga bij je broer zitten en hou je mond.’

      Ze was nu zo misselijk van angst dat ze verwoed met haar ogen moest knipperen om nog iets te zien. ‘Remmie...’ Ze hoorde haar eigen stem amper. ‘Nee, Remmie, hou ze tegen... Laat ze niet naar binnen gaan...’

      Een afgrijselijke schreeuw. En nog een. Een misselijkmakende golf van ruwe kracht. Een vreemd draaiend gevoel. Het broze geluid van brekend glas. Gedempt gegil, ergens. Een misselijkmakende beving die door de Hal trok.

      Morgan verscheen in de deuropening, met een vragende blik in zijn ogen. Toen glimlachte hij minzaam, steeds breder, en knipte met zijn vingers.

      ‘De gerechtigheid beware ons,’ kraste vrouwe Brislyn. ‘U bent écht krankzinnig.’

      Met een leerachtig geruis van huidflappen verzamelden vier onmenselijke schepsels met twee armen en twee benen zich achter Morgan. In hun beestachtige gezichten, hun muilen met slagtanden, was niets meer over van Brice Varen, Sallis Arkley, Shari Frieden en Bellamie Ranowen. Alleen de rafelige flarden van hun kleding maakten nog duidelijk wie wie was geweest.

      ‘Heel bijzonder,’ zei Morgan lijzig. ‘Weet je, Barl, het is ongelofelijk. Het was de overgang tussen de derde en de vierde lettergreep. Daar ging ik de mist in bij Rumm. Ik trap er iedere keer weer in.’

      De twee dienstdoende magiërs, die van stomme verbazing verstijfd bleven staan staren, kwamen bij uit hun verstandsverbijstering – of krégen een vlaag van verstandsverbijstering – en waren zo dom een stap naar hem toe te zetten.

      Drie snelle tekens. Acht lettergrepen. De magiërs... veránderden.

      De tranen stroomden over Venette Martains sneeuwwitte wangen. ‘O, Morgan. O, lieve.’

      De monsterlijke wezens die even daarvoor nog menselijk waren geweest, klikten verward met hun klauwen en sisten langs hun scherpe slagtanden. De getransmuteerde raadsleden sisten mee en schuifelden onbehaaglijk heen en weer.

      Terwijl Morgan naar haar keek, met één wenkbrauw in kritische minachting opgetrokken, riskeerde Barl een blik op Remmie. Ook hij was ziekelijk bleek, maar zijn ogen stonden vastberaden. Hij knikte haar nauwelijks merkbaar toe, en het leek erop dat hij weer vertrouwen in haar had.

      Maar ik weet niet wat ik moet doen, Remmie! Ik weet niet wat ik moet doen!

      Zo misselijk dat ze bijna moest overgeven, terwijl de paniek het van haar verstand dreigde te gaan winnen, probeerde ze na te denken. Ze moesten hier weg. De Hal uit. Ze hadden een veilige schuilplaats nodig, waar Morgan hen niet zou zoeken. Remmies kamer in De Vallende Ster. Het was beter dan niets.

      Alleen zullen we er met een reisbezwering naartoe moeten gaan. Allemaal tegelijk. Ben ik daar sterk genoeg voor?

      Het had geen zin zich dat af te vragen. Ze zou het moeten proberen om erachter te komen.

      Omdat hij haar broer was, haar wederhelft, en hij haar door en door kende, riskeerde Remmie Morgans woede door Venette Martain en vrouwe Brislyn bij de arm te pakken en naar achteren te trekken. Naar elkaar toe.

      Morgan hield zijn hoofd schuin. ‘Ben je bang dat ik jou ook zal transmuteren, Remmie? Daar hoef je niet bang voor te zijn. Ik hou van je zus, weet je nog wel? We zijn bijna broers, jij en ik.’ Hij glimlachte. ‘Het zou best leuk kunnen zijn om een broer te hebben. Wat vind jij?’

      Barl liet het aan Remmie over om hem met een onsamenhangend antwoord af te leiden, en riep in gedachten een brede reisbezwering op die hen naar De Vallende Ster zou brengen... als haar magiewerk betrouwbaar was. Als ze hen in plaats daarvan niet om het leven bracht.

      O, gerechtigheid, zorg alsjeblieft dat ik ons niet allemaal om het leven breng.

      Ze schetste het teken achter haar rug, met ingehouden adem, doodsbang dat Morgan het zou voelen. Maar hij leek dronken van macht, van het succes van zijn afgrijselijke bezwering. De schepsels die hij had gecreëerd, sisten en schuifelden en klikten met hun klauwen. Wachtend op zijn bevelen. Zijn blik bleef ernaartoe dwalen en dan glimlachte hij alsof hij trots was. Terwijl het teken gloeide, fluisterde ze in gedachten de reisbezwering. Een trilling. Wat weerstand. En toen kreeg de magie vat op hen.

      Morgan draaide met een ruk zijn hoofd om. ‘Barl? Niet doen... Verlaat me niet... Bárl...’

      Met een wanhopige kreet sprong ze op Remmie af, die Venette Martain en vrouwe Brislyn niet had losgelaten. Venette Martain stak haar hand uit, met wanhopig graaiende vingers. Morgan schreeuwde opnieuw. Het dichtstbijzijnde weerzinwekkende schepsel gooide zijn hoofd in zijn nek en jankte, en dook toen op hen af.

      Haar hand kreeg die van Venette Martain te pakken... en de kamer verdween.

 

Veilig verscholen in Remmies kamer in herberg De Vallende Ster wachtten ze in het donker, omdat ze geen kaars durfden aan te steken, en luisterden naar het verre geschreeuw van de beesten in Elvado. Krompen ineen bij het lawaai van brekend glas, instortende muren, vallende en brekende dakpannen. Krompen ineen toen ze de vurige echo’s van magiërsmist naderbij voelden komen.

      ‘Dit kan niet waar zijn,’ zei Venette Martain opnieuw, met een stem die mat en schor klonk van ongeloof. Ze zat ineengedoken op het bed te rillen. Ze had onafgebroken zitten rillen sinds ze de Hal waren ontvlucht. ‘Het kan gewoon niet.’

      Remmie leunde tegen de muur naast het raam van het kamertje, met het gordijn een stukje open zodat hij de smalle straat achter de herberg in kon gluren. ‘Het is bijna licht,’ zei hij vermoeid. ‘Dan stopt hij wel.’

      Vrouwe Brislyn, die naast Venette Martain zat, keek op. ‘Hoe weet je dat?’

      ‘Hij zal kwetsbaar zijn bij daglicht. Ik denk dat hij dan teruggaat naar zijn landgoed, zich barricadeert achter de sterkste afschermbezweringen die hij kan verzinnen... om zich over zijn volgende stappen te beraden.’

      ‘Nou...’ Met een knallende hoofdpijn, vurig hopend dat de bescherming waar ze zich achter verborgen zou standhouden, liet Barl zich op de gammele stoel in de kamer zakken. ‘Dan ga ik erheen om hem een bezoekje te brengen.’

      Remmie liet het gordijn los en stak een kaars aan, zodat ze zijn gezicht kon zien. ‘Nee, dat doe je niet.’

      ‘Stil,’ zei vrouwe Brislyn. ‘Als je niet in de eerste plaats een Doraan en daarna pas haar broer kunt zijn, hou dan liever je mond.’

      Barl keek hem aan en deed alsof ze alleen waren in hun huisje. ‘Hij zal me niets doen, Remmie. En ik ben de enige naar wie hij zal luisteren.’

      ‘Barl...’ Remmie schudde machteloos zijn hoofd. ‘Je kúnt niet naar hem toe. Kijk eens wat hij is gewórden. Kun je in alle eerlijkheid beweren dat hij nog steeds de man is op wie je verliefd bent geworden?’

      ‘Ja, dat kan ik. Remmie, als Morgan zijn verstand heeft verloren, dan is dat omdat hij buiten zichzelf is van verdriet over wat er is gebeurd. Op zijn eigen manier probeert hij nog steeds Dorana te redden.’

      ‘Hóé dan?’ riep Remmie. ‘Door ons allemaal in mónsters te veranderen?’

      ‘Alsjeblieft, Remmie. Hij is niet kwaadaardig. Vrouwe Martain, vertel het hem.’

      Met een beverige zucht verstrengelde Venette haar handen op haar schoot. ‘Dit is Greves schuld. Die chagrijnige, vrekkige oude man beschouwde liefde als een zwakte. Zou zijn zoon nooit prijzen als hij hem ook kon berispen of op een fout kon wijzen. Hield nooit op met drammen over de grootsheid van de Danfeys en dat het Morgans plicht was hen nog verder te verheffen. Hij heeft nooit tegen Morgan gezegd dat hij van hem hield.’

      ‘Hij heeft Luzena’s medaillon vernietigd,’ zei Barl zachtjes. ‘Het in het vuur gegooid. Ik denk niet dat het hem iets kon schelen dat zijn zoon eenzaam was en naar een paar liefdevolle armen hunkerde.’

      In de stilte, in het kaarslicht, wisselde ze een blik met Venette Martain... en voor het eerst zag ze goedkeuring in de ogen van de oudere vrouw.

      Dreen Brislyn staarde hen aan. ‘Hebben jullie nog steeds medelijden met hem, terwijl hij daarbuiten rondloopt en mensen in beesten verandert? Terwijl hij Dorana op de rand van vernietiging heeft gebracht?’

      Barl keek recht in haar vurige ogen. ‘Dat heeft hij niet alléén gedaan.’

      ‘Nee, dat klopt, magiër Lindin. En daarom ga jij inderdaad naar zijn landgoed en haalt hem over om met deze waanzin te stoppen voordat het nog verder uit de hand loopt.’

      Remmies vuist belandde met een bons tegen de muur. ‘En wie bent u om te eisen dat ze haar leven op het spel zet door –’

      ‘Zij heeft óns leven op het spel gezet!’ pareerde Dreen Brislyn. ‘Alle levens in Dorana lopen gevaar, dankzij haar. En moet ik dat dan maar door de vingers zien omdat ze verlíéfd was? Omdat een oudere man haar verleidde? Omdat ze haar verstand verloor toen ze zichzelf verloor in het magiewerk?’

      ‘Niet doen, Remmie,’ verzuchtte Barl. ‘Bovendien ben je het met haar eens.’

      ‘Dat is wat anders. Ik ben je broer.’

      ‘En zij is het hoofd van de Algemene Raad.’

      Het zwakke kaarslicht toonde haar zijn ogen, die te veel glansden. ‘Barl...’

      Ze liep naar hem toe en kuste hem op de wang, waarna ze zich omdraaide. ‘Ik ga nu maar, zodat ik hem kan opwachten. Als ik niet terugkeer...’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik weet het niet. Dorana overleveren aan de genade van onze buurlanden, wellicht? Vragen of zij ons willen helpen? Brantone en de andere naties zijn misschien onze enige hoop.’ Met een schouderophalen liet ze hen achter, voordat Remmie zijn tranen zou laten vallen of iemand haar geluk kon wensen.
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Morgan kwam amper een uur na zonsopgang thuis. Op de bank in de leeszaal, waar ze haar tijd niet had verspild, wachtte Barl hem op, met een rechte rug, haar handen gevouwen en een behoedzame glimlach om haar lippen. Haar moed wankelde toen ze het leerachtige geklapper van vleugels hoorde. Het schrapende geklik van klauwen. Een koor van zuchtende, sissende kreten. Hoeveel van die gruwelijke dingen had hij meegenomen? Het klonk als tíéntallen. Verschrikkelijk. Afgrijselijk. Maar toen de deur naar de leeszaal eindelijk openging, had ze zichzelf weer in de hand. Was ze weer dapper.

      Althans, zo dapper als mogelijk was.

      Zwijgend staarde Morgan haar aan. Met bonzend hart staarde Barl terug. Hij leek... veranderd. O, het vertrouwde verlangen naar haar was er nog. Dat zou nooit verdwijnen. Maar daaroverheen lag een dun laagje van een ander soort honger. Binnen in hem voelde ze een ander soort kracht. Alsof de nacht die hij had besteed aan het transmuteren van magiërs in monsters hemzelf ook had getransmuteerd.

      Maar waarin?

      Hij sloot zachtjes de deur en liep naar een boekenplank. Streek achteloos met zijn vinger over de oude leren boekruggen. ‘Je hebt me verlaten.’

      ‘Ja,’ gaf ze toe, en ze toonde hem alleen haar spijt. ‘Maar ik ben teruggekomen.’

      Zijn gezicht vertrok. ‘Je hebt me verláten.’

      ‘Morgan...’ Zijn pijn was oprecht, en dat deed haar ook pijn. Hoe kon het ook anders, als ze ondanks alles nog steeds van hem hield? Ze stak uitnodigend haar handen uit. ‘Het spijt me. Dat had ik niet moeten doen.’

      Hij nam haar woest, op het vloerkleed, scheurde haar zijden kleding aan flarden, trok aan haar haar. Beet haar. Bezorgde haar blauwe plekken. Huilde toen hij zich met geweld in haar drong. Ze verzette zich niet... en voor het eerst sinds hun allereerste keer veinsde ze passie en genot.

      Verloren in wanhoop, veránderd, merkte hij het niet op. Toen hij bevredigd was, nog steeds boven op haar liggend, haar vastpinnend, haar plettend, nam hij haar gezicht tussen zijn tedere handen en drukte kussen op haar huid.

      ‘Waarom, Barl?’ fluisterde hij. Er stonden tranen in zijn ogen. ‘Waarom ging je weg?’

      Hij brak haar hart. Hoe heeft het zover kunnen komen? Hoe heb ik alles zo verkeerd kunnen laten gaan? ‘Ik weet het niet.’

      ‘Ja, liefste, je weet het wel. Vertel het me.’

      ‘Dan word je boos.’

      ‘Echt niet,’ zei hij, en hij kuste haar opnieuw. ‘Ik beloof het.’

      Hij zou het weten als ze loog, dus zou ze zich aan de waarheid moeten wagen. ‘Ik was bang voor je. Ik dacht dat je Remmie kwaad zou doen.’

      ‘Ik heb gezegd dat ik dat niet zou doen. Geloof je me niet?’

      ‘Ik geloof...’ Dat jij het gelooft. ‘Ja, Morgan. Ik geloof je.’

      Glimlachend, zijn veranderde ogen teder van liefde, rolde hij op zijn zij en trok haar tegen zich aan. Als hij ongemak ondervond van de harde vloer onder hun halfnaakte lichamen, dan liet hij dat niet merken.

      ‘Mijn arme geliefde,’ mompelde hij terwijl zijn vingertoppen langzaam over haar ruggengraat gleden. Ooit had zijn aanraking haar opgewonden. Nu voelde ze zich er klein door. Kwetsbaar. ‘Ik heb je nooit van streek willen maken. Voel je je beter als ik je zweer, op het graf van mijn vader, dat ik niet meer mensen zal veranderen dan we voor de verdediging van Dorana nodig hebben?’

      Haar hart was een blok ijs. ‘Veel beter.’

      ‘Dan zweer ik het.’ Met warme, zachte en liefhebbende lippen kuste hij haar borsten. ‘Niet meer dan we nodig hebben.’

      Omdat hij wantrouwig zou worden als ze het niet deed, streek ze met haar vingers door zijn haar. ‘En als we ons leger eenmaal hebben? Wat dan?’

      Hij lachte. ‘Dan leren we onze buren een lesje.’

      ‘Een lesje?’

      ‘Barl...’ Hij gaf haar een berispende tik op haar blote bil. ‘Toe nou, liefste. Denk even na.’

      Op de een of andere manier kreeg ze het voor elkaar om verleidelijk te grinniken. ‘Ik doe mijn best. Maar je hebt me uitgeput. Vertel me alles, Morgan.’

      Half onder hem, half naast hem, luisterde Barl met stijgend afgrijzen terwijl hij hardop dagdroomde over de wereld die hij wilde scheppen. Een wereld die onderworpen was aan magiërs, geregeerd werd door magiërs. Geregeerd werd door hem. En door haar, natuurlijk. Zij zou zijn gemalin zijn en schitteren in haar kostbare kleding als een Ranoushische concubine.

      ‘En dan krijgen we zonen,’ zei hij zuchtend. ‘Zoals mijn vader wilde. We stichten een dynastie van magiërs en leven eeuwig, en blijven eeuwig verliefd.’

      ‘Dat klinkt heerlijk,’ fluisterde ze. En terwijl ze glimlachte en hem kuste, riep ze in gedachten de bindingsbezwering op die ze uit een van zijn boeken had gehaald en had aangepast terwijl ze op hem wachtte. Schetste de tekens op zijn opdrogende huid, vier met haar vingertoppen, twee met haar tong.

      Nog versuft van genot gromde hij diep in zijn keel. Lachte, in plaats van te luisteren, toen ze in zijn oor fluisterde.

      En voelde pas dat de magie vlam vatte toen het te laat was.

      ‘Barl?’ vroeg hij, en zijn prachtige ogen vulden zich met gekwetstheid en onthutsing toen de bindende snoeren van de bezwering om hem heen begonnen te verstrakken. ‘Barl? Wat doe...’

      Ze onderbrak zijn vraag met een laatste kus, terwijl de tranen over haar wangen liepen. ‘Het spijt me. Het spijt me zo. Ik weet dat deze puinhoop evenzeer mijn schuld is als de jouwe. Maar ik moet dit doen, Morgan. Je bent dwalende. Je hebt tijd nodig om je ware zelf weer terug te vinden.’

      ‘Barl...’ Zijn ogen werden groot en toen schreeuwde hij, een huiveringwekkende kreet van woede en pijn terwijl de stekels van haar binding diep in zijn ziel zonken. ‘Liefste, hoe kun je dit doen? Jij hoer, slet, verraderlijke teef...’

      Toekijkend terwijl hij tevergeefs tegen haar magie vocht, terwijl zijn wil werd verteerd, onmachtig gemaakt door de hare, voelde Barl een kilte door haar heen sijpelen als het trage begin van de winter. Als de verschrikkingen van vannacht hem hadden veranderd, dan gold dat ook voor haar. Door hem te binden was ook zij veranderd. Ook zij was herschapen.

      En als hij een monster is geworden, wat ben ik dan nu?

      Een monument van berouw. De belichaming van spijt. Een magiër met maar één doel: ongedaan maken wat ze had gedaan.

 

Toen de zon eindelijk opkwam, somber en in wolken gehuld, waagde Venette zich buiten Remmies kamer in de Vallende Ster om met eigen ogen te kijken welke nieuwe calamiteiten deze dag hun had gebracht. Dreen Brislyn ging met haar mee. Ze lieten Barl Lindins zwijgende broer achter om op zijn moedige, noodlottige zus te wachten.

      ‘Ik heb medelijden met hem,’ zei Dreen terwijl ze door de stille, schijnbaar verlaten herberg naar de deur liepen. ‘Hij houdt van haar en wil haar verdedigen, maar je kunt het onverdedigbare niet verdedigen... en dat weet hij.’

      Venette duwde de zware voordeur van de herberg open. ‘U moet wel een erg... ongecompliceerd leven lijden.’

      ‘Vrouwe Martain, u verbaast me,’ zei Dreen met grote ogen. ‘Nog stééds verdedigt u Morgan Danfey? Nu nog?’

      Ze gaf geen antwoord. Ze had geen zin om over Morgan te discussiëren, althans niet met deze jonge vrouw... en bovendien werd ze door stomheid geslagen door de aanblik die hen buiten begroette.

      ‘De gerechtigheid beware ons,’ fluisterde Dreen met een doffe stem van schrik. ‘Hoe moeten we dit herstellen? Waarschijnlijk ondergaat heel Dorana ditzelfde lot.’

      Venette voelde haar maag omdraaien. Orwin. Maar ze kon het zich niet veroorloven aan hem te denken... of aan de rest van hun wijdverspreide familie. Nog niet.

      De smalle straat waarin De Vallende Ster stond, was gebarsten, vervormd en besmeurd met magiërsmist. Het smerige spul kleefde als rottend fruit aan de gebouwen en keien, had gebrandschilderd glas gebroken of in gesmolten klonten veranderd, de kleurige bloemen en schaduwrijke bomen vergiftigd. Het dreef kwaadaardig door de lucht, fel en dodelijk in het steeds sterker wordende zonlicht.

      Dreen wees. ‘Is dat... Zijn dat... líchamen?’

      De stank van de dood en een onnatuurlijk snelle ontbinding kneep hun keel dicht toen ze zich voorzichtig een weg door de straat baanden. De stilte was spookachtig. Onheilspellend. Alleen doorbroken door de rinkelende geluiden in de verte van glas dat aan scherven brak.

      Op de stoep zaten de lijken van twee mannen en een vrouw. Zij was bezweken aan magiërsmist, haar gezicht onherkenbaar verbrand. Maar de mannen... de mannen...

      ‘Dat moeten die schepsels hebben gedaan die Danfey heeft gecreëerd,’ zei Dreen Brislyn met overslaande stem. ‘Die wonden... die kunnen alleen maar veroorzaakt zijn door klauwen.’

      Venette knikte en dwong zichzelf te kijken naar de uitpuilende ingewanden, de versplinterde botten, het doorboorde, gescheurde vlees. ‘En slagtanden.’ O, Morgan, Morgan, je bent echt verloren. ‘Ik vraag me af of er een kans bestaat dat magiër Lindin...’

      Boven hen hoorden ze een traag, droog, leerachtig geruis van vleermuisvleugels. En toen een bons, nog een bons, en een derde bons te midden van het gekletter van losse dakleien.

      ‘Beweeg u niet, vrouwe Brislyn,’ zei Venette ademloos. ‘Knipper zelfs niet met uw ogen.’

      Schaduw na opgeslokte schaduw kroop het toenemende daglicht door de verlaten straat. Ze wachtten roerloos, met pijnlijke en trillende spieren, en ademden de zure stank in van geronnen bloed, geleegde darmen en ingewanden die uitgespreid lagen als vissendarmen op een markt.

      Na een eindeloos aantal minuten vlogen de drie schepsels die boven hen op het dak hadden gezeten met sissende kreten en loom wiekende vleugels weg.

      Dreen Brislyns gezicht was zo bleek dat het bijna doorschijnend was. ‘Na wat we vannacht hebben gehoord, wemelt het in Elvado ongetwijfeld van die beesten. En als Danfey niet wordt tegengehouden, wacht de rest van Dorana datzelfde lot. Vrouwe Martain, we kunnen niet te midden van die monsters leven!’

      Venette zuchtte. ‘Noem me maar Venette. Onder deze omstandigheden lijken dergelijke formaliteiten absurd. Wat Morgans huisdieren aangaat...’ Ze huiverde van walging. ‘Ik denk niet dat we veel kans maken door erop te jagen, Dreen. Niet zonder magie.’

      Dreen probeerde glimvuur op te roepen, maar brandde alleen maar haar hand. Met een van pijn vertrokken gezicht keek ze naar de verlaten hemel. ‘Dus we zijn overgeleverd aan de genade van Barl Lindins krachten en haar onbetrouwbare geweten? Is dat wat je zegt?’

      ‘Het lijkt erop.’

      ‘Geweldig. Jij hebt zeker ook geen verklaring voor haar magiewerk, Venette?’

      ‘Nee. Bellamie Ranowen zou er uiteindelijk wel achter zijn gekomen.’ Maar de ooit zo verguisde magiër had nu vleugels, slagtanden en klauwen. Arme Bellamie. ‘Als ik een gokje zou moeten wagen, dan denk ik dat het iets te maken heeft met het feit dat haar magie, samen met die van Morgan, verantwoordelijk is voor deze verstoringen.’

      ‘Je hebt waarschijnlijk gelijk.’ Dreen lachte bitter. ‘Aangezien zijn magiewerk ook feilloos functioneert. O, Venette. Hadden we maar...’

      ‘Wat?’ vroeg Venette toen Dreen haar zin niet afmaakte. ‘Hadden wij maar beseft wat er pal onder onze neus gaande was, en het tegengehouden voordat dit allemaal kon gebeuren?’

      Dreens lippen trilden, maar toen kneep ze ze op elkaar. ‘De Algemene Raad had vertrouwen in jullie. Elke magiër in Dorana had vertrouwen in jullie. De Magiërsraad heeft juist als dóél om ons tegen uit de hand gelopen magiewerk te beschermen.’

      En de Magiërsraad had gefaald. Zich maar al te bewust van haar eigen aandeel daarin, sloeg Venette haar armen over elkaar. ‘Ik kan me je wanhoop voorstellen, Dreen. Maar...’

      Met een krijsende, kreunende knal spatte de deur van een stoffenwinkel drie huizen verderop in splinters uiteen. Hun onderlinge spanning vergetend staarden ze naar de vernietiging... en begonnen te rennen toen magiërsmist zich in de lucht begon te manifesteren.

      Intuïtie en wanhoop dreven Venette naar het hoofdplein van Elvado en de Hal van Kennis, al zo lang haar toetssteen en haar tweede thuis. Ze hielpen haar in de optrekkende schaduwen te blijven, de verraderlijke vlagen magiërsmist te ontwijken, en ook de gapende gaten in de straten waar de structuur van de magie bezweek. Dreen hield haar bij, grimmig hijgend. Onderweg zagen ze nog meer bloederige, verminkte lichamen, maar verder geen levende ziel.

      Toen ze de rand van het plein bereikten, zochten ze steun tegen een van de pilaren van de grote portiek van de bibliotheek. Ze veegden het zweet van hun gezicht en zogen lucht in hun brandende longen. In de verstikkende stilte klonk het klaterende water van de fontein luid en onwelvoeglijk speels.

      Venette keek langs de fontein over het grote plein, waar nog meer grillig rondzwevende flarden magiërsmist hingen. Ze weigerde stil te staan bij de dode magiërs die links en rechts op het kleurrijke mozaïek lagen. Als ze naar hun gezichten keek, zou ze er zonder twijfel een aantal van herkennen. Niet nu. Misschien later. In plaats daarvan staarde ze omhoog naar de Hal van Kennis, en voelde haar hart verschrompelen van wanhoop. Tientallen van Morgans onmenselijke schepsels zaten op het hoge dak en de vele balkons, als zieke, misvormde raven in een boom.

      ‘En zo zijn de magiërs van Dorana niets meer geworden dan aaseters,’ zei Dreen mat. ‘Ik vrees dat dit het einde is van alles wat we kenden en koesterden.’

      Hoewel ze voldoende tranen had om met gemak een tweede fontein te vullen, zette Venette zich af van de pilaar en dwong zichzelf rechtop te gaan staan.

      ‘Zo is het genoeg, Dreen. Aan zelfmedelijden hebben we niets. Ik ben het laatste nog levende lid van Dorana’s Magiërsraad. Jij bent het hoofd van de Algemene Raad. En dat betekent, of we het leuk vinden of niet, dat jij en ik ons volk dit moeras uit moeten leiden.’

      ‘Nobele ideeën,’ zei Dreen snerend. ‘Maar als het niet lukt om ons uitgerafelde magiewerk weer aaneen te breien en die monsterlijke schepsels te vernietigen...’ ze wees met een trillende vinger naar de magische beesten die boven op de Hal zaten, ‘... dan zou ik niet weten hoe...’

      Met een leerachtig geflapper, in een parodie op een duikvlucht, vielen Morgans schepsels een voor een van hun zitplaats omlaag naar het plein. Terwijl de twee vrouwen er beduusd naar staarden, viel een van de schepsels met een zachte plof bijna pal voor hen neer.

      ‘Hij is niet dood,’ zei Dreen, die erbij neerknielde. ‘Ik denk... Hij lijkt wel... in trance.’

      Starend naar het schepsel, huiverend van walging, dacht Venette: kende ik deze magiër voordat Morgan hem veranderde? Was dit misschien ooit iemand die ik als vriend beschouwde? Ze voelde haar instinct weer ontwaken.

      ‘Dit is Barls werk. Dat moet wel.’

      Met een grom kwam Dreen overeind. ‘Als je gelijk hebt, dan hebben we een welkome adempauze gekregen.’

      ‘Maar voor hoe lang?’ mompelde Venette. ‘Kom. We moeten terug naar De Vallende Ster. Dit is geen geschikte plek om moeilijke beslissingen te nemen.’

      Ze keerden terug naar de herberg, zonder stil te staan om te praten met de groepjes magiërs die de verschrikkelijke nacht door een of ander wonder hadden overleefd, en die verdoofd en aangeslagen uit hun schuilplaatsen kwamen. Hun verhalen zouden natuurlijk moeten worden aangehoord... maar dat kon wachten.

      Het kostte hun geruime tijd om De Vallende Ster te bereiken. De lukraak opdoemende flarden magiërsmist namen in aantal toe en dwongen hen steeds weer een omweg te maken. En overal waar ze keken, in elke zijstraat en steeg waar ze zich doorheen haastten, zagen ze Morgans sluimerende beesten... talrijk als de vlooien op een straathond.

 

Bleek en uitgeput, gekleed in een schone zijden tuniek en broek, keek Barl Lindin op van het oude boek dat ze zat te lezen toen de anderen de onafgeschermde kamer van haar broer binnenkwamen.

      ‘Het is gebeurd,’ zei ze terwijl ze het boek op schoot liet zakken. Ze zat op het randje van het bed, met nog meer boeken naast haar opgestapeld. ‘Morgan is gebonden, en daardoor zijn zijn schepsels eveneens gebonden. Iets in zijn magiewerk verbindt ze met elkaar. Ze zullen zich niet kunnen bevrijden.’

      Haar broer stond bij het raam. Zijn gezicht, dat zo op het hare leek, stond hard, met diepe, ingewikkelde rimpels. ‘Dat zeg jij,’ kaatste hij terug, alsof hij het al eerder had gezegd en het beu was zichzelf te moeten herhalen. ‘Maar dat kun je niet garanderen, wel?’

      Barl keek hem met kille ogen aan. ‘Jawel.’

      ‘Dus jij ondervindt geen hinder bij je magiewerk?’ vroeg Dreen, en haar stem klonk broos.

      ‘Kennelijk niet.’

      Dreen stak haar verschroeide hand uit. ‘Dan ben je waarschijnlijk de enige magiër in Dorana die dat voordeel geniet.’

      Een onbehaaglijke stilte, beladen met pijn en woede en onuitgesproken beschuldigingen. Barl legde haar boek weg. ‘Nu Morgan en zijn schepsels gebonden zijn, zijn we veilig. We moeten –’

      ‘Véílig?’ vroeg Dreen ongelovig. ‘De rest van ons is allemaal kreupel, Elvado – Dorana – is vergiftigd met magiërsmist en onze krijgslustige buren slijpen hun zwaarden! Wat is daar véílig aan?’

      ‘Ze heeft gelijk, magiër Lindin,’ zei Venette. ‘Mijn magische krachten zijn dan misschien afgenomen, maar toch voel ik de uitdijende verrotting onder het oppervlak van Dorana.’

      ‘Verrotting valt te genezen,’ zei Barl. ‘Maar ik kan het niet alleen.’ Ze gebaarde naar de boeken om zich heen. ‘En deze boeken uit Morgans leeszaal bieden onvoldoende aanknopingspunten.’

      Haar broer staarde haar aan en lachte toen schamper. ‘Je bent gek, Barl. Hij is gebonden, en hij blíjft gebonden. Maar ik vrees dat zelfs dat hem misschien niet tegenhoudt. Je zou hem moeten inmetselen in de tombe van zijn familie en het hele landgoed moeten afschermen, zodat er tot het einde der tijden niemand meer in of uit kan.’

      ‘Wat nog wreder zou zijn dan hem te doden,’ zei Barl scherp. ‘En als je denkt dat ik daartoe in staat ben, dan ken je me helemaal niet.’

      ‘Barl...’ Met een smartelijk vertrokken gezicht richtte hij zijn smekende blik op haar. ‘Hij is geen mens meer, hij is een beest... even gevaarlijk als de monsters die hij heeft gemaakt. We kunnen het risico niet nemen dat hij –’

      ‘Néé, Remmie!’ zei Barl schor. ‘De gerechtigheid beware me, hoe vaak moeten we het hier nog over hebben? Totdat we elkaar niet langer recht in de ogen kunnen kijken? Totdat ik jou haat, en jij mij, en we elkaar hebben afgemaakt?’

      Remmie Lindin was de eerste die zijn blik afwendde.

      Schijnbaar geschokt door haar overwinning wendde Barl zich tot Dreen. ‘Nu de Magiërsraad nagenoeg vernietigd is, is de Algemene Raad Dorana’s enige hoop op leiderschap. Ik kan u naar huis brengen, zodat u en uw collega’s eventuele paniek de kop kunnen indrukken.’

      Dreen schraapte haar keel. ‘Ik weet niet of dat mogelijk is, magiër Lindin. We kunnen de magiërsmist niet bestrijden, en dat is de reden voor onze paniek. We kunnen niet voorkomen dat het zich verder buiten onze grenzen verspreidt, of dat onze buurlanden hun dreigementen waarmaken.’

      ‘Nee,’ zei Barl. ‘Maar ik wel... als u Brantone en de rest nog een tijdje op afstand kunt houden.’

      ‘Hoe dan?’ wilde Venette weten. ‘Je bent een talentvolle magiër, dat geef ik toe, maar er zijn grenzen, magiër Lindin. Dit is geen moment voor arrogante opschepperij of verwaande dromen. Valse hoop is erger dan helemaal geen hoop.’

      ‘Ik kan – dénk ik – een afscherming over onze grenzen leggen,’ zei Barl na even te hebben nagedacht. Ze staarde naar het boek dat ze had weggelegd. ‘Een afscherming die sterk genoeg is om de ontrafeling van Dorana binnen te houden.’

      ‘En dán?’ vroeg Dreen. ‘Dan sterven we hier langzaam maar zeker, gevangen en verslonden door magiërsmist en de gerechtigheid mag weten wat voor andere calamiteiten ons nog boven het hoofd hangen.’

      ‘Natuurlijk niet. Als het onmiddellijke gevaar van onze vijandige buren is afgewend, kan ik aan de genezing van Dorana gaan werken.’

      Remmie Lindin snoof. ‘In je eentje?’

      ‘Nee,’ zei ze behoedzaam. ‘Met Morgans hulp, hoop ik.’

      ‘Je broer heeft gelijk,’ zei Dreen geschokt. ‘Je bent krankzinnig.’

      Barl stak smekend een hand op. ‘Alstublieft, luister naar me. Ik zal niet ontkennen dat Morgan zijn verstand heeft verloren. Maar ik hoop dat hij dankzij deze binding, als hij straks is uitgerust, zichzelf weer zal terugvinden. En als – wanneer – dat gebeurt, dan weet ik zeker dat hij zijn fouten zal willen herstellen. Ik weet dat hij me zal helpen dit duistere getij te keren.’

      Venette schudde haar hoofd. ‘Als het al te keren is. En daar ben ik niet van overtuigd. We hebben nooit de kans gekregen met de grote magische werking te beginnen, en nu zoveel van de beste magiërs van Dorana gesneuveld zijn... of erger...’ De pijn daarvan dreigde haar te verstikken. Ze waren naar Elvado gekomen op háár verzoek, vertrouwend op haar en de Raad. Nu waren ze dood, of veranderd in beesten, of hielden ze zich ergens schuil, en was hun leven verworden tot een stinkende ruïne.

      ‘We zullen niet weten wat er mogelijk is als we het niet proberen,’ zei Barl. Ze stond op. ‘En we moeten het proberen. Met of zonder Morgans hulp. We kunnen hier niet blijven schuilen en jammerend en handenwringend afwachten tot we door buitenlandse strijdmachten worden afgeslacht.’

      Uitgeput drukte Venette haar vuile vingers tegen haar oogleden. ‘Ik vrees dat de rest van ons weinig kan doen, magiër Lindin, nu we geen toegang hebben tot onze krachten.’

      ‘We kunnen nog altijd een grote magische werking proberen,’ zei het meisje koppig. ‘Remmie kan daar leiding bij geven. Het lukt misschien niet, maar dat weten we pas als het zover is. En totdat Morgan zich weer beter voelt, kunt u mij helpen, vrouwe Martain. Uw magische krachten zijn onstabiel, maar u hebt uw kennis en ervaring nog. U kunt me helpen met de theorie van wat ik wil proberen. En als we ervan overtuigd zijn dat we de antwoorden hebben gevonden, kan ik ze in praktijk brengen. Desnoods zonder Morgan.’

      ‘Het hele land afschermen,’ mompelde Remmie Lindin. ‘Barl, dat lukt je nooit.’

      ‘Ook dát weten we niet voordat we het proberen.’

      ‘En waarschijnlijk wordt die poging je dood!’ protesteerde hij. ‘Ik sta het niet toe.’

      Barl schudde haar hoofd. ‘Dit is niet jouw besluit, Remmie.’

      Hij draaide haar de rug toe. Zijn vermoeide, knappe gezicht vertrok van verdriet. Met een medelevende blik op hem rechtte Dreen haar schouders en hief haar kin. ‘Als leider van de Algemene Raad wil ik hier een stem in hebben. En ik vind dat het plan de moeite waard is om uit te voeren. Als je klaar bent, magiër Lindin, dan wil ik graag dat je me terugstuurt naar Basingen. Het lijkt erop dat mijn collega’s en ik een heleboel diplomatieke boodschappen op te stellen hebben.’

      Nadat ze waren vertrokken, wachtte Venette geruime tijd tot Remmie Lindin iets zou zeggen. Toen hij dat niet deed en alleen maar uit het raam bleef staren, met zijn vingers krampachtig om het gordijn geklemd dat hij opzij hield, slaakte ze een diepe zucht en ging op het bed zitten.

      ‘Je geeft jezelf hier de schuld van.’

      ‘Het ís ook mijn schuld.’

      ‘Nee, Remmie, dat is het niet. Net zomin als het mijn schuld is omdat ik Morgans vriendin ben. Ze is een volwassen vrouw. Ze heeft haar eigen keuzes gemaakt. En hij de zijne. De schuld ligt bij hen.’

      Remmie liet het gordijn los en liet zich op het andere uiteinde van het bed neerzakken. De stapel met Morgans boeken stuiterde omhoog en viel om op de grond.

      ‘Ze is een getalenteerd ambachtsmagiër. Ze maakte prachtige klokken. Maar die waren nooit genoeg voor haar. Ze wilde altijd méér.’

      Zoals toelating tot het Magiërscollege. Terugdenkend aan die confrontatie, alsof het een droom was geweest, voelde Venette haar mond droog worden.

      Als we haar niet hadden geweigerd, zouden we dan nu in deze ellende zitten?

      Een geducht vraagstuk. Ze dacht niet dat ze het kon opbrengen om erover na te denken.

      ‘Het heeft geen zin om bij het verleden stil te staan, Remmie. Laat je woede los. Ze zal je de komende tijd hard nodig hebben.’

      ‘En ik zal er ook voor haar zijn,’ zei hij bitter. ‘Dat ben ik altijd, vrouwe Martain.’

      ‘Venette.’

      Verrast staarde hij haar aan. Toen glimlachte hij langzaam. ‘Goed dan. Venette.’ Net zo langzaam vervaagde de glimlach weer. ‘Maar ik wil dat je één ding goed begrijpt: ik vind nog steeds dat Morgan Danfey de dood verdient. Zolang hij leeft, zal de wereld niet veilig zijn.’

      Ze wilde hem haten om die woorden. Ze wilde tegen hem tieren, op hem schelden. Maar hoe kón ze, terwijl haar intuïtie schreeuwde dat hij gelijk had?

      ‘Ik moet naar huis,’ zei ze. ‘Ik moet weten of mijn echtgenoot de nacht heeft overleefd. En dan moet ik mijn gezicht laten zien in de straten van Elvado. Dreen Brislyn heeft haar taken... en als laatste magiër van de Magiërsraad heb ik de mijne.’

      Hij knikte. ‘Ik laat een briefje voor Barl achter en ga met je mee. Als ik de magiërs die nog over zijn moet leiden in een grote magische werking, dan mag ik geen vreemde voor hen zijn. Bovendien is het gezien de onzekerheid en angst op straat misschien niet veilig als je nu alleen gaat.’

      Alweer had hij gelijk. Niet veilig alleen... niet veilig zolang Morgan leefde. Toen ze de herberg verlieten, kreeg ze die ene vraag niet uit haar hoofd.

      Zal er ooit nog íémand ergens veilig zijn?

 

Het kostte hun bijna drie uur om haar ooit zo vredige, ooit zo mooie woonwijk te bereiken. Toen Remmie de slachting van de afgelopen nacht voor het eerst onder ogen kreeg en de geur ervan rook, sloeg hij kokhalzend dubbel. Maar daarna bleef hij stoïcijns, vol ingehouden verdriet en woede. Al snel liep hij met weinig meer dan een scherp ingehouden adem en een onderdrukte huivering langs Morgans wezens, de verwoeste huizen, de bloederige lijken.

      Wanneer ze geen magiërsmist ontweken, ploeterden ze door met puin en glas bezaaide straten, of stopten onderweg om de magiërs moed in te spreken die de nacht hadden overleefd. Sommigen waren ernstig gewond door magiërsmist of vallende brokstukken. Anderen leken apa­thisch, alsof ze hun verstand hadden verloren door de onophoudelijke verschrikkingen. Nadat Venette hun bijna onsamenhangende verhalen over overleving had aangehoord, stuurde ze hen naar het grote plein, waar ze mogelijk vrienden en familie en misschien zelfs een piller zouden vinden. Ze beloofde hun dat er snel hulp zou komen en spoorde hen aan de hoop niet op te geven. De Raden van Dorana werkten aan het herstel van de orde.

      ‘Als die arme drommels nu onze beste magiërs zijn,’ mompelde Remmie toen ze opnieuw een groepje huilende magiërs achter zich lieten, ‘dan heb ik weinig hoop op het slagen van een grootse magische werking.’

      Hij had waarschijnlijk gelijk, maar ze mocht hem de moed niet laten opgeven. ‘Schat je medemagiërs niet te laag in, magiër Lindin. Je weet toch dat het beste staal wordt gesmeed in de heetste vuren?’

      Even voor het middaguur bereikten ze eindelijk haar stadsvilla. De smeedijzeren hekken hingen vervormd en scheef in de scharnieren, en de brede voordeuren waren aan stukken geslagen.

      ‘Wacht hier,’ zei Remmie met een zachte, maar dwingende hand op haar arm. ‘Ik ga wel kijken of er iemand...’ Hij beet op zijn lip. ‘Wacht hier.’

      Venette was niet dapper genoeg om te protesteren. Ze bleef huiverend op het mozaïekpad naar de voordeur wachten terwijl Barls broer het huis betrad. Toen hij eindelijk weer naar buiten kwam, wierp ze één blik op zijn bleke gezicht, en voelde dat haar knieën het begaven.

      ‘Het spijt me, Venette,’ zei hij, bij haar neerhurkend op het pad. Zijn linkerhand voelde koud aan op haar schouder. Hij vouwde de vingers van zijn rechterhand open en onthulde een roodbesmeurde gouden ring, bezet met diamanten en saffieren. ‘Was deze van je man?’

      Ze kon niet praten. Kon alleen maar knikken. Orwins trouwring lag op Remmies handpalm, bloederig en beschuldigend.

      ‘Ze hebben geen beest van hem gemaakt,’ zei Remmie. Hij legde zijn arm om haar heen. ‘Ik vermoed dat hij heeft teruggevochten toen de schepsels die Morgan hierheen had gestuurd hem wilden overmeesteren.’

      Alle genegenheid die ze tot dan toe nog voor Haeths zoon had gevoeld, stierf op dat ogenblik.

      ‘Ik wil hem zien,’ zei ze, en ze hees zich overeind. ‘Ik wil mijn man zien.’

      Met ogen die glansden van verdriet pakte Remmie haar bij de schouders. ‘Nee, Venette. Dat wil je niet.’

      Zwijgend keek ze hem aan en dacht: ik ben weduwe. En toen kwamen de tranen. Ze snikte in Remmies medelevende omhelzing tot haar keel rauw was en haar hoofd bonkte. Toen ze was uitgehuild, maakte ze zich van hem los.

      ‘Je zus zal inmiddels wel terug zijn,’ zei ze, en ze schrok van de klank in haar eigen stem. ‘We gaan naar de herberg, Remmie. Er is veel te doen.’

 

De dagen erna liepen in een waas in elkaar over, totdat er weken waren verstreken, met bedroevend weinig goed nieuws.

      Morgan sliep in zijn landhuis, vanuit de leeszaal naar zijn bed verplaatst. Venette ging elke dag bij hem kijken. Hij bewoog zich geen enkele keer, en lag roerloos en stil als een gedenkbeeld op een marmeren kist.

      Scheldend, overredend, bemoedigend en smekend hergroepeerde Dreen Brislyn de geschokte Algemene Raad. Samen met haar collega’s stelde ze boodschappen op aan de prinsen en potentaten die zich strijdlustig langs de grenzen hadden opgesteld, en wist in ruil daarvoor een argwanend, schoorvoetend respijt van hen los te krijgen. De vervloekte magiërs van Dorana kregen twee maanden de tijd om de schade te herstellen die door hun magie was aangericht. Maar als Dorana’s onschuldige buren na die twee maanden nog altijd onder Doraanse magie leden, dan zouden de magiërs van Dorana betalen in bloed.

      Dreen en haar Algemene Raad hielden dat ultimatum voor iedereen geheim, behalve voor Venette Martain, Barl Lindin en haar broer, en besteedden ieder vrij moment aan hun werk om Dorana te redden. Omslachtig per koets reizend bezochten ze alle districten, spraken burgerleiders, probeerden uit alle macht angsten te bedaren, vertrouwen te wekken en door hun eigen voorbeeld te laten zien dat de magiërs van Dorana best een tijdje magieloos door het leven konden gaan. Het volk mocht de hoop niet verliezen. Hun magiewerk was niet voor altijd ten einde gekomen. Er zou een grootse magische werking worden verricht in Elvado, en er was een plan opgesteld om Dorana te bevrijden van de magiërsmist.

      Onder leiding van Venette, met Remmie aan haar zijde, werden de angstige overlevenden van Elvado langzaam teruggeleid naar een wankele toestand van kalmte. Het eerste wat ze deden, was Morgan Danfeys gebonden beesten op het grote plein verzamelen; het waren er negenhonderd en zesennegentig in totaal. Remmie probeerde er een te doden, maar hij had zijn dolk nog niet tot aan het heft in het hart van het monsterlijke wezen geplant of het lemmet werd weer naar buiten gestuwd. Dus werden de wezens opgeborgen in de duistere kelders onder de Hal, en Barl werd van haar magiewerk weggeroepen om ze daar af te schermen.

      ‘Je weet toch wat dit waarschijnlijk betekent?’ zei ze tegen haar broer. ‘Als je Morgan met een mes probeert te steken, zal het resultaat hetzelfde zijn.’

      Remmie wilde zeggen dat die wens wat haar betrof waarschijnlijk de vader van de gedachte was, maar aangezien Danfey en zijn schepsels onmiskenbaar met elkaar waren verbonden...

      ‘Ja,’ zei hij bruusk. ‘En in aanmerking genomen wat er allemaal gebeurt, zou je daar misschien wat minder verheugd bij moeten kijken.’

      Daarna zag Remmie haar nog maar zelden. Ze bracht de boeken die ze nodig had van Morgan Danfeys opzienbarende leeszaal over naar het Magiërscollege, waar zij en de overgebleven leermeesters ze bestudeerden. Ze dompelde zich volledig onder in buitenissige magie. Nam de details van afschermingsbezweringen onder de loep. Creëerde en verwierp tientallen verschillende afschermingen. Omdat Remmie en zij een tweeling waren, werd er een paar hoopvolle momenten gedacht dat hij net zoveel zou kunnen als zij. Maar net als bij alle andere magiërs bleef zijn magiewerk onbetrouwbaar en was het maar sporadisch succesvol.

      Dat weerhield hem er echter niet van leiding te geven bij een reeks magische werkingen. Hij beweerde dat oefening kunst baarde, en dankzij de magische werkingen zouden de magiërs van Elvado geen tijd hebben om bij hun verdriet te blijven stilstaan. Na vier dagen van massabegrafenissen hadden ze iets nodig om hen af te leiden. En hoewel het magiewerk steeds weer mislukte, bleef ‘Volgende keer misschien’ hun koppige lijflied.

      Barl besteedde amper aandacht aan wat hij deed. Wilde niet van hem horen wie er nog leefden en wie er dood waren. Ze hoefde het niet te weten. Zich misselijkmakend bewust van het ultimatum dat boven hun hoofd hing, dreef ze zichzelf genadeloos voort op zoek naar een manier om Dorana van de buitenwereld af te sluiten. Ze deed hazenslaapjes als het echt niet anders meer kon. Dan droomde ze over Morgan en huilde.

      Naarmate er steeds meer huizen en gebouwen onveilig werden, leden Dorana’s angstige districten onder een toenemende, onverbiddellijke instabiliteit, terwijl de plaag van magiërsmist steeds meer dorpjes opslokte, en straks waarschijnlijk hele steden zou opslokken. Magiërs van alle rangen, eindelijk gelijken door het verlies van hun magie, lieten hun vertrouwde leven achter en zochten hun toevlucht in Elvado. De stad barstte al snel uit haar voegen. Provisorische kampen verrezen op alle open plekken, vulden parken, straten en lanen en spreidden zich uit over het platteland eromheen.

      Bij de tweede volle maan zei Barl tegen Dreen Brislyn dat ze hun boze buren om meer tijd moest smeken. Wetend dat een persoonlijk verzoek hun enige hoop zou kunnen zijn, vroegen vrouwe Brislyn en haar Raad om een persoonlijk onderhoud, maar ze keerden ontdaan uit Brantone terug met een harde, starre boodschap:

      De magiërs van Dorana hebben nog één maand, en geen dag langer.

      ‘Vertel me alsjeblieft dat je dit kunt, magiër Lindin,’ zei Dreen Brislyn toen ze Barl op het College ontmoette. ‘Want ik heb gezien hoe onverzettelijk de landen zijn die het op ons gemunt hebben, en hoeveel zwaarden, speren en bogen er klaarstaan om Dorana af te straffen. Het zal een slachting worden. Die prinsen zullen ons nooit vergeven wat we hebben gedaan. Hun volk lijdt evenzeer als het onze en ze eisen snelle, brute gerechtigheid.’

      Zo moe dat ze amper kon praten, schoof Barl een vel papier vol aantekeningen over tafel. ‘Dit is de beschermende bezwering, vrouwe Brislyn. De magiërs van het College en ik hebben haar bijna twee weken lang volledig uitgepluist op zoek naar gebreken. Die hebben we niet kunnen vinden. In theorie zou ze moeten werken.’

      ‘In theorie,’ mompelde Dreen Brislyn, die fronsend naar de bezwering keek.

      ‘Theorie is alles wat we hebben, totdat ik het in praktijk breng.’

      Dreen Brislyn keek op. ‘Ik heb nog nooit zo’n complexe bezwering gezien. Mij lijkt het onmogelijk.’ Ze ging hoofdschuddend achteroverzitten. ‘Kun je dit?’

      ‘Ik kan het proberen.’

      ‘Magiër Lindin...’ Dreen Brislyn duwde zich uit haar stoel omhoog en ijsbeerde door de werkkamer. ‘Wanneer begin je ermee?’

      ‘Morgen.’

      ‘Heb je alles wat je nodig hebt? Alle katalysatoren? Voldoende smeltkroezen die sterk genoeg zijn om deze magie te bevatten?’

      Ze had het hele College ondersteboven gekeerd om elk laatste korreltje en druppeltje azafris, susquinel, tilatantin en zife te vinden. Met behulp van Venette Martain had ze de huizen van alle rangmagiërs afgestruind en ook daar materialen vandaan gehaald. En alle smeltkroezen van het College, zodanig versterkt dat ze bestand zouden zijn tegen agressief, gevaarlijk magiewerk, stonden opgestapeld in de afgelegen werkkamer die ze voor deze taak had gekozen.

      ‘Ja, vrouwe Brislyn.’

      ‘Kun je dit alleen? En is het wel verstandig om het alleen te proberen?’

      Ze was hoe dan ook gek dát ze het wilde proberen. ‘Remmie heeft beloofd me te helpen.’

      ‘Je broer.’ Dreen Brislyn zuchtte. ‘Verder niemand?’

      ‘Niemand anders kan gemist worden. Als het mislukt, als er iets misgaat...’

      ‘Ik begrijp het. Dank je, magiër Lindin. Uit naam van de Algemene Raad wens ik je veel succes. Ik zal Venette vragen me op de hoogte te houden van je vorderingen.’

      Zodra ze weer alleen was, keerde Barl terug naar het Danfey-landgoed. Voordat ze naar boven ging, naar Morgan, ging ze bij Rumm langs in de familiecrypte van de Danfeys. Venette Martain had ervoor gezorgd dat hij daar was bijgezet, en zijn eenvoudige, onversierde stenen kist was een zwijgende, pijnlijke beschuldiging.

      ‘Het spijt me, Rumm,’ fluisterde ze, met haar hand op het deksel van de kist. Hij verdiende ook een gedenkbeeld. Als dit voorbij was, als ze dit overleefde, zou ze er een voor hem maken. Het was het minste wat ze kon doen. ‘Dit was nooit onze bedoeling. Je was een goed mens... en Morgan hield van je.’

      Morgan.

      Ze kon hier niet blijven talmen. Als ze hem wilde bezoeken, zou ze het nu moeten doen.

      Terwijl ze de sombere schemering met glimvuur verdreef, liep ze naar het landhuis. Liep een voor een de trappen op naar boven, met pijn in haar hart en een duizelend gevoel in haar hoofd. Toen ze de deur naar hun – zijn – slaapkamer openduwde, zag ze meteen dat Venette Martain langs was geweest. Op een tafeltje een eindje van het bed vandaan brandde een olielamp, die de invallende duisternis uit de weelderige kamer verdreef.

      Ze had hem sinds die vreselijke dag in de leeszaal niet meer gezien.

      ‘Liefste, hoe kun je dit doen? Jij hoer, slet, verraderlijke teef...’

      Haar verraad jegens hem was een brandmerk op haar ziel.

      Hij zag er zo vredig uit, zoals hij daar lag. Venette had hem laten ontdoen van zijn gescheurde kleding en in sobere, stemmige donkerblauwe zijde laten hullen. Zijn armen lagen ontspannen langs zijn lichaam. De magie die hem bond was nog even fel als toen ze hem erin had gevangen.

      Ze liet het glimvuur in de deuropening zweven en liep op het bed af. Ging rustig naast hem zitten en nam zijn slappe hand in de hare. Hij was warm, de vingers soepel. Zijn brede borstkas ging op en neer. Zijn losse haar, als gesponnen zijde, dronk het lamplicht in en gloeide zacht goudkleurig. Zijn mooie ogen kon ze niet zien. Hij kon haar niet zien. Hij glimlachte niet.

      Na vanavond zag ze hem misschien nooit meer. Ze had hem van alles willen zeggen. Verontschuldigingen. Excuses. Vurige liefdesverklaringen.

      Ze gaf hem één vlinderlichte kus en liet hem slapen.
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De volgende ochtend, na een slopende, rusteloze nacht, wist Barl niet zeker of Remmie naar haar toe zou komen op het College, ook al had ze hem dat vriendelijk verzocht, en ook al had hij gezegd dat hij er zou zijn. Er was zo’n kloof tussen hen ontstaan dat de woede, gekwetstheid en teleurstelling alle gemeenschappelijkheden uit hun jeugd en hun jaren van samenwonen hadden weggesleten. Hij scheen haar Morgan niet te kunnen vergeven, ook al had hij haar al zoveel andere dingen vergeven.

      Wanneer ze in een slechte, kleinzielige bui was, dacht ze wel eens dat zijn onvrede voortkwam uit jaloezie. Voor haar had hij de liefde de rug toegekeerd, en vervolgens had zij een liefde gevonden die groter was dan waar hij ooit van zou durven dromen. Dus natuurlijk was hij daar boos om. Boos op haar. Natuurlijk was hij verbitterd. Althans, ze hield zich voor dat hij haar daarom grotendeels negeerde tijdens haar haastige ontmoetingen met hem en Venette Martain en soms Dreen Brislyn, dat hij daarom niet op haar briefjes reageerde en elke gelegenheid vermeed om haar te spreken tijdens de zeldzame momenten die ze voor zichzelf hadden.

      Maar diep in haar hart wist ze wel beter, en achteraf had ze altijd spijt van haar harde gedachten. Als Remmie gekwetst was, dan kwam dat door haar, en hij had alle recht op zijn verdriet en zorgvuldig bewaarde afstandelijkheid. Bovendien was het niet alleen onwil van zijn kant waardoor ze elkaar zo weinig zagen. Hij had het even druk als zij en werkte nauw samen met Venette om de magiërs van Elvado niet te laten verdrinken in wanhoop of zich te laten overgeven aan hopeloosheid en angst. Hij gaf leiding bij grote magische werkingen in de kwetsbaarste delen van de stad. Die werkingen hadden weinig en lukraak succes, want de ontrafeling van Dorana was een halsstarrige vijand, maar zelfs het kleinste sprankje vooruitgang hield de hoop in leven.

      Maar ondanks haar twijfels kwam haar bijna van haar vervreemde broer kort na zonsopkomst toch naar haar toe. Lange tijd stond hij zwijgend in haar werkkamer op het College, starend naar de potten en flessen met katalysatoren, naar de keurige rij smeltkroezen en haar zorgvuldig opgetekende theorieën voor de creatie van de afschermende bezwering, en de bezwering zelf.

      Ineengezakt achter haar tafeltje keek ze naar hem, en ze voelde haar hart een slag overslaan om hoe hij eruitzag. Zo mager nu, zo bleek, vermoeid tot op het bot. Zijn haar was langer en zat slordig, en hoewel zijn verbleekte blauwlinnen kleren schoon waren, ontbeerden ze hun gebruikelijke zwierige uitstraling. Hij zag er ouder uit, en droeviger, alsof hij het idee had opgegeven dat de wereld ook een vriendelijke en vreugdevolle plek kon zijn.

      Dat heb ik hem aangedaan. Zijn ongeluk is mijn schuld.

      Maar als ze weer zou proberen zich te verontschuldigen, zou ze hem alleen maar boos maken. Hij wilde haar spijtbetuigingen niet meer horen. Hij gaf tegenwoordig uitsluitend nog om daden, niet om lege woorden... en dat kon ze hem nauwelijks kwalijk nemen.

      Uiteindelijk kwam hij in beweging en streek met zijn hand over zijn gezicht. ‘Barl, dit is waanzin,’ zei hij terwijl hij zich omdraaide. ‘Negenenveertig tekens? Voor één bezwering? Dat is te veel. De inspanning zal je dood worden.’

      Ze dwong zichzelf naar hem te lachen. ‘Onzin, Remmie. Ik heb het veel te druk om dood te gaan.’

      ‘Maak geen grapjes,’ zei hij, en hij sloeg zijn armen over elkaar. ‘Ik maak me zorgen om je.’

      Was het verkeerd dat ze zo blij was dat te horen? Waarschijnlijk wel. Maar het was het aardigste wat hij in weken had gezegd. Ze moest het koesteren. ‘Ik weet het. En het spijt me. Maar dat is wat er voor de afschermbezwering nodig is.’

      ‘Maak dan een andere bezwering!’

      Zijn stem klonk zo rauw dat Barl haar handen moest verstrengelen zodat ze niet zouden beven. ‘Dat kan niet. Daar is geen tijd voor. En hoe dan ook, dit is de enige juiste bezwering.’

      Hij schudde zijn hoofd. ‘Er moet nog een andere zijn.’

      ‘Je bedoelt dat je dat graag zou willen,’ zei ze begrijpend. ‘Maar het is niet zo. Ik heb hier niet zitten duimendraaien, Remmie. Ik heb alle andere mogelijkheden uitgeput. Jij weet dat even goed als ik, dus laten we geen tijd verspillen aan een discussie.’

      Hij keek haar boos aan, haatte haar omdat ze gelijk had, en tikte toen op het enkele vel papier waar de bezwering nauwkeurig op geschreven stond. ‘Wie heeft dit nog meer gezien?’

      ‘Vrouwe Martain. Vrouwe Brislyn. De andere magiërs van het College.’

      ‘En zij vinden ook allemaal dat dit de enige manier is?’

      ‘Ja.’ Pas na de nodige dwang van haar kant, maar ze was niet van plan hem dat te vertellen. ‘Remmie...’

      Hij wendde zich af en streek weer over zijn gezicht. ‘En wat als ze het mis hebben? Wat als jíj je vergist? Jij bent de enige magiër hier die betrouwbaar magiewerk kan doen. Als we jou kwijtraken door deze waanzin...’

      ‘Dan hebben jullie Morgan nog.’

      Ze wachtte tot hij tegen haar zou uitvallen, maar hij zuchtte alleen. ‘Dat is een droom, Barl. Zet het uit je hoofd.’

      ‘Jij hebt altijd gezegd dat het ook een droom was dat ik ooit voet zou zetten in dit College, en kijk! Hier ben ik, met mijn eigen werkkamer en meer magiewerk dan ik aankan!’

      Hij draaide zich abrupt om. Zijn getergde ogen waren groot van ongeloof. ‘Hoe kun je hier een gráp van maken?’

      ‘Remmie...’ Ze zette haar handen op tafel en duwde zichzelf stijfjes overeind. ‘Als iets hier een grap is, ben ík het. Een slechte grap. Alsjeblieft, laten we geen ruzie meer maken. Ik heb je hier uitgenodigd omdat de bezwering klaar is, maar ik durf haar niet in mijn eentje uit te voeren. En er is niemand anders die ik aan mijn zijde wil hebben terwijl ik het doe.’ Behalve Morgan.

      Zijn samengeknepen lippen maakten haar duidelijk dat hij wist dat ze niet de hele waarheid had gesproken, maar in plaats van haar ermee te confronteren, liep hij naar het kleine gebrandschilderde venster van haar werkkamer en staarde uit over het lege plein eronder. Er was daar ooit een tuin geweest, maar door de magiërsmist was er niets dan rottend slijm van over. Telkens als ze de neiging had om op te geven, dwong ze zichzelf daarnaar te kijken. Dwong zichzelf terug te denken aan het mismaakte schepsel dat Rumm was geweest, en het geluid van klauwen die op de vloer in de raadskamer tikten. Dwong zichzelf zich te herinneren dat ze zich de luxe van opgeven niet kon veroorloven.

      ‘Weet je nog, toen we vijf waren, en jij met een bezwering van het dak sprong?’ vroeg Remmie uiteindelijk, nog altijd met zijn rug naar haar toe gekeerd. ‘Je had de plaatsing van het teken verkeerd berekend en viel twee voortanden uit je mond. Pa was zo ontzettend kwaad. En toen hij eenmaal zeker wist dat je niets ernstigs mankeerde, gaf hij je zo’n pak op je broek dat je de bladeren van de bomen in de voortuin gilde.’

      ‘Ja, Remmie, dat weet ik nog,’ zei ze, en ze trok een gezicht. ‘Bedankt dat je me daaraan helpt herinneren.’

      Zonder te glimlachen keek hij over zijn schouder naar haar. ‘Als je jezelf wat aandoet met deze bezwering, geef ík je een pak op je broek, Barl. Ik zweer het.’

      Met prikkende ogen, misselijk van de zenuwen, liep ze naar de werkbank. Negenenveertig tekens. Geen enkele magiër in de geschiedenis had ooit zoveel tekens gecreëerd voor één enkele bezwering. Nou, ze riep haar hele leven al dat ze zo’n geweldige magiër was. En nu is het moment gekomen om het te bewijzen.

 

Negenenveertig tekens. De voltooiing ervan kostte bijna drie dagen, en bijna drie dagen lang week Remmie niet van haar zijde. Ze vervloekte hem. Ze sloeg hem. Eén keer gooide ze hem een smeltkroes naar zijn hoofd. Het maakte niet uit.

      ‘Doe je best maar. Ik ga toch niet weg,’ zei hij, en hij hield zich aan zijn woord en bleef. Hij deed alles wat ze wilde, als een leerling. Hij hield de ongeruste Venette Martain en de magiërs van het College op afstand, bracht haar eten en drinken, luisterde naar haar terwijl ze de moeilijkheden van haar enorme taak vervloekte en moedigde haar aan op die momenten dat ze vreesde zich gewonnen te moeten geven.

      Toen het negenenveertigste teken eenmaal was bevestigd, wilde hij dat ze uitrustte, maar dat kon ze niet. Hoe kon ze uitrusten? De zich steeds verder uitbreidende magiërsmist had Dorana op de knieën gedwongen, en overal langs de grenzen stonden de strijders van Ranoush, Trindek, Brantone, Manemli en Feen met hun scherpe speren en zwaarden te wachten. Ze voelde dat Dorana’s tijd opraakte, wegtikte als een klok waarvan de drijvende bezwering het begaf.

      Bovendien was ze zo moe; als ze nu stopte, zou ze misschien nooit meer beginnen.

      De afschermingsbezwering die ze had bedacht bevatte honderdacht­enzestig lettergrepen. Drie lagen harmonieën. Veertien bruggen. Acht omkeringen. Ze had er de principes van elf verschillende beschermende bezweringen uit Morgans boeken voor nodig gehad, die ze had verweven met zeven bezweringen die de magiërs van het College hadden aangedragen, en met nog eens vijf uit het archief van de Hal van Kennis. Met negenenveertig tekens om te ontsteken en de bezwering die daarna moest worden gebonden, was de inherente kracht van haar creatie vernietigender dan die van alle bezweringen die ooit waren gemaakt. Ze was gek dat ze het wilde proberen. Gek om te denken dat ze een heel land zou kunnen afschermen. Gek en arrogant... Maar volgens Remmie en Arndel en de rest waren dat nu eenmaal haar belangrijkste eigenschappen.

      Dus hoe kon ze falen?

      Het tot één onbreekbaar geheel verweven van tekens en lettergrepen kostte haar nog eens twee hele dagen en vele, vele valse starten. Toen ze eindelijk voelde dat de bezwering begon samen te smelten, barstte ze in tranen uit en viel in zwijm. Maar niet voor lang. Ze kwam bij op de vloer van de werkkamer, doordat Remmie haar door elkaar schudde en tegen haar schreeuwde.

      ‘Rustig maar,’ zei ze schor terwijl ze beverig ging zitten. ‘Niets aan de hand. Ga vrouwe Martain halen. Zij zal dit ook willen zien.’

      ‘Rust eerst maar uit,’ zei hij, en hij streek haar warrige haar uit haar gezicht. ‘We wachten al zo lang, nog iets langer kan ook wel.’

      Haar hart bonsde onregelmatig tegen haar ribben toen ze haar hand over de zijne legde. ‘Nee, Remmie. Dat kan niet.’

      Zijn ogen versomberden. ‘Nee, dat zal wel niet,’ zei hij, en hij trok zich van haar terug. Hij kwam steunend overeind, en de spanning van de afgelopen dagen maakte zijn bewegingen stram, alsof hij een oude man was. ‘Nou... fris je dan in ieder geval even op. Trek schone kleren aan en borstel je haar. Zoals je er nu uitziet, Barl, wek je niet bepaald vertrouwen.’

      Het was een hard soort vriendelijkheid, maar ze voelde zich te beurs, en te dankbaar, om te protesteren. Toen hij bijna een uur later terugkeerde, omdat hun netelige toestand tegenwoordig alles vertraagde, had ze zich een haastig sponsbad gegund en een perzikkleurige zijden tuniek aangetrokken die er niet al te sleets uitzag.

      ‘Magiër Lindin,’ zei Venette Martain toen ze de werkkamer binnenkwam. ‘Remmie zegt dat je bent geslaagd in het opstellen van je bezwering.’

      Het verlies van haar echtgenoot had zijn sporen nagelaten op de verschijning van het elegante, beheerste raadslid. Haar haar was redelijk schoon, maar hing slap om haar gezicht. Haar slanke gestalte was nu mager. En haar ogen, die zich ooit zo snel met spottende minachting hadden gevuld, vulden zich nu op onverwachte momenten met tranen. Ze droeg de ring van de overleden Orwin aan een kettinkje om haar hals en merkte niet hoe vaak haar vingers ernaartoe dwaalden als ze met haar gedachten bij andere dingen was. Er was een vriendschappelijke verstandhouding tussen haar en Remmie ontstaan. Hij noemde haar Venette, en aarzelde nooit haar tegen te spreken als hij vond dat het gerechtvaardigd was.

      ‘Vrouwe Martain,’ zei Barl begroetend. Ik ben niet jaloers. Echt niet. ‘Ja, de bezwering is voltooid. Maar of het een succes is, moeten we afwachten.’

      Venette Martain keek op van de kaart op de werkbank, waar ze na dagen van overpeinzing de locaties van de ankerstenen voor de grensbezwering op hadden aangegeven. ‘Ik heb gisteren bericht ontvangen van Dreen Brislyn. De Algemene Raad is onderweg naar Elvado, samen met alle gezinnen die ze konden overtuigen hun huis te verlaten.’

      ‘Staat het er zo slecht voor in het Tweede district?’ vroeg Remmie. Hij leunde met over elkaar geslagen armen tegen de muur en keek broeierig toe.

      Venette Martain zuchtte. ‘Ja. Al zijn ze hier natuurlijk niet veel beter af, en we zijn hier al schrijnend overbevolkt. Maar ik kon moeilijk tegen de Algemene Raad zeggen dat ze niet welkom zijn.’

      ‘Misschien is het maar beter zo,’ zei Remmie. ‘Vrouwe Brislyn kan mijn plaats overnemen als leider van de grote werkingen.’

      ‘Waarom? Wat ga jij dan doen?’

      ‘Ik blijf bij Barl. Ze kan Dorana niet in haar eentje afschermen, Venette.’

      ‘Natuurlijk wel. Het kan niet anders. Er is geen enkele andere magiër die de bezwering kan ontsteken.’

      Door de anderen vergeten keek Barl toe terwijl de twee elkaar aanstaarden.

      ‘Dat is waar,’ zei Remmie, die zijn rug rechtte. ‘Tot op zekere hoogte. Maar het is gevaarlijk in Dorana. Ze zal een tweede paar ogen nodig hebben terwijl ze met haar magiewerk bezig is.’

      ‘Zelfs al is dat zo, dan hoeven dat jóúw ogen nog niet te zijn!’

      ‘Nee, maar dat is wat ik wil. Venette, ze is mijn zus. Ik wil haar leven niet aan iemand anders toevertrouwen.’

      ‘Wat kan mij dat schelen?’ kaatste Venette terug. ‘Jij bent hier nodig, Remmie. De magiërs van Elvado voelen zich gesterkt als ze jou zien. Ik kan het me niet veroorloven dat ze door jouw afwezigheid de moed verliezen.’

      Barl glimlachte toen ze de prijzende woorden van die vrouw hoorde, hoewel Remmie ze fronsend wegwuifde. Zij was misschien de betere magiër, maar Remmie bezat de gave om met mensen om te gaan. Het verwarmde haar hart te zien dat hij dat niet was kwijtgeraakt, te weten dat hij belangrijk was, en nodig, en dat hij zo hoog werd geacht.

      ‘Datzelfde kan ik over jou zeggen, vrouwe,’ zei Remmie op een toon die Venette Martain had moeten waarschuwen dat ze de discussie al had verloren. ‘Als laatste magiër van de Magiërsraad wordt je absolute gezag vertrouwd en is je kleinste woord wet.’

      ‘Doe dan wat ik zeg!’

      ‘Dat kan ik niet. Venette...’ Remmie liet zijn armen langs zijn lichaam zakken en zette een stap naar haar toe. ‘Begrijp je het niet? De vorige keer dat ik haar uit het oog verloor, viel ze voor Morgan Danfey.’

      ‘Dank je, Remmie,’ zei Barl scherp, en ze klopte met haar knokkels op de werkbank om hun aandacht te trekken. ‘Ik ben geen lastig kind dat je aan een lijntje moet houden.’

      ‘Precies,’ zei Venette Martain, die zich onuitgenodigd aan haar zijde schaarde omdat het haar doel diende. ‘Je bent nogal –’

      ‘Ik ben een goede broer!’ zei Remmie, die ook geen prijs stelde op haar inmenging. ‘Ik hou me aan mijn woord! Verspil je adem niet, Venette. Wat dit betreft kun je me niet op andere gedachten brengen.’

      Nu keken ze elkaar kwaad aan, en als ze zich niet aan Remmies hooghartige bazigheid had geërgerd, zou Barl hebben gelachen om de gedwarsboomde blik in Venette Martains ogen.

      Ze klopte nogmaals op de werkbank. ‘De keus is aan mij, begrepen? Aangezien ik degene ben die de bescherming om Dorana heen legt, besluit ik ook hoe dat wordt aangepakt. En als dat jullie niet bevalt...’ Ze spreidde haar handen en glimlachte gespannen. ‘Ga dan gerust op zoek naar een andere magiër.’

      En dat beviel haar broer en zijn nieuwe vriendin helemaal niet. Maar het kon haar niets meer schelen wat zij wel en niet leuk vonden. Er bestond een grote kans dat het afschermen van Dorana haar dood zou worden... of haar in ieder geval ernstig zou verzwakken. Het was een offer dat ze bereid was te brengen, zij het niet met genoegen. Dat was ze alle magiërs die nu onder haar fouten leden wel verschuldigd.

      Maar dat betekent nog niet dat ik me laat koeioneren. Zij hebben mij harder nodig dan ik hen, en voor één keer heb ik geen zin ze dat te laten vergeten.

      Venette Martain liet plotseling haar schouders hangen. ‘Best. De keus is aan jou. Maar ik smeek je, magiër Lindin, laat Remmie hier blijven. Elvado heeft hem nodig. Ik heb hem nodig. Er zijn hier meer dan genoeg andere magiërs die als hoeder kunnen optreden.’

      Dat was waar, maar hoezeer Elvado en deze vrouw haar broer ook nodig hadden... zij had hem hárder nodig. ‘Het spijt me, vrouwe Martain,’ zei ze, en ze deed haar best om oprecht te klinken. ‘Het is niet simpelweg een geval van een extra paar ogen om uit te kijken naar magiërsmist en andere gevaren. Remmie kent deze bezwering en mijn ­magiewerk. Hij is mijn wederhelft, mijn betere helft.’

      ‘Venette...’ Met een zachte, medelevende blik in zijn ogen liep Remmie naar vrouwe Martain toe en sloeg zijn arm om haar heen. ‘Ik ben terug voor je het weet. Je zult amper merken dat ik weg ben geweest. Ik moet dit echt doen. Barl beschermen is belangrijker dan wat ook.’

      ‘Ik weet het, ik weet het,’ mompelde Venette Martain, en ze gaf hem een tikje op zijn wang. ‘Let maar niet op mij, Remmie. Ik ben moe en haal me allerlei duistere dingen in het hoofd.’

      Geroerd door de onmiskenbare genegenheid in het gezicht van de vrouw, in haar stem, keek Barl fronsend naar de werkbank. Ze wilde niet ontroerd zijn. Ze wilde geen medelijden hebben met iemand die door haar arrogante egoïsme medeverantwoordelijk was voor alle rampspoed.

      ‘Wanneer vertrek je, magiër Lindin?’

      Ze keek op en zag dat Venette Martain de ring van haar echtgenoot omklemde, kracht puttend uit de nagedachtenis van de man die door Morgans toedoen was gestorven. Opnieuw voelde ze een ongewenste warme golf van sympathie door zich heen stromen. Of het nu goed was of niet, Remmie was in die leemte gestapt. En ze hoefde die vrouw niet te mogen om te erkennen dat ze goed werk deed, dat ze hard werkte, en hoeveel erger het nu zou zijn als zij het niet had overleefd.

      Of hoe groot Remmies bijdrage is om haar de kracht te geven elke nieuwe dag te doorstaan.

      ‘Bij het eerste licht, vrouwe,’ zei ze. ‘Hoe eerder Dorana afgeschermd is, hoe sneller we ons met hart en ziel op het genezen ervan kunnen storten.’

      Venette Martain sloot even haar ogen. ‘Denk je nog steeds dat het land te genezen is?’

      ‘Ik moet wel,’ zei Barl na een gespannen moment van stilte. ‘Als ik dat niet deed... dan zou ik niet verder kunnen gaan.’

 

Na een nacht waarin ze slechts bij vlagen wat had geslapen en een eenvoudig ontbijt vertrokken Remmie en zij bij het eerste licht uit het College. Als het hem beangstigde om met een bezwering te reizen, dan was dat niet aan hem te merken. Misschien hielp het dat ze eerst een keer alleen was gegaan en ongeschonden op het College was teruggekeerd, voordat ze met hem naar het eerste ankerpunt ging. Ze was achteraf wel misselijk geweest... maar of dat haar gebruikelijke reisziekte was of een resultaat van de ontrafeling van Dorana, wist ze niet. Ze zei niets, maar kauwde op een handvol ruinbessen, controleerde nogmaals de kaart, de ankerstenen en haar aantekeningen in de stevige leren ransel om haar schouder, keek nog een laatste keer naar het in magiërsmist gehulde terrein rondom het College – nu een plek van nachtmerries in plaats van dromen – greep zijn pols vast... en sprak de bezwering uit.

      Toen ze uit de lucht stapten op een veld net buiten het verwoeste gehuchtje Hoysten, op een steenworp afstand van de grens met Brantone, knipperde Remmie met zijn door het reizen wazig geworden ogen, en slaakte een kreet.

      ‘Ik weet het,’ zei Barl toen ze zijn geschokte blik volgde naar de rijen en nog eens rijen tenten aan de Brantonse kant van de grens, en de verzamelde strijdkrachten daarachter. ‘Ondanks vrouwe Brislyns levendige beschrijving lijkt het gevaar op de een of andere manier echter als je het met eigen ogen ziet.’

      De koele ochtendlucht galmde van het onheilspellende gekletter van zwaarden en het geroffel van paardenhoeven terwijl ruiters met vooruitgestoken speren aanvallen oefenden. Daaronder klonk onophoudelijk het plof plof plof van pijlen die doelwitten van stro raakten.

      ‘Als deze afscherming niet werkt...’ zei Remmie gespannen. ‘Barl, we kunnen ons nooit tegen hen verweren.’

      ‘Denk je dat ik dat niet weet?’ vroeg ze. ‘Waarom denk je dat Morgan en ik...’

      Hij draaide zich om. ‘Hou op. Wat Morgan en jij hebben gedaan, is de reden dat we in deze puinhoop zijn beland. Jullie zijn zelf de oorzaak van wat hij vreesde dat er zou gebeuren.’

      Alsof zij daar niet ook al aan had gedacht. Alsof ze niet talloze nachten woelend in haar bed wakker had gelegen met precies diezelfde gedachte.

      ‘Kom op,’ zei ze, en op dat moment haatte ze hem bijna. ‘Hoe eerder we beginnen, hoe eerder je terug kunt naar Elvado en je lieve vriendin, vrouwe Martain.’

      Hij wierp haar een felle blik toe, maar gaf geen antwoord.

      Met een droge mond en klamme handen liep Barl naar de grens. De oorspronkelijke grensafscherming was grotendeels ontrafeld, maar er was nog net voldoende van de bezwering over om haar naar de exacte plek te leiden waar Dorana eindigde en Brantone begon. Remmie liep met haar mee en keek om zich heen, speurend naar de eerste tekenen van magiërsmist en gevaar. Na vijftig passen pakte hij haar arm en hield haar staande.

      ‘Dit is wel dichtbij genoeg. Ik wil geen problemen veroorzaken met onze buren.’

      Ze vond het niet prettig dat hij haar bevelen gaf, maar hij had gelijk. Ze waren nog niet opgemerkt... en het zou beter zijn als dat ook niet gebeurde.

      Ze liet zich op haar knieën zakken en wurmde de eerste ankersteen uit haar ransel. Groef een ondiepe kuil in het spaarzaam met gras begroeide zand voor haar, begroef de knikkergrote brok matgrijs kristal en haalde een paar keer diep adem om zichzelf te kalmeren.

      ‘Zo, Remmie,’ fluisterde ze. ‘Duim voor me.’

      Voor de zekerheid las ze de bezwering uit haar aantekeningen op, omdat ze niet op haar geheugen durfde te vertrouwen. Terwijl het gewicht van de krachtige lettergrepen zich verzamelde, voelde ze de kracht traag opborrelen in haar bloed. Voelde haar vingertoppen tintelen toen ze tekens in de ochtendlucht schetste. Zoveel. Haar hoofd begon te tollen.

      Toen de laatste lettergreep was uitgesproken en het negenenveertigste teken gloeiend in de lucht hing, viel ze hijgend voorover op haar handen.

      Remmie liet zich naast haar zakken. ‘Is het gelukt? Barl, is het –’

      ‘Ik weet het niet,’ zei ze hees. ‘Ik zal het pas zeker weten als de laatste ankersteen is geplaatst en ik de bezwering probeer te activeren. Maar...’ Bevend ging ze zitten en depte haar bezwete voorhoofd met haar mouw. ‘Ik denk dat het goed gaat. Het ging vrij soepel, en alle tekens zijn opgegloeid.’

      Hij gaf haar een zakdoek aan. ‘Je hebt een bloedneus.’

      ‘O.’ Ze depte haar neus en keek naar de rode vlekken op de zakdoek. ‘Nou ja, het had erger gekund.’ Toen ze hem de zakdoek had teruggegeven, liet ze zich overeind helpen, en staarde naar de bezworen ankersteen. ‘Zo. Dat was één, nog vierentwintig te gaan.’

      ‘Barl...’ Remmie legde zijn hand op haar schouder. ‘Kun je dit aan? Ben je sterk genoeg?’

      Ze keek naar hem en zag de oprechte bezorgdheid onder zijn onzekere, niet geheel vriendelijke uitdrukking. Dwong zichzelf te glimlachen, ook al kon ze wel huilen.

      ‘Er is maar één manier om daarachter te komen, Rem. Kom mee. Laten we hier weggaan voordat die strijders achteromkijken en beseffen dat ze niet alleen zijn.’

 

Terwijl de zon langs de hemel klom en vervolgens weer daalde, zochten zij zich langzaam een weg langs de rand van Dorana en plaatsten de ankerstenen met nauwgezette zorgvuldigheid. Al snel kon Barl de bezwering uit haar hoofd opzeggen... en overal waar ze keek zag ze de bewijzen van haar domheid. Rottende karkassen van vee dat door magiërsmist was gedood. Beschimmelde gewassen op de akkers. Verse graven. Verlaten boerenhoeven. Geheel leeggelopen dorpen. Levens voortijdig beëindigd, achtergelaten, allemaal omdat zij verliefd was geworden. Remmie berispte haar niet. Hij zei helemaal niets. Maar tegen de tijd dat ze de twaalfde ankersteen op zijn plek hadden gezet, dwong de pijn in zijn ogen haar te spreken.

      ‘Dit is niet jouw schuld,’ zei ze toen ze naast elkaar op alweer een verlepte akker stonden. ‘Je hebt geprobeerd het me aan mijn verstand te brengen.’

      Hij schudde wanhopig zijn hoofd. ‘Ik had meer moeten aandringen. Ik had moeten weten wat ik moest zeggen.’

      ‘Remmie, toe.’ Ze drukte haar handen tegen haar gezicht om de vernietiging niet meer te hoeven zien. Om hém niet meer te hoeven zien. ‘Hoeveel slechter moet ik me nog voelen?’

      ‘Ik probeer je niet te straffen.’

      Ze liet haar handen zakken. ‘O nee?’

      Hij bukte en raakte een door magiërsmist aangetaste tarwehalm aan, die tot stinkende as uiteenviel. ‘Vind je niet dat je straf verdient?’

      ‘Ik heb dit allemaal niet expres gedaan!’

      ‘Dat weet ik, Barl,’ zei hij vermoeid. ‘Maar je hebt het wel gedaan. Vooruit. We zijn pas halverwege.’

      En omdat ze niets kon zeggen wat ook maar enig verschil zou maken, bracht ze hen naar de volgende plek die op de kaart was gemarkeerd.

 

Het was donker toen ze uitgeput terugkeerden naar het College. Venette Martain en Dreen Brislyn wachtten hen op in de werkkamer. Net als Morgans irritante vriendin vertoonde ook vrouwe Brislyn de brute vingerafdrukken van Dorana’s tegenspoed. Bleek en mager, met ogen die gejaagd stonden door het zien van taferelen die niemand zou moeten zien, door angsten en dreigingen die elke dag meer kans leken te hebben bewaarheid te worden, stond ze op toen het tweetal binnenkwam.

      ‘Is het gebeurd?’

      Barl keek naar de vrouw. Ze had knallende hoofdpijn. ‘Zou ik zijn teruggekomen als dat niet zo was?’

      ‘Ik waarschuw je, magiër Lindin, stel mijn geduld niet op de proef!’ snauwde vrouwe Brislyn. ‘Niet vanavond. Ik heb op weg hierheen twee leden van mijn Raad verloren aan magiërsmist.’

      Remmie duwde Barl opzij en stapte naar voren. ‘Onze deelneming met uw verlies, vrouwe. Het is tragisch.’

      ‘Voor heel Dorana. Het waren goede mensen,’ zei vrouwe Brislyn, en haar stem brak van verdriet. ‘Remmie, zijn we afgeschermd?’

      ‘Bijna,’ zei hij. ‘Het enige wat nog gebeuren moet, is het activeren van de bezwering.’

      ‘Heb je dat nog niet gedaan?’ vroeg Venette Martain, twijfelend tussen verbazing en ongenoegen. ‘Is Dorana nog niet afgeschermd? Waarom niet?’

      Barl liet de lege ransel van haar pijnlijke schouder glijden en zakte neer op de dichtstbijzijnde kruk. ‘Omdat Remmie bij de grens gestrand zou zijn als ik het leven had gelaten terwijl ik de afscherming ter plekke activeerde. Als ik hier doodga, heeft hij er geen last van. Juist u zou dat toch op prijs moeten stellen.’

      ‘Barl,’ zei Remmie zacht. ‘Niet doen.’

      Venette Martain en Dreen Brislyn wisselden een blik, en toen knikte Venette. ‘Ik begrijp het. Kun je haar nu dan activeren?’

      ‘We kunnen toch wel tot morgenochtend wachten?’ protesteerde Remmie. ‘Barl is uitgeput. Ze –’

      Met bloedeloos samengeknepen lippen staarde Dreen Brislyn hem aan. ‘We zijn allemaal moe, Remmie. En we hebben geen tijd meer. Je weet toch dat de mensen nu sneller ziek worden dan ooit? Dat ze sterven aan de meest onbenullige kwalen? Je weet dat ons hongersnood te wachten staat? En als die afscherming niet lukt, dan –’

      ‘Dat wéét hij!’ snauwde Barl, die opsprong. ‘En ík weet het ook. We zijn net terug van een tocht langs alle schade die ik in Dorana heb aangericht. Als u denkt dat ik een nog scherpere aansporing nodig heb, vrouwe Brislyn, dan vergist u zich!’

      ‘Genoeg, Dreen,’ mompelde Venette Martain. ‘Je woede is gerechtvaardigd, maar niet zinvol. Magiër Lindin, activeer de bezwering. Alsjeblieft. We móéten beginnen met de genezing van Dorana. Zelfs een uur kan al verschil maken.’

      En dus, hoewel haar ogen en neus ervan gingen bloeden, hoewel het haar botten tot stof dreigde te vermalen, hoewel het gevaarlijk dicht bij zelfmoord kwam, activeerde ze de afscherming rondom Dorana.

      ‘De gerechtigheid zij geprezen,’ hoorde ze Venette Martain zeggen terwijl Remmie haar beetpakte en tegen zich aan drukte om haar vreselijke rillingen en pijn te verzachten. ‘We zijn gered.’

 

Bijna drie weken lang geloofde Barl dat het waar was. De Algemene Raad stuurde talloze brieven naar de afwachtende prinsen en potentaten om hen ervan te verzekeren dat de ranzige magie van Dorana nu ingedamd was. Omdat ze hen geloofden, vielen hun buren niet aan. Met hernieuwde hoop voerde Remmie de magiërs van Elvado aan in nog meer grote magische werkingen, die weinig praktisch resultaat opleverden, maar wel de moed bij het volk erin hielden. Ze ging één keer met hem mee... maar na een onaangename en onverwachte ontmoeting met Maris Garrick en haar familie vluchtte ze terug naar het College, waar ze rustig, zonder dat iemand beledigingen naar haar schreeuwde, kon werken aan het repareren van het rafelende magische weefsel van Do­ra­na.

      Bijna drie weken lang dacht ze dat ze het ergste hadden gehad.

      ‘Barl, word wákker. Het is belangrijk.’

      Met tegenzin uit haar slaap gesleurd keek ze met knipperende ogen in het gezicht van haar broer. ‘Remmie? O, ga weg. Ik ben de hele dag en de halve nacht bezig geweest om de Hal te stutten, en ik ben nog maar net...’

      En toen voelde ze het. De afwezigheid van magiewerk. Ze hoorde stilte, terwijl ze al dagenlang, diep in haar geest, als een slaapliedje, het verre gezoem had gehoord van de onmogelijke afscherming die ze had gecreëerd.

      ‘Sta op,’ fluisterde Remmie. Hij zat op zijn hurken naast de brits in haar werkkamer, beschenen door het flakkerende kaarslicht. ‘De bescherming is bijna een uur geleden weggevallen. Venette zegt dat we bij vrouwe Brislyn en de Algemene Raad moeten komen.’

      ‘Wat willen ze van me, Remmie? Die bezwering was het beste wat ik kon doen. Ik heb álles gegeven. Ik heb niets meer over. Dus tenzij je me toestemming geeft om Morgan te bevrijden, kan ik niet méér –’

      ‘Néé,’ zei hij, en hij drukte zijn vinger op haar lippen. ‘Dat risico kunnen we niet nemen. En Venette wilde niet vertellen wat ze van je willen.’

      Ze wendde zich van hem af en drukte haar gezicht in het kussen.

      Ga weg, Remmie. Laat me met rust. Ik heb Dorana verwoest en kan het niet repareren. Laat me met rust.

      Meedogenloos trok hij de dekens van haar af en sleurde haar van het bed af.

      ‘Het kan me niet schelen hoe je je voelt,’ zei hij, en zijn vingers klemden zich wreed om haar arm. ‘Als dit voorbij is, hoe het ook afloopt, mag je wat mij betreft in een gat kruipen en je gezicht nooit meer laten zien. Maar nu, Barl, gaan we naar de Algemene Raad.’

      Geschokt staarde ze hem aan. Zocht tevergeefs naar haar broer. Zag alleen een vreemde met kille, onpeilbare ogen.

      ‘Kleed je aan,’ zei hij. ‘Snel. We hebben al genoeg tijd verspild.’

 

Door een of ander wonder, en heel wat magiewerk, stond de Hal van Kennis nog overeind... terwijl veel van de andere prachtige gebouwen in Elvado waren ingestort.

      Venette had het aanbod van een stoel aan de raadstafel afgeslagen en stond samen met Remmie Lindin bij het dichtgetimmerde venster van de kamer. Ze keken allebei naar de gezichten van Dreens raadsleden terwijl de onverteerbare waarheid tot hen doordrong. Er hadden vijftien raadsleden moeten zijn, sommige rangmagiërs, andere niet, maar de dood had hun kudde teruggebracht naar acht. Negen, Dreen meegeteld.

      ‘Kun je níéts doen?’ herhaalde raadslid Horbeck, starend naar Barl Lindin. Te oordelen naar zijn ruimvallende kleding was de afgevaardigde van het Vierde district ooit een stevige man geweest, maar zijn sleetse zijden tuniek hing nu in wijde plooien om zijn lichaam. ‘Helemaal niets?’

      Ineengedoken op haar stoel, niet bepaald respectabel in bevlekt, versteld linnen, leek Remmies zus een kind dat een standje kreeg. ‘Nee, raadslid, het spijt me. Sinds de grenzen zijn afgeschermd ben ik bijna onophoudelijk aan het werk geweest om de rafelende magie van Dorana weer aan elkaar te hechten. Ik heb wel enig succes geboekt, maar niet voldoende. Wat Dorana nodig heeft, is tijd. De onbalans moet zichzelf herstellen, wat ook zal gebeuren. Daar ben ik van overtuigd. Alleen is tijd nu net het enige wat we niet meer hebben.’

      ‘Nee, nee. Je moet je vergissen,’ drong Horbeck zwetend aan. ‘Jij bent Barl Lindin. Er moet iets zijn wat je kunt doen!’

      Venette voelde dat Remmie ineenkromp. Voor ieders bestwil, niet in de laatste plaats die van zijn zuster, hoewel sommige mensen misschien zouden beweren dat ze een dergelijke consideratie niet verdiende, was geen van de raadsleden iets verteld over haar aandeel in hun problemen. Zij wisten alleen dat magiër Lindin nog de beschikking had over haar magiewerk, en dat ze die gebruikte om Dorana’s grenzen af te schermen en hen te redden van een bloeddorstige invasie.

      ‘Het spijt me,’ zei Barl opnieuw. ‘Ik weet dat u dit niet wilt horen, maar het heeft geen zin om u valse hoop te geven.’

      ‘Magiër Lindin heeft gelijk,’ zei Dreen, het teleurgestelde gemompel van haar Raad overstemmend. ‘En ik heb haar gevraagd hier aanwezig te zijn om twijfels weg te nemen. Raadsleden, het is tijd geworden om een moeilijk besluit te nemen.’

      Horbeck en zijn collega’s keken elkaar verschrikt aan. ‘En wat moet dat betekenen?’ vroeg hij. ‘Vrouwe Brislyn, als u iets te zeggen hebt, zeg het dan onomwonden.’

      Dreen knikte en vouwde haar handen. ‘Goed, hier is de harde waarheid. Nu Dorana onbeschermd is, en de magiërsmist nog niet bedwongen is en voortwoekert, zullen we binnenkort door onze buren worden aangevallen. U weet even goed als ik dat hun geduld allang op is.’

      ‘Wat moeten we dan doen?’ vroeg vrouwe Marnagh van het Vijfde district. Haar ogen waren groot en haar stem sloeg over. ‘Wachten tot ze ons komen afslachten in ons bed?’

      Nog meer wanhopige kreten, maar nu luider. De schok begon weg te ebben. Straks zou er alleen nog rauwe doodsangst overblijven.

      ‘Nee, natuurlijk niet!’ antwoordde Dreen luid, op tafel bonzend om de andere aanwezigen tot stilte te manen. ‘Omdat ik op het ergste voorbereid was, heb ik hier heel veel over nagedacht. En als jullie mijn voorstel hebben gehoord, denk ik dat jullie het met me eens zullen zijn dat het onze enige kans op overleven is.’

      Venette sloot haar ogen. Dreen en zij hadden dit in het geheim uitvoerig besproken. Hoewel het idee haar tegenstond, haar met afgrijzen vervulde, kon ze er niets tegen inbrengen.

      ‘De gerechtigheid beware ons,’ mompelde Remmie, die zich naar haar toe boog. ‘Ze wil Dorana ontvluchten, nietwaar?’

      Natuurlijk had hij het geraden. Barl Lindins broer was een scherpzinnige jongeman. Ze snoerde hem met een waarschuwende blik de mond.

      Heer Atheling, nu afgevaardigde voor het Zevende en Elfde district, keek haar hooghartig langs zijn lange neus aan. ‘Spreek klare taal, vrouwe,’ zei hij snerend, bijna beledigend. ‘Die raadsels van u worden vermoeiend.’

      Niet geïntimideerd keek Dreen de man strak aan. ‘Klare taal dan, heer. Ik vind dat elke magiër in Dorana zoveel spullen moet inpakken als hij of zij kan dragen, en zich moet terugtrekken naar een veilig toevluchtsoord buiten onze grenzen totdat de magische instabiliteit voorbij is.’

      Een hartslag van geschokte stilte, en toen brak er protesterend tumult uit in de kamer. Niet verbaasd zag Venette dat Dreen het woedende geschreeuw over zich heen liet komen... een tijdje. Toen sloeg ze met beide handen hard op tafel en stond op.

      ‘Beheers u!’ zei ze luid. ‘Aan dit kattengejank heeft níémand iets.’

      Onwillig zwegen de raadsleden een voor een. Dreen keek hen om beurten aan, met een ijzig minachtende blik in haar ogen.

      ‘Het is een vreselijk vooruitzicht, ik weet het, maar de harde waarheid staart ons nu in de ogen. We vluchten... of we sterven. Wat wordt het?’

 


 

 

 

Dorana’s Algemene Raad verkiest te vluchten... Die keus wordt niet achteloos gemaakt, noch overhaast, noch met enige vreugde. Noch is elke magiër in Dorana het eens met dit besluit van de Raad. Vader keert zich tegen zoon, moeder tegen dochter. Broer en zus vliegen elkaar naar de keel. Echtgenoten ballen hun vuisten en wenden zich onverzoenlijk van elkaar af. Verscheurd door doodsangst en magiërsmist valt Dorana uiteen. Geen enkele Raad kan bijeenhouden wat door blinde arrogantie is vernietigd.

      Onbeteugeld kruipt de magiërsmist over de onafgeschermde grenzen van Dorana. De prinsen en potentaten van de magieloze naties bezien het verderf met woedende wanhoop. De magiërs van Dorana hebben bewezen bedriegers te zijn. Nu staan talloze levens aan de rand van de afgrond.

      Ze sturen hun strijdkrachten het verdorven Dorana in. Nieuws over de ramp bereikt Elvado. De krijgers van Brantone en Trindek en Ranoush en Feen en Manemli zingen Dood aan alle magiërs! terwijl ze met getrokken zwaarden en speren uitrijden, tot doden bereid. In hun kielzog laten ze lijken achter, en stilte.

      Als hun tijd uiteindelijk op is, aanvaarden Venette Martain en Dreen Brislyn dat ze niet kunnen wachten totdat alle magiërs ermee instemmen hun thuis te verlaten. Degenen die willen vluchten, zullen vluchten... en degenen die koppig vasthouden aan de ontkenning van Dorana’s netelige toestand, of die het verschrikkelijke onbekende eenvoudigweg niet het hoofd kunnen bieden, zullen achterblijven en hun kansen wagen tegen de zwaarden en speren en het verderf.

      ‘Ik kan u niet vertellen waar we zullen eindigen,’ vertelt Venette Martain de ongeruste menigte die opeengepakt op het grote plein in Elvado staat. ‘Of hoe lang het zal duren voordat we daar zijn. Ik kan u alleen vertellen wat ik geloof... dat we een veilig toevluchtsoord zullen vinden. En dat ons magiewerk terug zal komen als we eenmaal ver genoeg bij Dorana vandaan zijn. Zodra dat gebeurt, kunnen we op zoek gaan naar een manier om terug te keren en te genezen wat er zo ziek is. Dit is niet het einde. Dorana zal weer een grootse natie worden.’

      Barl wil Morgan meenemen. Ze wordt overschreeuwd, het luidst door haar broer. Verslagen doet Barl er het zwijgen toe. Ze kan niet achterblijven, want haar magiewerk is nodig. Ze stemt ermee in haar geliefde achter te laten.

      Maar ze huilt als ze alleen is, bang dat ze hem nooit meer terug zal zien.

      Hoewel ze in het openbaar een moedig gezicht draagt, is Venette vanbinnen ook bang. Ze vreest dat de razende prinsen en potentaten niet zullen stoppen tot elke man, vrouw en kind in Dorana dood is. Ze vreest dat er misschien geen veilige plek bestaat waar de magiërs van Dorana op adem kunnen komen... en dat zelfs als ze zo’n plek vinden, er tegen die tijd geen Dorana meer zal bestaan om te genezen.

      Ze neemt Dreen Brislyn in vertrouwen en hoort dat ze niet de enige is met die angst. En dus besluiten ze dat ze zoveel van Dorana mee moeten nemen als ze veilig kunnen vervoeren: magische en geschiedkundige boeken en schriftrollen, zaden van hun meest kostbare en geliefde planten, schilderijen en andere kunstwerken, stukken gebrandschilderd glas. Afgevaardigden van elke Eerste Familie die heeft besloten te vertrekken, worden naar een vertrouwelijke bijeenkomst geroepen en gevraagd de Algemene Raad te helpen bij het dragen van deze belangrijke last. Als elke vertrouwde magiër iets draagt, dan kan er heel veel worden gered.

      De Eerste Families gaan akkoord.

      De Algemene Raad komt nog een laatste keer bijeen in de snel in verval rakende, ooit zo schitterende Hal van Kennis in Elvado. De magiërs van Dorana kunnen niet naar het noorden vluchten, want voorbij de noordelijke grenzen van Brantone en Feen is niets dan naargeestige en onherbergzame wildernis. Ze zullen geen veiligheid vinden voorbij de oost- of westkust, want Dorana is door land omringd en heeft geen zeevarende traditie. Noch zullen ze soelaas vinden in de landen van hun naaste buren, wier strijders oprukken met onschuldig bloed aan hun handen. Dorana’s magiërs hebben maar één optie: ze moeten naar het zuiden vluchten. In het zuiden ligt alleen Manemli tussen hen en de onbedorven landen van Vharne, Iringa en het mysterieuze Benbarsk. In een van die drie naties zullen ze ongetwijfeld ­respijt vinden.

      De vreselijke uittocht begint.

 

Binnen een dag sterven er al mensen door magiërsmist. Er is geen tijd voor begrafenissen. De doden worden achtergelaten. Duizenden magiërs zwoegen en ploeteren door het verdorven Dorana, onthutst door deze onvoorstelbare gebeurtenissen. Hun verdovende angst is een zegen. Het maakt hen meegaand, en eenvoudiger te leiden.

      Gedompeld in verdriet en schuldgevoel rijdt Barl mee op een ponykar, wanhopig werkend aan de magie die ze nodig zullen hebben om te ontsnappen. Ze laat het aan haar broer, Venette Martain, Dreen Brislyn en de Algemene Raad over om de angstige magiërs van Dorana naar het onbekende te leiden.

 

De prinsen en potentaten hebben vele strijders onder hun vaandel, maar niet voldoende om de hele grens van Dorana te omsingelen. Imperfect afgeschermd door Barls vervagende magie trekken de vluchtende magiërs naar noordelijk Manemli, waar het verderf de inwoners zuidwaarts heeft gedreven. De Algemene Raad besluit beschutting te zoeken in Vharne. Hoewel het Vharnense volk uit krijgers bestaat, zijn ze zachtaardiger dan de Iringanen. Zij zullen vast inzien dat de magiërs van Dorana geen kwaad in de zin hebben.

      Maar de heel oude, de heel jonge, de zieke en gewonde vluchtelingen reizen te langzaam. De achtervolgende krijgers van de prinsen en potentaten halen hen in voordat ze de grens met Vharne bereiken. Doodsbang proberen de magiërs zich te verdedigen met magiewerk. Er wordt aan beide zijden bloed vergoten.

      En door met hun magie bloed van krijgers te vergieten, bezegelen de magiërs van Dorana hun lot.

 

Achtervolgd, opgejaagd en aangevallen, verspreiden ze zich als duiven voor een neersuizende valk. Terwijl het nieuws over de krijgers die met magie zijn gedood zich als een lopend vuurtje verspreidt, slijpen ook krijgers in Vharne en Iringa de zwaarden en speren en sluiten zich bij de jacht aan. Alle handen worden opgeheven tegen Dorana’s magiërs. Geen vriendelijkheid, geen mededogen, geen vergiffenis. Ze hebben bewezen de vijand te zijn. Niets uit Dorana is te vertrouwen. Dood aan alle magiërs.

      In de weken die volgen, worden de thuislozen uit Dorana verjaagd uit de landen die ooit hun magiewerk verwelkomden en hoge prijzen betaalden voor het privilege ervan. De zwaksten sterven, de sterksten overleven. Het is een trots volk, gereduceerd tot de bedelstaf, tot de schrikachtigheid van hazen. Ze worden opgejaagd tot aan Benbarsk, waar de prinsen en potentaten niet durven te komen. Benbarsk is een ruig land, even dodelijk als zwaarden en speren. De teruggetrokken bevolking is onvriendelijk en argwanend ten opzichte van de buitenwereld. Vharne en Iringa weten wel beter dan hen tegen de haren in te strijken.

      En dus komen de prinsen en potentaten tot een overeenkomst: strijdkrachten uit alle naties zullen zich langs de grenzen van Benbarsk opstellen en de gehate magiërs veilig opsluiten. Laat Benbarsk maar afmaken wat zij gedwongen waren te beginnen. Laat Dorana daar maar sterven, in dat vreemde, brute land.

      Laat het vergeten worden... beter kwijt dan rijk.

 

Een voor een vinden de magiërs van Dorana elkaar terug in de wildernis van Benbarsk. Mager en haveloos komen ze bijeen en maken de balans op van hun vlucht. Zovelen achtergelaten. Zovelen dood. Maar ze hebben hun magiewerk en hun herinneringen. Niet alles is verloren.

      Ze wenden zich tot Venette Martain, Barl Lindin, haar broer Remmie en Dreen Brislyn voor leiderschap. Ze hebben geen hoop dat ze Dorana ooit nog zullen terugzien. Ze kijken om zich heen naar de rijke verlatenheid van Benbarsk, en vragen zich af: zou dit hun nieuwe thuis kunnen zijn? Zou Dorana hier herboren kunnen worden?

      En dan heeft Barl een droom...

 

Verstrikt in de trouweloosheid van zijn beminde, opgesloten door haar giftige liefde, werkt Morgan met verbitterd, verbeten geduld aan zijn ontsnapping. Hoewel hij vastzit in een cocon van magie, gebonden en nogmaals gebonden, heeft hij nog wel tranen. Hij kan nog steeds huilen. Hij huilt als hij niet schreeuwt. Hij schreeuwt als hij niet langer kan huilen.

      Je hebt me verlaten. Je hebt me verlaten. Barl, mijn liefste, hoe kun je dit doen? Jij hoer, slet, verraderlijke teef.

      Hij voelt haar, natuurlijk. Er bestaat geen plek onder de zon waar hij haar niet zal voelen. Haar niet zal vinden. Waar hij niet van afweet. En als hij zich bevrijdt van haar binding... als hij weer een man is...

      Dan zul je zeggen dat het je spijt. Je zult me... je verontschuldigingen aanbieden.

      Door Barls vervagende bezweringen heen voelt hij Dorana’s kronkelende, rottende smart. De uit balans gebrachte magie zwiept als de staart van een gewonde sneeuwkat. Maar hij kan haar gebruiken. Ze voedt hem. Ze maakt hem met elke trage ademteug sterker. Door hem te binden, heeft Barl hem bevrijd. Door gebonden te worden, heeft hij zichzelf gevonden.

      Liefste, ongewild heb je me een dienst bewezen.

      Maar dat betekent nog niet dat hij haar vergeven heeft. O nee. Morgan koestert zijn kracht, wiegt zijn woede, en werkt aan zijn ontsnapping.
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Overlopend van angstige voorgevoelens, niet in staat de slaap te vatten, liet Jervale zijn vrouw snurken en glipte hun afbrokkelende kleistenen huisje uit om op het ochtendlicht te wachten. De nachthemel van Lur was meedogenloos helder, zonder een spoor van wolken... en zonder enig vocht in de lucht. Onder zijn voeten maakte het dode gras een hulpeloos, knerpend geluid. Was het al drie jaar geleden sinds er voor het laatst een regendruppel op het dak van het huisje was gevallen? Nee, langer al. Eerder vier, inmiddels. Dat moest wel. Hij had het opgegeven om het fatsoenlijk bij te houden. Het was een te droevig tijdverdrijf. Niet dat hij recht had om te klagen. Andere gehuchten hadden al twee keer zo lang geen regen meer gezien. In deze droge, troosteloze tijden leek de regen uit zijn jeugd wel een droom.

      Terwijl hij over het door de sterren verlichte karrenspoor naar zijn favoriete rotsblok bij het zo goed als droge kreekje scharrelde, langs de onverlichte lemen hutjes van zijn buren, ving hij het zachte, klaaglijke gehuil op van Tam en Rinna’s nieuwe kindje. Arm schaap. Het zou binnenkort dood zijn. Hij had het gezien, maar had dat niet tegen Tam en Rinna gezegd, want wat had dat voor zin? Het zou hun kind niet redden als ze het wisten. Er was geen medicijn dat een ziekelijk, te vroeg geboren leven kon redden. Bovendien wilden Tam en Rinna, net als de meeste mensen, leven met hoop.

      Zacht grommend, met zelfverzekerde voeten in het halfduister, klom hij op de verweerde klomp zandsteen die boven het kreekje de beste visstek vormde. Vroeger althans, toen er nog water in stond. En er nog vis in zat. De rots was twee keer manhoog en bij daglicht kon je van hieraf helemaal uitkijken langs de flauwe bocht van de kreek aan de westelijke rand van het gehucht. Als je de andere kant op keek en je ogen met je hand afschermde, kon je oostwaarts het klif boven Foggets ravijn zien liggen.

      Hij liet zijn magere kont op de rots zakken en rilde. Het klif. Er waren inmiddels elf dagen verstreken sinds ma Gammil eraf was gesprongen en te pletter was gevallen. Waarom had hij dát niet zien aankomen? Hij zou haar hebben tegengehouden als hij het had voorzien.

      Maar nee. Op de snelle glimp bij die arme zuigeling na, had hij nu al weken niets meer gezien behalve de uitgehongerde, van angst gegroefde gezichten van de vreemdelingen met hun lichtgele haar, die door de bergen ploeterden met de dood in hun kielzog. De vreemdelingen over wie hij als kleine jongen had gedroomd, en over wie hij drie ronde manen geleden pas weer was gaan dromen.

      Nu droomde hij elke nacht over hen, in flarden en flitsen van andere levens, andere plaatsen. Hij droomde van een prachtige stad die in verval was geraakt. Verschrikkelijke, gevleugelde wezens met ogen die ooit menselijk waren. Een jonge vrouw en een oudere man, hun lange haar goudblond als het zonlicht, hun ogen opvallend blauw terwijl ze vuur uit de lucht plukten. Hij huilde als hij over hen droomde, vanwege de liefde en het verlies.

      Zijn maag rommelde klaaglijk. Hij negeerde het. Wat voor vader vulde zijn eigen buik en liet dat van zijn kind leeg? Tilda was een opgroeiend meisje. Ze hadden al drie zuigelingen begraven voordat zij werd geboren. Bene en hij waren het eens. Hoe ze ook leden, hun dochter zou de harde tijden overleven die Lur jammerend op de knieën hadden gedwongen.

      Ze moet overleven. Want ze is net als ik, mijn Tilly, en Lur heeft haar nodig.

      Hij wist niet waarom hij daar zo van overtuigd was. Hij wist alleen dat het zo was, dat het gevoel veel meer was dan alleen de liefde van een vader voor zijn kind... en dat hij als hij dat zachte, indringende innerlijke stemmetje negeerde, net zo goed zelf van het klif kon springen.

      Het einde van de nacht was zo stil. De droogte in Lur had een heleboel vogels gedood. Langzaam ging alles er dood aan. Hij had zijn dromen niet nodig om dat te weten. Hij was een Olken, geboren met een oor voor het lied van de aarde... en de aarde was opgehouden met zingen. Ze huilde nu. Jammerde. En zelfs de beste aardzangers van Lur kenden geen slaapliedje om haar te sussen.

      Waarom kan ik niet over een slaapliedje dromen, in plaats van over die vreemdelingen?

      Terwijl hij op zijn brok zandsteen zat te wachten tot de toekomst het heden werd, keek hij naar de vervagende sterren en de opkomende zon. Keek naar het uitgedroogde kreekje, telde visgraten en droge stenen. Als laatste keek hij naar het noorden, naar de vage streep van de bergen aan de verre horizon. Daar had hij ook over gedroomd. In zijn droom waren ze glinsterend en goudkleurig geweest, vervuld van een kracht die hem de adem benam. Ze hadden geen naam. Het waren gewoon ‘de bergen’. Niemand wist wat er achter die hoge, kartelige toppen lag. Niemand had de neiging het te gaan uitzoeken. De Olken waren geen avontuurlijk volk. Ze leidden onbeduidende, vredige levens.

      Dat deden we althans. Maar dat staat op het punt te veranderen.

      Hij wist misschien niet precies hoe, maar hij was ervan overtuigd dat het snel zou gebeuren. Dat trekkende gevoel tussen zijn schouderbladen loog nooit. Het springende kloppen van zijn bloed was ook een waarheidsspreker. Lur stond op het punt op de kop te worden gezet. En net zo vurig als hij altijd wenste dat het zou gaan regenen, wenste hij dat hij het hierover mis had, maar dat was niet zo. De dingen die hij zag, kwamen uit. Altijd. Dat was zijn vloek.

      Tilly lachte toen hij de keuken van hun hutje in liep en zwaaide met haar lepeltje naar hem. Het oude, handgesneden hout was geel van het ei.

      ‘Pa! Pa! Daar ben je, pa!’

      ‘Ja, daar ben je, pa,’ zei Bene, die half lachend, half fronsend naast hun dochter aan de verweerde houten tafel zat. ‘Waar ben je geweest?’

      Zoals altijd sloeg zijn hart een slag over toen hij naar zijn vrouw keek. Eenentwintig zomers waren verstreken sinds die eerste keer, op het winterfestival in het jaar dat hij negentien werd, maar hij voelde zich nog steeds als een jonge knul die halsoverkop verliefd werd. Ze vond het niet prettig als hij naar buiten glipte terwijl zij nog sliep. Zijn dromen maakten haar van streek. Het was moeilijk voor haar om verbonden te zijn aan een man die vaak duidelijker zag wat zou komen dan wat was. Hij had haar lang geleden al verteld waar hij op wachtte. Bene en hij hadden geen geheimen voor elkaar. Maar Tilly was een slim kind, en hij wilde haar geen angst aanjagen.

      ‘Krekels tellen,’ zei hij luchtig, en hij kuste Tilly’s wang drie keer, met een luidruchtig gepruttel dat haar deed trappelen en giechelen. ‘Is er voor mij ook ei?’

      Bene en hij deelden een klein roerei en dronken hete pottelthee. Tilly dronk geitenmelk, met moeite verkregen van de kleine kudde in het gehucht. Maar goed dat geiten taaie beesten waren. De laatste melkloze koe was weken geleden al geslacht voor haar pezige vlees en waterige bloed.

      Toen er op de deur van het huisje werd geklopt, net toen ze klaar waren met hun ochtendmaal, begon Tilly weer te giechelen. Het was Fern, de jongste zoon van Mag, die op de kleintjes van het dorp paste op de lange, hete dagen waarop hun ouders ploeterden om iedereen in leven te houden.

      ‘Jervale?’ Nu Tilly veilig weg was om met haar vriendjes te gaan spelen, hield Bene de schijn niet langer op. Ze gooide hun lepels in de la en sloeg haar armen over elkaar. ‘Gebeurt het? Waar je over hebt gedroomd? Kon je daarom niet slapen?’

      Met een ellendig gevoel goot hij vettig schuurzand uit de braadpan in de houten emmer naast het aanrecht. ‘Ik denk het wel.’

      Bene ging op de gammele keukenstoel zitten, haar bruine ogen groot van ongerustheid. ‘O, Jervale. Wat ga je doen?’

      Daar had hij over nagedacht. Hij was er niet klaar voor om alle anderen te vertellen wat hij wist. Ze zouden hem nooit geloven... en zelfs al deden ze dat wel, dan zou het nog niets uitmaken. Hij was hiermee verbonden zoals een spier met een bot was verbonden. De dromen waren zijn zaak. En de redding van Lur ook.

      ‘Nou,’ zei hij langzaam, wetend dat Bene hier niet blij mee zou zijn, ‘als er nieuws uit het Zwarte Woud komt dat die geelharige mensen zijn verschenen, zal er een raad bijeen worden geroepen. Ik zal me aanbieden om te spreken voor ons gehucht. Het is een lange rit op de kar naar de bergen. Merrin zal niet zelf willen gaan.’

      ‘Dus ga jij?’ Bene wrong haar handen in haar schoot. ‘En dan? Jervale, wat kun jij aan die mensen doen?’

      Hij liet zich op zijn hurken voor haar zakken en kneep geruststellend in haar knieën. ‘Dat weet ik niet. Maar ik moet dit doen, Bene. Ik zal daar nodig zijn.’

      Haar lippen trilden. ‘Je bent hier ook nodig.’

      Ze begreep hoe belangrijk dit was. Ze probeerde hem niet echt tegen te houden. Hij kuste haar vingers en toen haar bevende lippen. ‘We hebben nog wat tijd, en die zal ik gebruiken om hard te werken, dat beloof ik. Ik zal het goedmaken, Bene. Ik zal je niet tekortdoen.’

      Haar lach bevatte een snik. ‘Jervale, je doet me altijd tekort. Ik krijg nu eenmaal nooit genoeg van jou.’

      Met een dikke keel, omdat hij zoveel van haar hield, klemde hij haar stevig tegen zijn borst. En toen sloten ze zich bij hun vrienden en buren aan op de kale akkers van het gehucht, waar ze voedsel zochten en ploeterden en probeerden het lijdende land te laten overleven.

 

Drie dagen later ontbood Merrin, de ouderling van het gehucht, iedereen in de grote zaal.

      ‘Er is iets gebeurd,’ zei de oude man met bevende stem. ‘Er is nieuws gekomen via de steen.’ Zijn vergroeide vingers raakten het galmende kristal aan dat de ver uiteen liggende gehuchten en dorpen van Lur met elkaar in verbinding hield. ‘Er zijn vreemdelingen van over de bergen naar Lur gekomen.’

      Hun gemeenschap was klein. Honderdtwaalf mensen konden de ontmoetingszaal net niet geheel vullen... maar ze maakten heel wat lawaai wanneer ze verbaasd waren. Op de tweede rij voor in de zaal pakte Jervale Benes eeltige hand vast en drukte een kus op Tilly’s donkere hoofdje.

      ‘Rustig, rustig,’ zei Merrin, wuivend om stilte. ‘Ik zal jullie vertellen wat ik heb gehoord. Ze hebben een heel eind gereisd, die vreemdelingen, van ver, ver in het noorden. Hun thuisland is ten prooi gevallen aan een ziekte, nog erger dan onze droogte. Om te overleven hadden ze geen andere keus dan te vluchten. Nu vragen ze ons om hulp.’

      Gemompel en gemurmel terwijl de inwoners van het gehucht rusteloos op hun banken heen en weer schoven. Lur was een besloten land, en dat beviel de Olken uitstekend.

      ‘Zijn er achter de bergen geen andere mensen die hen kunnen helpen?’ Dat was Mag, altijd de eerste om zijn mond open te doen. ‘Dat lijkt me vreemd. En hoe zijn ze de bergen overgestoken, Merrin? Iedereen weet dat die onbegaanbaar zijn.’

      Verontrust wreef Merrin over zijn kin. ‘Kennelijk hebben die vreemdelingen er iets op gevonden. Kennelijk...’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ze noemen zichzelf “magiërs”.’

      Niet-begrijpende blikken overal in de zaal. Nog meer levendige discussie. ‘Wat is een magiër?’ vroeg Tam, die binnenkort zijn kind zou verliezen. ‘En wie vertelt ons dit allemaal, Merrin? Wil je zeggen dat die mágiërs onze taal spreken? Hoe waarschijnlijk is dat?’

      ‘Ik heb dit gehoord van ouderling Chaffie uit Grijbel, in het Zwarte Woud. En hoe zij hun verhaal kent, dat zou ik je niet kunnen vertellen. Maar ze is geen leugenaar.’

      En dat was Merrin ook niet. Aangezien ze dat allemaal wisten, deed Tam er verder het zwijgen toe.

      ‘Chaffie heeft een oproep gestuurd naar alle gehuchten en dorpen,’ vervolgde Merrin. ‘Er moeten besluiten worden genomen, zegt ze. Dus een van ons zal er heen moeten gaan.’

      ‘Naar het Zwarte Woud?’ vroeg Mag geschokt. ‘Heb je een zonnesteek?’

      Geen levendige discussie dit keer, alleen maar tumult. Het verst dat iemand uit hun gehucht ooit had gereisd, was vier dagen naar het winterfestival in Bram. Het had bijna een heel jaar geduurd voordat de mensen eraan gewend waren dat Jervale uit Tabstok kwam, dat op twee wéken reizen lag.

      Naast hem zuchtte Bene. ‘Toe dan maar,’ mompelde ze. ‘Ik weet dat je niet anders kan.’

      Hij glimlachte liefdevol en wurmde zich omhoog. Toen hij zich niet verstaanbaar kon maken, klom hij op de bank en zwaaide met zijn armen tot Merrin het zag en op de gong sloeg.

      Toen het lawaai was verstomd tot gemompel en geroezemoes, stapte Jervale weer van de bank. ‘Ik ga wel naar Grijbel, Merrin, om voor ons gehucht te spreken.’

      Merrin knikte vergenoegd. ‘En je zult een prima spreker zijn, Jervale. Neem een galmsteen mee zodat we kunnen overleggen, en de beste kar, en de twee sterkste ezels. Zoveel voedsel als we kunnen missen, wat betekent dat je maar eenmaal per dag zult kunnen eten.’

      Hij at nu ook al niet veel meer. Hij zou zich wel redden, met wat hij onderweg nog vond. ‘Ja, Merrin.’

      ‘Chaffie is in alle staten, dus je kunt beter bij het eerste licht vertrekken. Bene, kun jij je hierin vinden?’

      Bene kneep hard in zijn hand. ‘Ik kan me hierin vinden, Merrin. Want ik weet dat Jervale zal doen wat juist is.’

      Na de bijeenkomst schaarde iedereen zich om hem en Bene en Tilly heen. Ze sloegen hem op de schouder. Wensten hem geluk. De schok van het nieuws was nog niet weggeëbd. Het was een wonder dat het dak van de zaal niet instortte door al het gekakel.

      Toen ze eindelijk vertrokken, nam Merrin hem even terzijde. ‘Wees voorzichtig, Jervale,’ zei hij met een ernstig gezicht. ‘Stel een heleboel vragen. Het is onvoorstelbaar wat er is gebeurd, en die magiërs hebben een treurig verhaal verteld, maar zoals onze Mag al zei, het is een verhaal met gaten erin.’ Hij trok een grimas. ‘En ik hou niet van gaten.’

      Met warme genegenheid gaf Jervale de oude man een klopje op zijn arm. ‘Geen angst, Merrin. Ik moet aan Tilly denken. Ik leg onze keel niet bloot voor de wolven.’

      Niet als het aan hem lag, in ieder geval. Niet als zijn dromen het hem niet opdroegen. En zelfs dan niet zonder verweer.

 

Het viel hem zwaar om Bene en Tilly te verlaten. Het hele gehucht liep uit om hem uit te zwaaien, en bijna iedereen drukte hem wel iets in de hand. Een rimpelige appel. Een gekookt ei. Een paar oude, verschrompelde wortels. Voedsel dat ze amper konden missen, maar dat hij niet kon weigeren om hen niet voor het hoofd te stoten. Tam en Rinna schonken hem een kruikje kostbare gerstewijn.

      Jervale gaf zijn vrouw nog een laatste kus en mompelde in haar oor: ‘Blijf bij ze in de buurt, Bene. Ze zullen je binnenkort hard nodig hebben.’

      Ze trok zich van hem terug, haar ogen vol verdriet en begrip. Drie zuigelingen hadden zij al verloren. Dit was Tam en Rinna’s eerste.

      ‘Pa! Pa!’ Tilly stak haar armpjes uit, op en neer wippend op Benes heup. ‘Kusje, pa! Kusje!’

      Hij kuste zijn dochter en hield haar stevig vast. Ze gaf hem met haar vuile handje een tikje op zijn wang. ‘Ga naar die mensen toe, pa. Ze hebben geel haar, als stro.’

      Zijn hart bonsde hard, misselijkmakend hard, maar alleen Bene had het gehoord. ‘Ja, Tilly, dat klopt,’ fluisterde hij. ‘Maar zeg dat nooit meer. Praat nooit meer over die mensen. Ze zijn ons geheimpje.’

      ‘Pa,’ zei ze terwijl ze hem stevig omhelsde. ‘Kom snel weer naar huis, pa.’

      Hij reed met opgeheven hoofd en een rechte rug het gehucht uit, en huilde pas toen hij ver uit het zicht was.

 

Bijna halverwege het Zwarte Woud kreeg hij gezelschap van twee anderen die dezelfde lange tocht maakten. Het was fijn om ze te zien, na bijna drie weken onderweg met alleen de ezels om tegen te praten, zijn dromen om zijn slaap te verstoren en de noodlijdende landen van Lur om zich druk over te maken. Hij was nu al zo ver van het gehucht, en had gehoopt érgens tekenen te zien dat het een beetje had geregend. Dat de lange droogte langzaam ten einde kwam. Dat de dreigende hongersnood zich terugtrok.

      Maar nee.

      ‘Ik kan me niet herinneren dat het er ooit zo grimmig voor heeft gestaan,’ zei Bannet uit Ziltvoort, die op zijn stoffige, magere paard reed. ‘Die magiërs komen naar óns toe voor hulp? We kunnen onszelf niet eens helpen. We kunnen onze eigen kinderen amper te eten geven. Waarom denken ze dat we die van hen wel kunnen voeden?’

      Jervale gaf een tik met de leidsels tegen het knokige achterwerk van de ezels. ‘Wil Ziltvoort ze dan weigeren?’

      Bannet haalde zijn schouders op. ‘Ziltvoort wil eerst meer over ze weten.’

      Een stukje voor hen uit, op haar eigen ondervoede knol, reed Del, uit het zuidelijke vissersdorpje Westwalen. Ze was een mooi meisje met een stralende, verleidelijke blik. Iets aan haar maakte dat Jervale steeds naar haar staarde. Hij kon er de vinger niet op leggen. Hij wist alleen dat zijn botten zoemden, telkens als zij sprak.

      ‘De vissers van Lur zien het niet zo zitten om vreemdelingen te eten te geven,’ zei ze smalend terwijl ze zich half omdraaide in haar zadel. ‘Iedere ouderling voor wie ik spreek, vindt dat ik die magiërs hetzelfde moet vertellen: “Ga terug naar waar je vandaan komt. Lur heeft al genoeg problemen.”’ Ze haalde haar schouders op. ‘Dus dat zal ik ze vertellen. Als het ze niet bevalt, jammer dan.’

      ‘Jervale, aan jouw gezicht te zien, denk je dat het ze inderdaad niet zal bevallen,’ zei Bannet onbehaaglijk. ‘Wat denk jij dat ons te wachten staat?’

      Hij vond zijn metgezellen aardig, maar was niet van plan hun zijn dromen toe te vertrouwen. ‘Ik probeer er niet over na te denken, Bannet. We horen wel hoe het zit als we in Grijbel zijn.’

      Omdat ze met drie personen reisden, was het zoeken naar voedsel eenvoudiger. Hun aardzang was sterker in koor, hun verweven stemmen hielpen het deerniswekkende gekreun van de aarde te overstemmen. Ze lokten konijnen, wilde duiven, en zelfs vis uit een modderig meer. Maar toch voelden ze de veranderingen in Lur, een langzaam sterven onder de dorre, bruine huid van het land. Het leek waarschijnlijk dat die vreemde magiërs nog spijt zouden krijgen dat ze hier waren gekomen.

      En wij zeker, dacht Jervale somber, toen hij alweer ontwaakte uit gewelddadige dromen.

      Dat was het ergste. Ineengedoken op de koude grond onder zijn deken, luisterend naar Bannet die lag te snurken en Del die aan de andere kant lag te woelen, en de ezels en paarden die rammelden met hun kluisters, stopte hij zijn handen onder zijn oksels en probeerde te vergeten wat hij had gezien.

      Maar hoe kan ik al dat bloed vergeten? Hoe kan ik zwarte hagel en bloedrode bliksems ooit vergeten?

      Hij wist het niet. Hij wist alleen dat hij moest voorkomen dat dat gebeurde. Waarom droomde hij het anders?

 

‘Liefste, hoe kun je dit doen? Jij hoer, slet, verraderlijke teef...’

      Smartelijk woelde en kreunde Barl op haar harde, eenzame brits.

      ‘Deze binding zal me niet eeuwig vasthouden, Barl. Je weet dat ik me ervan zal bevrijden. Je weet dat ik je zal vinden.’

      Snikkend, ademloos sloeg ze haar handen voor haar gezicht. ‘Als ik jou niet kan zien, Morgan, kun jij mij niet zien.’ Het was een kinderlijke manier van denken.

      Ze hoorde hem lachen, vals van pijn. ‘Je kunt je niet voor me verstoppen. Ik leef in je ziel.’

      ‘Nee,’ zei ze huilend. ‘Dat is niet waar.’

      ‘Je hebt me verlaten, Barl. Je hebt me verlaten.’ Hij klonk alsof zijn hart gebroken was. Diep bedroefd. ‘Hoe kon je dat doen, terwijl ik meer van je hou dan van het leven zelf?’

      ‘Ik had geen keus.’

      ‘We hebben allemaal een keus, liefste. En elke keus heeft gevolgen. Dat zul je binnenkort wel ontdekken.’

      ‘Nee!’ schreeuwde ze, en ze viel uit haar provisorische bed. En schrok toen er glimvuur werd ontstoken, dat de duisternis verdreef.

      ‘Morgan weer?’ vroeg Remmie vermoeid terwijl hij haar tent in dook. Het glimvuur zweefde met hem mee, vrolijk als een vuurvliegje. ‘Barl, je zou een slaapmiddeltje moeten nemen.’

      Ze schudde haar hoofd. ‘Dat heb ik geprobeerd. Het helpt niet. Hij vindt me toch.’ Een huivering. ‘Hij vindt me altijd.’

      De eerste keer, in Benbarsk, had ze gedacht dat het een droom was. Maar daarna had ze hem ook een keer gehoord terwijl ze wakker was... en had ze beseft dat het echt was. Op de een of andere manier had hij de enorme afstand tussen hen weten te overbruggen. Haar afschermende binding verzwakte. Op een dag zou hij zich bevrijden.

      En wanneer die dag komt...

      Hij was nu gek. Een krankzinnige. Telkens als zijn geest de hare aanraakte, voelde ze zijn verwrongen kronkels. Die verschrikkelijke katalysatoren die hij had gebruikt voor zijn beestenbezwering. De nacht dat hij die bezwering had gebruikt, al die magiërs had gedood, en daarbij ook zijn eigen ziel.

      Onze magie heeft hem vernietigd. De gerechtigheid beware me, hij is niet meer te redden.

      Als ze alleen was geweest, zou ze haar verdriet luidkeels hebben uitgeschreeuwd.

      Remmie hielp haar zachtjes terug op haar brits en ging toen in kleermakerszit naast haar op de vilten vloermat zitten. ‘Het is bijna licht. Of zo licht als het wordt in deze door de zon verlaten bossen. Je bent moe, Barl. Rust nog wat.’

      Ja, ze was moe. Maar hoe kon ze rusten terwijl ze zo’n pijn in haar hart had dat ze nauwelijks adem kon krijgen?

      Remmie en ik zijn twee van de slechts zeventienhonderd en vierenzestig levende Doranen, volgens de laatste telling. Voordat we uit Dorana vertrokken, waren we met minstens honderd keer zoveel.

      In haar hoofd werd ze geplaagd door de gezichten die ze nooit meer zou zien. Ibbitha. Meester Arndel en zijn ambachtslieden. Vrouwe Grie met haar achteloze gunsten. Barton Haye en Remmies leerlingen. Allemaal achtergelaten, dood of opgeslokt door de vijandige landen buiten Dorana.

      Maar haar verdriet was nog niets vergeleken met dat van Remmie. Die arme Remmie. Hij had zijn Irielle teruggevonden en opnieuw verloren. Het meisje uit Granley was omgekomen bij de slachting nabij Vharne. Hij sprak nooit over haar. Welk verdriet hij ook voelde, hij hield het opgesloten in zijn hart. Maar desondanks had hij haar op een of andere manier vergeven, voor alles. Irielle. Morgan. Al hun doden en verminkten. De nachtmerries. De achtervolgingen. Het verlies van huis en hoop.

      Door verdriet overmand liet ze haar tranen de vrije loop.

      ‘Niet doen, Barl,’ zei Remmie teder. Hij was haar wederhelft, en hij wist het altijd. ‘Wat gebeurd is, is gebeurd. En weet je, ik heb nagedacht. We zijn nu al een hele tijd weg. Dorana geneest misschien al. Het is misschien niet helemaal verloren. En er zijn een heleboel mensen achtergebleven.’

      De verschrikking van de droom – of wat het dan ook was – spoelde in een golf over haar heen. ‘En waar zullen ze het tegen moeten opnemen, als Morgan zich bevrijdt? Remmie, zodra hij mijn binding verbreekt, dan –’

      ‘Je weet niet of hij je binding zal verbreken,’ zei Remmie snel. ‘Barl, niet –’

      ‘Ik weet het wél,’ zei ze huiverend. ‘Waarom heb ik Venette anders net zo lang onder druk gezet tot ze beloofde dat we zouden blijven vluchten, die verschrikkelijke bergen zouden riskeren, als ik niet zeker wist dat hij gevaarlijk was?’

      Remmie sloeg zijn blik neer. En omdat zij zíjn wederhelft was, en het altijd wist, wist ze wat hij zichzelf niet toestond te zeggen.

      Waarom heeft het zo lang geduurd voordat je de waarheid over hem wilde inzien? Waarom moesten zovelen van ons sterven voordat jij het wilde geloven?

      De antwoorden waren een zweep die haar striemde. Ze kon het niet verdragen ze een stem te geven. In plaats daarvan legde ze haar hand op zijn knie. ‘Je zou naar bed moeten gaan, Remmie. Jij bent even moe als ik.’

      ‘Ik was piller Ranmer aan het helpen. Barl...’ Hij keek op. ‘Er is weer iemand overleden.’

      Ze zou moeten huilen om het verlies. Maar na zoveel doden voelde haar ziel even dor als het droge land waar ze nu waren aangekomen. ‘Wie?’ vroeg ze uiteindelijk. ‘Toch niet weer een kind?’

      Want er waren al te veel kinderen gestorven. Dorana’s droevige toekomst, begraven in piepkleine graven.

      ‘Raadslid Horbeck.’

      O. Ja. Zodra de bloedrot eenmaal begon, kon niemand nog veel doen, zelfs een bekwaam piller als Ranmer niet. Al sinds het raadslid van die verraderlijke bergrichel was gevallen, had ze geweten dat het slechts een kwestie van tijd was. En nu Horbeck dood was, was de Algemene Raad ook dood. Dreen Brislyn was omgekomen in Benbarsk. Aangevallen door een beer. Misschien als ze zich in hun nieuwe thuis hadden gevestigd, dat ze dan een nieuwe raad zouden instellen. Dat deden beschaafde mensen immers.

      ‘Maar ik ga er niet over piekeren,’ vervolgde Remmie. ‘We hebben nog altijd Venette die leiding kan geven. De Magiërsraad leeft in haar door. En we hebben jou, Barl.’

      ‘Nee, we hebben jou. Hoe vaak moet ik het nog zeggen, Remmie? Verwacht niet van mij dat ik raadslid ga spelen. Ik wil geen andere magiërs vertellen wat ze moeten doen. Niet terwijl...’

      Niet terwijl ik verantwoordelijk ben voor hun ellende.

      ‘Goed, goed,’ zei hij, en hij stak zijn handen op. ‘Ik ben te moe om te discussiëren.’

      Mooi. Dan konden ze over iets praten waar ze over had nagedacht. ‘Remmie. Deze plek. Lur. Er is hier een andere kracht, in het gebeente van het land. Anders dan de kracht die wij als magiërs overal elders voelen. En het is anders dan alles wat ik ooit eerder heb gevoeld. Als ik het aanraak, voel ik me... anders.’ Maar dat klonk onzinnig. Ze wreef met haar handen over haar gezicht. ‘O, ik weet niet. Misschien verbeeld ik het me alleen maar.’

      ‘Nee, ik voel het ook,’ zei Remmie met een zucht. ‘En Venette ook, denk ik. Misschien nog een paar anderen, hoewel velen van ons nog steeds zo ziek, zwak en gewond zijn dat het weken kan duren voordat we zekerheid zullen hebben.’ Hij beet op zijn lip. ‘Wat denk jij dat het betekent?’

      Ze fronste haar voorhoofd. ‘Ik weet het niet. Maar ik kom er wel achter. We zijn uit Dorana weggevlucht vanwege mijn fouten, Remmie. En we zijn in Lur omdat Venette... omdat iederéén me vertrouwde. Ik heb ons niet hierheen gebracht om te sterven.’

      ‘Je denkt toch niet dat die kracht gevaarlijk is? Niet voor óns.’

      ‘Waarom niet? Omdat wij de verheven magiërs uit Dorana zijn?’ Ze snoof. ‘Wie doet er nu arrogant? We hebben toch wel bewezen dat we even kwetsbaar zijn voor magie als de magieloze rassen?’

      Hij kneep zijn lippen opeen. ‘Barl, als we hier gevaar lopen, dan is het hetzelfde gevaar dat de Olken lopen.’

      En dat was waar. Bijna alle dorpelingen in het Zwarte Woud hadden het over de droogte in Lur, de steeds nijpender wordende hongersnood, de toenemende angst dat de regen niet terug zou komen voordat het te laat was. Ja, er waren ondergrondse bronnen, maar ook die begonnen op te drogen. Zelfs het weelderige Zwarte Woud vertoonde er sporen van... vooral nu, met al die Doraanse monden om te voeden.

      Maar als ze daarbij stilstond, bij een natuurramp waar zij machteloos tegenover stond, dan zou ze in een hoekje kruipen en huilen tot ze niet meer kon. In plaats daarvan richtte ze zich op een ander vraagstuk.

      ‘Ik vraag me af hoe het kan dat die Olken niet beseffen dat ze magiërs zijn.’

      ‘Maar dat zijn ze ook niet,’ zei Remmie verbaasd. ‘Ze bezitten geen magie. Ze kunnen niet eens glimvuur maken.’

      ‘Ze hebben een affiniteit met het land. Dat moet jij ook hebben gevoeld. Betekent dat niet dat ze magiërs zijn?’

      Hij onderdrukte een geeuw en schudde zijn hoofd. ‘Niet meer dan dat een vlieg een valk is omdat hij vleugels heeft.’

      Misschien had hij wel gelijk. Maar ze kon zich niet aan de merkwaardige indruk onttrekken dat dit belangrijk was. Dat ze dit niet mocht negeren. ‘Ga naar bed, Remmie. Je hebt slaap nodig.’

      Hij stond moeizaam op. Keek haar met gefronste wenkbrauwen aan. ‘Jij ook.’

      Hij was zo mager. Zo anders dan in Dorana. De Olken hadden hem kleding gegeven: sleetse, ruwe weefsels en gelooide huiden. De broek was hem te kort. Die Olken waren geen grote mensen. Zijn bleke, blote enkels zagen er kwetsbaar uit. Alsof ze zomaar konden breken. Zijn gezicht oogde ook kwetsbaar. Maanden geleden had hij zijn haar kort afgesneden, omdat lang haar hem hier in de wildernis in de weg zat. Een wegtrekkend roze litteken liep in een onregelmatige streep van zijn linkerooghoek over zijn wang, waar een Feense strijder hem had geraakt met de punt van een zwaard. En toen ze over de bergen waren getrokken, had hij zijn evenwicht verloren en was bijna te pletter gevallen. Bij die val had hij zijn heup verwond, en nu liep hij mank. En zijn ogen... ze stonden zo verdrietig. Vervuld van alles wat hij had gezien, en herinneringen aan de mensen die hij nooit meer zou zien.

      ‘Probeer vandaag zo veel mogelijk te slapen, Rem,’ zei ze met dichtgeknepen keel. ‘We hoeven toch nergens naartoe.’

      ‘Alleen als jij het ook doet,’ kaatste hij terug, en daarmee liet hij haar alleen.

      Aangezien hij zijn glimvuur had meegenomen, riep ze zelf een bol op. Toen zocht ze in haar ransel naar het gehavende dagboek dat ze bijhield sinds ze uit Dorana waren gevlucht.

      Het was een samenraapsel van losse flarden. Kleine observaties die ze links en rechts had opgeschreven terwijl ze zich een weg naar het zuiden baanden. Gekrabbelde bezweringen en tekens die ze niet wilde vergeten en niet mee had kunnen nemen in boeken en schriftrollen. Oude, obscure bezweringen voor het maken van strijdbeesten, gevonden in papieren die door een van de archivarissen uit de Hal waren meegenomen. Toen ze een keer alleen was in Manemli, had ze ze gebruikt. Verschrikkelijke dingen. Verschrikkelijk. Toen de archivaris op een ­Trindeekse speer werd gespietst, had ze de bezweringen overgeschreven in haar dagboek en die bladzijden uit zijn boek zonder meer verbrand. Ze vertrouwde zichzelf dergelijke destructieve magie wel toe, maar niemand anders. Op andere bladzijden van haar dagboek had ze ideeën voor nieuwe bezweringen gekrabbeld. Niet omdat ze dacht dat ze een kans zou krijgen ze uit te voeren, maar omdat het een manier was om te voorkomen dat ze gek werd.

      Het nuttigst was de oude bezwering die verschillende rassen konden gebruiken om met elkaar te praten. Die had ze van een geleerde van het College. Ook zij was inmiddels dood. Een slangenbeet, in de bergen. De dorpelingen van het Zwarte Woud konden al van de bezwering profiteren, en uiteindelijk zou elke Olken in Lur haar ook krijgen. Er mochten geen misverstanden bestaan tussen de Doranen en hun gastheren.

      Met geleende inkt en een ganzenveer maakte ze een aantekening van haar ideeën over de kracht die ze in dit land voelde. Over de Olken en wat ze in hen bespeurde. Toen, plotseling rusteloos, gooide ze het dagboek terzijde. Ze stond op van de brits en trok de vilten matten op de vloer opzij. Toen ging ze languit liggen, met haar hand lichtjes op het droge zand. Onmiddellijk voelde ze dat gezoem van een onbekende kracht. Ze zuchtte toen het fluisterend door haar vlees en botten trok. Het was warm. Het was goedaardig. Niet zoals de onbesuisde Doraanse magie. Maar toch zat er een zekere diepte in. Een kracht. Een belófte.

      Maar wat voor belofte?

      Stel dat ik een manier zou kunnen vinden om de magie van de Doranen en die van de Olken te versmelten? Zou dat me genoeg kracht geven om Morgan op afstand te houden?

      Ze wist het niet. Maar het was een idee dat ze verder moest onderzoeken, want Morgan kwam eraan. Ze wist dat met verstikkende overtuiging. Een smorend gevoel van angst. En ze wist dat ze zonder hulp geen enkele kans maakte om hem te verslaan.

 

Toen ze eindelijk opkeek uit haar overpeinzingen, en haar hoofd tolde van een idee dat zo fantastisch was dat ze zich afvroeg of ze gek was geworden, kroop het door de boomkruinen gefilterde daglicht door de open tentflap naar binnen en hoorde ze het geroezemoes van volwassen stemmen in hun provisorische kamp. En de hogere, welkome stemmen van de kinderen die het hadden overleefd. Stram en hongerig stond ze op en ging op zoek naar een van de greppels die als privaat dienstdeden.

      Toen ze daarna terugliep door de dicht opeenstaande bomen, kwam ze Maris Garrick tegen. Voelde dat haar spieren als vanzelf aanspanden van afkeer en wrok.

      Natuurlijk moest zij het wel overleven. Waarom zij, en niet Irielle uit Granley? Of Dreen Brislyn? Of welke andere magiër dan ook?

      Maar dat was een vreselijke gedachte.

      ‘Wacht,’ zei ze toen Maris zich na een vernietigende blik afwendde. ‘Heb je de boeken en oude schriftrollen met bezweringen die jullie eventueel nog onder je hoede hadden al ingeleverd?’

      Maris was inmiddels graatmager, haar haar was dof, haar gezicht ingevallen. Maar hoewel ze had geleden, had ze niets van haar arrogantie verloren. ‘Ehrig en ik hebben niets,’ zei ze hooghartig. ‘Onze ouders hadden alles bij zich.’

      En hun ouders waren dood.

      Barl kromp ineen. ‘Het spijt me, ik wilde niet... Maris, wácht.’

      Met een zucht bleef Maris staan. ‘Wat is er?’

      ‘Ik weet dat we geen vriendinnen kunnen zijn, na...’ Ze voelde een verlate schaamte. ‘Alleen... Maris, er zijn nu nog maar zo weinig mensen over. Kunnen we onze geschillen niet opzijzetten en samenwerken, voor –’

      ‘Nee,’ zei Maris kil. ‘Spreek me nooit meer aan.’

      Teleurgesteld, maar niet verbaasd, liep Barl door naar het gemeenschappelijke gedeelte van het kamp, waar enkele magiërs en een handvol jongelui aan een vroeg ochtendmaal zaten. Kommetjes met havermout, gezoet met honing. Zure bessen en appels. Een karig voorraadje eieren. Vergeleken met de schaarste in de bergen was het een overdaad... maar de gedachte aan de weelde in Dorana maakte de maaltijd moeilijker te aanvaarden.

      Venette zat op een ruw afgezaagd stuk van een boomstam en dronk zure Olkense thee uit een houten beker. Ze leek tevreden, en dat was opmerkelijk voor een magiër die haar hele leven dure ijswijn had gedronken uit met edelstenen bezette gouden bekers. ‘Barl,’ zei ze met een glimlachje. ‘Kom bij me zitten.’

      Ze was de hoogste nog levende rangmagiër en het enige raadslid dat ze nog hadden, en ze nam die beide verantwoordelijkheden serieus. Ze werkte bijna onafgebroken, van zonsopkomst tot zonsondergang of nog later, ze kookte en ruimde op, hielp hun drie pillers, troostte verweesde kinderen, moeders die hun kinderen hadden verloren en vrouwen die echtgenoten hadden verloren, maar ze klaagde nooit en onttrok zich nooit aan een taak, hoe uitgeput ze ook was.

      Barl schoof een stuk boomstam naar zich toe en ging zitten.

      Ooit haatte ik haar. Wat zijn de tijden veranderd.

      Ze zou Venette over haar droom moeten vertellen. Als zij het niet deed, zou Remmie het doen. En ze zou haar in vertrouwen moeten nemen over haar ideeën om zich tegen Morgan te beschermen. Maar die waren nog maar vaag... en het magiewerk dat ze nodig zou hebben, bestond niet eens. Nog niet, althans.

      En misschien zal het wel nooit bestaan, als ik het niet kan creëren.

      Venette keek haar vragend aan. ‘Barl?’

      ‘Ik kwam Maris net tegen,’ zei ze ontwijkend. ‘Ze zegt dat ze geen boeken voor onze bibliotheek heeft.’

      ‘Ja, dat heeft ze mij ook al verteld,’ zei Venette. ‘En je kunt onze collectie nauwelijks een bibliotheek noemen. Een bijeengeraapte verzameling van grotendeels nutteloze informatie, dat is het. Of dat wordt het, als we bij iedereen langs zijn geweest.’

      Maar het was alles wat ze nog van Dorana hadden, en dus was het kostbaar. ‘Heb je het gehoord van raadslid Horbeck?’

      Zuchtend zette Venette de lege beker op haar bovenbeen. ‘Ja. Maar aan de andere kant, lieverd, we hebben ook vier zwangere vrouwen. Opluchting is kennelijk een krachtig afrodisiacum.’

      ‘Zwánger?’ Barl staarde haar aan. ‘Nou ja, ik neem aan dat dat goed is. Ja toch?’

      ‘Laten we het hopen,’ mompelde Venette. ‘Het moet haast wel. Nu er al zoveel...’

      En toen zweeg ze, want Chaffie kwam aanlopen, de verweerde ouderling van het dorp in het Zwarte Woud waar ze drie maanden geleden, meer dood dan levend, op waren gestuit.

      ‘Goedemorgen, magiërs,’ begroette de Olken hen. ‘De laatste van onze mensen zijn in Grijbel aangekomen om uw verhaal aan te horen. Ze hebben zich in de zaal verzameld en zitten te wachten. Komt u mee?’
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Het was bijzonder vreemd, dacht Jervale, om in het gezicht te staren van een vreemdeling die hij zo goed kende uit zijn dromen.

      Magiër Barl Lindin.

      Ze was jong... en tegelijkertijd stokoud. Alles wat ze had doorstaan, had haar verouderd. En haar broer ook. En de vrouw die naast hem stond, vrouwe Venette Martain; haar ogen waren zo oud als de tijd zelf.

      Die Doranen hadden geleden. Doordat hij hun pijn voelde, was het moeilijker om hen te vrezen. Maar hij mocht zich niet laten vermurwen door medeleven. Lijden of niet, ze waren gevaarlijk.

      Bijna honderd gehuchten en dorpen in Lur hadden aan de oproep van ouderling Chaffie gehoor gegeven en een afgevaardigde naar Grijbel gestuurd. Zittend bij zijn nieuwe vrienden Bannet en Del, opeengepakt in de dorpszaal om het treurige verhaal van de magiërs van Dorana aan te horen, streek Jervale met zijn vingers over zijn nog altijd tintelende gezicht, waar Remmie Lindin hem met zijn magie had aangeraakt.

      Ze spreken Doraans, maar ik kan ze verstaan. Dat voelt onnatuurlijk. Dit zijn onnatuurlijke, machtige lieden.

      En dat riep de vraag op... hoe moest hij, in naam van alles wat groen was en groeide, voorkomen dat ze Lur vernietigden? Het leek een onmogelijke taak. Hij deinsde terug voor de gedachte.

      Maar als ik het niet doe, wie moet het dan doen? Er ís niemand anders.

      En dat leek hem heel oneerlijk.

      Barl Lindin was nu bezig met het gruwelijkste deel van het verhaal van de Doranen, over angst en bloedvergieten en wanhoopsdaden, en haar gebiologeerde Olkense publiek luisterde met ingehouden adem. Sommige vrouwen huilden. Al die arme kleine kinderen. De wreedheid van de dood.

      Maar de Doraanse magiër vertelde leugens.

      Of misschien niet precies leugens. Alleen... niet de hele waarheid. Ze verzweeg dingen, dingen die hij in zijn dromen had gezien of gewoonweg wist als hij naar haar keek. De knappe magiër die haar doodsangst had aangejaagd. Het verschrikkelijke dat ze had gedaan, dat de val van haar volk had helpen veroorzaken. En ze had íéts gedaan. Hij voelde het, als een scherp mes dat bij elke ademteug in zijn keel sneed.

      Del uit Westwalen boog zich naar hem toe. ‘Voel je je wel goed, Jervale?’

      ‘Best,’ fluisterde hij, en hij probeerde zijn bonzende hart tot bedaren te brengen.

      Del scheen zijn leugen niet te doorzien.

      Eindelijk was Barl Lindin klaar met haar verschrikkelijke verhaal. Ze keek naar haar broer en vrouwe Martain, en wendde zich toen weer tot de zaal.

      ‘Beste mensen van Lur,’ zei ze, en ze klonk vermoeid en bedroefd, ‘ik weet dat we vreemd op jullie moeten overkomen. Misschien wel angstaanjagend.’

      Met een vingerknip riep ze vuur op uit de lucht, dat ze in een gloeiende bol boven haar uitgestoken hand liet zweven. Jervale voelde zijn hart nog sneller tekeergaan. Het was net zoals in zijn droom.

      ‘Alle roestige ankers op een hoop,’ mompelde Del naast hem. ‘Dat is onnatuurlijk.’

      Zij was niet de enige die er zo over dacht. Overal in de zaal klonken kreten en rees een vloedgolf van onbehagen op, die het medeleven met gemak kon wegspoelen.

      Barl Lindin sloot haar vingers om de vuurbol en doofde hem. ‘En ik weet dat ons magiewerk bedreigend moet lijken,’ voegde ze eraan toe. ‘Dat is het niet. Maar als u me niet wilt geloven, als u ons niet wilt helpen, dan zullen we vreedzaam uw land verlaten. Alleen...’ Haar stem trilde. ‘Ik smeek u. Stuur ons niet weg. Want als u dat doet, zullen we sterven, tot de laatste man, vrouw en kind. En dan zullen de magiërs van Dorana verworden tot niets meer dan verbleekte botten en flarden gescheurd linnen. Dat verdienen we niet.’

      Terwijl de verzamelde Olken zich tot elkaar wendden om te overleggen, boog Bannet zich naar Jervale toe. ‘Misschien niet, maar verdienen wij het om nog sneller te verhongeren, als we hen allemaal ook nog moeten voeden?’

      ‘Zoveel zijn het er niet,’ zei Del, die met samengeknepen ogen naar de magiërs keek. En nog het langst naar Barl Lindins broer, met een goedkeurend lachje om haar lippen. ‘Genoeg om een paar dorpen te vullen, en een gehucht of twee.’

      Bannet gromde. ‘Tot ze zich gaan voortplanten. Of dacht je dat ze dat niet zullen doen?’

      ‘Wou je hen weigeren en hun de dood insturen?’ Del fronste haar voorhoofd. ‘Dat is pas echt hardvochtig.’

      ‘Hè?’ Bannet gaapte haar aan. ‘Jij bent degene die zei dat ze niet te helpen waren.’

      ‘Dat zeiden de ouderlingen in het vissersdorp,’ zei Del schouderophalend. ‘Maar nu heb ik ze gezien. Ik heb hun treurige verhaal gehoord.’

      Met een grom sloeg Bannet zijn armen over elkaar. ‘Je ziet wel wat in die magiër met dat litteken, zul je bedoelen. Je doet je naam eer aan.’ Hij negeerde Dels protesten en gaf een ruk met zijn kin. ‘Jervale, wat denk jij ervan?’

      Dat kon hij niet met hen delen. ‘Dat we heel veel zullen moeten praten, en...’

      ‘Magiër Lindin,’ zei ouderling Chaffie, die op de voorste rij in de drukke zaal zat, zoals het hoorde. ‘We zijn niet harteloos, maar Lur heeft zijn eigen problemen. De gewassen verpieteren. Rivieren drogen op. Uitgemergeld vee valt dood om en jongvee wordt dood geboren. Als onze zorgen aanhouden, moeten we misschien zelf wel over de bergen vluchten.’

      Weer keek Barl Lindin naar de andere magiërs. Toen deed ze een stap in de richting van ouderling Chaffie. ‘Dat moeten jullie niet doen,’ zei ze, en haar ogen zagen er angstaanjagend uit. ‘Om te beginnen zullen jullie de oversteek niet overleven, want velen van ons zijn erbij omgekomen. Die bergen zijn verraderlijk. Meedogenloos. Geloof me, u wilt uw naasten niet te pletter zien vallen, zoals bij ons is gebeurd. U wilt niet hulpeloos naast hen zitten terwijl ze sterven in folterende pijnen door een slangenbeet of omdat ze een giftige bes hebben gegeten.’ Ze haalde huiverend diep adem. ‘Bovendien, hoe erg de situatie ook is in Lur, achter die bergen is het nog erger. Die landen zijn verdorven door losgeslagen magie en angst, en de prinsen en potentaten daar zijn geen vrienden voor vreemdelingen. Iedereen die de bergen overleeft, zal genadeloos worden afgeslacht.’

      Er volgde een angstige stilte op haar harde woorden.

      ‘Maar hier is de hoop nog niet verloren,’ vervolgde Barl Lindin. ‘Ik weet dat het er slecht voor staat, maar de magiërs van Dorana kunnen u helpen. We hebben alleen uw vertrouwen nodig.’

      Omdat hij goed oplette, zag Jervale dat haar broer en vrouwe Martain hun verbazing niet konden verbergen. En dat verbaasde hem.

      Dus ze heeft nog meer geheimen? Wat houdt ze verder nog achter?

      Ouderling Chaffie stond op. ‘Met raadsels zult u ons niet overhalen. Spreek duidelijke taal, magiër Lindin.’

      Barl Lindin streek de rokken van haar ruw geweven jurk glad. ‘In duidelijke taal, ouderling Chaffie, kan ik nog niet meer zeggen. Maar zodra het kan, zal ik...’

      Met een scherpe blik op zijn zus stapte Remmie Lindin naar voren. ‘Ouderling Chaffie, ik denk dat we u al genoeg hebben gegeven om over na te denken. We zullen ons nu terugtrekken, zodat u vrijuit over ons kunt praten. Dank u.’

      Voordat Barl Lindin tegenwerpingen kon maken, leidde haar broer haar de zaal uit. Vrouwe Martain volgde hen, met een onpeilbaar gezicht.

      Ouderling Chaffie draaide zich om naar de aanwezigen. ‘Goed. Laten we wat rondlopen en dit bespreken.’

      Geschuifel van voeten en opgewonden geroezemoes. Jervale keek Bannet en Del aan. ‘Even een boom water geven,’ mompelde hij. ‘Ik ben zo terug.’

      Onder dekking van de lawaaiige menigte glipte hij de zaal uit. Zag Remmie Lindin en vrouwe Martain naar het kamp van de magiërs lopen, langzaam, omdat hij mank liep. Maar waar was Barl Lindin?

      Een flits van beweging trok zijn aandacht naar de noordelijke rand van Grijbel. Geel haar en een rechte rug, gehuld in slecht passende, ruw geweven kleding. Remmie Lindins leugenachtige, verbazingwekkende zus. Hij ging achter haar aan.

      Al snel werden ze opgeslokt door het Zwarte Woud. Gekrabbel van eekhoorns die door de boomkruinen scharrelden. Het lage, klaaglijke bo-bo-no van een houtduif. Een briesje dat door dorre bladeren zuchtte. Ongezien boven hen de broeierige kracht van de bergen.

      Een lichte beweging van haar hoofd wees erop dat Barl Lindin wist dat ze werd gevolgd, maar ze bleef niet staan voordat het dorp alleen nog zacht roezemoezend achter hen te horen was. Toen draaide ze zich om.

      ‘Als je bang bent dat ik verdwaal, dan is dat niet nodig,’ zei ze, haar stem verheffend. ‘De magiërs van Dorana verdwalen niet zo snel.’

      Toen hij eenmaal dichtbij genoeg was om gemakkelijk te kunnen praten, bleef Jervale staan. Hij dacht aan vuur dat zomaar uit de lucht werd geplukt, en rechtte zijn schouders. ‘Weet je dat zeker, magiër Lin­din? In mijn ogen zie je er ontzettend verdwaald en ontheemd uit.’

      Haar helderblauwe ogen, mooi als een meer in de zomerzon, verscherpten argwanend. ‘Wie ben jij?’

      ‘Ik heet Jervale,’ zei hij beleefd. ‘Magiër Lindin, je weet dat hij niet zal rusten tot hij je heeft gevonden.’

      Ze was al bleek van haar lange beproeving, maar nu werd haar gezicht zo kleurloos dat hij even dacht dat ze zou flauwvallen. Toch mocht hij zich daardoor niet de mond laten snoeren.

      ‘Je hebt je best gedaan om hem te ketenen, maar hij is sterker dan je dacht, nietwaar?’

      ‘Wat bedoel...’ Haar stem brak. ‘Ik heb geen idee waar...’

      Hij stak zijn vinger naar haar op alsof ze zijn Tilly was. ‘Vertel nog een leugen, en ik beloof je dat er problemen van komen.’

      ‘Nóg een leugen? Ik heb niet gelogen. Alles wat ik in die zaal heb verteld is waar.’

      ‘Soms kun je ook liegen door dingen weg te laten.’

      Verbaasd sloeg ze haar armen over elkaar. ‘Wie bén jij?’

      ‘Dat heb ik al gezegd. Jervale. En ik weet dingen, magiër Lindin.’

      Omringd door het stille bos staarde ze hem onzeker aan. Hij herinnerde zich haar uit zijn dromen, gehuld in fraaie kleding, lachend. Een jongere Barl. Een gelukkiger Barl. De geest van deze Barl Lindin was geknakt.

      Hij sloot zijn ogen en hoorde het klapperen van grote, leerachtige vleugels.

      ‘Magiër Lindin,’ zei hij, haar aankijkend, misselijk van de droom­herinneringen. ‘Wat denk je dat er gebeurt als hij je vindt? Wat denk je dat hij de vrouw die hem heeft verlaten zal aandoen, en de mensen die haar onderdak hebben verschaft?’

      Haar ogen glinsterden in het schuin invallende zonlicht. ‘Dit kun je niet weten. Hoe wéét je dit? En aan wie heb je het verteld?’

      ‘Aan niemand,’ zei hij terwijl hij dichterbij stapte. ‘Nog niet. En hoe ik het weet, dat doet er niet toe. Vertel me alleen dit, magiër Lindin: hoe kun je ons beschermen tegen een man die in staat is tot de dingen die híj heeft gedaan? Dat kun je niet, of wel soms? Dus heb je wel gelogen.’

      Protesterend, of uit zelfbescherming, stak ze haar hand omhoog. Omdat hij vuur vreesde, sprong hij achteruit. Ze staarden elkaar hijgend aan.

      ‘Ik was niet... Ik ga je geen kwáád doen, Jervale!’ Ze klonk geschokt. ‘Dacht je nou echt dat ik...’ Toen hij zijn ogen het woord voor hem liet doen, drukte ze trillende vingers tegen haar lippen. ‘O.’ Vlakbij lag een omgevallen pitden. Ze schuifelde ernaartoe en liet zich op de stam zakken, zonder zich iets aan te trekken van beestjes en schimmels. ‘Ik begrijp het niet,’ fluisterde ze. ‘Hoe wéét je dat?’

      Hij haalde zijn schouders op, niet in de stemming om over zijn dromen te praten. ‘Ik weet het gewoon. Hoe heet hij, magiër Lindin?’

      Lange tijd antwoordde ze niet en genoot alleen maar van de zoete, levende stilte van het Zwarte Woud. ‘Morgan,’ zei ze uiteindelijk, met een stem vol verdriet en verlangen. ‘Morgan Danfey.’

      ‘En je houdt van hem.’

      Ze wendde haar blik af. ‘Dat gaat je niet aan.’

      Maar het ging hem wél aan. ‘Hij houdt ook van jou. En hij haat je. Liefde kan bliksemsnel omslaan in haat. Dat weet je.’

      ‘Ik...’ Ze beet op haar lip. ‘Dat jij dingen weet, dat is Olkense magie, nietwaar? Het is me duidelijk, Jervale, dat je een machtige magiër bent.’

      Verbaasd schudde hij zijn hoofd. ‘Ik ben geen magiër.’

      ‘Natuurlijk wel,’ zei ze ongeduldig, en ze stond op. ‘Laat het me zien. Je magie. Ik moet het voelen, ik moet weten of –’

      ‘Of wat?’ vroeg hij behoedzaam.

      Nu was de glinstering in haar ogen niet te wijten aan onvergoten tranen. Met haar armen over elkaar geslagen draaide magiër Lindin zich om en staarde het woud in. ‘Ik heb niet gelogen, Jervale. Ik denk echt dat ik je volk kan redden. En het mijne. Maar eerst moet ik de Olkense magie begrijpen. Ik moet weten of dat wat ik denk mogelijk is. Misschien is het dat niet. En dan...’

      Dan zou de man van wie ze hield haar vinden... dan zou Lur overspoeld worden door het lawaai van leerachtige vleugels.

      Ze keek hem aan, met een kwetsbaar gezicht. ‘Help je me?’

      Barl Lindin was het gevaarlijkste schepsel dat hij ooit had ontmoet. Hoe kon hij haar helpen, terwijl dat de ondergang van Lur zou betekenen? Maar dat aanhoudende stemmetje binnen in hem spoorde hem nu aan om ja te zeggen. Hij begreep het niet.

      ‘Alsjeblieft,’ zei Barl Lindin.

      Hij wist zoveel over haar, en tegelijkertijd ook niets.

      Als ik haar vertrouw en ik vergis me, dan is de ondergang van Lur mijn schuld. En als ik het niet doe...

      Als hij het niet deed, en hij vergiste zich, dan betekende dat ook de ondergang.

      Zonder enige waarschuwing vervaagde het stille Zwarte Woud en tuimelde hij midden in een wakende droom. In plaats van naar dicht opeengepakte bomen en door de bladeren gefilterde vingers van zonlicht staarde hij naar het hart van Lur, de glooiende heuvels begroeid met hoog, weelderig gras, de vlakte vol rijpend graan. De weide was felgroen en het rijpende graan werd goudkleurig als de zon. Hij voelde de vriendelijke warmte van de zon op zijn gezicht, zonder te branden, voelde de lichte streling van een briesje, rook de vruchtbare, vochtige aarde. En in zijn botten hoorde hij de stem van die vochtige aarde... maar anders dan hij hem ooit eerder had gehoord. Hij hoorde nu twee stemmen zingen, in de zoetste harmonie, het zoetste lied. En hij wist, zonder te weten hoe, dat dit de vermengde magie van de Olken en de Doranen was, samen zingend voor de overdadige weelde van Lur.

      Hijgend knipperde hij met zijn ogen... en was weer in het Zwarte Woud.

      ‘Wat was dat?’ wilde Barl Lindin weten. ‘Jervale, wat gebeurde er?’

      Hij maande haar met een handgebaar tot zwijgen en nam even de tijd om in en uit te ademen, diep te ademen en zich te bevrijden van het visioen.

      Een visioen dat helemaal nergens op slaat. Onderweg droomde ik van rode bliksems en zwarte hagel. Dood en verderf in Lur. Maar nu zie ik die... die rijkdom... en wat betekent het?

      Hij wist het niet. Hij wist het gewoon niet. Hij wist zoveel dingen wel... waarom dit niet?

      ‘Jervale?’ Barl Lindin klonk bijna nerveus. ‘Ben je ziek?’

      Vertrouw op jezelf, zou Bene zeggen. Je neemt altijd de juiste beslissingen.

      Met bonzend hart en zweet op zijn voorhoofd schudde Jervale zijn hoofd. ‘Nee. Alleen moe. Het was een lange tocht hierheen.’ Hij droogde zijn voorhoofd met zijn mouw. Vertrouw op jezelf. ‘In Lur noemen we het geen magie. Het is gewoon... zingen, voor ons.’

      Haar glimlach was snel en beverig. ‘Zing dan voor me, Jervale. Ik moet je horen zingen.’

      Er waren vossen in het Zwarte Woud. Hij lokte er twee uit hun schuilplaats, een vrouwtje en haar half volgroeide jong. Hun vacht glansde rossig bruin in het gevlekte zonlicht, de ogen in hun donkere maskers waren glanzend en onbevreesd. Barl Lindin staarde er zwijgend naar. Hij hield ze maar eventjes vast en liet ze toen weer gaan.

      ‘Nou?’ vroeg hij toen ze niets zei.

      Haar mooie ogen waren groot in haar magere, bleke gezicht. ‘Wat kun je nog meer?’

      Dus vertelde hij haar hoe de Olken in harmonie leefden met het land. Hoe ze in de lente voor de zaden zongen om het nieuwe leven te koesteren. Hoe ze hun gewassen oogstrijp zongen in de zomer en herfst. Hoe ze op vis en wild joegen met vriendelijkheid, nooit verspillend of wreed. Hoe ze het wisselen van de seizoenen aanvoelden, en de komst van de regen.

      Dat was althans vroeger zo, voordat de lange droogte in Lur aanbrak.

      ‘En voel je de droogte ook?’ vroeg ze toen hij klaar was met zijn verhaal. ‘Klinkt het lied van de aarde anders omdat er geen regen valt?’

      Ze mocht dan misschien een groot magiër zijn, maar was ze soms niet goed bij haar hoofd? ‘Natuurlijk voel ik het. Lur lijdt pijn. Wij voelen dat.’

      ‘Vreemd,’ mompelde ze. ‘Ik niet. Maar toch, je kunt nog steeds... zingen?’

      ‘Ja, maar het is moeilijker. En we houden er een wrang gevoel aan over.’

      Ze keek hem aandachtig aan. ‘En als ik de pijn van Lur zou kunnen lenigen, Jervale? Hoe zou je dan tegen me aan kijken?’

      Ze was een gevaarlijke magiër, dat wist hij zeker. Maar toch was ze geen slecht mens. Ze was niet krankzinnig, zoals die Morgan Danfey van haar. En ze kon de pijn van Lur lenigen. Dat had hij toch gezien? Hij had de vreugde van het land gevoeld in zijn korte, wakende visioen.

      Dus ze is onze ondergang én onze redding? Hoe is dat mogelijk?

      Hij had gedacht dat dit simpel zou zijn. Hij zou die geelharige vreemdelingen zelf gaan bekijken en zich tegen hen uitspreken. Hij zou Lur redden van de problemen die ze van over de bergen met zich meebrachten.

      En nu is het allemaal ingewikkeld geworden. Ik wou dat je bij me was, Bene.

      ‘Nou,’ zei hij behoedzaam. ‘Ik denk dat we je dan wel iets schuldig zouden zijn, magiër Lindin. Als je die pijn inderdaad zou kunnen lenigen.’

      Haar kin kwam omhoog, zo hooghartig. ‘Dat kan ik.’

      ‘Dat zeg jij.’

      ‘Ik kán het,’ hield ze vol. ‘Ik ben een groot magiër. En als je zoveel weet, zou je dat ook moeten weten.’

      Het punt was dat hij het inderdaad wist. Het punt was dat hij te veel wist. Met een misselijk gevoel knikte hij. ‘Dan denk ik dat je ons maar moet redden.’

      Haar magere gezicht klaarde op in een korte glimlach. Die maakte haar mooi. Maar toen verschenen er weer schaduwen in haar ogen, en voordat hij bij haar weg kon stappen, omklemde ze zijn pols.

      ‘Je mag hier geen woord over zeggen, Jervale. Tegen níémand. Je moet mijn geheimen geheimhouden. De veiligheid van Lur hangt ervan af. Het leven van alle Olken en Doranen hangt ervan af. Zweer dat je niet zult herhalen wat je weet, dat je me niet zult verraden. Zwéér het!’

      Hij trok zich los. ‘Ik zweer helemaal niks, Barl Lindin! Wie denk je dat je bent, dat je me vraagt mijn mond te houden?’

      ‘Ik ben de magiër die Lur wil redden van de droogte... en van Morgan. Wil jij de magiër zijn die Lur laat verwelken, en dan de droge keel van het land blootlegt voor zijn zwaard?’

      Die scherpe vraag stak hem. Het gewicht van Lur en alle Olken op zijn schouders... Hij had hier nooit om gevraagd.

      ‘Ik zei al,’ zei hij fronsend, ‘dat ik geen magiër ben.’

      ‘Wat je ook bent, Jervale, je staat op een kruispunt,’ zei Barl Lindin. Haar ogen glinsterden weer, de schaduwen verdreven door vastberadenheid. ‘En het lot van je volk hangt af van dit moment.’

      Ze was zo jong. Hoe kon ze zo gevaarlijk zijn, en nog zo jong?

      Het lot van mijn volk... en haar volk... en de wereld.

      Zijn hoofd tolde. Zijn bloed raasde. Hij voelde de grond kantelen onder zijn voeten. Zag weer die weelderige groene akkers en hoorde de gebundelde, vreugdevolle stemmen zingen in zijn botten. Het instinct roerde zich weer, scherp porrend.

      ‘Goed,’ mompelde hij. ‘Ik zal mijn mond houden. Voorlopig. Maar als ik het gevoel krijg dat je ons over een weg drijft die nergens heen leidt behalve naar problemen, dan doe ik mijn mond open. Ik zal wel moeten. En als die tijd komt, zul je ons laten zien wat voor magiër je bent. Wat voor mensen jullie zijn.’ Zijn maag verkrampte. ‘Jullie Doranen.’

      En daarop keerde hij haar de rug toe en liep weg. Wat er te gebeuren stond, zou gebeuren. Hij zou wel afwachten wat zijn dromen nog meer te zeggen hadden.

 

Alleen in het bos liet Barl zich van de omgevallen boom op de koele, met bladeren bezaaide bosbodem zakken en stelde zich geheel open voor Lur. Ze had toegekeken terwijl Jervale de vossen had geroepen, had gevoeld hoe de unieke magie van Lur zich in hem bewoog, hemzelf beroerde. Ze voelde het nu door haar bloed trekken en begon de weg te zien. Ze had al in korte flitsen gezien hoe ze de Doraanse en Olkense magie kon verweven... of althans, hoe het mogelijk was. Maar of ze als magiër goed genoeg was om zo’n prestatie te leveren, was nog een heel andere vraag.

      Maar ik moet het doen. Als ik faal, veroordeel ik ons allemaal ter dood.

      Ze moest zichzelf daaraan blijven herinneren. Het zou anders maar al te gemakkelijk zijn om zich door angst te laten intimideren.

      Ze gaf zich over aan de kracht die diep onder haar in de aarde zoemde, sloot haar ogen en ademde de rijkdom van het Zwarte Woud in. Ademde de hoop in. Ademde de angst uit. Ademde de toekomst in. Ademde het verleden uit. Liet haar geest door de boeken dwalen die ze in Morgans leeszaal had bestudeerd, de ene na de andere bezwering, en haar gedachten en die van Dorana’s grootste magiërs verschoven en versmolten tot iets wat uniek van haar was.

      De klok achter haar ogen hield op met tikken. Ze zweefde in dit nieuwe land, los van de tijd, en alleen de fluisterende pootjes van een duizendpoot die over haar slappe hand rende, brachten haar terug naar de kale aarde, de schachten zonlicht en, wederom, het duistere, angstige gevoel dat hun tijd opraakte.

      Ze keerde terug naar haar tent in het provisorische kamp aan de rand van Grijbel en ging met haar dagboek en een ganzenveer op de rand van haar brits zitten. Dingen opschrijven hielp haar altijd een probleem helder voor ogen te zien.

      Niet lang daarna kwam Remmie naar haar toe. Hij beende de ge­oliede tent in en keek met zijn handen in zijn zij woedend op haar neer. ‘Waar heb je gezeten?’

      Ze legde de ganzenveer neer en liet het dagboek geopend op haar schoot liggen. ‘In het bos. Wandelen.’

      ‘Mij ontlopen, bedoel je.’

      Ze haalde haar schouders op. ‘Als jij het zo wilt zien.’

      ‘Nee, Barl, zo wil ik het niet zien!’ kaatste Remmie boos terug. ‘Je moet niet alleen ronddwalen in die bossen. Denk aan Benbarsk! Denk aan Dreen! Dit is een vreemd land. Het kan gevaarlijk zijn.’

      Dreen. Ineengedoken op haar brits tuurde Barl naar haar broer. De pijn vlamde op achter haar ogen toen ze terugdacht aan verscheurd vlees en versplinterde botten en de laatste, gefolterde momenten van een stervende vrouw. Een vriendin.

      ‘Het spijt me. Ik wilde je niet ongerust maken.’

      ‘O, nou, dan is alles weer goed,’ zei hij schamper. Hij stak zijn handen in de wijde zakken van zijn ruw geweven broek. ‘Voor het geval het je interesseert, ouderling Chaffie zegt dat ze nog niet weet of we mogen blijven. Het zal wel een tijdje duren voordat haar volk een beslissing over ons heeft genomen.’

      ‘Daar kijk ik niet van op. We vragen veel van ze.’

      ‘Ze was over één ding nieuwsgierig. Ze vraagt zich af hoe we hen kunnen helpen. Grappig genoeg vragen Venette en ik ons hetzelfde af. En we vragen ons af waarom je tegen de Olken hebt gelogen. Er was geen burgeroorlog. Magiërs hadden zich niet tegen magiërs gekeerd. We zijn gevlúcht, Barl. We zijn ontsnapt aan de verwoesting die jij en Morgan hadden gezaaid. Maar ook daar heb je niets over gezegd.’

      ‘Nee, dat klopt!’ snauwde ze. ‘We willen dat de Olken ons helpen, niet dat ze zich in angst en afgrijzen van ons afwenden.’

      ‘Ze zullen zich alsnog van ons afwenden als ze ontdekken dat je gelogen hebt!’

      ‘Maar dat zullen ze niet ontdekken, Remmie. Niet als jij het ze niet vertelt. En dat doe je niet.’

      Zijn schouders zakten omlaag. ‘Nee, dat doe ik niet. Dat doen we niet. Maar Barl, wat dat andere betreft...’

      ‘Morgan komt eraan,’ zei ze huiverend. ‘En al is het het enige wat ik kan doen, ik zal dit land en ons allemaal beschermen.’

      Kreunend wreef Remmie in zijn ogen. ‘Dat kun je de Olken niet vertellen. Je weet niet eens zeker of het waar is. Je hebt niet meer bewijs dan een paar dromen.’

      Ze had Jervale. Maar toen ze haar mond opendeed om Remmie te vertellen wat de Olken had gezegd, wat hij wist, wat ze hem in het Zwarte Woud had zien doen... hield haar intuïtie haar tegen.

      De Olkense magie moet nog een tijdje geheim blijven, zelfs voor Remmie.

      ‘Barl?’ vroeg hij geërgerd. ‘Ik heb gelijk, nietwaar?’

      Gekwetst klapte ze haar dagboek dicht en streek over het gehavende, gevlekte leren kaft. ‘Ik dacht dat je me geloofde.’

      ‘Ik geloof dat jij het gelooft,’ zei haar broer na een korte stilte. ‘En ik geloof dat Danfey slecht genoeg is om je kwaad te doen, als hij kan. Maar Barl... Dorana ligt op máánden reizen achter ons. En denk je echt dat hij het is, die tegen je praat? Geen enkele magiër is zo machtig. Zelfs Morgan Danfey niet.’

      ‘Gisteravond zei je iets anders. En in Benbarsk ook.’

      Hij trok een grimas. ‘Ik wilde weg uit Benbarsk. Als we daar waren gebleven, waren we zeker allemaal omgekomen. De mensen zijn daar even dodelijk als de beren.’

      ‘Dus... wat dan? Praatte je me gewoon naar de mond?’

      ‘Nee,’ zei hij na een lange stilte. ‘Ik wilde dat je gelijk had. En ongelijk. Als je snapt wat ik bedoel.’

      Ze snapte het volkomen. Hij was bang dat ze gek aan het worden was, dus wilde hij dat Morgan echt was. Maar als hij inderdaad echt was, dan waren ze alweer in gevaar... en dat wilde hij niet.

      ‘Ja,’ verzuchtte ze. ‘Ik snap het.’

      ‘Barl, ik weet dat je denkt dat je gelijk hebt over Morgan, maar je moet niet vergeten dat je uitgeput bent.’

      ‘Uitgeput of niet, ik héb gelijk,’ zei ze. ‘Maar om eerlijk te zijn, Rem, kan het me niet schelen of je me gelooft of niet.’

      Onzeker beet hij op zijn lip. ‘Wat bedoel je daar nu weer mee?’

      ‘Daar bedoel ik mee dat we vroeg of laat allebei de waarheid zullen ontdekken. En in de tussentijd wil ik geen ruzie met je maken.’

      ‘Ik ook niet,’ zei hij. ‘Dus je kunt ophouden met je hier te verstoppen, en me komen helpen bij de les. Het wordt hoog tijd dat de kinderen weer onderwijs krijgen, voordat ze vergeten wat het betekent om een magiër te zijn.’

      ‘Ik kan niet. Ik heb het druk.’

      Remmie maakte een zacht grommend keelgeluid. ‘Wat kan belangrijker zijn dan zorgen dat de kinderen van Dorana...’ Toen keek hij fronsend naar haar dagboek. ‘Barl? Wat voor gekkigheid heb je nu weer in je hoofd?’

      Hij zou haar niet met rust laten als ze hem niet tevredenstelde met een geloofwaardig antwoord. ‘Als de Olken ons laten blijven, dan lijden we met hen mee onder de droogte en hongersnood,’ zei ze. ‘En Remmie, ik kan het niet verdragen om nog meer mensen te zien sterven. Ik denk dat er een manier is om het leed in Lur te verzachten met onze magie. Dus dat is mijn gekkigheid. Ik probeer ons te redden van de droogte.’

      Dat was waar. En als ze nog andere dingen probeerde, dan hoefde hij dat niet te weten. Niet voordat hij geloofde dat de dreiging van Morgan echt was.

      Remmies wenkbrauwen kwamen omhoog. ‘Met magiewerk?’

      O, waarom moest hij per se zo moeilijk doen? ‘Als we rennaverderf kunnen verhelpen, waarom zouden we dan niet... o, ik noem maar wat... meer bronnen in Lur naar de oppervlakte kunnen lokken, of een gewas uitvinden dat minder water nodig heeft, of –’

      ‘Néé,’ zei Remmie met een gezicht als onweer. ‘Ben je gek geworden, Barl? Nog meer transmutaties? Na wat er thuis is gebeurd?’

      Ze staarde hem aan. ‘Natuurlijk niet! Ik heb het over onschuldig magiewerk. We hoeven die Olken alleen maar te laten zien dat we hun leven beter en eenvoudiger kunnen maken, dan laten ze ons blijven. Dat weet ik zeker.’

      Remmie wendde zich af, trok de zware tentflap opzij en staarde over het kamp naar het dorpje Grijbel. ‘Ik wou dat ik het wist, Barl. Maar wat ik wel weet, is dat we over het scherp van een mes lopen... en daarom mag je geen woord zeggen over Morgan. Ik denk dat je over één ding gelijk had. Als we die Olken een reden geven, zijn we zo weer ontheemd.’

      Zelfs tijdens hun zware tocht door de bergen had ze hem niet zo ontmoedigd en bang gehoord. Was hij aan het einde van zijn krachten gekomen?

      Dat kan niet. Niet Remmie. Hoe moet ik dit doen als hij nu de moed verliest?

      ‘Ik beloof je dat ik hem niet ter sprake zal brengen,’ zei ze, en ze deed haar best om vriendelijk te klinken. Hem haar angst niet te laten zien. ‘Ga nu maar. Je leerlingen zullen wel op je wachten. En ik moet werken.’

      ‘Barl...’ Hij draaide zich om en toonde haar een gezicht dat vervuld was van twijfels en hoop. ‘Ze wachten al zo lang. Ze kunnen nog wel een paar dagen wachten. Wat je ook aan het doen bent, ik kan je helpen. Laat me helpen. Je moet geen ingewikkeld magiewerk in je eentje doen. Je bent te moe.’

      Al hun onmin, al hun ruzies, en even kon ze geen adem krijgen omdat ze zoveel van hem hield. En juist om die liefde zou ze hem nooit bij haar plan kunnen betrekken. Hij had Irielle verloren vanwege haar. Hij had Dorana verloren. Ze was niet van plan hem nog iets anders te laten verliezen.

      Ze stond op en liep naar hem toe. Drukte haar hand tegen zijn magere, geschonden gezicht. ‘Ik moet me hier alleen doorheen worstelen. Als je echt wilt helpen, ga dan. Breng me af en toe wat havermout en een beker water. En vertrouw me. Alsjeblieft? Vertróúw me.’

      Diep verontrust liet hij haar achter. Haar schuldgevoel vermengde zich met opluchting. Ze kon amper helder nadenken door zijn angst. Ze kon amper helder nadenken door die van haarzelf.

      Ik ben gek. Dat moet wel. Ik heb Dorana niet kunnen afschermen. Waarom denk ik dan dat ik Lur wel kan afschermen?

      Alleen was Lur Dorana niet... daarom was dit ook mogelijk. Niet alleen was deze plek niet bedorven door magiërsmist en instabiliteit, er was hier een eigen magie, met een geheel eigen kracht ondanks de meegaande plooibaarheid ervan. De kracht van de affiniteit van de Olken met hun land.

      En dat is de sleutel. De plooibare affiniteit van Lur. Als ik dat zachte gezang met Dorana’s snerpende strijdkreet kan versmelten, kan ik een barrière creëren die zelfs Morgan niet kan doorbreken.

      Alleen... de prijs. De vreselijke prijs. Als haar vermoeden klopte, zou ze in zekere zin de Olken verwoesten.

      Maar het is de enige manier om hen te redden. En ik moet geloven dat ze het de moeite waard zullen vinden. Ik moet geloven dat ze het weinige dat ze hebben zullen opgeven om zoveel meer te krijgen.

      Gesteld natuurlijk dat ze haar weg kon vinden door de doolhof van magiewerk die voor haar idee nodig was. Gesteld dat de weinige katalysatoren die de vlucht uit Dorana hadden doorstaan voldoende waren. Gesteld... Gesteld...

      Remmie zegt dat ik arrogant ben. Ik hou me voor dat ik geweldig ben. Ik zal beide moeten zijn als ik twee onschuldige rassen wil redden.

      Beangstigd drukte ze haar handen tegen haar gezicht. Als ze hier te veel over nadacht, zou ze het nooit doen. Dan zou ze haar vertrouwen verliezen.

      Hou op met dat gesnotter, Barl. Je kunt dit. Je moet. Het is niet anders.

 

Aangeslagen door zijn ontmoeting met Barl Lindin liep Jervale een tijdje alleen door het bos, genietend van de eenzaamheid na de drukte van Grijbel, blij met de kans om de enigszins vochtige lucht in te ademen en te luisteren naar het gezang van vogels en de verborgen bedrijvigheid van bosdieren. Het was een aangename afwisseling na zijn dorre, droevig zwijgende gehucht Toblin... maar hij miste ook Bene en zijn kleine Tilly. Ze zouden het heerlijk vinden hier in het Zwarte Woud, te midden van de door zonlicht bespikkelde stilte en rust. Denkend aan hen werd hij licht in zijn hoofd van heimwee, en huilde hij een beetje van verlangen naar hen. Huilde ook om zichzelf, want de last die op zijn schouders was gelegd, was zwaarder dan hij zich ooit had voorgesteld. Het deed de naderende dood van het kind van Tam en Rinna licht lijken... en dat had hij nooit voor mogelijk gehouden.

      Om zichzelf op te vrolijken plukte hij een handvol gele bosmadeliefjes en een rode bibiloo, om te drogen en mee naar huis te nemen voor zijn meisjes.

      Toen hij eindelijk terugkeerde naar het dorp, besloot hij er wat rond te lopen om te horen wat de mensen over de Doranen te zeggen hadden. Hij had nog geen contact opgenomen met ouderling Merrin in Toblin om hem over het verloop van de dag te vertellen, aangezien de oude man het liefst eerst wilde weten wat anderen dachten voordat hij vertelde wat hij zelf vond.

      Bovendien... was Jervales zeurende innerlijke stemmetje weer bezig, hem aansporend om met meer mensen om te gaan dan alleen Bannet en Del. Waarom dat iets uitmaakte, behalve omdat het wel zo aardig was, wist hij niet. Maar hij had al lang geleden geleerd naar het stemmetje te luisteren, dus begaf hij zich onder de mensen.

      De Olken die zo ver hadden gereisd om de smeekbede van de Doraanse magiërs aan te horen, hadden elkaar in Grijbel grotendeels als vreemdelingen voor het eerst ontmoet... maar ze werden snel vrienden. Sommigen sliepen in provisorische tenten, net als de Doranen, anderen legden een slaaprol op de vloer in het bescheiden huisje van een dorpeling van Grijbel, en ze verzamelden zich in het bierhuis, op het dorpsplein en bij de bakkerij om verhalen uit te wisselen en zich eindeloos te verwonderen over de vreemdelingen die hadden gevraagd of Lur hun nieuwe thuis mocht worden.

      Het was geen beproeving, vond Jervale, om met mensen te kletsen. De enige reden dat hij zich altijd zo afgezonderd hield, was vanwege zijn dromen en wat hij wist. Hij was altijd bezorgd dat iemand zijn onbehaaglijke gevoel zou opmerken en lastige vragen zou stellen.

      Maar nu moest hij wel, en dat speet hem niet. Hij genoot ervan om te babbelen met mensen uit uithoeken van Lur waar hij van had gehoord, maar die hij nog nooit had gezien. De Olken leefden verspreid, afgezonderd. Grappig dat hem dat zo opviel nu hij de Doranen had horen praten over Iringa en Brantone en het strijdlustige volk in Feen. Hun levens waren vol mensen, reizen, vreemde dingen, nieuwe ontdekkingen en veranderingen. Niet zoals de Olken, die maar saaie leventjes leidden vergeleken met die van hen. Als de Doranen bleven, zouden ze daar waarschijnlijk verandering in brengen.

      En misschien was dat niet eens zo slecht. Het zou kunnen dat de mensen van Lur minder onder de droogte zouden lijden als ze de gewoonte hadden om zich meer open te stellen in plaats van zich terug te trekken.

      Dat was in ieder geval zíjn mening. De andere Olken waren daar minder van overtuigd. Wat hij tijdens zijn wandelingetjes hoorde, was dat hoewel er nog altijd sympathie was voor de Doranen, er ook onzekerheid heerste. Angst. Verandering viel de Olken zwaar, vooral veranderingen die als bliksemslag bij heldere hemel kwamen.

      Hij at een vroeg avondmaal, op zijn gemak samen met Bannet en Del, en ging toen naar zijn tent en gebruikte de galmsteen om contact op te nemen met Merrin. De oude man luisterde, bromde nu en dan wat, en zei dat hij het met de rest van het gehucht zou bespreken. Vermoeid rolde Jervale zich in zijn deken en viel al snel in slaap...

      ... om wakker te schrikken bij zonsopkomst, geteisterd door een droom die hem verwarde, en angstiger maakte dan ooit dat hij zou falen.
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‘Ze is iets van plan,’ zei Remmie somber. ‘Ik weet het gewoon. Maar ze wil me niet vertellen wat, en ik mag niet helpen. Venette, dit alles zal op een tranendal uitlopen, wat ik je brom.’

      Venette keek naar haar zure havermout en slikte haar misselijkheid weg. Als ze nooit van haar leven meer een kom Olkense havermout hoefde te eten, zou ze als een gelukkig mens sterven. Uiteraard klaagde ze niet. Als laatste nog levende lid van de Magiërsraad was het haar plicht om het goede voorbeeld te geven. En dat deed ze, altijd glimlachend terwijl ze de Olken beleefd bedankte voor hun gulheid... en die verschrikkelijke havermout opat tot de laatste hap in de houten kom.

      ‘Venette? Luister je wel?’

      Ze keek over de smalle, ruwe houten tafel naar de jongeman die een tweede zoon voor haar was geworden. De goede zoon. De eerzame zoon. De zoon die haar nooit had gekwetst. Hij was zo fatsoenlijk. Iedereen mocht Remmie. Zelfs Maris mocht hem, ook al hield haar haat jegens zijn zus onverminderd stand.

      ‘Natuurlijk luister ik, lieverd. Ik weet alleen niet goed wat je wilt dat ik doe.’

      ‘Práát met haar! Zorg dat ze je vertelt wat ze denkt, wat ze doet!’

      Een andere verplichting die ze zichzelf had opgelegd, was dat ze haar maaltijden altijd op het kleine, met boomwortels overwoekerde plein van het kamp zou nuttigen. Dat ze zich, hoe droevig, vermoeid of verslagen ze zich ook voelde, nooit in eenzaamheid zou terugtrekken, in de afzondering van haar tent. De bannelingen uit Dorana moesten haar iedere dag zien, moedig en vastberaden en onverslagen door hun tragedies.

      Wat betekende dat ze op deze honderdtwaalfde ochtend in Lur haar ochtendmaal samen met Remmie at in het volle zicht van hun medemagiërs. De paar die de zonsopkomst hadden getrotseerd althans, buiten degenen die aan de beurt waren om te koken. Hayne Jarralt, Tarlin Amsher, Vonie Trevoyle en haar jonge zoon Abbet. Bijna iedereen bleef tegenwoordig echter lang in bed liggen... en hoewel ze een hekel had aan luiheid, kon ze het hun moeilijk kwalijk nemen. Nu bijna alle magiewerk voorlopig verboden was, om de Olken geen schrik aan te jagen, hadden de vermoeide, ontmoedigde magiërs van Dorana weinig omhanden.

      Toen ze Remmie zijn stem hoorden verheffen, wierpen de paar vroege vogels tersluikse blikken in hun richting.

      ‘Nou, nou, magiër Lindin,’ mompelde ze terechtwijzend. ‘Ik wil geen ophef die de mensen de moed doet verliezen.’

      Met een boze blik schoof hij zijn half opgegeten havermout opzij en boog zich naar voren. ‘Ga je met Barl praten of niet?’

      ‘Remmie...’ Venette zuchtte. ‘Ik heb al met haar gepraat. Of liever gezegd, dat heb ik geprobeerd. Tegen mij is ze niet openhartiger dan tegen jou.’

      ‘En vind je dat niet onrustbarend?’

      Natuurlijk vond ze dat. Maar het had weinig zin dat tegen hem te zeggen. Hij was al gespannen genoeg. ‘Lieverd, je zus zal ons in vertrouwen nemen als het haar uitkomt, en geen moment eerder.’

      Remmie bromde instemmend en streek met zijn hand over zijn lichte stoppels. ‘Ga je vandaag met ouderling Chaffie praten? Vragen of de Olken al dichter bij een besluit zijn?’

      ‘Ja, maar ik krijg vast weer hetzelfde antwoord. Totdat je zus kan uitleggen wat ze bedoelde met dat we hen kunnen helpen, kunnen we niet van hen verwachten dat ze een besluit nemen.’

      ‘Daarom moet je Barl zover krijgen dat ze je vertelt waar ze mee bezig is,’ zei Remmie terwijl hij zijn kom havermout weer naar zich toe trok. ‘Venette...’ Hij slikte nog een hap van die onsmakelijke brij door. ‘We hebben er toch wel goed aan gedaan? Dat we Benbarsk hebben verlaten en hierheen zijn gekomen?’

      Een vraag die ze zichzelf ook dagelijks had gesteld sinds ze aan hun zware tocht over de bergen waren begonnen. En elk sterfgeval tussen die kartelige bergtoppen, elk gebroken bot, elke bloedige schram en blauwe plek had haar twijfels alleen maar doen toenemen. Maar ook dat kon ze niet tegen Remmie zeggen.

      ‘Ja,’ zei ze resoluut. ‘Hier, bij de Olken, hebben we een kans om weer een leven op te bouwen. Om Dorana weer op te bouwen, min of meer. Benbarsk zou ons graf zijn geworden. We hebben er beslist goed aan gedaan.’

      ‘Zelfs met de droogte die dit land in haar greep heeft?’

      ‘Droge perioden gaan voorbij. De regen keert altijd terug.’ Als ze alleen waren geweest, zou ze hem hebben aangeraakt. Misschien over zijn haar gestreeld. Maar omdat anderen toekeken, moest ze zich tevredenstellen met een glimlach. ‘En vergeet je ergerlijke zus niet, lieverd. We moeten erop vertrouwen dat waar zij aan werkt ons zal helpen.’

      Hij lachte niet terug. Het gezang van vogels in de bomen om hen heen verlichtte de somberheid van het bos. Hier waren geen beren. Geen Iringaanse speren, geen Vharnense strijders. Het was hier niet perfect, nee... maar het kon zoveel erger.

      ‘Ze is er nog steeds van overtuigd dat Danfey een gevaar vormt,’ zei hij uiteindelijk. ‘Ze zegt dat ze nog steeds over hem droomt.’

      Venette wendde haar blik af. Morgan. Ze deed haar best om niet aan Haeths zoon te denken. Als ze aan hem dacht, dacht ze aan Orwin... en dan huilde ze zichzelf misselijk. Orwin. Brice. Bellamie. Zelfs Sallis en Shari. En al die andere magiërs, van wie ik de meesten niet eens kende. Hoeveel verwondingen kon een hart verdragen voordat het geheel doormidden scheurde?

      ‘Morgan is verleden tijd, Remmie,’ zei ze. Ze stond op. ‘Hij is geketend en blijft geketend. We zijn hier veilig, daar ben ik van overtuigd. En ik weet zeker dat de Olken te zijner tijd zullen besluiten dat we mogen blijven.’

      Terwijl hij haar met verontruste ogen aanstaarde, tikte Remmie met zijn houten lepel tegen zijn havermoutkom. Even dacht ze dat hij met tegenwerpingen zou komen, maar toen zuchtte hij. ‘Ik ga straks lesgeven. Kom je ook?’

      ‘Natuurlijk,’ zei ze hartelijk. ‘En misschien kun je Maris ook vragen te komen helpen? Ze is goed met kinderen. Misschien heb je haar met haar neefje gezien? Ik denk dat ze het fijn zou vinden om zich nuttig te maken.’

      Remmie wierp haar een blik toe. ‘Ja, dat kan ik wel doen.’

      Ze wist wel beter dan hem nog verder onder druk te zetten. ‘Mooi zo. Nou, lieverd, ik moet wat gaan rondwandelen. Ik zie je bij de les.’

      Ze liet hem achter met gedachten aan Maris, hoopte ze, en liep naar Hayne Jarralt en de anderen toe, die met hun enthousiaste begroeting de schimmen van pijn verdreven... voorlopig.

 

Negen dagen nadat ze het droevige verhaal van Barl Lindin over de Doranen hadden gehoord, en vervolgens geen woord meer van hen hadden vernomen of een glimp van hen hadden opgevangen, begonnen de verzamelde Olken in Grijbel rusteloos te worden. Ouderling Chaffie was al tussenbeide gekomen bij twee vechtpartijen en dreigde de volgende onruststokers terug te sturen naar hun eigen dorp.

      Jervale, die met een halve beker cider in een hoekje van het rokerige bierhuis in het dorp zat, liet zijn hoofd tegen de muur achter hem vallen en sloot zijn ogen. Negen dagen sinds hij Barl Lindin voor het blok had gezet in het bos. Negen dagen sinds hij prettig had gedroomd... of goed had geslapen.

      ‘Jervale! Daar ben je.’

      Dat was Bannet, die zich door de middagdrukte in zijn richting wurmde. Bannet, een goed mens, zijn nieuwe vriend, die deel uitmaakte van zijn laatste droom. De enige ervan die hij kende. De vijf andere gezichten waar hij over had gedroomd... die kende hij niet. Hij had ze wel zien lopen, want ze waren allemaal naar Grijbel gekomen vanuit dorpen die over heel Lur verspreid lagen, maar hij kénde ze niet. Wist niet of hij ze kon vertrouwen. En toch droomde hij over hen, en zijn zeurende innerlijke stemmetje zeurde niet meer, maar schreeuwde nu.

      Die mensen zijn de toekomst van Lur. En als de tijd daar is, zul je het weten.

      Maar tijd waarvoor? Hij wist het niet. Hij was er niet eens van overtuigd dat hij het wel wilde weten. Hij was de geheimen beu, en het wachten nog meer. En wat zijn dromen betrof... hij was er misselijk van. Wat deed Barl Lindin? Wat duurde er zo lang? Moest hij naar haar op zoek gaan? Misschien had ze zijn hulp nodig. Misschien was de magie van Lur, ondanks al haar fraaie Doraanse magiewerk, te wild om te temmen.

      Wat moet ik doen? Ik weet niet wat ik moet doen!

      ‘Jervale?’ Bannet schoof op een kruk tegenover hem en zette zijn beker cider met een klap op de ruwe tafel tussen hen in. ‘Is er iets? Je kijkt alsof je verschrikkelijke buikpijn hebt.’

      Moest hij Bannet nu in vertrouwen nemen? Was dit het juiste moment? Hij wist het niet. Zijn innerlijke stemmetje zweeg.

      Dan moet ik me maar aan Benes favoriete gezegde houden: Bij twijfel, niet doen.

      Hij pakte zijn beker op en nam een troostende slok sterke cider. ‘Er is niks, Bannet. Behalve dat ik het beu ben om zo ver van huis te zijn. Het zou beter te verdragen zijn als de galmstenen niet zo onbetrouwbaar waren en ik even met mijn Bene en Tilly kon praten.’

      Maar dat bleek haast onmogelijk. Grijbel lag zo ver weg, en er probeerden zoveel mensen tegelijkertijd contact op te nemen met hun thuisfront. Ook de problemen in Lur zorgden ervoor dat hun stenen stotterden en hun klank niet vasthielden.

      ‘Wat je zegt,’ zei Bannet, die zijn eigen vrouw en twee zonen in Ziltvoort ook miste. ‘En ik kan je vertellen dat we niet de enigen met ongemakken zijn. Sommige mensen zijn behoorlijk nukkig over al dat duimendraaien, en ze beginnen de vriendelijke gedachten te verliezen die ze over die magiërs hadden. Als ze hun eigen raadsels niet snel oplossen, dan...’

      ‘Hé, hallo!’ riep een vrolijke stem, en daar was Del uit Westwalen, die bij hen kwam zitten. Ze had een dienblad bij zich met drie kommen erop, waar de geur van bonenstoof uit opsteeg, en ook een beker cider. ‘Maak eens plaats!’

      Ze schoven op, en Del nam bij hen aan tafel plaats. Na een hap van de stoofpot leunde ze grijnzend achterover. ‘Dit geloof je niet. Ik heb net met die magiër gesproken, die Barl Lindin.’

      Bannet snoof. ‘Hopelijk heb je haar verteld dat we wel wat beters te doen hebben dan op onze luie reet te zitten wachten tot ze haar magische kunstjes gaat vertonen.’

      ‘Nou, niet dus,’ zei Del, ‘aangezien ik geen driedubbel overgehaalde stommeling ben.’

      Jervale verborg een glimlach achter zijn beker en voelde weer dat vreemde trekkerige gevoel in zijn lichaam dat hem vertelde dat deze jonge vrouw belangrijk was. Hij had zijn pogingen om uit te vinden waarom gestaakt. Zijn dromen en zijn intuïtie zouden het hem niet vertellen, en het had geen zin om op jacht te gaan naar een antwoord. Hij zou het wel weten wanneer hij het moest weten. Als hij het moest weten.

      ‘Wat wilde magiër Lindin van je, Del?’

      Del boog zich een stukje naar voren en wenkte hen naar zich toe. ‘Ze wilde dat ik haar vertelde over de kust,’ zei ze bijna fluisterend. ‘Wat voor weer het was, verder naar het zuiden. Wat voor stormen er kwamen en wanneer. Of we ooit over de oceaan waren gevaren. En toen ik haar vertelde over de stukken die over waren van het rif, werd ze heel stil. En er verscheen een blik in haar ogen...’

      In weerwil van zichzelf was Bannet geïntrigeerd. ‘Waarom? Wat doen stormen en een oud rif ertoe?’

      ‘Weet ik veel,’ zei Del schouderophalend. ‘Maar als ze de moeite nam om me ernaar te vragen, dan zal het wel ergens goed voor zijn. Die knappe broer van haar kwam langs toen ik bij haar was, maar ze stuurde hem boos weg.’

      ‘Knáp?’ Bannet staarde haar aan. ‘Del, wat heb ik je verteld over de domheid van Olkense meisjes die zwijmelen over vreemdelingen met blond haar?’

      Del kleurde. ‘Ik zwijmel niet! Hij is knap, dat is alles.’

      ‘Luister naar me. Als ze hier blijven, dan komt er niks goeds van als wij en zij door elkaar gaan lopen,’ zei Bannet boos. ‘Bovendien heb je onderweg gezegd dat je beloofd bent aan een jongen in Restharven.’

      ‘Ja, dat klopt, ik ben beloofd aan Bede. Maar ik mag toch wel naar een knap gezicht kijken? Kíjken is niet verboden.’ Gepikeerd stak Del haar vork in haar kom met eten. ‘En, Jervale, wat denk jij dat magiër Lindins wonderen betekenen?’

      Hij kon niet veel zeggen zonder te onthullen wat hij wist... en Del uit Westwalen was niet een van de Olken over wie hij had gedroomd. ‘We horen het vanzelf wel. Je moet niet op zoek gaan naar problemen, is mijn motto.’

      ‘O, krijg wat,’ zei Del, en ze begon weer gezellig te bekvechten met Bannet.

      Jervale stortte zich op zijn stoofpot en stelde zich tevreden met luisteren.

      Het draait allemaal om Barl Lindin. Zodra ze haar zwijgen verbreekt, zal ik weten wat ik moet doen.

 

Dertien dagen nadat ze van Jervale de waarheid over de Olken te weten was gekomen, zat Barl in haar snikhete tent, tot op het bot verkild, en controleerde keer op keer haar magiewerk. Misschien had ze een fout gemaakt. Misschien had ze het mis en zou haar waanzinnige plan toch niet slagen.

      Maar ze vergiste zich niet, en dat wist ze.

      Ik kan Morgan voor altijd op afstand houden. Ik kan wat er van Dorana rest behoeden en het Olkense volk redden van een trage, folterende dood door droogte en hongersnood. Ik kan hun landje in een paradijs veranderen. En het enige wat ik hoef te doen is... doodgaan.

      Tenzij de ingewikkelde lettergrepen en tekens in haar bezweringen op een vriendelijker, voorzichtiger, minder fatale manier konden worden gecombineerd. Kon dat? Had ze een methode over het hoofd gezien om de Doraanse en de Olkense kracht te vermengen zodat de droogte zou eindigen, het zieke land zou genezen en de Doranen en Olken veilig zouden zijn achter de torenhoge bergen van Lur?

      Uren later, zwetend en rillend, gooide ze haar dagboek en ganzenveer van zich af en trok haar knieën op tegen haar borst. Nee. Hoe ze haar best ook deed, aan de harde waarheid viel niet te ontkomen. De laatste bezwering die ze nodig zou hebben om de onverenigbare magie van de Doranen en de Olken te laten versmelten, om een ondoordringbare barrière rondom Lur op te trekken, om hun bescherming en de weersomstandigheden samen te voegen tot een perfect, naadloos geheel, zou haar gewoonweg... ontscheppen.

      Na een tijdje hielden de rillingen op. Toen, met een merkwaardig gevoel van kalmte, ging ze op zoek naar Remmie en Venette. Ze trof hen aan op de open plek van het kamp met Maris Garrick. Het vage ochtendlicht kwam als een verrassing. Ze had alweer een hele nacht doorgewerkt.

      Remmie wierp één blik op haar gezicht en liet zijn beker thee met een klap op de grond vallen. ‘Barl? Wat is er, wat heb je...’

      Ze negeerde hem en knikte naar Maris. ‘Het spijt me, magiër Garrick, zou je ons even willen verontschuldigen? Ik heb iets te bespreken. Remmie? Venette? Lopen jullie even met me mee?’

      Ze liet Maris achter, klagend over het gebrek aan manieren van bepaalde mensen, en loodste Remmie en Venette bij het amper ontwaakte kamp vandaan, het omringende bos in. Ze riep glimvuur op om hun weg onder het gebladerte te verlichten en liep verder over smalle kronkelpaden, hoewel ze gemompelde protesten achter zich hoorde.

      ‘Barl, dit is wel ver genoeg,’ zei Remmie uiteindelijk, en hij pakte haar arm. ‘Blijf staan.’

      Ze had al dagen niet meer echt met hen gesproken. Had niemand meer gesproken, behalve dat Olkense meisje van de kust en ouderling Chaffie. Maar dat had ze bewust gedaan. Ze was bang geweest dat als ze te lang stilstond bij familie, bij vrienden – hoewel het nog altijd vreemd voelde om aan Venette Martain te denken als een vriendin – ze zich misschien zou overgeven aan lafheid en zich zou afwenden van haar taak. Daar was ze nu ook bang voor. De vrees in Remmies grote ogen dreigde haar bloed te doen stollen.

      Venette zuchtte. ‘Wat heb je gedaan, Barl?’

      Ze maakte haar blik los van Remmie en hief haar kin. ‘Ik heb een manier gevonden om ons allemaal te beschermen. Ik ben nog niet klaar, er is nog een heleboel magiewerk te doen, maar... het skelet ervan staat overeind. En dat skelet is stevig.’

      ‘Dat bepalen wij wel,’ snauwde Remmie. ‘Dit is niet iets wat je in je eentje gaat doen.’

      Natuurlijk wel. Het kon niet anders. Maar hij zou tijd nodig hebben om dat te aanvaarden.

      De stille, met glimvuur verlichte schemering in het Zwarte Woud omhulde hen. De grond onder hun voeten zoemde zachtjes van de Olkense magie, die merkwaardig goedaardige kracht die de sleutel was tot alles wat ze zou gaan doen. Jervale had gezegd dat het land gewond was. Zij voelde dat nog altijd niet. Ze moest erop vertrouwen dat het niet zou uitmaken, zelfs al had hij gelijk.

      Doraanse magie is sterker. Ziek of niet, ik kan de Olkense magie aan mijn wil onderwerpen en voor mijn doel gebruiken.

      ‘Toe, Barl,’ zei Venette overredend. Ze klonk helemaal niet meer als de arrogante magiër van vroeger. ‘Je hebt ons meegenomen om het ons te vertellen.’

      Dus vertelde ze hun over het magiewerk dat ze voor zich zag, de tekens en lettergrepen die hun wereld compleet zouden veranderen. Toen ze uitgepraat was, liep ze naar een omgevallen boom en liet zich er uitgeput op zakken.

      ‘Ik... weet niet wat ik moet zeggen,’ mompelde Venette. ‘Werkelijk, Barl, ik sta versteld. En dan te bedenken dat je een rangloze magiër bent.’

      Ze voelde een prikkeling van woede. Dat is de vrouwe Martain die ik me herinner. ‘En ík vind dat we dat soort onzin aan de andere kant van de bergen moeten laten, Venette. Wat ik wil weten, is of je het een verstandig idee vindt.’

      ‘Verstandig?’ Venette lachte. ‘Kind, het is schitterende dwaasheid. Ik kan geen enkele andere magiër in de geschiedenis bedenken die zoiets zelfs maar zou verzinnen, laat staan het talent bezit om het uit te voeren.’

      ‘Ik bezit dat talent.’

      ‘Ja, waarschijnlijk wel, én de bijbehorende arrogantie.’

      Barl keek naar Remmie. ‘Wat ben jij stil.’

      Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik ben stomverbaasd, net als Venette.’

      ‘Remmie...’

      Hij stak zijn handen omhoog en wendde zich half van haar af. ‘Wat? Wat wil je dat ik zeg? Je plan is geniaal en gestoord. En als de Olken ermee instemmen, als ze beloven alles te zullen doen wat je vraagt...’

      ‘We zullen hier niet voor altijd vastzitten,’ zei ze zachtjes. ‘Morgan is machtig en kwaad, maar hij blijft een mens. Over veertig jaar, of vijftig, kan de afscherming worden opgeheven. En als de wereld achter de bergen zichzelf heeft genezen... en ik moet geloven dat dat mogelijk is en zal gebeuren... dan kunnen de magiërs van Dorana terugkeren naar huis.’

      Remmie draaide zich weer naar haar toe en staarde haar aan. Het onregelmatige litteken op zijn wang stak vurig af tegen zijn bleke gezicht. Zijn ogen glinsterden in het glimlicht, met een felle glans van verdriet en pijn. En toen liep hij weg.

      ‘Geef hem even de tijd,’ zei Venette, die haar hand uitstak. ‘Die magie van jou...’ Ze schraapte haar keel. ‘Je vraagt veel van hem.’

      Niet meer dan wat ze ook van zichzelf vroeg. En als zij dit aankon, dan kon hij het ook.

      ‘Je beseft toch wel dat alles van de Olken afhangt?’ voegde Venette eraan toe. ‘Je briljante dwaasheid zal op niets uitlopen als zij besluiten te blijven wat ze zijn.’

      ‘Ja, maar waarom zouden ze?’ vroeg ze onthutst. ‘Terwijl ik hun overdaad en welvaart bied, en een einde aan hun problemen. Dit land is stervende, Venette. Ik kan niet geloven dat ze zichzelf niet zullen redden.’

      Venette schudde verwonderd haar hoofd. ‘Magiewerk om de weers­omstandigheden te beïnvloeden en het land te beschermen. Dat ik zoiets nog eens mag meemaken.’

      Barl glimlachte droogjes. ‘Je hebt het nog niet meegemaakt.’

      ‘En dat zal ook niet gebeuren, Barl, als jij de Olken er niet van kunt overtuigen ons te helpen. Het wordt tijd om met ze te gaan praten. Ik weet dat jij vindt dat de keuze voor de hand ligt, maar ik vermoed dat we hun toestemming hiervoor nog niet zo snel en eenvoudig zullen krijgen.’

      ‘Goed dan,’ zei ze, wetend dat Venette gelijk had. ‘Kun je ouderling Chaffie vragen om iedereen na het avondeten in de zaal bijeen te roepen? Ik wil graag een paar uur rusten voordat ik ze toespreek.’

      Venette knikte. ‘Natuurlijk.’

      ‘Dank je.’ Ze keek naar haar broer, die op een ruime steenworp afstand stond, met zijn rug naar hen toe en zijn uitgestoken hand steunend tegen een boom. Alsof hij zou omvallen als hij die boom niet had. ‘Kun je nu naar haar toe gaan? Ik wil graag even alleen zijn met Remmie.’

      ‘Kind toch,’ zei Venette... en onverwachts bukte ze zich en kuste Barl op de wang.

 

‘Niet doen,’ zei Remmie toen ze alleen waren en ze langzaam, met bonzend hart, naar hem toe was gelopen en achter hem was blijven staan. ‘Níéts wat je kunt zeggen zal dit goedmaken.’

      Ze voelde tranen opkomen. Knipperde ze weg. ‘Je zou eindelijk kunnen zeggen dat je me hebt gewaarschuwd. Misschien helpt dat, Rem.’

      Met een verstikte snik schudde hij zijn hoofd. ‘Als je dit doet, ga je dood.’

      ‘Dat weet je niet zeker.’

      ‘O, Barl,’ zei hij, en hij draaide zich om. Zijn wangen waren vochtig. ‘Beledig me niet. Ik ben geen onnozele Olken.’

      ‘Ze zijn niet onnozel, Remmie. Ze zijn anders. En een beetje als kinderen. Simpel.’

      Zijn gezicht vertrok. ‘En toch wil je je leven voor hen geven?’

      Ze wilde hem aanraken, vasthouden, maar ze was bang dat ze dan beiden hun zelfbeheersing zouden verliezen. ‘Niet voor hen. Voor ons.’

      ‘Zonder réden!’ riep hij. ‘Terwijl je geen reëel bewijs hebt dat Morgan Danfey niet tot het einde der tijden afgeschermd in Dorana blijft!’

      Weigerde hij nog stééds haar te geloven? ‘Remmie...’

      ‘Ga weg, Barl. Laat me met rust.’

      ‘Nee, Remmie, ik –’

      ‘Laat me met rust!’

      Zijn smart galmde door het bos. Geschrokken vogels vlogen klapwiekend de lucht in.

      Verslagen liet ze hem alleen.

 

Alleen met zijn woede en pijn dwaalde Remmie door het halfduister van het Zwarte Woud, min of meer in een cirkel rondom het afgelegen dorpje Grijbel. Hij voelde de pijn van zijn gewonde heup. Verfoeide die. De stilte had geruststellend moeten zijn, maar in plaats daarvan bespotte die hem met de stilte van de doden die hij had achtergelaten. Maandenlang had hij alle gedachten aan wat hij had verloren op afstand gehouden. Irielle dood. Barton Haye. Al zijn leerlingen, niet alleen in Batava, maar ook op zijn andere scholen. Natuurlijk bestond er een kans dat ze niet allemaal dood waren. Misschien leefden ze nog, in Iringa of Manemli of Vharne of Benbarsk, opgejaagd als dieren, vechtend om te overleven.

      Zoveel doden en vermisten. Ons ras is bijna uitgestorven. En nu wil Barl sterven om te redden wat ervan over is?

      Hij zou haar er dankbaar voor moeten zijn, maar dat was hij niet. Hij was het beu om offers te brengen, om zich dapper te betonen voor de magiërs die zich nu tot hem wendden voor antwoorden. Voor verlichting. Hij was moe.

      Uiteindelijk brachten zijn doelloze omzwervingen hem terug naar het drukke dorpje. De Olken staarden naar hem, porden elkaar in de ribben en fluisterden als hij hen passeerde.

      Omdat de Doranen die vreemde, primitieve mensen nodig hadden, knikte hij vriendelijk, en glimlachte, maar inwendig ziedde hij.

      En als mijn zus dit doet, zal het jullie dan iets kunnen schelen wat het haar kost? Zal het jullie iets uitmaken dat een vreemdeling is gestorven om jullie zoveel te geven, en er zo weinig voor terug heeft gevraagd?

      ‘Magiër Lindin,’ begroette ouderling Chaffie hem. Ze roerde in een grote pan soep, en om haar heen, onder een afdak tegen de dorpsbakkerij, stonden nog zes ketels te borrelen boven open houtvuren. Zoveel monden te voeden, door zijn volk. De oude vrouw oogde zo vermoeid dat het huilen haar nader leek te staan dan het lachen. ‘Ik heb vrouwe Martain gesproken. Ze zegt dat er nieuws is.’

      ‘Dat klopt,’ zei hij. ‘Maar ik zal het aan Barl overlaten om het vanavond te verkondigen. Ik vroeg me iets af... drinken de Olken bier?’

      Ouderling Chaffies ogen waren scherp en begrijpend. ‘Ja,’ zei ze na een korte stilte. ‘Heb je dorst?’

      Dorst? Nee, hij had een ontzettende behoefte om zich suf te drinken. Om de pijn te verdoven en zichzelf een uurtje of twee vergetelheid te bezorgen.

      ‘Ik zou wel een slokje lusten, als u het missen kunt.’

      Ze legde haar houten lepel op een gehavend werkblad. ‘Ik heb wel een kruikje voor je, Remmie Lindin. Die ellendige blik in je ogen zou mijn moederhart nog breken.’

      Hij nam de kruik aan die ze hem gaf en trok zich weer terug in het bos. Kwam een omgevallen boom tegen en ging ertegenaan zitten; de bast was hard tegen zijn ruggengraat en de pijnlijke spieren in zijn rug. Hij trok de kurk van de kruik en draaide hem rond. Zijn lege maag rommelde.

      Zie je nu wat je gedaan hebt, Barl? Je brengt me aan de drank.

      Het Olkense bier was rijk en zwaar, en na zijn eerste slok gromde hij. Na de tweede nog een keer. Maar na de vijfde slok glimlachte hij.

      De kruik was nagenoeg leeg toen hij een tak hoorde knappen. Hij keek over de boomstam en fronste beneveld naar het Olkense meisje dat hem had gevonden.

      ‘Het spijt me,’ zei ze. ‘Ik wilde je niet laten schrikken.’ Ze was slank. Bijna knap. Ze had donkere ogen en donker haar.

      Hij trok een gezicht. ‘Ik schrok niet.’

      Ze kwam wat dichterbij. ‘Ik zag je uit het dorp weglopen. Je zag er bedroefd uit. Ik dacht... nou ja.’ Ze glimlachte en er verschenen kuiltjes in haar wangen, en iets ondeugends in haar ogen. Iets plagerigs. ‘Ik dacht dat ik je misschien wat kon opvrolijken. Ik heet Del.’

      ‘O ja?’ zei hij. ‘Ik ben Remmie.’

      ‘Dat weet ik,’ zei ze terwijl ze zich naast hem op de grond liet zakken. Ze legde haar hand op zijn bovenbeen en glimlachte. ‘Hallo, Remmie.’

      Hij voelde zijn bloed bonzen en zijn hoofd tollen. Roekeloos, boos, gooide hij de kruik op de grond en kuste het Olkense meisje. Ze kuste hem terug terwijl haar handen over zijn lichaam zwierven. Giechelde in zijn hijgende mond. Zijn hart ging als een razende tekeer toen hij in haar donkere ogen keek. Plotseling voelde hij zijn hand op haar kleine borst, waar zij hem had neergelegd, en wilde zich terugtrekken.

      ‘Nee... dit moeten we niet...’

      ‘Waarom niet?’ wilde ze weten. ‘We doen niemand kwaad.’ Ze drukte haar lippen zoekend tegen zijn hals. ‘Remmie, je kijkt zo bedroefd.’

      Zijn bloed zat vol bier en vuur. Die brandden zijn verdriet weg. Brandden de voorzichtigheid, de rede, alles behalve het verlangen weg.

      Het enige wat ik tegenwoordig nog voel is pijn. Ik wil iets anders voelen... het maakt niet uit wat.

      ‘Niet bedroefd zijn,’ fluisterde het meisje. ‘In ieder geval een tijdje niet bedroefd zijn.’

      ‘Goed,’ zei hij. ‘Ik zal niet bedroefd zijn.’ En hij liet zijn verlangen de vrije loop.

 

‘Barl, liefste... wat voor streken wil je uithalen?’

      Woelend in een rusteloze slaap hoorde Barl zichzelf kermen. ‘Ga weg, Morgan. Je bent een droom. Meer niet.’

      ‘Je bent iets van plan, liefste. Ik voel het. Er zit vuur in je geest.’

      Was hij vrij? Had hij zich bevrijd? Huilend probeerde ze hem te voelen zoals hij haar kon voelen. Maar het enige wat ze bespeurde, was woede en verdriet. Waren dat zijn gevoelens... of de hare? Ze kon het niet bepalen.

      ‘Je bent van mij, Barl. Voor eeuwig en altijd. Kom naar huis, liefste. Ik zal je beschermen.’

      ‘Nee, dat zul je niet. Dat kun je niet. O, Morgan, weet je niet wat je bent geworden?’

      ‘Natuurlijk, liefste. Ik ben de grootste magiër die de wereld ooit heeft gekend.’

      ‘De grootste moordenaar,’ zei ze tegen hem, nog altijd huilend. ‘Het grootste monster. Je had me moeten vertellen wat je van plan was, Morgan. Ik had je kunnen tegenhouden. Ik had Rumm kunnen redden. En nu is het te laat. Je bent verloren.’

      Zijn woede hulde haar droomwereld in een rood waas. ‘Verlóren? Ik ben niet verloren, dom wicht. Ik heb mezelf gevonden. En als ik jou vind, dan zul je zien...’

      ‘Je zult me nooit vinden, Morgan. Niet in levenden lijve. Niet op deze wereld. Straks ben ik weg, ver, ver weg, en de magiërs die ik van jou heb kunnen redden, die –’

      Ze voelde dat hij haar sloeg, alsof ze oog in oog tegen elkaar stonden te tieren. De pijn was schokkend.

      ‘Je verlaat me niet, Barl! Ik verbied het! Jij hoer, slet, verraderlijke teef! Je zult me niet –’

      ‘Barl! Barl! In vredesnaam, word toch wakker!’

      Ze opende hijgend haar ogen, met haar hand tegen haar vochtige, gloeiende wang gedrukt. Op zijn knieën naast haar brits greep Remmie haar pols vast en trok haar hand weg. Werd krijtbleek, staarde naar haar, en zakte achterover op zijn hurken. Liet haar los. Zijn ademhaling klonk onregelmatig en luid in haar tentje.

      ‘Er staat een handafdruk op je gezicht,’ zei hij mat. ‘Dit was niet zomaar een droom, hè? Op de een of andere manier heeft hij je echt gevonden.’

      Zijn verdriet deed meer pijn dan de klap van Morgans geest. ‘Ik heb geprobeerd het je te vertellen, Remmie.’

      ‘Ja,’ fluisterde hij. ‘Dat is waar.’

      Weer huilend ging ze rechtop zitten en stak haar armen naar hem uit. ‘Niet bang zijn. Hij is nog niet vrij. Misschien gebeurt dat ook wel nooit. Misschien is mijn binding nog sterk genoeg.’

      Remmie schudde zijn hoofd. ‘Dat geloof je zelf niet. Als je dat geloofde, zou je nooit...’ Zijn stem brak. ‘Bewijs me dat je het gelooft, Barl. Laat dit gestoorde plan varen.’

      Ze liet haar handen zakken. ‘Dat kan niet, Remmie. Ik kan het risico niet nemen.’

      ‘Ja, dat kun je wel,’ zei hij streng. ‘Voor mij kun je dat wel. Barl, dat ben je me schuldig. Vanwege Irielle.’

      En dat was een tweede klap, feller nog dan die van Morgan. ‘Rémmie.’

      Met staalharde ogen krabbelde hij wankelend overeind. ‘Maar je doet het niet. Want jij bent Barl Lindin, en je moet altijd gelijk krijgen.’

      Ze klauterde van de brits. ‘Ik héb gelijk! Remmie, denk je dat ik dit zou doen als –’

      ‘Je hebt de hele dag geslapen,’ zei hij. Hij deed een stap naar achteren. ‘De Olken zijn zich aan het verzamelen. Ik zal Venette en ouderling Chaffie gaan zeggen dat je eraan komt.’

      ‘Nee, Remmie, wacht, ik...’

      De tentflap viel achter hem dicht. Ontdaan staarde Barl met lege ogen naar de olievilten wand. Voelde haar vingers omhoogkruipen om de plek aan te raken waar Morgan haar had geslagen.

      O, Remmie.

 

Gezeten in de drukke dorpszaal van Grijbel, samen met Bannet terwijl Del nergens te bekennen was, keek Jervale naar Barl Lindin en haar broer en de andere Doraanse magiër, vrouwe Martain, die samen met ouderling Chaffie binnenkwamen. De uitdrukking op Remmie Lindins gezicht verkilde hem.

      Er is iets mis.

      Hij probeerde Barl Lindins blik te vangen, maar de magiër was in zichzelf gekeerd, haar gezicht bleker dan ooit. Op haar wang was een vage rode vlek zichtbaar.

      ‘Stilte,’ zei Chaffie, die haar handen hief. ‘Magiër Lindin heeft een paar dingen te zeggen.’

      Toen Chaffie ging zitten en het langzaam stil werd in de zaal, stapte Barl Lindin naar voren. ‘Beste Olkense vrienden, ik moet u om vergiffenis vragen. Toen ik u ons verhaal vertelde, heb ik een gedeelte weggelaten. Ik dacht dat jullie dat niet hoefden te weten, maar dat was een vergissing. Ik zal jullie dat gedeelte nu vertellen, want het zal verklaren waarom jullie moeten doen wat jullie móéten doen, opdat we allemaal veilig kunnen zijn.’

      Een opgewonden geroezemoes brak uit. Bannet boog zich opzij. ‘Dit staat me niks aan.’

      Jervale slikte, bijna misselijk van onbehagen. ‘Mij ook niet.’

      ‘Er is een magiër die ik heb verzwegen,’ vervolgde Barl Lindin met een geplaagde blik in haar blauwe ogen. ‘Hij was ooit een vriend, maar nu niet meer. Zijn magiewerk heeft hem gecorrumpeerd. Hij werd een groot gevaar. En toen Dorana uiteen begon te vallen, hebben we hem achtergelaten. Maar nu is hij naar ons op zoek, en ik vrees dat als hij ons vindt, hij op een verschrikkelijke manier wraak zal nemen. Niet alleen op de Doranen, maar ook op de Olken, omdat jullie ons helpen.’

      Chaffie stond op. ‘Waarom zou hij achter jullie aan komen?’

      ‘Omdat hij van me houdt... en omdat hij vindt dat ik hem heb verraden.’

      ‘En heb je dat gedaan?’ vroeg Chaffie.

      In het fakkellicht van de zaal glansden Barl Lindins ogen van de tranen. ‘Ja.’

      Tumult. Luide stemmen, stampende voeten, mensen die met zwaaiende vuisten opsprongen. De magiërs staarden elkaar aan. Vrouwe Martain zei iets, maar ze werd overstemd door de woede van de Olken.

      Duizelend van wanhoop bleef Jervale roerloos zitten, hoewel zijn wreed wakker geschudde instinct even hard brulde als de rest van de Olken. Zelfs Bannet protesteerde. De groene, welvarende toekomst van Lur zou in vlammen opgaan. Als hij niets deed, niets zei...

      Hij negeerde Bannets protesterende kreet, wurmde zich langs hun rij zitplaatsen en ging voor in de zaal bij Barl Lindin staan. Zwaaide met zijn armen en schreeuwde zodat de mensen hem zouden horen. Maar niemand luisterde. Een explosie van glimvuur legde alle opgewonden stemmen het zwijgen op.

      ‘Luister naar haar!’ zei Jervale luid, voordat Chaffie of iemand anders het woord kon nemen. ‘Als jullie van je familie houden, lúíster dan!’

      ‘Ik begrijp uw teleurstelling,’ zei Barl Lindin in de geschokte stilte die was gevallen. ‘Maar ik beloof u, meer geheimen heb ik niet. En ik beloof u ook dit: zelfs als Morgan geen gevaar vormde, dan nog zou het volk van Lur in groot gevaar zijn. Maar met uw hulp kan ik u redden.’

      ‘Dat heb je al eerder beweerd, magiër Lindin,’ zei Chaffie scherp. ‘Verklaar jezelf nader.’

      Knikkend sloeg Barl Lindin haar handen voor haar buik in elkaar. ‘Met Doraanse magie kan ik een muur maken rondom Lur die Morgan, en alle andere oorlogszuchtige naties, op afstand zal houden. En met datzelfde magiewerk kan ik het klimaat temmen. Ik kan ervoor zorgen dat uw land nooit meer onder droogte of hongersnood lijdt.’

      Jervale schrok, geprikkeld door een herinnering. Een muur rondom Lur. Die gouden glinstering in de bergen. En de weelderige groene heuvels, de akkers dichtbegroeid met graan.

      ‘Ze spreekt de waarheid,’ zei hij snel, voordat er opnieuw geschreeuw kon uitbreken. ‘Ik heb het gezien.’

      Chaffie stapte naar voren en zwaaide met haar hand om de anderen de mond te snoeren. ‘Jervale, toch? Uit Toblin, in het westen?’

      Hij slikte met een droge mond. ‘Dat klopt.’

      ‘En jij hebt dit gezíén? Hóé heb je het gezien?’

      ‘Ik... weet het niet precies, ouderling Chaffie.’ Hij voelde dat de Doraanse magiërs naar hem keken, en hij voelde de verbazing van de andere Olken. ‘Ik ben al mijn hele leven zo. Ik zie dingen, droom ze, en dan gebeuren ze. Ik heb Lur weelderiger en rijker gezien dan het ooit is geweest, veilig, en ik weet dat het door die magiërs komt. Ik weet dat we ze moeten vertrouwen, want als we het niet doen, staat ons een ramp te wachten.’

      Chaffie bekeek hem van top tot teen. ‘En dat weet je zeker? Zou je je leven erom verwedden?’

      Hij dwong zichzelf naar Bannet te kijken, die met grote ogen naar hem staarde, en zocht toen tussen de menigte naar de andere vijf Olken die hij in zijn droom had gezien. Toen hij ze vond, een voor een, voelde hij die merkwaardige klik vanbinnen die hem vertelde: ja, wees niet bang, je bewandelt het juiste pad.

      ‘Ja, ouderling Chaffie.’

      Chaffie snoof. ‘Jíj misschien. Maar vertel eens, Jervale... waarom zouden we je geloven?’
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Jervale wilde naar Barl Lindin kijken, maar hij durfde niet. In plaats daarvan keek hij naar de menigte Olken die zich had verzameld om de Doranen aan te horen. Voelde de duizeling die een nieuw visioen aankondigde, en wees naar een vrouw die een paar rijen achter Bannet zat.

      ‘Jij daar. Jij had eigenlijk niet voor je dorp zullen spreken, maar de man die was uitgekozen, brak zijn been.’

      ‘Is dat waar?’ vroeg Chaffie. Haar magere, van zorgen gegroefde gelaat stond somber.

      De vrouw knikte behoedzaam. ‘Ja. Maar daar heb ik over gesproken. Jervale kan er iets van hebben opgevangen.’

      ‘Dat is niet zo.’

      Chaffie sloeg haar armen over elkaar. ‘Kun je dat bewijzen?’

      Nee. Dat kon hij niet. Voor het eerst in zijn leven verlangde hij naar een fluistering van zijn innerlijke stem. Wachtte... wachtte... ‘Jij,’ zei hij, weer wijzend. ‘Hebben jij en ik elkaar gesproken sinds ik in Grijbel ben?’

      De man die hij had aangewezen, schudde zijn hoofd. ‘Alleen goeie­morgen gezegd.’

      ‘De knabbelkoeken van je vrouw bezorgen je buikpijn, maar dat durf je haar niet te vertellen.’

      Een golf van nerveus gelach toen de mond van de man openviel.

      Jervale keek weer naar Chaffie en liet zijn ogen bijna helemaal dichtzakken. ‘Toen u nog een klein meisje was in het gehuchtje Crick, ouderling Chaffie, luisterde uw beste vriendinnetje niet naar haar moeder en verdronk in de put.’

      Chaffie slaakte een kreet. ‘Dat heb ik nooit een levende ziel in Grijbel verteld.’

      ‘Ik kan de halve avond geheimen van mensen op tafel gooien,’ zei hij, plotseling vermoeid. ‘Maar ik zou niet weten wat dat voor zin heeft. Jullie geloven me, of jullie geloven me niet. Maar stel jezelf eens deze vraag. Ik ben een Olken. Waarom zou ik liegen voor een Doraanse magiër?’

      De andere Olken mompelden en knikten. Chaffie tuitte haar lippen en wendde zich tot de Doranen. ‘En jullie hebben hem hier niet toe aangezet?’

      ‘Nee,’ zei Barl Lindin. ‘We willen uw hulp op een eerlijke manier, of anders helemaal niet.’

      Met een blik op de aanwezigen zuchtte Chaffie. ‘We zouden jullie wel willen helpen als we konden, maar we bezitten geen magie.’

      ‘Nee,’ zei Barl Lindin behoedzaam. ‘Maar jullie bezitten wel de gave van het zingen. En dat is wat we nodig hebben.’

      ‘Ons zingen?’ Chaffie keek ontdaan. ‘Hoe weet je daarvan?’

      Jervale beet op zijn tong. Als Barl Lindin eerlijk antwoord gaf, zou ze hem waarschijnlijk een heleboel problemen bezorgen.

      ‘Ik ben een magiër, ouderling Chaffie,’ zei ze ernstig. ‘Ik weet heel veel dingen.’

      Ouderling Chaffie slikte. ‘En ons zingen is alles wat je wilt?’

      ‘Ja, dat is alles.’

      Terwijl er opgelucht werd gemompeld in de zaal, kreeg Jervale een naar voorgevoel.

      Nee, dat is niet alles. Nu wordt het pas grimmig.

      Maar voordat hij een waarschuwing kon uitspreken, wierp Barl Lin­dins broer haar een bijna onvriendelijke blik toe en deed een stap naar voren. ‘Het spijt me, ouderling Chaffie. Mijn zus is niet duidelijk genoeg. Ze wil dat jullie je zingen áfstaan. Ze moet jullie de kracht van Lur afnemen, en gebruiken, en er zal niets voor jullie overblijven.’

      Hernieuwd tumult, dat de hele zaal tot de nok toe vulde. Starend naar Barl Lindin zag Jervale dat haar broer gelijk had... en in die ene hartslag dreunden al zijn dromen over zwarte hagel, rode bliksems en onheil door hem heen.

      Dat kunnen we niet toestaan. Als we haar onze aardliederen geven, springen we van een klif, net als die arme ma Gammil.

      Hij wist niet hoe. Hij wist niet waarom. Hij wist alleen dat dit een ramp betekende, net zoals hij wist dat Tam en Rinna op dit moment thuis om hun dode zoon rouwden.

      ‘Alstublieft!’ riep Barl Lindin. ‘Luister naar me!’ Maar niemand luisterde, dus gebruikte ze wederom haar glimvuur om stilte af te dwingen.

      ‘Het spijt me,’ zei ze, terwijl ze haar doordringende blik over hen heen liet glijden. ‘Ik moet dit grote offer van u vragen, omdat Morgan in aantocht is en u allemaal zult sterven door de droogte. Ik kan Lur redden. Werkelijk waar. Maar niet zonder u.’

      Vrouwe Martain stapte naar voren. ‘Volk van Lur,’ zei ze, voor het eerst tot hen sprekend sinds ze hun haar naam had verteld. ‘De Morgan over wie we het hebben, heeft mijn man vermoord. En ik zal u vertellen dat hij álle vrouwen in Lur tot weduwe zal maken. Alle mannen zal beroven van hun vrouwen en alle kinderen van hun moeder. Ik hield ooit van hem als van een zoon. Maar als ik er nu toe in staat was, zou ik hem doden. Willig ons verzoek in. Het is onze enige hoop.’

      Toen hij in de zaal om zich heen keek, zag Jervale dat vrouwe Martains woorden bij alle Olken aankwamen als een vuistslag. En hij wist dat ze de waarheid sprak. Hij wíst dat Morgan Danfey een bittere dood voor Lur zou betekenen...

      Maar Barl Lindin ook. Ze zijn voor altijd met elkaar verstrengeld.

      ‘Jervale...’

      Dat was Chaffie. Misselijk draaide hij zich naar haar om. ‘Ja?’

      ‘Wat vind jij? Wat zíé jij? Zal de droogte in Lur vanzelf overgaan?’

      Het liefst van al wilde hij liegen. Maar als hij loog, verloochende hij zijn gave. Als hij loog, zou hij zijn Tilly niet meer onder ogen kunnen komen.

      ‘Nee, ouderling Chaffie. Dat zie ik niet.’

      ‘En die magiër waar ze het over hebben. Heb je hem gezien?’

      Zijn hart brak. Hij huilde vanbinnen. ‘Ja, ouderling Chaffie. Hij is net zo kwaadaardig als ze zeggen.’

      Chaffie huiverde. ‘En wat zie je nog meer?’

      ‘Ik... ik...’ Hij drukte zijn vuist tegen zijn borst en voelde daar een pijn zo wreed als van een mes. ‘Ik zie onze ondergang als we hen niet helpen. En ik zie onze ondergang als we het wel doen.’

      ‘Dus we zijn hoe dan ook verdoemd?’ Chaffie schudde haar hoofd. ‘Daar help je me niet mee, Jervale.’

      ‘Het spijt me,’ zei hij wanhopig. ‘Wat ik bedoel, is dat we hen moeten helpen. Alleen kunnen we ons zingen niet afstaan. Als we dat doen, zullen we het betreuren.’

      ‘En als jullie het niet doen, kan ik jullie niet redden,’ zei Barl Lindin. ‘De bezweringen en tekens van mijn magiewerk zijn krachtig en gevaarlijk. Als ze door jullie aardzang worden verstoord, dan zullen de gevolgen rampzalig zijn.’

      ‘Niet zo rampzalig als onze liederen opgeven!’ zei hij, maar terwijl hij protesteerde wist hij al dat hij zijn tijd verspilde. Hij werd nu gesmoord door zijn voorgevoelens. Kon amper nog ademhalen.

      O, Bene, ik heb het verpest. Ik heb alles alleen maar erger gemaakt.

      ‘Beste mensen van Lur,’ zei Barl Lindin, die hem negeerde, ‘bedenk wat dit zal betekenen. Geen droogte meer. Geen hongersnood meer. Uw kinderen hoeven niet meer met een lege maag naar bed, en u hoeft niet meer te huilen omdat u hun niet te eten kunt geven. De Doranen weten hoe dat voelt. We willen u die pijn besparen. Sluit u bij ons aan in deze grote magische werking en er zal voedsel genoeg zijn voor iedereen, voor altijd en eeuwig. Dát is de macht van de magie van Lur als ze wordt samengevoegd met het Doraanse magiewerk. Dus eigenlijk verliezen jullie je aardliederen niet. Jullie zingen ze alleen op een andere manier. En begrijpt u het niet? Dan zult u véílig zijn.’

      Wanhopig zag Jervale dat de andere Olken door haar betoverd werden. En toen hij het niet meer kon verdragen, verliet hij de zaal.

      Geen sterveling riep hem terug.

 

Buiten dwaalde hij door het met fakkels verlichte dorp, snoof de koele nachtlucht op en probeerde zijn chaotische gedachten op een rijtje te krijgen.

      Ik kan dit rechtzetten. Ik moet. Bannet en de anderen zijn er nog. Die hebben nog een rol te spelen. Ik moet alleen...

      Hij hoorde voetstappen achter zich en keek om. Het was Del uit Westwalen, die in gedachten verzonken het bos uit kwam. Ze zag er verfomfaaid en verzadigd uit, met in haar ogen een herinnering aan vertier. Het fakkellicht glinsterde op een goudblonde haar op haar mouw.

      Toen hij dat zag, kreeg hij onverhoeds een vuistslag van besef... net zoals hij die vuistslag had gehad toen Bene zwanger was van hun Tilly. Hij voelde het heldere zoemen van leven in dat luchthartige meisje van het vissersvolk. Een pas beginnend leven. Een kwetsbaar zaadje van hoop.

      In de Laatste Dagen zal de Onschuldige Magiër komen...

      ‘Jervale!’ riep Del toen ze hem zag. Verrast en plotseling op haar hoede. ‘Alle roestige ankers. Wat doe jij hier, rondhangend in de schaduwen?’

      In de Laatste Dagen? Een Onschuldige Magiër? Waar was dat vandaan gekomen? En wat betekende het?

      ‘Je weet toch dat er een bijeenkomst is in de zaal, Del?’

      Haar vingers gingen naar haar lippen en bevoelden haar snelle, geheimzinnige glimlach. ‘Ik was in het bos. Ik ben in slaap gevallen.’

      Nee, meisje, je hebt liggen rollebollen met Barl Lindins broer.

      Maar zijn instinct zei hem dat hij dat niet hardop moest zeggen. ‘Kom mee, meisje,’ zei hij, en hij pakte haar bij de arm. ‘Er zijn belangrijke dingen gaande in de zaal. Je kunt er maar beter naartoe gaan.’

 

Toen ze zich hadden teruggetrokken om de Olken rustig te laten overleggen, wierp Remmie Venette een waarschuwende blik toe en liep samen met Barl terug naar hun kamp. Ze was stilletjes triomfantelijk, vurig van doelgerichtheid, zich schijnbaar niet bewust van wat haar waarschijnlijke overwinning betekende.

      Maar hij was zich maar al te zeer bewust van de betekenis ervan. Hij wist niet of hij tegen zijn zus tekeer moest gaan, of moest huilen.

      ‘Laat me je aantekeningen eens zien,’ zei hij toen ze bij haar tent waren. ‘Ik wil je magiewerk controleren.’

      Ze trok haar wenkbrauw op. ‘Vertrouw je me niet?’

      ‘Alsjeblieft.’

      Met een knorrige zucht hield ze de tentflap voor hem open en gooide een paar bollen glimvuur de lucht in terwijl ze hem naar binnen volgde. Ze ging op haar brits zitten terwijl hij op de viltmatten op de vloer plaatsnam en haar aantekeningen las, haar bezweringen en tekens bekeek, en zijn hart opnieuw voelde breken om wat ze had bereikt.

      ‘Het is te laat om me tegen te houden, Remmie,’ zei ze. ‘De Olken zullen akkoord gaan met mijn voorstel.’

      Alsof hij dat niet wist. Alsof hij niet had gezien hoe ze hen had betoverd met haar vergulde beloften en haar glimlach. Hij keek op. ‘Ik weet dat je dit moet doen... maar je hoeft het niet alleen te doen. Als we samenwerken aan de bezweringen, het samensmelten, de bindingen, als we... als we die laatste transmutatie samen doen, delen we het gevaar en kan de uitgaande stroom van energieën misschien beperkt blijven, en misschien –’

      ‘O, Remmie.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Je weet wel beter.’

      Zijn ogen prikten. ‘We komen uit dezelfde baarmoeder, Barl. Zo verschillend zijn we niet.’

      ‘Verschillend genoeg. Het zal niet werken.’

      ‘Dat weet je niet.’

      ‘Ik kan het niet riskeren! We hebben één kans, Remmie. Eén! En het wordt al moeilijk genoeg om in mijn eentje met alle lettergrepen en tekens te jongleren. Ik zou het nooit samen met een andere magiër kunnen doen.’

      Zwaar ademend keek hij haar in de ogen. ‘Zelfs niet met Morgan Danfey?’

      Haar blik verzachtte. ‘Zelfs niet met jou.’

      ‘O, Barl.’ Het verdriet was hartverscheurend. ‘Had je hem maar nooit ontmoet.’

      Ze maakte een zacht geluidje dat half lach, half snik was. ‘Maar dat is wel gebeurd.’

      Hij had geen kracht meer voor nog meer ruzie. Ze had haar keus gemaakt. Nu moest hij de zijne maken. Hij stond op, bukte zich en kuste haar op het hoofd. ‘Ik hou van je, Barl.’

      Ze keek glimlachend naar hem op. ‘Ik ook van jou. Ga nu slapen. We spreken elkaar morgenochtend weer.’

      ‘Ik ga slapen als jij het ook doet,’ pareerde hij. ‘Jij eerst.’

      ‘Bullebak,’ zei ze geeuwend... maar ze klaagde niet toen hij haar dunne kussen opschudde en de ruwe deken rondom haar instopte toen ze was gaan liggen.

      En bleef wachten, geduldig en met pijn in zijn hart, tot ze in slaap viel.

 

Venette onderschepte hem toen hij het bos in liep. ‘En waar denk jij naartoe te gaan, jongeman?’

      Ze was zijn moeder niet. Ze kon zijn moeder nooit vervangen. Maar op een merkwaardige manier was hij van haar gaan houden als van een oudere zus. Verstandig en sarcastisch, doelgericht en moedig. Venette Martain was de afgelopen lange maanden belangrijk voor hem geworden.

      Dus zou hij niet liegen.

      ‘Ik had het mis,’ zei hij zachtjes. ‘Morgan Danfey is geen wilde fantasie. Vlak voor de bijeenkomst zag ik dat hij Barl in het gezicht sloeg.’

      In het glimvuur was te zien dat Venettes ogen groot werden van schrik. ‘Dat is onmogelijk.’

      ‘Niet lijfelijk,’ voegde hij eraan toe. ‘Maar hij heeft haar geslagen met zijn geest. Ze had gelijk. Hij heeft ons gevonden. En hij zal achter haar aan komen. Dat weet je, Venette.’

      Venette zweeg en frummelde aan Orwins ring aan de ketting om haar hals.

      ‘Venette, wat je tegen de Olken zei. Over Danfey. Ik weet dat je dat alleen maar zei om Barl te steunen. Maar nu je weet dat hij echt een bedreiging vormt... moet ik het vragen. Meende je het, dat je hem wilt doden?’

      Haar vingers knepen hard in de ring. ‘Ja, dat meende ik. Hoezo?’

      In plaats van antwoord te geven, hief Remmie zijn gezicht naar de nachtelijke hemel en richtte zijn vermoeide blik op de onbekende sterren daar. Dacht terug aan het schoolhuis in Batava, en de blijdschap van die slimme Rine Grovsik toen zijn sterrenstelselbezwering pakte. De onbekende diamantstipjes ver boven hem werden wazig.

      ‘Remmie, je maakt me bang,’ zei Venette. ‘Waar gaat dit over?’

      Langzaam keek hij haar aan. ‘Barls magiewerk bestaat uit twee delen. Ten eerste de weermagie, om een einde te maken aan de droogte en ervoor te zorgen dat Lur weer vruchtbaar wordt... en ten tweede de afscherming, om het land te beschermen tegen de rest van de wereld. Haar magiewerk is alleen dodelijk als de twee soorten magie worden gecombineerd. Maar stel dat die afscherming niet nodig was? Dat ze alleen de droogte zou hoeven te bestrijden?’ Zijn stem sloeg over. ‘Als dat alles was, Venette, zou ze niet hoeven sterven.’

      Venette was wel zo intelligent dat ze meteen begreep wat hij bedoelde. Orwins ring glipte door haar vingers toen ze hoorbaar haar adem inhield en naar hem toe stapte.

      ‘Wil je naar huis gaan? Om de wereld van Morgan te bevrijden? Remmie, dat kán niet. Je zou de tocht nooit overleven.’

      ‘Niet te voet, nee,’ beaamde hij. ‘Bovendien zou ik nooit op tijd komen. Maar als ik een bezwering gebruik...’

      ‘Naar Elvádo?’ Ze lachte ongelovig. ‘Remmie...’

      ‘Het is niet zo gek als het klinkt. Maris zei dat haar oom ooit met een bezwering helemaal van Elvado naar Iringa is gereisd.’

      ‘Heeft ze ook verteld hoe hij eraan toe was toen hij daar aankwam?’

      ‘Het zal wel geen fraai plaatje zijn geweest,’ zei hij. ‘Maar Venette, als jij me helpt... als we samenwerken aan de sterkste reisbezwering die we kennen...’

      Hoofdschuddend wendde Venette zich af.

      ‘Of zit het jou soms niet dwars dat Barl op het punt staat haar leven te geven om ons te redden?’

      Bij die woorden draaide ze zich abrupt weer naar hem toe, en haar ogen fonkelden van woede in het glimvuur. ‘Dat is gemeen van je. Natúúrlijk zit dat me dwars. Maar wat jij voorstelt... Remmie, dat is waanzin.’

      Hij wist een scheve glimlach op te brengen. ‘Niet als het lukt.’

      ‘En als het lukt, hoe moet je dan weer bij ons terugkomen?’

      Dat was een uitstekende vraag. ‘Nou, nou, vrouwe. Eén probleem tegelijk.’

      ‘Remmie...’ Venette drukte haar trillende vingers tegen haar lippen. ‘Alsjeblieft. Vraag dit niet van me.’

      ‘Ik moet wel,’ zei hij eenvoudig. ‘Het is Barls enige hoop.’

      ‘En hoe zit het met hoop voor jóú?’

      Hij dacht even na voordat hij antwoordde. ‘Mijn moeder hield van Barl, maar ze kende haar dochter goed. Voordat ze overleed, heb ik haar beloofd dat ik mijn zuster uit de problemen zou houden. En hoewel ik mijn best heb gedaan...’ hij trok een grimas, ‘... was dat nooit genoeg. Misschien deze keer wel.’

      Er welden tranen op in Venettes ogen. Ze stroomden over. Ongeduldig veegde ze ze weg. ‘En als ik weiger?’

      ‘Dan weiger je,’ zei hij schouderophalend. ‘Dan zal ik toch met bezweringen naar huis gaan, op de omslachtige, trage manier, in etappes. En hopen dat ik niet midden in een Feens oorlogskamp terechtkom.’

      ‘Dat is gemeen spel!’

      Hij haalde zijn schouders weer op. ‘Ik ben wanhopig.’

      Een lange stilte, en toen zuchtte ze. ‘Hoe wil je hem doden?’

      Remmie reikte onder zijn ruw geweven hemd en haalde er het mes onder vandaan dat hij al bij zich droeg sinds ze uit Elvado waren vertrokken. ‘Hiermee. En als dat niet werkt, als Barls binding hem niet kwetsbaar heeft gemaakt, nou... dan verzin ik wel iets anders.’

      Ondanks alles wat ze over Danfey had gezegd, kromp Venette toch ineen. ‘Ik begrijp het.’

      ‘Venette...’ Hij pakte haar handen en hield ze vast. Ze waren koud en voelden klein aan. ‘Alsjeblieft. Help me.’

      Ze trok zich los. Sloeg haar armen over elkaar. ‘En hoe moeten wij het weten als je je doel hebt bereikt, en Morgan dood is?’

      ‘Barl zal het weten,’ zei hij aarzelend. ‘Ze zijn met elkaar verbonden. Als hij sterft, weet zij het.’

      ‘En als jij sterft?’

      ‘Dan zal ze dat ook weten.’

      Venette staarde hem aan en knipperde tranen weg. ‘Remmie Lindin, ik zou je hierom kunnen haten.’

      ‘Het spijt me.’

      ‘Weet je zéker dat er geen andere manier is?’

      Hij kuste haar op de wang. ‘Nee, en jij weet het ook.’

      ‘Ik zou ook kunnen gaan.’

      Omdat hij van haar hield, schudde hij zijn hoofd. ‘Nee, dat kan niet. Jij bent de laatste van Elvado’s Magiërsraad. Jij bent hier veel harder nodig dan ik.’

      ‘Daar ben ik het niet mee eens.’ Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘En Maris ook niet.’

      Maris Garrick? Wilde ze hem echt in de armen van dat meisje duwen? O, Venette. Toen, terugdenkend aan het Olkense meisje in het bos, voelde hij zijn gezicht warm worden.

      Venette vatte het verkeerd op en glimlachte. ‘Aha. Ik wist wel dat je haar leuk vond.’

      Er was geen tijd om tegen te sputteren. Bovendien kon hij het niet over zijn hart verkrijgen. Venette mocht zich vastklampen aan haar dagdroom. Hij zou toch nooit uitkomen, wat er ook gebeurde. ‘Venette, als ik dit wil doen, moet ik het nu doen,’ zei hij. ‘Dus help je me of niet?’

      Ze zuchtte huiverend. ‘Ja. Ik zal je helpen. Maar waarom moet het nú?’

      ‘Omdat als Barl me ziet, ze zal aanvoelen dat er iets mis is. Ze zal proberen me tegen te houden... en ik wil haar geen pijn doen.’

      ‘Je wilt haar...’ Onthutst keek Venette hem aan. ‘Denk je soms dat dít haar geen pijn zal doen?’

      ‘Dit is anders,’ mompelde hij. ‘Alsjeblieft, Venette. Kom.’

      Ze protesteerde niet langer en volgde hem dieper het Zwarte Woud in. En toen ze eindelijk bleven stilstaan, onder deinend glimvuur, en overwogen welke reisbezwering ze het beste konden gebruiken, schonk ze hem magiewerk uit de meest geheime archieven van de Hal. Ze bewerkten de obscure bezwering samen, putten meer kracht uit Lur, en voelden de kracht van de bezwering als een waterval door hun bloed klateren.

      ‘Ze zal woedend op me zijn,’ zei hij voordat Venette het laatste teken activeerde. Hij hield het mes stevig vast, met verkrampte vingers om het heft. ‘Barl. Ze zal je nodig hebben, Venette. Laat je niet wegsturen. Help haar, hoe je maar kunt.’

      Haar vingertoppen streken over het litteken op zijn wang. ‘Dat zal ik doen, Remmie. Ik beloof het. Maar ik smeek je, maak hier een einde aan. Voor je zus. Voor Orwin. Voor iedereen die we hebben verloren.’

      Irielle. Hij knikte terwijl zijn zicht weer wazig werd. ‘Venette, zeg tegen Barl...’

      ‘Doe ik,’ zei ze. ‘Ga nu maar, lieverd. Ga. Voordat ik van gedachten verander.’

      De nachtelijke lucht gloeide op van magie... en het Zwarte Woud verdween.

 

Toen de bijeenkomst in de dorpszaal van Grijbel eindelijk werd opgebroken, bleef Jervale in de buurt van de deuren rondhangen tot hij Bannet naar buiten zag komen, met een bedeesde Del aan zijn zijde. Zodra Del hem zag, kleurden haar wangen. Ze mompelde iets en glipte weg.

      Zonder te letten op de bevreemde blikken die hem werden toegeworpen, wuifde Jervale om Bannets aandacht te trekken.

      ‘Ik dacht dat je wel weer binnen zou komen,’ zei Bannet toen hij hem had bereikt. ‘Er is nog heel wat gediscussieerd toen je weg was.’

      Dat kon hij zich levendig voorstellen. ‘Ik had gezegd wat ik te zeggen had, Bannet. Maar ik heb nog iets tegen jou te zeggen. Ben je bereid te luisteren?’

      Bannet kneep zijn ogen samen in zijn onopvallende, verweerde gezicht. ‘Je gaat me iets vervelends vertellen, nietwaar?’

      ‘Iets... wat je hart zal doen overslaan,’ zei hij zonder te glimlachen. ‘Maar ik moet het zeggen, Bannet, omwille van ons allemaal.’

      ‘Dat begrijp ik.’ Met een gelaten zucht knikte Bannet naar de Olken die de zaal verlieten en zich bijeenschaarden in de smalle straat. ‘Ze hebben besloten de kant van de Doranen te kiezen, Jervale. Stuk voor stuk hebben ze toegezegd contact op te zullen nemen met het thuisfront om te zeggen dat dat het beste is.’ Weer een zucht. ‘En wie kan het ze kwalijk nemen? Lur staat er slecht voor.’

      ‘Ik weet het. Hoe het ook uitpakt, ik ga het thuisfront hetzelfde vertellen.’ Jervale raakte zijn arm aan. ‘Kom, we gaan terug naar mijn tent.’

      Bannet nam het nieuws dat er over hem was gedroomd gelaten op. Toen het verhaal verteld was, bleef hij zwijgend op zijn boomstronk zitten, krabde over zijn stoppelkin en keek naar het opgewonden komen en gaan van de andere Olken die naar Grijbel waren gereisd.

      Jervale keek nerveus naar hem. ‘Bannet, ik besef hoe dit moet klinken. En je kent me nog niet zo lang, en –’

      ‘Volgens mij ken ik je lang genoeg,’ zei Bannet. ‘En het is grappig.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Wat je me hebt verteld... wat je over die Doranen zegt... Ik heb het gevoel dat het klopt, Jervale.’

      Duizelig van opluchting sloeg hij zijn nieuwe vriend op de knie. ‘Het betekent veel voor me om je dat te horen zeggen. Meer nog om te weten dat je me gelooft.’

      ‘Het is goed om te weten dat ik van enig nut ben,’ zei Bannet bijna geamuseerd. ‘Maar wat ik verder nog kan doen, weet ik niet.’

      ‘Je kunt hier blijven terwijl ik de anderen ga zoeken over wie ik heb gedroomd. Want ik kan pas rusten als dit geregeld is.’

      ‘Geregeld? Hoe?’

      Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Dat weet ik nog niet. Blijf je hier wachten? Het kan wel even duren.’

      ‘Ik blijf hier.’

      Dus liet hij Bannet met zijn eigen gedachten achter en ging op zoek naar die andere Olken, mensen van wie zijn instinct hem vertelde dat ze zouden helpen Lur te redden. Zocht hen, vond hen, vroeg hun namen en haalde hen over naar hem toe te komen aan de oostelijke rand van het dorp zodra de zon opkwam. Net als Bannet leken ze merkwaardig genoeg niet echt verbaasd. En bij elke knik, elke aarzelende glimlach, kreeg Jervale dat vreemde gevoel dat het zo goed was.

      Misschien heb ik dit toch niet verknald.

      Hij keerde terug naar zijn tent, licht in zijn hoofd van het eerste sprankje hoop dat hij in dagen had gevoeld.

      ‘Klaar?’ vroeg Bannet.

      Hij knikte. ‘Klaar. We bespreken het morgenochtend.’

      ‘Dan kunnen we beter nog even gaan slapen,’ zei Bannet. Hij stond op. ‘Ik wens je fijne dromen.’

      En ergens gedurende de nacht droomde hij inderdaad, een orkaan van gezichten en besef, dus toen hij voor zonsopkomst ontwaakte... wist hij wat hij moest doen.

 

Barl schrok wakker door de foltering van Morgans zachte lippen op de hare. Door de echo van zijn spottende stem, zijn adem die over haar huid zuchtte.

      ‘Liefste, liefste, maak je geen zorgen. We zijn weldra weer bij elkaar.’

      Ze ging met bonzend hart rechtop zitten. ‘Nee!’

      De tentflap was open. Hij was niet open geweest toen ze ging slapen. En toen, in het halfduister van de zonsopgang, besefte ze dat ze niet alleen was.

      ‘Rustig maar, Barl!’ zei Venette snel. ‘Ik ben het. Niet... Ik ben het.’

      ‘Venette? Wat doe je...’

      ‘Ik moet je iets vertellen. Over Remmie. Hij is –’

      ‘Wég,’ fluisterde Barl, omdat ze zijn afwezigheid voelde als een afgehakte arm, en ze knipte met haar vingers om glimvuur te maken. Het licht toonde haar Venette, op de een of andere manier nog altijd elegant in haar ruw geweven hemd, die in kleermakerszit op de grond zat. Maar haar ogen stonden hol en geplaagd. ‘O, Venette. Wat hebben jullie gedaan?’

 

Wachtend op Bannet en de anderen voelde Jervale zich vreemd genoeg rustig. Er lagen slechte tijden in het verschiet voor Lur, dat wist hij zeker. Maar hij zou ze niet meer meemaken. En voordat die slechte tijden aanbraken, zouden er goede tijden zijn. Jaren en jaren van goede tijden, dat wist hij ook. Wat, ook vreemd genoeg, een troost was.

      En zoals het ervoor staat, neem ik genoegen met alle troost die ik kan krijgen.

      Een voor een voegden de Olken over wie hij had gedroomd zich bij hem in het bos, met dikke ogen van de slaap in het vroege ochtendlicht. Bannet arriveerde als laatste, nog bezig zijn hemd dicht te snoeren.

      ‘Goed,’ zei Jervale knikkend. ‘Laten we een plekje zoeken om te praten.’

      Hij leidde hen het bos in tot hij zeker wist dat niemand per ongeluk op hen zou stuiten en hen zou horen. Hij hield halt en liet iedereen zich voorstellen, zodat ze geen volkomen vreemden meer voor elkaar waren.

      De oudste was Phryn uit het gehucht Tanny, aan de oostelijke rand van het Zwarte Woud. Met zijn borstelige grijze wenkbrauwen diep gefronst frunnikte hij aan het losse vel in zijn nek. ‘Zo, Jervale, wat wilde je zeggen?’

      Bannet knikte hem bemoedigend toe. Gesterkt door het gebaar schraapte Jervale zijn keel. ‘Ten eerste wil ik weten of jullie geloven wat ik gisteravond in de zaal vertelde.’

      ‘Stel dat we je geloven,’ zei Neese uit Dellin, nadat zij en de oude Phryn en de anderen elkaar behoedzaam hadden aangekeken. ‘Wat dan nog?’

      ‘Wil je dat we contact opnemen met onze ouderlingen om te zeggen dat we ons vergist hebben, dat de Doranen moeten worden teruggestuurd over de bergen?’

      Dat was Boyde uit Jerring, een man met een scherp gezicht. Jervale keek hem aan. ‘Nee. De waarheid, zoals ik al heb gezegd, is dat Barl Lindins magiewerk ons zal redden van droogte, hongersnood en erger.’

      ‘Wat doen we hier dan?’ vroeg Eryn uit Sapslo klaaglijk.

      ‘We zijn hier omdat er nog een ándere waarheid is,’ zei hij mild. Was ze hier te jong voor? Hij vreesde van wel, maar hij moest op zijn droom afgaan. ‘Er zal een dag komen dat de Doranen machteloos zijn... en dan is het een Olken die Lur zal redden.’

      Emmie, een vrouw van middelbare leeftijd uit Hoyne, dicht bij de Vlakke Landen, maakte een ongelovig geluid. ‘Machteloos? Hoe kunnen die Doranen ooit machteloos zijn?’

      ‘Ze zijn van vlees en bloed,’ zei Bannet. ‘Ze maken fouten. Ze moesten toch ook vluchten?’

      Phryn snoof. ‘Jammer dat ze nou net híérheen moesten vluchten.’

      ‘Niet als ze ons redden van de droogte,’ mompelde Emmie. ‘Er zijn al negen mensen aan gestorven in Hoyne, en zeker twintig anderen zijn doodziek.’

      ‘Gisteravond, Jervale,’ zei Boyde, voordat er onenigheid zou ontstaan, ‘was je er fel op tegen dat we ons zingen zouden opgeven. Maar wat kunnen we doen als de Doranen het met hun magie willen wegnemen?’

      ‘Dat is een terechte vraag,’ zei Bannet terwijl de anderen elkaar wanhopig aankeken. ‘Niemand van ons is sterk genoeg om het tegen die magiërs op te nemen. En ik weet niet hoe het met jullie zit, maar ik zou niet weten waar ik moest beginnen.’

      ‘Daar heb ik misschien een antwoord op,’ zei Emmie langzaam. ‘Ik ben aan de kust geboren. In Bitfoort. Heb er mijn halve leven gewoond. Elk seizoen verzamelen de vissers zich om de zee toe te zingen. Het is een krachtig lied, en als je het met zoveel mensen zingt, kun je problemen krijgen. We hadden een kruidendrankje dat bijna iedereen daar dronk. Dat zorgt ervoor dat het lied niet in je kan zinken en allerlei ellende kan aanrichten. Misschien is er een manier om het nog sterker te maken. Sterk genoeg om een Doraanse magiër te bedotten. Ik ben kruidenvrouw. Ik heb verstand van die dingen.’

      Terwijl hij naar haar keek, voelde Jervale een grote genegenheid. Voelde hetzelfde voor de anderen, die mannen en vrouwen over wie hij had gedroomd, die hem vertrouwden omdat hij dat vroeg... en om geen enkele andere reden.

      ‘Voordat ik wat voor kruidenrommel dan ook drink,’ zei Boyde, ‘wil ik weten wat je van ons wilt, Jervale. Je hebt ons niet voor niets hierheen gesleept. Het wordt tijd dat je vertelt waarom.’

      Zelfs Bannet knikte. En dat kon hij hun niet kwalijk nemen.

      ‘Ik weet dingen,’ zei hij even later. ‘Maar ik weet niet alles. Ik kan niet elke bocht en kronkel in de weg voorspellen. Maar één ding weet ik wel, en dat weet ik zéker. Jullie en ik, we zijn geboren om de geheime hoeders van de magie van Lur te zijn. Ik weet dat het onze taak is om dit land te redden. Ik weet dat de dag zal komen dat onze kennis, dat waar wij ons aan vastgeklampt hebben, het verschil zal maken tussen leven of dood voor de Olken.’

      Een voor een keek hij hen aan. ‘En ik denk dat jullie het diep in jullie hart ook weten. Waarom hebben jullie je anders door mij hierheen laten slepen?’

      Stilte terwijl ze daarover nadachten. Terwijl hij nadacht over de andere dingen die hij had geleerd van de dromen van afgelopen nacht, waarvan zijn instinct hem vertelde dat ze nog niet klaar waren om ze te horen, zoals de andere manieren waarop Lur zou veranderen en de andere offers die ze nog zouden brengen.

      Zoals de Onschuldige Magiër.

      O, ja. Díé waarheid zou hij nog een hele tijd voor zichzelf houden.

      Bannet was de eerste die sprak. ‘Dat is een allemachtig zware last, Jervale.’

      ‘Ik weet het. Het spijt me.’

      ‘En met jou erbij zijn we maar met ons zevenen om hem te dragen. Dat zijn niet bepaald veel mensen om heel Lur te redden.’

      ‘Zeven is genoeg om mee te beginnen,’ zei hij. ‘Maar maak je geen zorgen. In de loop der tijd zullen het er meer worden. In de loop der tijd zal onze Kring groot genoeg worden.’

      De oude Phryn sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Onze kring?’

      ‘De Doranen hebben hun Raad. En wij worden een Kring, zo sterk dat zelfs de sterkste Doraanse magie hem nooit zal kunnen verbreken. Wat er ook gebeurt.’

      ‘Op onze Kring,’ zei Emmie uit Hoyne, en ze stak haar handen uit. Een aanvaarding. Een uitdaging. Een belofte om trouw te blijven.

      Terwijl hij hun handen vasthield, in een kring, knipperde Jervale tranen weg.

      Het is me gelukt, Bene. Ik heb het niet verpest. Wat er ook komen mag, we zullen overleven.

 

Bij het ochtendmaal vroeg Maris naar Remmie.

      ‘Hij voelt zich niet zo lekker,’ zei Venette met een klopje op haar hand. Jaren van lidmaatschap van de Raad hielden de waarheid verborgen. ‘Hij blijft vandaag in bed. Maar ik zal hem zeggen dat je naar hem hebt gevraagd, liefje. Dat vrolijkt hem vast op.’

      En Maris, voor wie het leven zo’n bittere teleurstelling was geworden, knikte, geloofde haar, en kletste verder met magiër Jarralts zoon.

      Toen ze moedig haar kom havermout had leeggegeten, maakte Venette een ronde door het kamp. Niet alleen omdat ze Remmies zus ontweek, maar omdat het belangrijk was dat Dorana’s magiërs wisten dat ze doorlopend aan hen dacht. Dus dwaalde ze rond, kletste, knuffelde kinderen en troostte bedroefde mensen. Onthield wat haar mensen nodig hadden, zodat ze later naar ouderling Chaffie kon gaan en om meer hulp kon vragen.

      Het was onverteerbaar dat ze bedelaars waren geworden.

      Wat verlangde ze ernaar dat daar een eind aan kwam.

      De andere reden om sociaal te doen, was om haar hoofd zo vol te stoppen met andere dingen dat er geen ruimte meer over was om aan Remmie te denken. Geen tijd om zichzelf te hekelen en zich af te vragen of ze wel het juiste besluit had genomen. Ze had gedaan wat hij wilde. Daar hoefde ze zich niet voor te verontschuldigen.

      Toen ze terugkeerde van de ziekententen, waar een handvol magiërs nog herstelden van hun tocht door de bergen, zag ze ouderling Chaffie op het pad tussen het dorp en het kamp staan.

      ‘Vrouwe Martain,’ begroette de Olken haar met een respectvol knikje. ‘U ziet er vermoeid uit.’

      ‘Net als u, ouderling Chaffie,’ antwoordde Venette, die haar hart tekeer voelde gaan. ‘Ik hoop dat er niets mis is?’

      De kleine Olkense vrouw verplaatste haar blik van het provisorische kamp, waar alles wat er van Dorana restte at, dronk, mompelde... en leefde. ‘We hebben ons besluit genomen, vrouwe Martain. De magiërs van Dorana zijn welkom in Lur.’

      ‘O,’ zei ze zwakjes. ‘Echt? Nou. Dat is mooi. U hebt veel sneller een beslissing genomen dan...’ Ze schraapte haar keel. ‘Ja, dat is fijn.’

      Tot haar verbazing lachte ouderling Chaffie en gaf haar een klopje op de arm. ‘Het is geen wonder dat u in de war bent. Eigenlijk ben ik het zelf ook. We praten er straks nog wel verder over. Nu laat ik u even met rust.’

      Als hij hier was geweest, zou ze het als eerste aan Remmie hebben verteld. Maar Remmie was weg... en dus ging ze naar zijn zus.

      Als een marmeren standbeeld zat Barl zwijgend en roerloos in haar tent. Venette liep zonder toestemming te vragen naar binnen en hurkte naast de brits neer.

      ‘Barl? We hebben een nieuw thuis. De Olken hebben gezegd dat we mogen blijven.’

      Zelfs geen bewegende wimper wees erop dat Remmies zus haar had gehoord.

      ‘Bárl!’

      Het meisje bewoog. Keek op. Haar ogen waren vervuld van minachting. ‘Hoe kan ik Lur afschermen terwijl Remmie hier niet is? Stommeling die je bent. We hebben alles voor niets doorstaan, Venette.’

      Gekwetst pakte Venette Barl bij de schouders en schudde haar door elkaar. ‘Nee, niet voor niets. Nóóit voor niets. Bovendien is er nog tijd. Zelfs als Remmie nu naast me stond, zou je toch nog niet klaar zijn. Dus doe wat je moet doen... en vertrouw op je broer. Hij komt wel op tijd terug. Ik weet het zeker. En jij zou het ook moeten weten.’

      ‘Waag het niet me te vertellen wat ik wel en niet over Remmie hoor te weten!’ zei Barl terwijl ze zich losrukte. ‘Ga weg. Ga wég, Venette! Ik word misselijk van je!’

      Aangeslagen deed Venette wat haar werd gezegd en liet het meisje alleen.

 

Twee dagen nadat de Kring was gevormd, begonnen alle Olkense bezoekers uit het drukke Grijbel te vertrekken. Omdat ouderling Chaffie had gevraagd of ze hun galmstenen wilden achterlaten voor de Doranen, braken Jervale en zijn nieuwe vrienden die van hen in tweeën, gaven de helft aan Chaffie, en braken toen de andere helft in stukken om onderling te ruilen, zodat de Kring ongebroken zou blijven. Toen dat gebeurd was, nam Jervale afscheid van hen. Hij beloofde contact met hen op te nemen zodra hij meer wist. Wist wat de Doranen van plan waren te doen. Wat dat was, hoopte hij te ontdekken door met Barl Lindin te praten voordat hij naar huis ging.

      Bannet besloot een stuk met Boyde en Emmie mee te rijden, omdat hij de gelegenheid wilde hebben hen beter te leren kennen. ‘Ik wens je vrede, Jervale,’ zei hij. ‘Twijfel er nooit aan dat je het juiste besluit hebt genomen.’

      ‘Dat doe ik ook niet,’ zei hij, en hij beantwoordde de hartelijke klap die zijn vriend hem op de schouder gaf met eenzelfde gebaar. ‘En dank je. Ik denk dat ik een eenzame weg zou hebben bewandeld zonder jou aan mijn zijde.’

      ‘En de rest van mijn leven zou saai zijn geweest,’ zei Bannet. ‘Grappig, nietwaar, hoe dingen lopen?’

      Halverwege het Doraanse kamp kwam Jervale Del uit Westwalen tegen. Het prille leventje binnen in haar zette zijn instinct weer in vuur en vlam.

      In de Laatste Dagen zal de Onschuldige Magiër komen...

      ‘Ik ga,’ zei ze, en ze kuste hem vriendschappelijk op de wang. ‘Pas goed op jezelf, Jervale.’

      Hij had de neiging haar te waarschuwen, maar zijn instinct hield hem tegen. Del was beloofd aan een jongen in Restharven. De mensen zouden denken dat het kind te vroeg was geboren. Niemand zou het weten.

      Behalve Tilly. Als de tijd daar is, zal ik het haar vertellen. Zij zal mijn taak erven.

      ‘Wees voorzichtig onderweg,’ zei hij tegen Del, en hij bleef staan zwaaien tot het meisje uit het zicht verdwenen was.

      Daarna ging hij op zoek naar Barl Lindin, maar in plaats van haar vond hij vrouwe Martain.

      ‘Het spijt me,’ zei de magiër. ‘Ze heeft het druk. Goedendag.’

      Met Doranen viel niet te discussiëren. Ze waren een hooghartig, arrogant volk. Maar het maakte niet uit. Het kon wachten. Barl Lindin bleef hier, nietwaar? Hij zou haar een andere keer wel spreken... als Lur eenmaal veilig was, en groen.

      Fluitend, dromend van Bene, spande hij zijn ezels in en richtte hun lange, grijze neuzen huiswaarts.
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De onmogelijke reisbezwering uit de geheimste archieven van de Hal van Kennis spuwde Remmie uit op een steenworp afstand van de grens in Dorana’s Eerste district. Spuwde hem uit het magiewerk in een plas van zijn eigen, met bloed vermengde braaksel. Versuft, krimpend van pijn, lag hij onder de donker wordende hemel en probeerde de flarden van zijn versplinterde geest bij elkaar te trekken.

      Venette... Venette... wat hebben we gedaan?

      Hij kon het niet zeker weten, maar hij had het gevoel alsof hij dagenlang had gereisd. Dágen in de zwevende schemerwereld van de bezweringsmagie. Geen wonder dat hij zich geradbraakt voelde. Geen wonder dat hij zich halfdood voelde. Venette had gelijk. Het was waanzin geweest om dit te proberen.

      Maar wat een heerlijke waanzin. Om te reiken naar iets wat geen enkele magiër ooit eerder heeft gedaan. Om ernaar te reiken... en het vast te pakken. Zo moet Barl zich ook hebben gevoeld.

      Toen hij dat eenmaal inzag, huilde hij een beetje. Want nu begreep hij haar voor het eerst echt.

      En als ik haar eerder had begrepen, had ik hier nu dan gelegen?

      Op een akker, onder een donker wordende hemel, in een land dat nog steeds werd verscheurd en verwrongen door verderf.

      Hoewel... niet meer zo vreselijk verwrongen als het was toen de Doranen hun thuisland ontvluchtten. Ondanks de pijn in zijn beurse lichaam voelde hij dat wel. Barl had gelijk. Dorana was aan het genezen. Uiteindelijk zouden de magiërs kunnen terugkeren.

      Gesteld dat ik Morgan kan doden. Gesteld dat hij mij niet doodt.

      Zijn vingers waren nog altijd om het heft van zijn mes geklemd. Onvoorstelbaar. Hij probeerde zijn arm op te tillen om naar het lemmet te kijken, maar zijn botten waren in stro veranderd en dat stro vloog in brand. Onder zoveel hete foltering gaf hij het op, sloot zijn ogen en wachtte tot het overging.

      De volgende keer dat hij naar de hemel keek, was het ochtend. Klam van de dauw, met een verkilde huid en stramme spieren, worstelde hij zich in een zithouding. Won die kleine strijd en keek versuft om zich heen. Ja, hij was nog steeds op een akker. Op gras en bomen na was hij hier het enige levende wezen. Maar als hij naar het noorden tuurde... als hij zich echt inspande...

      Die glinstering aan de horizon. Ik geloof dat dat Elvado is.

      Hij hoorde zichzelf kreunen. Het was een heel eind lopen. En wanneer hij de stad bereikt had, zou hij nog een heel stuk verder moeten om bij het Danfey-landgoed te komen.

      Misschien vind ik wel een paard. Het is pas een paar maanden geleden. Ik kan niet zijn vergeten hoe ik moet paardrijden.

      Maar totdat hij een paard vond, zou hij moeten lopen. En daarvoor moest hij eerst opstaan.

      Zwaaiend op zijn benen, met een tollend hoofd, kreunde Remmie opnieuw. Hij had honger. Maar tijdens hun tocht door de wildernis had hij in ieder geval geleerd te jagen en voedsel te zoeken. Wat er verder ook mocht gebeuren, verhongeren zou hij niet.

      En als hij zich daarmee bezighield, met jagen en voedsel zoeken en zijn lege maag vullen... dan had hij het te druk om aan andere dingen te denken.

      Zoals zijn zus. Zoals Danfey. Zoals hier sterven, alleen.

      Ik moest dit doen, Barl. Wanneer je weer tot bedaren bent gekomen, zul jij dat ook inzien. Ik heb mama beloofd dat ik op je zou passen, weet je nog? En ik hou me altijd aan mijn woord.

 

Barls woede op haar broer was zo groot dat ze hem uit haar dagboek schrapte. Een wisbezwering toepaste op haar krabbels zodat het leek alsof hij nooit had bestaan. En als hij terugkwam... wannéér hij terugkwam... zou ze hem zijn afwezigheid laten zien. Het dagboek onder zijn neus houden en schreeuwen: Zie je? Je bent niet gemist!

      Omdat ze hem zo verschrikkelijk miste, werd ze elke ochtend in tranen wakker.

      Hoe kón je, Remmie? Hoe kon je me dit aandoen?

      Ze had vrede gesloten met Venette. Ondanks haar verdriet wist ze dat dit Remmies schuld was, niet die van Venette. Hij zou dit met of zonder de hulp van het raadslid hebben gedaan. Met haar hulp had hij in ieder geval een kans.

      De kans om daar heelhuids aan te komen. Maar hoe moet hij terugkeren? Als hij de bezwering overleeft... het verderf... Morgan... hoe moet hij dan op tijd terugkomen?

      En dat was het grote probleem. Zoals altijd was tijd het knelpunt. De Olken hadden niet veel tijd meer. De droogte verstrakte haar greep. En als ze de wurggreep van de droogte op Lur verbrak zonder een barrière op te richten, dan zou de afschermingsbezwering die ze had gecreëerd het levenslicht nooit zien. De magie zou het niet toestaan.

      Wat betekent dat als ik eerst de droogte verhelp, en Remmie faalt, er niets is wat Morgan kan tegenhouden... en dan sterven we allemaal.

      En hoewel ze het amper kon verdragen erbij stil te staan, bestónd er een kans dat hij zou falen.

      Dus nu moet ik hopen dat mijn broer de man vermoordt van wie ik hou. Hield. De man wiens waanzin ik heb helpen veroorzaken. De man die van mij houdt, hoewel zijn hart kaalgeslagen is en zijn briljante geest verwoest.

      En dus zou ze wachten, hopend. Wachten zo lang ze kon. En terwijl ze wachtte, zou ze blijven werken aan de toekomst van Lur. De toekomst die ze niet zou meemaken als Remmie Morgan niet kon vermoorden en ze, als de tijd opraakte, gedwongen was de muur op te richten.

 

Toen de bezweringen voor de weermagie waren geperfectioneerd, richtte ze haar aandacht op de volgende stap, de bezweringen en afschermingen die het klimaat in Lur gematigd zouden houden, het land in wankel evenwicht, de afscherming krachtig genoeg om Morgan op afstand te houden gedurende de jaren die hij nog te gaan had voordat hij van ouderdom zou sterven.

      Want ze wist, o, ze wist dat hij totdat hij stierf altijd zou blijven proberen haar te bereiken.

      Hoewel zijn droomboodschappen de laatste tijd om een of andere reden waren opgehouden, had ze die niet nodig om het te weten.

      Dan was er nog de vraag wie het magische onderhoudswerk aan het weer op dagelijkse basis zou moeten doen, wanneer de beschermingsmuur eenmaal was opgetrokken. Maar het antwoord lag voor de hand. Ze koos Venette uit als de eerste hoedster van de weermagie. Wie daarna volgde, zou Venettes keus zijn, in overleg met de nieuwe Raad wanneer die was gevormd. Aangezien de weermagie te gevaarlijk was om onbewaakt te laten en gemakkelijk kon worden geabsorbeerd, gebruikte ze Olkense kristallen als opslagplaatsen voor de bezweringen en tekens, en omhulde die met ingewikkelde beschermingen. Dreef zichzelf voort tot het breekpunt, want de krachtige bezweringen verzetten zich tegen hun ketenen.

      Na zorgvuldig nadenken maakte ze nog een bezwering, deze keer om een magiër door de muur rondom Lur te kunnen laten kijken wanneer die eenmaal stond. Want een afgesloten kamer zonder venster was niet veilig.

      Terwijl ze zwoegde op haar nalatenschap, wachtend en hopend dat Remmie zou terugkeren, liet ze Venette alle andere zaken regelen. Het vormen van een nieuwe Raad. Het zoeken naar een plek waar de Doranen hun eigen nederzetting konden stichten. De creatie van de bezwering die de Olkense magie uit hun geest en herinneringen zou wissen, alsof ze er nooit was geweest. Dat was een lastig besluit... maar wat Lur betrof was voorkomen beter dan genezen. Er was een code van gerechtigheid opgesteld waardoor Doranen en Olken in vrede naast elkaar konden leven. En een tweede code, de Doraanse code, die ervoor moest zorgen dat er nooit meer vernietigende magie zou worden gebruikt. Dat betekende dat ze hun geschiedenis van magiewerk moesten uitpluizen en besluiten wat ze zouden weggooien en wat ze zouden houden. En door die zorgvuldige schifting zouden ze betere magiërs worden dan voorheen.

      Dat alles liet Barl aan Venette over. Ze vertrouwde erop dat Venette het juiste zou doen, zoals men op Barl vertrouwde voor bescherming. Ze werkte, ze at, en ze deed af en toe een dutje. Want de tijd raakte op, Morgan leefde nog, daar was ze van overtuigd... en Remmie was nog niet terug.

 

Gebonden in Barls magie, gebonden in wreedheid en falende liefde, zet Morgan zijn snel toenemende kracht in voor de vernietiging van haar afscherming. Het is bijna voltooid, zijn verwoesting van haar plan om hem vast te houden, in te perken, hem te ontzeggen wat hem toebehoort. Elke gedachte is nu gericht op vrijheid. Hij heeft geen tijd om haar geest aan te raken. Maar hij kan wachten. Hij is geduldig. Een uitgesteld genoegen is een langdurig genoegen. Dat is een les die zij hem heeft bijgebracht, een les die hij heeft geleerd...

      De schok van het mes dat in zijn borst zonk was zo groot dat Morgan zijn greep op Barls laatste, gerafelde bindingsbezwering bijna verloor. Het binnendringende lemmet was lang, smal en vlijmscherp. Hij had al eerder zo’n lemmet gevoeld. Eén keer. Een heel leven geleden, zo leek het. Toen iemand probeerde zijn lieveling te vermoorden. Zijn drava. Het met magiewerk voortgebrachte kind van zijn hart.

      En net als toen verstootte hij de belediging. Gebruikte Dorana’s bezoedelde, getransformeerde magie om zijn zo ruw doorboorde vlees te herstellen. En terwijl hij dat deed, raasde de woede door hem heen.

      Wie wil mijn leven nemen? Wie waagt het een vinger uit te steken naar Morgan Danfey?

      De razernij bevrijdde hem. Hij barstte los uit Barls binding. Liet ook zijn drava’s losbarsten uit hun gevangenschap. Hij voelde dat ze zich roerden en ontwaakten. Hoorde een woeste kreet van triomf. Voelde het bloed door zijn aderen pompen. Een lichtflits toen zijn ogen opengingen. Een hese kreet toen hij vrije lucht inademde. Misselijkmakende verwarring. Waar was hij? Toen herkende hij de gordijnen. De kamer. Dit was het Danfey-landgoed. Zijn landhuis. Zijn eigen bed.

      En dat is de broer van mijn geliefde. Remmie Lindin. Met een mes in zijn hand.

      Met een soepel gemak dat hem verheugde, omdat hij kennelijk niets had overgehouden aan zijn gevangenschap, rolde hij van het bed en stond op. Zag dat hij in zijde gekleed was, maar blootsvoets. Voelde de nieuwe lengte van zijn haar. Barls moordlustige broer staarde hem aan, met grote, geschokte ogen in zijn verwrongen, bloedeloze gezicht. Hij was broodmager, en hij liep mank. Zijn gezicht droeg een litteken, een roze streep van samengetrokken vlees dat de schoonheid ontsierde die hij met zijn zus deelde.

      Wel, wel. Hoe lang ben ik gebonden geweest?

      ‘Barl zei al dat je aan het losbreken was. Ik wilde het niet geloven.’

      Barls broer klonk hees, ontredderd van verbazing. Van verdriet. Maar als iemand het recht had om ontredderd te zijn, door verdriet, dan was dat toch zeker Morgan Danfey. Verraden. Verlaten. Afgewezen door de vrouw van wie hij meer hield dan van het leven zelf.

      Hij trok zijn wenkbrauw op. ‘Nou, nou, Remmie. Ben je achtergebleven om me te vermoorden?’

      ‘Nee, ik ben teruggekomen.’

      ‘Teruggekomen?’ Hij glimlachte. ‘Waarvandaan?’

      Remmie klemde zijn kaken opeen. Hij was bang, maar hij vluchtte niet. Des te beter. Lafbekken vermoorden was helemaal geen sport. ‘Dat vertel ik je niet, Danfey.’

      Natuurlijk zou hij dat wel vertellen. Maar ze hadden de tijd. ‘Je ziet er een beetje verlopen uit, magiër Lindin. Is het leven niet vriendelijk voor je geweest?’

      De tranen sprongen Remmie in de ogen. ‘Dorana is dood. Het is misschien aan het genezen, maar het is nog steeds dood. De magiërs zijn afgeslacht. Elvado is een verlaten ruïne. Erger nog. Een begraafplaats. Heel Dorana is een begraafplaats. Ik heb dagen gelopen om hier te komen en amper een levende ziel gezien. En degenen die ik wel zag, zijn halfgek van de honger, van het vechten tegen het verderf en tegen elkaar. Dat heb jij gedaan, Danfey.’ Zijn zwoegende ademhaling werd nog luider. ‘Met je vervloekte magiewerk en ambitie. Dat heb jíj gedaan...’

      ‘Dat hebben je zus en ik gedaan,’ zei hij vriendelijk, en hij lachte toen Remmie ineenkromp. ‘Over Barl gesproken, hoe gaat het met mijn geliefde? Weet je dat ze om me huilt, in haar rusteloze dromen?’

      ‘Ze huilt omdat ze je ooit heeft gekend,’ zei Remmie snerend. ‘Ze heeft nooit van je gehouden, Danfey. Dat was een leugen.’

      ‘Het was géén leugen!’ schreeuwde hij terwijl zijn woede weer opvlamde.

      En toen lachte hij, want hij zag dat dit de waarheid was. Hoewel Remmie het probeerde te verbergen, stond Barls liefde in de ogen van haar broer te lezen.

      Hij voelde een vlaag van hitte toen hij dat zag. Werd verzengd door herinneringen aan deze kamer, dit bed, haar warme lichaam dat hem verwarmde. Verlangen. Begeerte. Spijt. Hij doofde ze allemaal met razernij.

      Ze heeft me gebonden. Ze heeft me verlaten. Dat is geen liefde.

      ‘Waar is ze, Remmie? Jij weet ook dat ze van mij is. Je moet weten dat we bij elkaar horen. Heb je ooit iemand liefgehad? Als dat zo was, zou je niet tussen ons in staan. Alsjeblieft. Ga opzij.’

      ‘Alsjeblíéft?’ Remmies knokkels waren wit om het heft van het mes. ‘Is dat ook wat die arme raadsleden en de magiërs van Elvado tegen je zeiden voordat je ze in beesten veranderde? Alsjeblieft? Je was ooit een man, Morgan. Je was een mens. Maar nu? Ik weet niet wat je nu bent.’

      Hij lachte. ‘Ik ben groots.’

      ‘Als er nog een spoortje in je over is van de man die mijn zus kende, laat me dan omwille van haar, omwille van haar herinneringen –’

      Morgan knipte met zijn vingers. ‘Hou je mond.’

      Verstomd, gevangen tussen twee hartslagen, hield Remmie Lindin zijn adem in. Glimlachend rekte Morgan zich behaaglijk uit, trok zijn muffe tuniek uit en kleedde zich zoals het een heer betaamde. Zijdebrokaat en soepel leer. Sieraden in zijn oren. Toen hij zijn lange haar geborsteld en netjes gevlochten had, draaide hij zich weer om naar Barls broer. De dravabezwering kostte hem geen moeite; zijn vingers dansten door de tekens, de lettergrepen rolden van zijn tong. Eenmaal veranderd zou Remmie aan al zijn grillen gehoorzamen. Hij zou voldoende zelfbewustzijn overhouden om zich Barl te herinneren... en Morgan snel naar haar toe brengen.

      Wees geduldig, liefste. Nu duurt het niet lang meer.

      Hij bevrijdde Remmie van zijn betovering zodat de dravabezwering haar werk kon doen.

      Een schok. Remmie vocht tegen hem. Hij verzette zich tegen de veranderingen van de bezwering... en omdat hij immers Barls tweelingbroer was, wist hij, hoe monsterlijk en verschrikkelijk ook, de verandering uit te stellen.

      Nu grauwend in plaats van lachend stelde Morgan zich open voor de duisternis in Dorana. Voelde de verdorven kracht bij hem binnen­stromen, gevolgd door pijn. Hij slaakte een protesterende kreet. Schreeuwde nog een keer toen hij zijn onverzettelijke wil oplegde. Hijgend rechtte hij zijn rug. Riep de dravabezwering nog een keer op.

      Barls broer schreeuwde toen zijn lichaam begon te vervormen. Zijn ogen werden groot van de verzengende pijn toen de botten onder zijn huid verbogen, zijn bleke, gehavende huid dikker werd, zijn tanden verlengd werden tot kromme slagtanden, zijn vingers zich kromden tot klauwen. Gestaag veranderde hij.

      ‘Nee!’ brulde Remmie Lindin, en hij stak het mes dat hij vasthield in zijn eigen keel.

      Omdat ze via de dravabezwering met elkaar verbonden waren, voelde Morgan het lemmet tot aan het heft in zijn eigen keel zakken. Zonk schreeuwend op zijn knieën terwijl Remmie Lindin tegenover hem neerging, en het hete bloed met elke slag van zijn stervende hart naar buiten werd gepompt. De woede kolkte, de razernij deed hem beven. Gebonden worden, en aan de binding ontkomen, triomferen over Brice Varen en Sallis Arkley en Shari Frieden, en dan stérven?

      Door toedoen van de broer van een verraderlijke hoer? Nooit! Nooit! Ik ben Morgan Danfey!

      En dus vocht hij voor zijn leven terwijl Remmie Lindin langzaam stierf. Languit op de vloer van zijn slaapkamer keek hij naar de vloedgolf van bloed die naar hem toe spoelde. Voelde dat hij in de hitte ervan werd gedrenkt. Ademde de diepe zoet-zilte stank in.

      Ik sterf niet. Ik sterf niet. Ik ben de grootse Morgan Danfey. Ik sterf niet.

 

Terwijl ze op het laatste, belangrijkste deel van haar weerbezwering zwoegde, voelde Barl een verzengende pijnscheut door haar heen trekken.

      Met een kreet wankelde ze, en viel toen op de grond neer in de dorpszaal van Grijbel.

      Remmie. Remmie. O, nee. Remmie. Nee.

      De pijn verschroeide haar keel, haar botten, haar bloed. Ze bespeurde een smerige smet vanbinnen, een grotesk verwringen in haar geest. Een wrede, bekende aanwezigheid, lachend en schreeuwend tegelijk.

      Vaag hoorde ze de deur van de zaal met een klap opengaan. Hoorde paniekerige voetstappen over de houten vloer rennen.

      ‘Barl? Barl! De gerechtigheid beware me, wat is er?’

      Venette. Natuurlijk, Venette. Ze kon niet helpen bij het maken van de weerkaart, maar toch had ze erop aangedrongen in de buurt te blijven. Voor het geval dat.

      Ze zal me nooit laten vergeten dat ze gelijk had.

      ‘Barl!’ riep Venette, die zich naast haar liet vallen. ‘Is het Remmie? Zeg alsjeblieft dat het Remmie niet is!’

      Haar keel deed te veel pijn om te praten, maar de waarheid moest zichtbaar zijn in haar ogen.

      Venette snikte slechts eenmaal moeizaam en sloeg toen haar handen voor haar gezicht. ‘O, nee. O, nee. Ik had hem nooit moeten helpen!’

      Ze wilde gillen: Nee, Venette, inderdaad. Dit is jouw schuld! Maar dat was het niet, en dat wist ze, en het zou wreed zijn om dat te zeggen. Na Dorana, na alles wat ze had gedaan, had Barl gezworen dat ze nooit meer wreed zou zijn.

      Remmie was stervende. Ze voelde het. Zijn leven ebde snel weg. Ze voelde zijn tranen. Het waren haar tranen. Ze huilden nu samen.

      Ik heb je uit mijn dagboek geschrapt, Rem. Het spijt me zo. Dat had ik niet moeten doen.

      En nu was het te laat. Er zou geen tijd meer zijn om hem terug te zetten.

      Hoe ver weg was hij? Zo ver... en hij glipte verder weg. Ze waren een tweeling. Ze voelde hem. Als ze naar hem reikte met haar geest... met haar gebroken hart... zou hij haar dan voelen? Kon ze hem dan aanraken? Was er nog genoeg tijd om...

      ‘Liefste, liefste, je broer is dood. Het spijt me. Het was niet mijn schuld. Echt niet. Die arme Remmie heeft zelfmoord gepleegd.’ Morgan. Ongebonden.

      Huiverend rolde ze zich op tot een bal. Voelde Morgans lippen over haar heen zwerven, voelde zijn handen op haar huid.

      ‘Barl! Barl, in vredesnaam, wat gebeurt er?’

      Ze kon Venette niet antwoorden. Haar huid huiverde, haar geest tolde, ze wilde schreeuwen en snikken en kokhalzen.

      ‘Liefste, mijn geliefde, ik weet waar je bent. Remmie heeft het me verteld. Wat een deugniet ben je toch. Ik ben in zijn geest geweest toen hij stierf. Voorbij de bergen. Een land dat Lur heet. Vol simpele, onwetende mensen. Ze zullen zulke prachtige drava’s worden. Wat een attent geschenk, liefste.’

      ‘Nee,’ kreunde ze, kronkelend op de vloer. ‘Remmie... Remmie... nee...’

      ‘Wacht op me, mijn geliefde teef, mijn verraderlijke slet, mijn hoer. Want ik weet waar je bent, Barl, en je kunt nergens meer naartoe vluchten!’

      Met een kreet van afgrijzen opende Barl haar ogen en ging zitten. Greep Venette vast, die haar greep even krachtig beantwoordde. ‘Morgan. Het is Morgan,’ brabbelde ze, bijna verstikt van angst. ‘Hij is vrij, Venette. Hij komt eraan. Hij weet waar we zijn. O, snel, er is geen tijd.’

      De weerkaart. Hij was nog niet klaar. Ze moest hem afmaken, anders zou de magie mislukken. Geen gematigd klimaat, geen beschermende muur, en Morgan die zijn gang kon gaan onder de Olken.

      Remmie.

      Ze rukte zich los van de huilende Venette en kwam wankel overeind. ‘Sta op. Sta óp! We moeten opschieten. Ik weet niet hoeveel kracht hij nu heeft. Ik weet niet wat hij kan.’

      Er lagen tranen op Venettes bleke wangen. Het hooghartige raadslid was verdwenen. ‘Is Remmie dood? Barl, is hij –’

      ‘Ja, Remmie is dood!’ zei ze, en ze schudde Venette door elkaar. ‘Rouw later maar om hem, Venette, als ik weg ben. Maar als je me nu niet helpt, zijn we allemáál dood. Begrepen?’

      Met een huiverende zucht wist Venette haar zelfbeheersing terug te winnen. ‘Ja.’

      ‘Já. Ren naar mijn tent en haal mijn grote leren ransel op. Snél!’

      Terwijl Venette wegrende, stortte Barl zich weer op de weerkaart. Hij was bijna klaar, bijna, ze had vast nog genoeg tijd... De wereld om haar heen verdween terwijl ze haar cruciale taak voltooide, de resterende bezweringen inbedde in het model van Lur dat door liefhebbende Olkense handen was gesneden. De details konden later worden aangebracht, als zij er niet meer was, maar de magie kon niet wachten. Die moest nú worden voltooid.

      Verloren in wanhopig magiewerk was ze zich vaag bewust van Venettes terugkeer, van ouderling Chaffie en Maris Garrick en enkele andere leden van de nieuwe Raad, die allemaal naar de dorpszaal waren gekomen om te zien... wat ze dan ook zagen.

      En toen was ze klaar, ze was kláár. De bezweringen ontstaken. De weerkaart kwam tot leven, zoemend van kracht. In afwachting van de muur.

      Ze keek naar Venette, en het zweet droop van haar gezicht. ‘Mijn ransel. Snel. En stuur alle anderen weg.’

      Natuurlijk protesteerde Maris, maar daar maalde Barl niet om. Ze kieperde de zware leren ransel om en schoof de inhoud ervan naar Venette toe. ‘Mijn dagboek. Hou het bij je. Lees het als je wilt, maar bewaak het met je leven. Er staat een bezwering in... die ik vanmorgen vroeg heb voltooid.’ Ze voelde dat ze rilde. ‘Venette, die is voor een ontschepping. De meest gruwelijke die je ooit zult zien. Gebruik haar alleen als het echt niet anders kan. Het is een laatste redmiddel, begrepen?’

      Venettes ogen vulden zich met tranen. ‘Ja, lieverd. Ja.’

      ‘En neem dit mee. Het is een afscherming. Mijn eigen persoonlijke zegel. Als de tijd daar is, bouw dan een bibliotheek voor de boeken en magische schriftrollen waarvan je denkt dat ze geheim moeten blijven, en scherm die af. Het is de enige zekere manier.’

      Knikkend keek Venette naar het zegel. ‘Natuurlijk.’

      Wat nog meer... wat nog meer...

      ‘Hier is de globe met de weermagie,’ zei ze, en ze stak de kristallen bol omhoog, ‘en alle aantekeningen over hoe je hem gebruikt.’ Vele bladzijden vol aantekeningen, verspreid over de vloer. ‘Ik weet dat ik het maar één keer heb uitgelegd, maar één keer zal genoeg moeten zijn. En denk eraan, het doet pijn om de magie te gebruiken. Het spijt me. Daar kan ik niets meer aan doen.’

      Onthutst schudde Venette haar hoofd. ‘Barl, liefje, haal even adem. Rustig maar. Er is vast –’

      ‘Ik kán niet rustig aan doen!’ zei ze bevend. ‘Heb je me niet gehoord? Hij komt eraan! Snel nu, snel, help me die ransel te vullen.’

      Dus hielp Venette haar de aantekeningen, het dagboek en de globe weer in de leren ransel te proppen. En toen ze hem strak dichtsnoerde...

      ‘Barl, mijn liefste... draag bloemen in je haar...’

      Haar botten trilden, haar hart sloeg over en ze zonk kreunend op de grond.

      Remmie... Remmie...

      ‘Barl, alsjeblieft,’ smeekte Venette haar. ‘Alsjeblieft, je moet ophouden, je moet...’

      Ze wist niet hoe, maar ergens vond ze de kracht om te gaan staan. ‘Dat kan niet. Er is geen tijd. Venette, ik moet gaan.’

      ‘Maar het magiewerk van de afscherming, Barl!’ protesteerde Venette. ‘De bezweringen van de weermagie! De lettergrepen en tekens; dit is een gecompliceerde werking. Waar zijn je aantekeningen? Je kunt het niet allemaal –’

      ‘Jawel.’ Ze tikte tegen haar slaap en vervolgens tegen haar borst. ‘De magie zit in me, Venette. Daar heeft ze altijd al gezeten. Wist je dat niet?’ Ze stak haar handen uit. Pakte Venettes polsen vast en trok haar overeind. Hield haar vast, want dit waren de laatste handen die ze ooit zou vasthouden, dit was het laatste gezicht dat ze ooit zou zien.

      En ze behoren toe aan Venette Martain. Nou ja, het had erger gekund. Het hadden ook die van Maris Garrick kunnen zijn.

      Venettes haar zat in de war. Terwijl ze probeerde te glimlachen, streek Barl het glad. ‘Blijf hier, Venette. Je hebt alles gedaan wat je kunt. Wat er nog rest, is aan mij.’

      ‘O, Barl,’ fluisterde Venette huilend. ‘O, lieverd. Je zult niet worden vergeten, dat zweer ik. Elke magiër die wordt geboren zal weten wat jij hebt gedaan. Wat jij hebt opgeofferd. Wat we je schuldig zijn. Ja, en alle Olken ook. We zullen het nooit vergeten.’

      Ontdaan schudde Barl haar hoofd. Hadden ze elkaar ooit gehaat? Venette en zij? Dat leek nu zo lang geleden. Haat en liefde. Liefde en haat. Wat had dat vreemde Olkense mannetje ook alweer gezegd? Hoe heette hij toch? Jervale?

      ‘Liefde kan bliksemsnel omslaan in haat. Dat weet je.’

      Nou, als ze het voorheen nog niet had geweten... dan wist ze het nu zeer beslist.

      ‘Vaarwel, Venette,’ zei ze glimlachend. ‘En veel geluk.’ En voordat het onmogelijk werd, draaide ze zich om en haastte zich de zaal uit, langs Maris Garrick en ouderling Chaffie en de andere magiërs wier gezichten te wazig waren om te zien, langs de verbaasde dorpelingen van Grijbel... die monsters zouden worden als zij faalde.

      Toen ze aan de rand van het dorp was aangekomen, begon ze te rennen, en ze bleef rennen, sneller en sneller, want ze voelde Morgans hete, hongerige adem in haar nek. Ze rende tot ze volledig was opgeslokt door de schemering en het gezang van vogels in het Zwarte Woud. Tot haar magiërsinstinct zich roerde en haar vertelde: Hier, Barl. Hier.

      Hijgend, uitgeput, met Morgan voorlopig even achter zich, liet ze zich op de koele, vochtige, met bladeren bedekte grond vallen. Voelde de bergen die boven haar uittorenden. Voelde het vriendelijke lied in de beenderen van Lur. Voelde de magie die binnen in haar wachtte, wanhopig verlangend naar bevrijding.

      En toen voelde ze een merkwaardige rust over haar heen komen, als de korte aanraking van een tedere, liefhebbende hand.

      ‘Ja, Remmie,’ fluisterde ze. ‘Ik ben er klaar voor.’

      En ze schetste het eerste bloedrode teken in de koele, afwachtende lucht.
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